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(По поіюду стопятпдесяти-іѣтн я го юбилея его рожденія). 

«Великою порой-’ назвалъ Пушкинъ время полтавской побѣды, рѣшив¬ 
шей дальнѣйшую судьбу петровской реформы. «Великой норой» была и для 
Германіи половина восемнадцатаго вѣка, эпоха реформаторской дѣятельности 
Фридриха Великаго. Проникнутый просвѣтитольпыми идеями своего времени, 
Фридрихъ раздвинулъ шлюзы, сдерживавшіе наплывъ этихъ идей изъ Фран¬ 
ціи и Англіи въ Германію, и благотворно освѣжилъ умственные интересы 
и силы своего отечества. Затертые и сдавленные въ колодкахъ самаго 
узкаго протестантскаго піетизма и всяческой рутины, лучшіе умы Германіи 
ринулись впередъ тѣмъ съ большею энергіей, чѣмъ дольше они были сдер¬ 
живаемы прежде системой предшественника Фридриха Великаго, повлекшей 
за собою гоненія, въ родѣ изгнанія философа Вольфа изъ Галло. Новыя 
идеи французскихъ и англійскихъ мыслителей, системы Лейбница, Вольфа 
и Спинозы стали при Фридрихѣ Великомъ предметомъ открытаго и свобод¬ 
наго обсужденія. Приволье и просторъ открылись для нѣмецкой мысли во 
всѣ стороны. Успѣхамъ умственной жизни соотвѣтствовали военныя побѣды 
даровитаго и энергическаго короля, поднявшія высоко уровень національ¬ 
наго самозпанія. Пріобщенный самъ движенію своего времени, этотъ живой 
и практическій умъ сегодня работалъ надъ важнѣйшими въ то время фи¬ 
лософскими вопросами, а завтра одерживалъ побѣду или терпѣлъ иораженіе. 
При такихъ условіяхъ, военное время не прерывало на-долго умственной 
жнзпи общества. Разъ начавшееся движеніе продолжалось безостановочно, и 
плодомъ его были сначала Лессингъ и его кружокъ, а потомъ и вся клас¬ 
сическая литература Германіи, съ Шиллеромъ и Гете во главѣ. 

Оно бросило плодотворное зериои въ жалкую, униженную, разобщенную 
съ остальнымъ міромъ и погрязшую въ суевѣріяхъ и предразсудкахъ сроду 
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нѣмецкихъ евреевъ. Въ половинѣ восемнадцатаго вѣка, этихъ несчастныхъ 
отверженцевъ общества уже не подвергали пыткамъ, не жгли и не грабили, 
какъ въ средпіе вѣка; но ради государственныхъ соображеній и общей 
пользы, надъ ними еще тяготѣла масса законодательныхъ стѣсненій, искус¬ 
ственно поддерживавшихъ ихъ особность и низкую степень умственнаго разви¬ 
тія. Во многихъ городахъ евреи совсѣмъ не имѣли права жить; въ другихъ 
они допускались только въ опредѣленномъ числѣ: въ иномъ городѣ, гдѣ 
евреи могли селиться, имъ запрещено было жить въ угловыхъ домахъ; въ 
другомъ имъ дозволялось только опредѣленное количество браковъ, и вездѣ 
приходилось платить, кромѣ общихъ государственныхъ налоговъ, еще 
и разные спеціальные сборы, нерѣдко самаго оскорбительнаго свойства. 
При Фридрихѣ Вильгельмѣ I берлинскіе евреи должны были покупать жи¬ 
вотныхъ, убитыхъ па большихъ придворныхъ охотахъ. Подобные порядки до- 
того вошли въ нравы и укоренились, что и при Фридрихѣ Великомъ 
каждый еврей, вступая въ бракъ, былъ обязанъ тратить извѣстную сумму 
на покупку фарфоровыхъ издѣлій съ вновь основанной королевской фар¬ 
форовой- фабрики, и притомъ не по собственному выбору, а по усмотрѣнію 
фабрики, которая, такимъ образомъ, сбывала свой полежалый товаръ. Един¬ 
ственнымъ средствомъ къ пропитавію служило имъ мелкая торговля, и то 
пе вся: они, напримѣръ, не имѣли права торговать мбскатнльнынъ това¬ 
ромъ, составлявшимъ предметъ особаго цеховаго промысла, и торговали 
исключительно старымъ платьемъ, мелочнымъ товаромъ да депьгаии. Тор¬ 
говля деньгами дѣлала ихъ по преимуществу ростовщиками. Ни одно болѣе 
благородное занятіе не было имъ доступно, и нѣтъ ничего удивительнаго 
въ томъ, что даже и великое движеніе умовъ въ эяоху реформаціи и воз 
рожденія нс коснулось еврейской среды, затертой, подавленной своимъ 
вѣковымъ униженнымъ положеніемъ н поглощенной заботами о насущной 
копейкѣ. Совершенно разобщенная съ остальнымъ міромъ, еврейская среда 
ушла въ себя, въ свои допотопные обычаи и преданія, представлявшіе ей 
единственную нравственную и общественную точку опоры. Самосохраненіе 
заставило ихъ сплотиться, поддерживать другъ друга и съ ревностью, 
близкой къ изувѣрству, охранять свою народность и вѣру отъ всякаго 
притока свѣжаго и вольнаго воздуха извнѣ. Строгая семейная жизпь. 
безусловн ая пр еданность своему п лемени и узкая религіозность отличали 
это племя въ тогдашней Пруссіи; старыя, давно сложившіяся формы жизни 
сковали его по рукамъ и но ногамъ. Евреи имѣли свой языкъ— какую-то 
варварскую смѣсь еврейскаго съ нѣмецкимъ, свой особенный способъ одѣ¬ 
ваться, держать себя, убирать волосы н носить бороду: всѣмъ этимъ ваѣш- 
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нимъ мелочамъ придавалось преувеличенно-важное значеніе. Еврея можно 
было узнать за версту. Единственнымъ предметомъ пхъ ученія были свя¬ 
щенныя книги; ученіе было мертво, вращалось около буквы, и не давало 
никакого умственнаго развитія. Литературнымъ языкомъ евреевъ оставался 
древне-еврейскій языкъ, совсѣмъ непригодный [®ч выраженія повыхъ идей 
н понятій. Нѣмецкаго литературнаго языка 'они совсѣмъ не знали: онъ 
считался даже нечистымъ, ему запрещали учиться. Наставниками еврейской 
среды были большею частью польскіе евреи, тоже не знавшіе нѣмецкаго 
языка и систематически поддерживавшіе общее невѣжество. Гоненіе на 
всякую новизну, на всякій признакъ современнаго образованія, и упорное 
отстаиваніе укоренившагося обычая — вотъ что ставили себѣ главною за¬ 
дачей вышедшіе изъ Польши раввины, ревниво охранявшіе свое вліяніе и 
свою власть надъ темною еврейскою массой. Учиться чему-нибудь, кромѣ 
раввинской мудрости, хорошо говорить по-нѣмецки или читать нѣмецкую 
книгу считалось ересью и святотатствомъ. 

Въ эту-то, невидимому, непроницаемую среду религіозной и битовой 
исключительности, суевѣрія и невѣжества, незатронутую даже и сильными 
вліяніями реформаціи и возрожденія, прорвался могучій духъ восемнад¬ 
цатаго вѣка и, нарушивъ ея низменный, жалкій покой, захватилъ ее въ 
общій круговоротъ европейскаго движенія. Окаменѣлая среда прусскаго 
еврейства, конечио, не сразу подалась его всесильному вліянію. Чѣмъ по- 
нодвижпѣс и крѣпче обычные устои среды, тѣмъ медленнѣе совершаются 
въ ней процессы общественнаго перерожденія. Но въ половинѣ восемнадца¬ 
таго вѣка было положено безспорное начало тому реформаторскому дви¬ 
женію, которое йогомъ пріобщило прусское еврейство къ обще-европейской 
цивилазацін. 

Посредницей между воин явилась, какъ всегда бываетъ н не можетъ 
не быть въ подобныхъ случаяхъ, высшая сравнительно культура страны, 
въ которой евреи жили особымъ народомъ,—нѣмецкая культура. 

По виду, на поверхности, все еще шло но старому въ тихом*, еврей¬ 
скомъ болотѣ- Только мѣстами, кое-гдѣ, показались огоньки, замѣтные 
немногимъ, но йотомъ разгорѣвшіеся въ яркое пламя. Въ половинѣ восем¬ 
надцатаго вѣка, въ еврейской средѣ Пруссіи произошло нѣчто подобное 
тему, чему, на первыхъ порахъ петровской реформы, былъ свидѣтелемъ 
нашъ Холмогорскій уѣздъ, когда юный Ломоносовъ уходилъ оттуда учиться 
въ Москву. Четырнадцатилѣтній сынъ бѣднаго писца и учителя еврейской 
общяеы въ Дессау, Менделя, по имени Моисей, безъ средствъ и одинокій, 
пробрался изъ Дессау въ Берлинъ, томимый жаждой знанія и свѣта, и 
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собственными силами, почти самоучкой, достигъ широкаго по тому времени 
умственнаго развитія и образовательнаго вліянія не только на свою бѣдную 
и приниженную еврейскую среду, но и на тогдашнюю нѣмецкую литературу 
и публику. 

I. 

Этотъ даровитый юпоша-еврей, въ душѣ котораго зажглась первая 
просвѣтительная искра вѣка, родился въ 1729 году (6 сентября). Отецъ 
его былъ бѣденъ и занималъ крайне зависимое положеніе учителя еврейской 
начальной школы въ городкѣ Дессау. Онъ принадлежалъ, по тогдашнему 
къ болѣе образованнымъ евреямъ и съ такою строгостью обучалъ своего 
сына, чему только могъ научить его, что раннее первоначальное ученіе 
горько отозвалось потомъ на сынѣ слабымъ здоровьемъ и искривленіемъ 
позвоночнаго столба. Мальчикъ уже пяти лѣтъ переросъ учительскія зна¬ 
нія своего строгаго отца, и послѣдній сталъ посылать его въ болѣе круп¬ 
ную школу нѣкоего рабби Френкеля. Мальчикъ страстно привязался кь 
повому учителю и сталъ его ревностнѣйшимъ ученикомъ. Но Френкель 
вскорѣ былъ призванъ въ Берлинъ иа мѣсто главнаго раввина, и въ едва 
лишь начавшейся жизни юноши наступила критическая минута. Отецъ его 
былъ слишкомъ бѣденъ, чтобы давать ему средства къ дальнѣйшему ученію; 
ему предстояло сдѣлаться разнощиномъ мелкаго товара, бродить изъ до 
ревпи въ деревню, и такимъ образомъ добывать себѣ кусокъ хлѣба. Но 
мальчикъ не убоялся нужды и тяжкихъ испытаній, неизбѣжно ожидавшихъ 
его въ чужомъ городѣ. Рѣшившись искать образованія въ Берлинѣ, онъ 
добрался одинъ изъ Дессау до Розептальскихъ воротъ бранденбургской 
столицы, единственныхъ, въ которыя могли проходить пришельцы-евреи, 
добрался въ смутномъ ожиданіи образовательной помощи отъ бывшаго 
своего учителя, теперь главнаго раввина, Френкеля. 

Самая горькая нужда не замедлила наложить на пришлаго юношу свою 
тяжелую лапу въ Берлинѣ. Нищета его доходила до того, что, покупая 
себѣ хлѣбъ на недѣлю, онъ долженъ былъ отмѣчать на йенъ свои денныя 
порціи, чтобы къ концу недѣли не остаться н совсѣмъ безъ нищи. Живя 
гдѣ-то подъ крышей, онъ зарабатывалъ копейки перепиской, которую до¬ 
ставлялъ еиу Френкель; но страсть къ ученью не покидала его ни на 
минуту- Еврею въ то время было очень трудно пробиться въ христіанской 
средѣ. Никакого общенія между христіанами н евреями пе существовало 
Образовательныя средства, доступныя для христіанъ, были совершенно не¬ 
доступны для евреевъ; но еслибъ они и были доступны, то нетерпимость 
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раввиновъ не остановилась бы пн передъ чѣмъ, чтобы нодопустнть евреевъ 
до христіанскаго образованія. Кромѣ личныхъ сношеній съ немногими, срав¬ 
нительно болѣе просвѣщенными, единовѣрцами, юному пришельцу негдѣ 
было бы чему нибудь научиться, если-бъ у него не достало характера и 
волн, чтобы собственными силами преодолѣть неимовѣрныя трудности своей 
задачи и своего положенія. Мало того, что онъ не могъ получить никакого 
систематическаго обученія, опъ еще долженъ былъ тщательно утаивать 
свои занятія отъ единовѣрцевъ, чтобы не подвергнуться высылкѣ изъ Бер¬ 
лина— „Я предвижу, что онъ составитъ честь своей націи*, писалъ о немъ 
Лессингъ: „если только ему дадутъ созрѣть собственные его единовѣрцы, 
всегда движимые нссчастпымъ духомъ преслѣдованія противъ подобныхъ 
людей*. Евреи не останавливались передъ произвольными мѣрами, когда замѣ¬ 
чали въ своемъ единовѣрцѣ признаки зараженія зловреднымъ нѣмецкимъ 
просвѣщеніемъ. Тайно пришлось ему сдѣлать первый, важнѣйшій шагъ къ 
общему образованію—выучиться по-нѣмецки. Одинъ еврей, указаніями ко¬ 
тораго онъ пользовался въ о томъ дѣлѣ, былъ пойманъ въ то время, когда 
несъ ему нѣмецкую книгу, и тотчасъ высланъ изъ города старшиною 
еврейской общины. Еврейскій врачъ, Кишъ, втечепіе полугода, ожедпевно 
по четверти часа, помогалъ ему въ изученіи латинскаго языка, другой 
обучалъ его французской грамотѣ; но эта помощь была каплей въ морѣ 
въ сравненіи съ тѣми знаніями, которыя онъ усвоилъ себѣ впослѣдствіи. 

Матеріальное положеніе молодаго Мендельсона нѣсколько улучшилось 
лишь въ 1750 году. Двадцати-одного года отъ роду, онъ получилъ при¬ 
глашеніе занять мѣсто домашняго учителя въ семьѣ фабриканта шелковыхъ 
издѣлій, богатаго берлинскаго еврея Бернгарда. Мѣсто домашняго учителя 
разомъ сияло съ него заботы о насущномъ хлѣбѣ, а въ свободные часы 
онъ съ жадностью продолжалъ изучать все, что только могло быть доступно 
' ему въ то время. Древніе и повые языки, математика, литературные и 
философскіе вопросы— все привлекало его, но, разумѣется, урывками. Онъ 
быстро схватывалъ понятія, быстро овладѣвалъ изучаемымъ предметомъ; 
но пробѣлы въ его образованіи были неизбѣжны. Самъ онъ часто жало¬ 
вался потомъ на свое малое знакомство съ исторіей. „Что знаю я въ исто¬ 
ріи?* писалъ онъ въ 1765 году своему другу, историку Абту. „То, что 
носить названіе исторіи: естественная исторія, исторія земли, государ¬ 
ственная исторія, исторія науки, — никогда не шло мнѣ въ голову, н я 
всегда злюсь, когда долженъ читать что-нибудь историческое, если меия 
не ободряетъ самый способъ изложенія. Мнѣ кажется, исторія принадле¬ 
житъ къ тѣмъ наукамъ, которымъ нельзя научиться безъ учителя*. Оиъ 
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писалъ о томъ-же въ другомъ мѣстѣ: Скажите же мнѣ, дорогой другъ, 
что мпѣ дѣлать, чтобы составить себѣ хотя нѣкоторое понятіе объ исторіи 
древнихъ и новыхъ временъ? До сихъ поръ я считалъ исторію больше 
наукой гражданина, чѣмъ наукой человѣка, и думалъ, что человѣкъ, не 
имѣющій отечества, не можетъ извлечь для себя никакой пользы изъ 
исторіи Но я вижу теперь, что исторія гражданскихъ порядковъ не со¬ 
впадаетъ съ исторіей человѣчества, и что нельзя оставаться совершеннымъ 
невѣждой въ ней. Съ чего начать? Приняться-ли самому за источники, 
или довольствоваться тѣми всемірными исторіями, которыя съ нѣкотораго 
времени въ такомъ большомъ ходу? II какую изъ нихъ вы мнѣ рекомен- 

ДУСТ Но время не благопріятствовало историческимъ занятіямъ. Въ половинѣ 
восемнадцатаго вѣка возникали одинъ за другимъ крупные литературные 
и философскіе вопросы: они поглощали всего человѣка, принимавшаго 
ихъ къ сердцу, отъ нихъ надо было отправляться во всякой умствен¬ 
ной работѣ, они одни расчищали путь къ знанію, заваленный разнообраз¬ 
ными историческими наносами и наслоеніями. Въ этихъ вопросахъ нѣмецкая 
образованность встрѣчалась съ общечеловѣческими вѣяніями времени, и мыс¬ 
лящій, любознательный еврей долженъ былъ примкнуть къ живымъ ея за¬ 
дачамъ, чтобы стать въ уровень съ современностью и проложитъ своимъ 
единовѣрцамъ дорогу къ лучшему будущему. 

Достигнувъ неимовѣрными усиліями замѣчательнаго но тому времени 
. умственнаго'развитія и нѣкоторыхъ знаній, Мендельсонъ сблизился съ луч- 
> шими тогдашними нѣмецкими литературными силами; Лессингъ н Николаи 
стали его друзьями. Въ тѣсномъ союзѣ съ ними, онъ открылъ тѣ смѣлые 
литературные походы противъ умственнаго застоя, религіозной нетерпимости 
и моднаго подражанія французамъ, которые доставили ему извѣстность 
даровитаго нѣмецкаго писателя еврейскаго происхожденія. Въ то время 
вопросъ религіозной терпимости былъ вопросомъ первой важности для 
мыслящихъ людей. То былъ вопросъ о свободѣ мысли и совѣсти во¬ 
обще, о завоеваніи ей правъ гражданства въ государствѣ и литературѣ. 
Въ своемъ широкомъ и общемъ значеніи, онъ обнималъ не только судьбы 
того или другого отдѣльнаго вѣроисповѣданія, но и судьбы всей умственной 
жизпи человѣчества. Онъ имѣлъ поэтому высокую важность пе для однихъ 
униженныхъ и отверженныхъ евреевъ, онъ становился вопросомъ жизни 
для самого нѣмецкаго народа, н па немъ-то имевно сошлись прежде всего 
люди двухъ разобщенныхъ между собою національностей и вѣрованій, какъ 
Лессингъ и Мендельсонъ. Порвавъ въ шестнадцатомъ вѣкѣ съ римско- 
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католическимъ церковпымъ преданіемъ, нѣмецкій протестантизмъ тѣмъ 
крѣпче уцѣпился потомъ за букву своего вѣроученія, что духъ реформаціи 
въ своемъ дальнѣйшемъ развитіи долженъ былъ рано или поздно коснуться 
н его церковнаго авторитета. Протестантизмъ сталъ исключителенъ, нетер¬ 
пимъ, сталъ относиться враждебно къ критической работѣ мысли, пользуясь 
въ этомъ направленіи полнымъ содѣйствіемъ свѣтской власти, государства. 
Отъ его союза съ властью терпѣли не одни евреи, пе одни иновѣрцы; отъ 
него терпѣли общіе интересы нѣмецкой народной жизни и мысли. Сбли¬ 
зившись въ горячую пору борьбы за великій принципъ свободы, Лессингъ 
и Мендельсонъ разошлись впослѣдствіи въ своихъ теоретическихъ воззрѣ¬ 
ніяхъ. Великій представитель тогдашняго возрожденія нѣмецкой литера¬ 
туры, Лессингъ, пошелъ дальше представителя еврейской интеллигенціи, 
Мендельсона; самостоятельно работая въ одномъ съ нимъ направленіи, 
Лессингъ пришелъ къ идеямъ Спинозы, которыя всегда оставались чужды 
его еврейскому союзнику. Кругозоръ и задачи Лессинга были широ уже 
но самому его воспитанію, но принадлежности его историческому народу, 
призванному иродолжать великое дѣло общечеловѣческой образованности. 
Мендельсонъ, напротивъ, но необходимости имѣлъ прежде всего въ виду 
печальныя судьбы своего несчастнаго племени. Но въ принципѣ оба они, 
н Лессингъ, н Мендельсонъ, стояли за одио кровное дѣло человѣчества, 
которому оба оказали большія услуги. Плодомъ ихъ литературной дѣятель¬ 
ности было, съ одной стороны, широкое развитіе нѣмецкой литературы и 
науки, съ другой — умствониая и гражданская эманцппація еврейскаго пле¬ 
мени въ Германіи. 

Замѣчательно, что первою философскою нѣмецкою книгой, которую 
прочелъ молодой Мендельсонъ, былъ трактатъ Рейнбека объ аугсбургскомъ 
исповѣданіи, случайно найдеииый имъ у одного еврейскаго закладчика. 
Приведенные въ этомъ трактатѣ доводы бытія Божія раскрыли передъ 
нимъ, не имѣвшимъ до тѣхъ норъ никакого понятія о христіанской тео¬ 
логіи и философіи, совершенно новый міръ. Съ неимовѣрнымъ трудомъ 
прочелъ онъ потомъ латинскій переводъ знаменитаго сочиненія Локка о 
познавательныхъ способностяхъ человѣка. Извѣстный въ то время книго- 
нродавецъ-издатель и другъ Мендельсона, Николаи, разсказываетъ въ сво¬ 
ихъ примѣчаніяхъ къ перепискѣ Мендельсона съ Лессингомъ, что первый 
отыскивалъ въ лексиконѣ каждое неионятноѳ ему слово а такихъ словъ 
въ переводѣ Локка было больше, чѣмъ понятныхъ, пока ему не удавалось 
грамматически понять два, три періода* Потомъ онъ принимался вникать 
въ ихъ смыслъ. Локкъ всегда оставался потомъ главнымъ руководителемъ 
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Мендельсона въ его литературныхъ и философскихъ работахъ; но и другіе 
англійскіе мыслители и моралисты, особенно Шафтсбэрн, имѣли на него, 
какъ и на многихъ образованныхъ людей тогдашней Германіи, огромиое 
вліяніе. Рядовъ съ англійскими писателями, онъ изучалъ философскіе си¬ 
стемы Вольфа и Лейбница, и, пользуясь ими, выработалъ себѣ извѣстныя 
основныя, чисто-метафизическія положенія, которымъ оставался вѣренъ всю 
жизнь, между тѣмъ какъ другъ его Лессингъ самостоятельно освободился 
изъ-подъ вліянія быстро старѣвшей въ то время лейбницевольфовой фи¬ 
лософіи. 

и. 

Духъ сомнѣнія и самостоятельной провѣрки установившихся понятій 
овладѣлъ въ половинѣ восемнадцатаго вѣка всѣми, кого іотя сколько ии- 
будь коснулись просвѣтительныя идеи времени. Въ высшихъ слояхъ нѣ¬ 
мецкаго общества господствовало вліяніе французскихъ писателей, и даро- 
витѣйшимъ представителемъ этой среды былъ Фридрихъ Великій. Въ уче¬ 
ныхъ, литературныхъ и сколько-нибудь образованныхъ среднихъ слояхъ 
преобладало, напротивъ, вліяніе нѣмецкихъ мыслителей Лейбница и Вольфа, 
ц англійскихъ доистовъ. Мендельсонъ былъ только выразителемъ общаго 
настроенія этихъ слоевъ, когда писалъ въ своемъ первомъ сочиненіи — 
„Философскихъ Бесѣдахъ": “Вамъ, Локкъ и Вольфъ, и тебѣ, безсмертный 
Лейбницъ, ставлю я вѣчный памятникъ въ моемъ сердцѣ; васъ самихъ я 
никогда не зналъ, но ваши незабвенныя творенія, которыхъ не читаетъ 
большой свѣтъ и къ которымъ, въ часы уединенія, я обращался съ моль¬ 
бою о помощи, навели меня на вѣрный путь къ истинной міровой мудро¬ 
сти, къ познанію самого себя и моего происхожденія; они глубоко начер¬ 
тали въ душѣ моей священныя истины, на которыхъ зиждется мое сча¬ 
стіе, они воспитали меня!" Въ то время какъ высшее общество, только по 
виду походившее па своего мыслящаго короля, довольствовалось моднымъ, 
игривымъ и легкимъ скептицизмомъ, группа талантливыхъ литературныхъ 
работниковъ, между которыми первое мѣсто принадлежитъ, конечно. Лес¬ 
сингу, съ жаромъ принялась за популяризацію и распространеніе первыхъ 
результатовъ свободнаго изслѣдованія. Эти популярные философы нс были 
великими самостоятельными мыслителями, творцами новыхъ философскихъ 
системъ; но они были просвѣтителями страны въ самомъ высокомъ смы¬ 
слѣ слова, они расчистили п засѣяли поле, которое принесло потомъ ро¬ 
скошный плодъ- Всѣ они были деистами, въ смыслѣ Локка и Вольфа. 
Спиноза не былъ понятъ ими, за исключеніемъ Лессинга, который къ 
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концу жизни вышелъ изъ рамокъ тогдашней популярной философіи, и до¬ 
шелъ до Спинозы одинъ, силою своего необыкновеннаго таланта. Будучи 
популярными, практическими мыслителями и моралистами, они допускали и 
откровеніе, по скольку оно согласовалось въ ихъ глазахъ съ тѣмъ, что 
они признавали естественной религіей разума. Крупное историческое зна¬ 
ченіе ихъ заключается не въ чисто-научныхъ ихъ работахъ, а въ глубо¬ 
комъ, просвѣтительномъ вліяніи на общество и на самую жизнь. До конца 
боролись они противъ тѣхъ темныхъ силъ н мнѣній, унаслѣдованныхъ отъ 
прошлаго, которыя служили преградой понывъ стремленіямъ къ свободѣ 
вѣрованій и убѣжденій. Въ религіозной сферѣ борьба эта не приняла въ 
Германіи того безусловно-отрицательнаго и страстнаго характера, какой 
имѣла она пъ католическихъ странахъ, особенно во Франціи; нѣмецкіе 
просвѣтители нападали не на христіанство вообще, а только на условія и 
формы церковной жизни, задерживающія движеніе, на нетерпимость и вла¬ 
столюбіе церковниковъ. Вт. этихъ предѣлахъ они вели свою просвѣтитель¬ 
ную борьбу съ замѣчательною стойкостью, силой и послѣдовательностью. 
Просвѣщенное правлепіе Фридриха Великаго вполнѣ развязывало имъ руки. 
Въ то время, въ виду военныхъ обстоятельствъ, прусскій подданный былъ 
•бремененъ и налогами, и ненужными административными формальностями, 
стѣснявшими его въ обыденной жизни; но онъ могъ свободио высказы¬ 
ваться въ печати, могъ публично обсуждать вопросы философіи, религіи, 
морали. Мендельсонъ, принадлежавшій самъ къ издавна отверженной и 
угнетенной религіи, смѣло могъ высказывать тогда свое мнѣніе о необхо -1 
димости полнаго отдѣленія церкви отъ государства—мнѣніе, которое и те¬ 
перь, сто слишкомъ лѣтъ спустя, еще только приближается къ своему 
осуществленію. Геттнсръ, въ своей „Исторіи литературы восемнадцатаго 
вѣка", остроумно говоритъ о популярной философіи тогдашнихъ просвѣ¬ 
тителей Германіи, что именно ихъ научная слабость до Канта и состав¬ 
ляла ихъ историческую силу. Только въ этой формѣ могли пропикпуть 
въ массу просвѣтительныя идеи вѣка. Въ общемъ строѣ понятій совер¬ 
шалось относительно спокойная и медленная, но глубоко проникавшая умы 
и неизгладимая реформа. Она распространялась не на одн^ только об¬ 
ласть религіозныхъ воззрѣній, но кореннымъ образомъ затрогивала и пе¬ 
рерабатывала идеи права и морали. Нѣмецкіе популярные философы лю¬ 
били поэтому сравнивать свою дѣятельность съ дѣятельностью Сократа. 
Мендельсонъ влагалъ ему въ уста свои соображенія о безсмертіи души, 
Эбергардъ— свое новое ученіе о нравственности. Человѣкъ и его назначе¬ 
ніе, его внутренній міръ и отношеніе къ обществу были любимыми ихъ 
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предметами самаго тщательнаго и всесторонняго изслѣдованія, и все, что 
въ дѣйствительномъ мірѣ не отвѣчало правамъ и назначенію человѣка, 
подвергалось ихъ рѣшительной и веумолимой критикѣ. Отсюда дѣятельные 
попытки анализировать нравственныя и эстетическія побужденія и ощу¬ 
щенія человѣка, отсюда ярко выдающееся стремленіе того времени поднять 
уровень общественнаго воспитанія и развитія и способствовать освобожденію 
низшихъ классовъ. 

Самоучка Мендельсонъ былъ однимъ изъ самыхъ видныхъ дѣятелей 
этой плодотворной эпохи, во главѣ которой стояли, съ практической сто¬ 
роны Фридрихъ Великій, съ литературной—Лессингъ. Знакомство Мендель¬ 
сона съ Лессингомъ относится къ началу 1754 года. Оба они были ещо 
въ цвѣтѣ молодости: каждому было не больше двадцати-четырехъ лѣтъ. 
Общіе интересы сблизили ихъ, и они оставались друзьями и сотрудниками 
въ общемъ дѣлѣ до самой смерти Лессинга, раньше сошедшаго въ могилу. 
Впослѣдствіи самъ Мендельсонъ разсказывалъ своему сыну Іосифу, какъ 
неожиданно Лессингъ преобразилъ ого въ писателя. Въ 1754 году Мен¬ 
дельсонъ передалъ ому на просмотръ свою рукопись: „ Философскія Бесѣды ; 
прошло нѣсколько мѣсяцевъ, а Лессингъ все молчалъ о ней при встрѣ¬ 
чахъ съ своимъ пріятелемъ. Когда послѣдній рѣшился, наконецъ, спро¬ 
сить, прочелъ-ли оиъ его сочиненіе, Лессингъ вручилъ ему это сочиненіе, 
въ видѣ книги: онъ напечаталъ его, сюрпризомъ для автора, у своего из¬ 
дателя Фосса. Главною цѣлью этихъ „Бесѣдъ - была популяризація, рас¬ 
пространеніе н защита философіи Лейбница противъ нападковъ, которые 
только-что были направлены на нее Вольтеромъ въ „Кандидѣ . При тог¬ 
дашнихъ условіяхъ, это было очень важно. Вольтеръ былъ любимецъ ве¬ 
ликаго короля, который отрицалъ всякое значеніе нѣмецкой науки, счи¬ 
талъ ее тяжеловѣсною, неуклюжей, непригодной для отраженія блестящихъ 
идей своего времени, и упорно оставался поклонникомъ французскаго язы¬ 
ка, идей и литературы. Король былъ правъ въ томъ смыслѣ, что нѣмец¬ 
кая литература нуждалась въ радикальномъ обновленіи; но именно необ¬ 
ходимость ея обновленія всего лучше сознавали литературные дѣятели того 
времени; они только не относились къ возможности желаннаго обновленія 
съ такимъ предубѣжденіемъ, съ такимъ пессимизмомъ, какъ Фридрихъ. 
Они отстаивали поэтому все то, что представляла лучшаго прежняя и со¬ 
временная литература, особенно Лейбница и Вольфа, и, вмѣсто блестя¬ 
щихъ фравцузскихъ нравовъ и идей, которыми жило изо дня въ день 
высшее общество, усвоили себѣ и распространяли въ публикѣ просвѣти¬ 
тельныя идеи солидныхъ англійскихъ деистовъ. Они тоже хотѣли под¬ 


нять нѣмецкую литературу на уровень современности, но надѣялись сдѣ¬ 
лать это не по чужому, не по французскому образцу, а самостоятельно, 
но-своему. Таковъ былъ и смыслъ брошюры, вышедшей почти одновре¬ 
менно съ „Философскими Бесѣдами - Мендельсона, подъ заглавіемъ: «Попе- 
метафивикъ", и направленной противъ Мопертюи, президента берлинской 
академіи. Брошюра эта была написана сообща Лессингомъ и Мендельсо¬ 
номъ. Первому принадлежала ея критико-эстетическая часть, второму— 
историко-философская. Дѣло въ томъ, что Мопертюи предложилъ темой но 
пренію защиту изреченія Попе —„аіі із гі§Ы*, и предложилъ съ цѣлью 
нанести косквенпый ударъ Лейбницу. Лессингъ хотѣлъ осмѣять ученую корпо¬ 
рацію, которая имѣла глупость упустить изъ виду разницу между Лейб¬ 
ницемъ и Поне, усмотрѣть въ послѣднемъ систематическаго мыслителя и, 
какъ опъ выразился, <затѣять серьозныя изслѣдованія о поддѣльной бо¬ 
родѣ - . Въ концѣ того же года вышли и „Письма объ ощущепіяхъ*, Мен¬ 
дельсона. Въ «Философскихъ Бесѣдахъ» и брошюрѣ о берлинской акаде¬ 
міи Мендельсонъ былъ только горячимъ сторонникомъ и популяризаторомъ 
Лейбница и Вольфа; въ „Письмахъ объ ощущеніяхъ* онъ уже идетъ 
дальше, онъ является ученикомъ Локка и Шафгсбэри, онъ уже допускаетъ 
односторонность Лейбница и Вольфа, признававшихъ дѣятельность нашихъ 
чувствъ явленіемъ низшаго порядка, приводящимъ къ однимъ только тем¬ 
нымъ представленіямъ. Мендельсонъ доказывалъ также, что не одно только 
„смутное чувство служитъ источникомъ всѣхъ отрадныхъ ощущеній*. „Нѣтъ, 
говорить онъ, еслибъ это было такъ, то Провидѣиіе уже слишкомъ неспра¬ 
ведливо распредѣлило бы свои дары; оно дало бы тогда существамъ высшаго 
порядка право горько жаловаться иа судьбу. Оно дало бы имъ право ска¬ 
зать: „Ты наложило на насъ свое проклятіе, даровавъ намъ просвѣтленныя 
души; мы понимаемъ все яснѣе, чѣмъ существа, стоящія ниже насъ, 
жалкое преимущество, закрывающее намъ всѣ пути къ удовольствію! Намъ 
недостаетъ смутныіъ ощущеній, этого источника всякой отрады, которымъ 
богато одарены низшія существа - . Или мы хотимъ перевернуть порядокъ, 
и существа, наиболѣе прилѣпленныя къ чувствамъ, должны достигать 
высшихъ ступеней созданія, ангелы—стоять ниже людей, а сами люди 
ниже неразумныхъ животныхъ? Нѣтъ, только наша слабость дѣлаетъ смут¬ 
ное ощущеніе необходимымъ спутникомъ отрады. Чистая радость души, 
разсматриваемая какъ опредѣленіе духа, должна имѣть свои корни въ по¬ 
ложительныхъ силахъ нашей души, а не въ ограниченіи этихъ коренныхъ 
силъ!* Тутъ не было, конечно, никакихъ новыхъ философскихъ откровеній, 
но было серьозное, общедоступное н изящное изложеніе новыхъ англійскихъ 
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воззрѣній, дѣйствовавшее не на одипъ только разсудокъ, но н на сердце 
читателя. Въ одномъ изъ своихъ писемъ къ историку Абту самъ Мен¬ 
дельсонъ говоритъ, что поставилъ себѣ задачей быть доступнымъ не уче¬ 
нымъ только, но и не ученымъ. По примѣру Шафтебэри, онъ удивлялся 
неподражаемой легкости Платона, которая такъ тиха и величественна, что 
тому, кто не знакомъ съ техникой писательской работы, можетъ пока¬ 
заться, будто изложеніе не стоило Платону никакихъ усилій. Недостаточно 
составить и закруглить періодъ, писалъ онъ: тайна хорошаго изложенія 
заключается скорѣе въ умѣвьѣ рукою мастера стереть съ него трудовой 
потъ работы. Еще Лейбницъ жаловался на непригодность нѣмецкаго языка 
для обсужденія философскихъ вопросовъ; Вольфъ далъ нѣмецкому языку 
сильный толчокъ въ этомъ отношеніи, а Мендельсонъ, хотя и еврей, 
сравнительно поздно научившійся писать по-нѣмецки, уже владѣлъ этимъ 
языкомъ въ совершенствѣ, говорилъ и писалъ на немъ о философіи такъ 
красиво, какъ не говорилъ и не писалъ пикто изъ прежнихъ авторовъ. 
Изложеніе его было ясно и привлекательно, и этому въ значительной сте¬ 
пени обязана тогдашняя популярная философія своимъ распространеніемъ 
въ средѣ людей, нс обладавшихъ большимъ образованіемъ. 

Ш. 

Однако-же дальнѣйшія работы Мендельсона была посвящены не фило¬ 
софіи, а эстетикѣ. И это понятно. Не призванный создать новую фило¬ 
софскую систему, онъ естественно обратился къ той области, задачи 
которой, при тогдашнемъ построеніи умовъ и состояніи литературы, 
очень Слизко соприкасались съ вопросами философіи, морали и общест¬ 
венности. Русская литература хорошо знакома съ разностороннимъ харак¬ 
теромъ этой области по критической дѣятельности Бѣлинскаго. Тонкій 
критикъ художественныхъ произведеній литературы, Бѣлинскій былъ въ 
тоже время просвѣтителемъ и воспитателемъ цѣлаго аоколѣиія по мно¬ 
гимъ вопросамъ общественности и морали. Въ половинѣ восемнадцатаго 
вѣка, эстетика совсѣмъ не стояла въ Германіи особнякомъ, разобщенная 
съ другими интересами общаго образованія и развитія, какъ это случи¬ 
лось съ нею впослѣдствіи. Теоретическое изслѣдованіе еще не отграничило 
ее рѣзкою гранью отъ другихъ областей мысли и знанія, еще не выяс¬ 
няло ея несостоятельности и безпомощности въ этомъ разобщенномъ поло¬ 
женіи, вслѣдствіе которыхъ въ наше время такъ живо ощущается насто¬ 
ятельная потребность снова связать ее съ руководящими идеями и зада¬ 
чами времени. Въ половинѣ восемнадцатаго вѣка, область эстетики обнн- 
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мала и литературныя, и моральныя, и общественныя задачи. Руководителемъ 
литературы въ этомъ смыслѣ былъ, конечно, Лессингъ; но и Мендельсону 
нринад.іеисала въ ней очень видная роль. 

Внѣшнимъ поводомъ къ работамъ по эстетекѣ послужило для Мендель¬ 
сона періодическое изданіе, предпринятое въ 1757 году его пріятелемъ 
и также однимъ изъ литераторовъ того времени, книгопродавцемъ Николаи. 
Его .Библіотека изящныхъ знаній* не ограничилась критическимъ обзо¬ 
ромъ явленій одной только нѣмецкой литературы. Она говорила также о литера¬ 
турѣ Франціи, Англіи и Италіи. Во особенное ея значеніе для Германіи заключа¬ 
лось въ томъ, что она сослужила большую службу развитію нѣмецкой драмы. 
Нѣмецкая критика начинала въ то время, подъ вліяніемъ Лессинга, окон¬ 
чательно расходиться съ французскими образцами, особенно въ драмати¬ 
ческомъ родѣ, и высоко цѣнить правдивость, разнообразіе и силу произ¬ 
веденій Шекспира. Литературная критика пролагала себѣ новые пути, и 
именно съ этою цѣлью Николаи, впервые выступившій на литературное 
поприще съ „Письмами о настоящемъ состояніи изящнымъ знаній въ Гер¬ 
маніи 11 , предпринялъ изданіе „Библіотеки изящиыхъ знаній и свободныхъ 
нсскуствъ*, въ которомъ приняли дѣятельное участіе Лессингъ и Мендель¬ 
сонъ. Послѣдній писалъ по этому поводу Лессингу въ 1756 году: „Я по¬ 
лучилъ изрядный поводъ сдѣлаться Ьеі-езргіі. Да проститъ мнѣ это гос¬ 
пожа метафизика. Она утверждаетъ, что дружба основана на сходствѣ на¬ 
клонностей; я же нахожу, наоборотъ, что сходство наклонностей можетъ 
основываться на дружбѣ. Дружба съ вами и съ Николаи сдѣлала 
то, что я отнялъ часть моей любви у этой почтенной матроны и принесъ 
въ даръ эту часть моей любви изящнымъ знаніимъ. Нашъ общій другъ даже 
избралъ меня сотрудникомъ своей „Библіотеки*; но я боюсь, что выборъ 
его окажется неудачнымъ*. Между тѣмъ, его теорія ощущеній была тѣсно 
связана съ эстетическими задачами, стоявшими въ то время на очереди, и 
самъ опъ началъ одинъ изъ своихъ эстетическихъ трактатовъ заявленіемъ, 
что въ правилахъ изящнаго, ощущаемыхъ художникомъ н познаваемыхъ кри¬ 
тикомъ, скрыты глубочайшія тайны души, что каждое правило изящнаго яв¬ 
ляется въ то-же время и новымъ открытіемъ въ ученіи о душѣ человѣка. 
Придерживаясь въ своихъ статьяхъ Вольфа и англійскихъ мыслителей, 
Мендельсонъ продолжалъ ихъ дѣло и далъ дальнѣйшее развитіе ихъ 
основнымъ положеніямъ. Въ этомъ отношеніи замѣчательна появившаяся въ 
„Библіотекѣ* статья его объ „источникахъ и точкахъ соприкосновенія изящ¬ 
ныхъ искусствъ и наукъ*, которая потомъ вошла въ переработанномъ видѣ 
въ философскія сочиненія Мендельсона, подъ названіемъ: „О главныхъ основа- 
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ніяхъ изящныхъ искусствъ и наукъ“. Рядомъ съ устарѣлыми теперь мнѣніями, 
въ этой статьѣ была впервые высказана нысль, что ваяніе и живопись, не поль¬ 
зуясь, подобпо поэзіи, произвольными знаками азбуки, а располагая только 
естественными и чувственными знаками, по самой природѣ своей ограни¬ 
чены подлежащими чувственному выраженію предметами, и что скульпторъ 
и живописецъ, изображая свои предметы не въ послѣдовательномъ ихъ раз¬ 
витіи, какъ это дѣлаетъ поэтъ, а въ одномъ только моментѣ, должны 
сосредоточивать въ этомъ моментѣ весь свой сюжетъ и избирать моментъ 
наиболѣе выразительный и характерный. Эта плодотворная мысль, став¬ 
шая съ тѣхъ норъ достояніемъ теоріи искусствъ, была впослѣдствіи са¬ 
мостоятельно и разносторонне развита Лессингомъ, въ его знаменитомъ 
«Лаокаонѣ». Еще важнѣе были статьи Мендельсона для психологической 
стороны эстетики. Въ нихъ онъ подвергалъ остроумному изслѣдованію от¬ 
дѣльныя ощущенія, какъ основы и причины художественнаго творчества, и 
впечатлѣнія, производимыя художественнымъ произведеніемъ. Сюда отно¬ 
сится, ііапр., статья <0 высокомъ и наивномъ въ области изящнаго» • 
написанная имъ прежде, чѣмъ оиъ познакомился съ извѣстнымъ сочиненіемъ 
англійскаго писателя Борка о возвышенномъ и прекрасномъ, имѣвшимъ 
тотъ же характеръ. Мысли, высказаниыя Мендельсономъ въ этой статьѣ, 
были новы въ нѣмецкой литературѣ; слѣды ихъ встрѣчаются потомъ и въ 
Лессниговомъ -Лаокаонѣ', и въ теоретическихъ сочиненіяхъ Шиллера. И 
Мендельсонъ, и Боркъ доказывали, что тѣ силы души, которыя у .Ісіі- 
биица н Вольфа названы тсииыми п низшими, должны быть признаны 
своеобразными и творческими силами. Въ Германіи Мендельсонъ первый вы¬ 
сказалъ и сдѣлалъ общедоступпою замѣчательную мысль Борка, что въ 
художествѣ всегда и вездѣ преобладаетъ чистое, безцѣльное и безстрастное 
созерцаніе, и что это чистое созерцаніе отличаетъ понятія объ изящномъ 
и ощущеніе изящнаго отъ родственныхъ имъ понятій и ощущеній ис¬ 
тины и добра. До тѣхъ норъ эти понятія и ощущенія совсѣмъ не разли¬ 
чались въ наукѣ и критикѣ. Попе и другіе послѣдователи французской 
школы въ Англіи составляли свои критическія и теоретическія воззрѣнія н ру¬ 
ководящія правила въ области художественнаго творчества на основаніи луч¬ 
шихъ художественныхъ произведеній, н потому ограничивались чисто-техни¬ 
ческими указаніями. Смѣнившіе ихъ моралисты и мыслители пошли гораздо 
дальше: углубляясь въ психологическій анализъ художествеииаго ощущенія, они 
задались вопросомъ о иропехожденін и цѣляхъ искусства, о томъ, какія ощу¬ 
щенія, какія душевныя силы служатъ ему источникомъ и какія ощущенія 
оно возбуждаетъ. Въ ихъ обработкѣ критика стала психологіей художсст- 
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веннаго процесса. Въ этихъ новыхъ и плодотворныхъ своихъ изслѣдованіяхъ 
они встрѣтились съ нѣмецкими теоретиками изящнаго. Отсюда то сочув¬ 
ствіе. то увлечевіе, съ которымъ популярные философы Германіи встрѣ¬ 
тили изслѣдованія Борка и Юма. Боркъ строго разграничилъ понятіе ху¬ 
дожественнаго ощущенія отъ близкихъ ему понятій, н сдѣлалъ попытку 
вывести различные виды н проявленія этого ощущенія, изъ видовъ и явле¬ 
ній человѣческой природы. Пріемъ его изслѣдованія чисто психологическій. 
Но его мнѣнію, душа человѣка ощущаетъ двѣ существенно различныя ос¬ 
новныя потребности: потребность самосохраненія и потребность обществен¬ 
ности, общепія съ остальнымъ человѣчествомъ. На первой изъ нихъ осповапо 
ощущеніе возвышеннаго, на второй—чувство изящнаго. Опасеніе и страхъ 
возбуждаетъ въ пасъ то, что представляется грознымъ нашему воображенію, 
всякою неожиданною п чрезмѣрною силой и величиной, всякимъ чрезмѣр¬ 
нымъ протяженіемъ пространства или времени, неожиданною и чрезмѣрною 
силой свѣта, звука и красокъ, или, что составляетъ лишь оборотную сто¬ 
рону всѣхъ этихъ условій, неожиданною пустотой или неожиданнымъ зву¬ 
комъ; насъ напротивъ притягиваетъ и ободряетъ все вызывпющес участіе, 
подражаніе или соревнованіе, взаимная любовь обоихъ половъ; въ мірѣ 
тѣлеіныхъ образовъ, красокъ н тоновъ— все нѣжное н мягкое, чистое и 
тонкое, привлекательное и однакоже мягко противодѣйствующее. Съ этой 
точки зрѣнія Боркъ такъ остроумно и съ такою полнотой развиваетъ по¬ 
нятіе о высокомъ н изящномъ, что съ тѣхъ поръ другими прибавлено 
очень немногое къ тому, что имъ высказано. Прямые слѣды его вліянія 
очень замѣтны и у Капта. 

Особенно настаивалъ Боркъ на голъ основпомь положеніи, что въ чи¬ 
стомъ художествѣ всегда и вездѣ преобладаетъ чистое, безцѣльное и без¬ 
страстное созерцаніе. Сладкіо призраки возвышеннаго разсѣваютсн тамъ, 
гдѣ овладѣваетъ нами ужасъ въ виду дѣйствительныхъ опасностей; свѣтлое, 
ясное ощущеніе прекраснаго исчезаетъ тамъ, куда пропинаетъ сильное 
желаніе, страсть. Изящное пріятно дѣйствуетъ на нервы, давая имъ 
отдыхъ; высокое поднимаетъ и оживляетъ ихъ. Это новое реалистическое 
объясненіе еще невыясненныхъ явленій человѣческой природы привлекло 
общее вниманіе въ Англіи и въ Германіи. Мендельсонъ старался дать ему 
еще большее развитіе въ нѣсколькихъ своихъ статьяхъ объ ощущеніяхъ. 
Къ вліянію Борка присоединилось вліяніе Юма, котораго , Основы кри¬ 
тики* вышли въ 1762 году н сильно подѣйствовали тоже и на Лессинга. 

Николаи издавалъ свою «Библіотеку только два года. Его редакціи 
принадлежатъ только первые четыре тома этого журнала, который былъ 
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переданъ ииъ другому издателю, и съ января 1759 года замѣненъ новымъ 
изданіемъ, знаменитыми въ свое время „Литературными письмами*, или 
какъ гласило полное его названіе: „Письма о новѣйшей литературѣ*. Цѣли 
новаго изданія не совпадали съ цѣлями „Библіотеки*; во главѣ его стоялъ 
собственно уже не Николаи, а Лессингъ. въЧо время находившійся въ 
самыхъ близкихъ личныхъ отношеніяхъ и съ издателемъ, и съ Мендельсо¬ 
номъ. На частыхъ дружескихъ сходкахъ они напали на мысль излагать 
свои ежедневныя бесѣды о литературѣ въ формѣ писемъ, которыя могутъ 
начинаться съ чего угодно и могутъ быть прекращены во всякое время. 
Предположено было обозрѣть нѣмецкую литературу съ начала тогдашней 
(семилѣтней) войны и иродолжать этотъ обзоръ до самаго заключенія мира, 
которое казалось близкимъ. Лессиигъ подалъ мысль адресовать предполо¬ 
женныя литературныя письма раненому офицеру, имѣя въ виду писателя 
Клсйста, хотя онъ еще и небылъ раненъ въ то время. Лессиигъ предложилъ 
для новаго изданія болѣе тѣсную программу, чѣмъ программа «Библіотеки». 
Она обнимала не всѣ литературы, а только нѣмецкую, и не всѣ искусства, 
а только поэзію и науку, но скольку опѣ отражаются въ важнѣйшихъ 
новыхъ явленіяхъ литературы. Критическій талантъ Лессинга развернулся 
широко въ этомъ изданіи, имѣвшемъ большое просвѣтительное вліяніе на 
общество. Значительная доля этого вліянія принадлежала Мендельсону, 
принявшему на себя философскій отдѣлъ въ новомъ журналѣ. Противники 
новаторскихъ попытокъ и стреилепій этого журнала, озлобленные ѣдкою н без¬ 
пощадною критикой «Литературныхъ писемъ», пазывали его изданіемъ „ жидовъ 
и вольнодумцевъ*, но публика хорошо знала, въ какомъ лагерѣ гнѣздились 
тогда литературные «жиды» и что представляется имъ вольнодумствомъ. 
Кромѣ Лессинга, Мендельсона и Николаи, въ „Литературныхъ письмахъ* 
принимали дѣятельное участіе Абтъ, Резевицъ и Грилло Но Лессингъ, по 
обстоятельствамъ переселившійся съ 17(30 года въ Бреславль, пе могъ 
оставаться душою «Литературныхъ писемъ», и критическое значеніе ихъ 
замѣтно понизилось въ его отсутствіе. Изданіе существовало однако до 
1765 года, когда оно было замѣнено новымъ, подъ именемъ „Всеобщей 
Нѣмецкой Библіотеки*, поставившимъ себѣ задачей сообщать свѣдѣнія о 
всѣхъ выходящихъ въ Германіи повыхъ кпигахъ. Въ теченіе пятидесяти 
лѣтъ этотъ новый журпалъ имѣлъ серьозное значеніе въ Германіи. Николаи 
завсдывалъ имъ до 1792 года; наступившій въ то время въ Пруссіи, уже 
но смерти Мендельсона, цензурный гнетъ заставилъ издателя передать 
его гамбургскому книгопродавцу Бону: находясь подъ властью датскаго пра¬ 
вительства, Гамбургъ пользовался гораздо большою свободой печати, чѣмъ 
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Нрус-ія послѣ Фридриха В. Изданіе, перенесенное при такихъ условіяхъ 
въ Гамбургъ, вскорѣ было запрещепо въ Пруссіи и вынуждено перемѣпитг. 
свое имя: оно назвалось «Новою Всеобщею Нѣмецкою Библіотекой». Въ 
1801 году оно снова перешло въ Берлинъ въ руки Николаи, и продол¬ 
жало существовать еще четыре года, подъ вліяніемъ этого сильно уста¬ 
рѣвшаго тогда писателя, который уже не понималъ новыхъ требованій 
времени и чуждался ихъ со всѣмъ ожесточеніемъ старости и серьезно по¬ 
колебленнаго литературнаго авторитета. 

Оставляя въ сторонѣ послѣдніе годы „Библіотеки*, историки пѣмецкой 
литературы отдаютъ справедливость ея крупному значенію въ литературѣ 
до 1792 года, какъ носительницы и поборницы просвѣтительной философіи 
и теологическаго раціонализма. „Николаи, говоритъ Шлоссеръ въ своей 
.Исторіи восемнадцатаго столѣтія*, хотѣлъ распространить повое просвѣ¬ 
щеніе на всѣ области знанія, примѣнительно къ пѣиецкому обществу, какъ 
дѣлали это Дпдеро и Дяломберъ примѣнительно къ французскому; французы 
наппсалн съ этою цѣлью для парижскаго міра свою «Энциклопедію», 
Николаи осп овалъ для нѣмецкихъ ученыхъ „Всеобщую Нѣмецкую Библіо¬ 
теку*. Четвертая часть всего количества книгъ, выходившихъ въ то время 
въ Германіи, была теологическаго содержанія, и притомъ написана въ духѣ 
церковной исключительности и нетерпимости. «Библіотека» съ самаго на¬ 
чала открыла рѣшительный походъ противъ направленія, враждебнаго пол¬ 
кой свободѣ мысли. Противники ея характера и издателя не даромъ окре¬ 
стили пѣмецкихъ просвѣтителей именемъ послѣдняго: они прозвали ихъ 
«николаитаміі». Какъ бы ни были слабы и шатки для нашего времени соб¬ 
ственно философскіе пріемы „Библіотеки*, для тогдашняго общества опа 
была органомъ прогресса и раціонализма; ея значеніе опредѣлялось уже 
тѣмъ усердіемъ, с.ъ какимъ преслѣдовали „Библіотеку* обскуранты по 
смерти Фридриха Великаго; одинъ изъ пихъ даже издалъ въ 1791 году 
сочиненіе, въ которымъ доказывалъ, что «главныя основанія французской 
конституціи заимствованы всѣ изъ началъ бсрлипской мастерской Ни¬ 
колаи». 

А между тѣмъ эти зловредные люди, эти „внутренніе враги", этотъ 
•пасный издатель съ его опасными сотрудниками были люди самаго тихаго 
и кроткаго права, въ сущности очень умѣренные и добродушные, пе ужи¬ 
вавшіеся только съ ортодоксальною нетерпимостью къ свободѣ мнѣній и 
вѣрованій. Меидельсонъ оставался всю свою жизнь благочестивымъ евреемъ- 
раціоналистомъ, ревностно исполнявшимъ религіозныя обязанности, нала¬ 
гаемыя еврейскимъ вѣроученіемъ; Николаи всегда былъ человѣкомъ рели- 
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гіознымъ, цостояино посѣщалъ церковь а находился въ самыхъ дружескихъ 
отношеніяхъ со многими духовными лицами. Его .Всеобщая Нѣмецкая 
Библіотека" никогда не сходила съ почвы откровенія, позволяя себѣ только 
подтверждать его истицу доводами разума н относиться критически къ 
ортодоксальной нѣмецкой философіи и теологіи. 

IV. 

Мендельсонъ всю жизнь продолжалъ заниматься тою фабрикой шелко¬ 
выхъ издѣлій, которая въ молодости вывела его изъ нищеты. Занявъ въ 
ней сначала мѣсто бухгалтера, онъ йотомъ управлялъ ею самостоятельно. 
Горько жаловался онъ иногда въ своихъ письмахъ на эту нелитературную 
часть своихъ заботъ и трудовъ, отъ которыхъ онъ съ такимъ наслажде¬ 
ніемъ отдыхалъ ио вечерамъ въ обществѣ людей, близкихъ ему по общимъ 
умственнымъ интересамъ. „Дѣла! Несносныя дѣла! писалъ онъ Лессингу. 
Они гнетутъ меня и ноѣдаютъ силы лучшихъ годовъ моей жизни. Какъ 
вьючный оселъ съ тяжелой ношей на спинѣ влачу я мое существованіе, 
а самолюбіе, къ несчастій),* подсказываетъ мнѣ на уіо, чго я, быть можетъ, 
созданъ быть параднымъ конемъ... Хорошій бухгалтеръ, конечно, рѣд¬ 
костное существо. Онъ заслуживаетъ величайшаго вознагражденія; оиъ 
долженъ отложить въ сторону разумъ, остроуміе и чувствительность и стать 
чурбаномъ, чтобы правильно нести счетныя книги'. Между дѣломъ оиъ 
проглатывалъ страницу интереснаго сочиненія или обдумывалъ то, о чемъ 
намѣревался писать. Но занятіе на фабрикѣ давало ему матеріальное обез¬ 
печеніе, и онъ не могъ не дорожить инъ, нс имѣй другихъ вѣрныхъ 
средствъ къ жизни. Литературная работа не приносила большихъ выгодъ; 
многіе изъ его трудовъ, наир, переводъ Пятикнижія Моисея, были имъ 
переданы издателямъ безплатно. Вставая въ пять часовъ утра, онъ иосвя- 
іцалъ нѣсколько часовъ литературнымъ занятіямъ, потомъ спѣшилъ на 
фабрику и послѣ трехъ часовъ дня опять возвращался къ нимъ. Но ве¬ 
черамъ ежедневно собирался у него кружокъ друзей и близкихъ знакомыхъ: 
шли оживленныя бесѣды о вопросахъ литературы и искусства. За фабрич¬ 
ной работой и этими литературный!) занятіями и бесѣдами, Мендельсонъ, 
какъ истый идеалистъ, совсѣмъ забывалъ свое странное юридическое поло¬ 
женіе въ Берлинѣ. Ни онъ, ни его жена не были уроженцами Пруссіи и. 
по тогдашнимъ порядкамъ, могли жить въ столицѣ только подъ покрови¬ 
тельствомъ какого-нибудь осѣдлаго въ Берлинѣ еврея. Случайно узнавъ 
объ этихъ пезнакомыхъ Франціи порядкахъ, маркизъ д’Лржансъ былъ 
пораженъ тѣмъ, что какъ человѣкъ Мендельсонъ рискуетъ ежедиевно 
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■быть высланнымъ изъ Берлина полиціей. Подтверждая это обстоятельство 
въ разговорѣ съ маркизомъ, Мендельсонъ сказалъ между прочимъ: „Сократъ 
доказалъ своему другу Критону, что нудрый обязанъ умереть, если того 
требуютъ заколы государства. Я должепъ поэтому считать еще мягкими 
законы государства, въ которомъ живу: они только изгоняютъ меня въ 
томъ случаѣ, если, за отсутствіемъ еврся-покровителя, какой-нибудь еврей- 
встопшпкъ не согласится признать мепя своимъ лакеемъ". Д’Лржансъ 
совѣтоватъ Мендельсону папнеать прошеніе объ этомъ’ дѣлѣ, вызываясь 
лично вручить прошеніе королю; по Мендельсонъ долго отклонялъ этотъ 
совѣтъ. „Мнѣ больно просить о правѣ па существованіе, говорилъ 
оиъ, когда это право принадлежитъ всякому человѣку, ведущему жизнь 
спокойнаго гражданина. Еелп-же государство имѣетъ какія нибудь осо¬ 
бенныя причины допускать моихъ единоплеменниковъ въ извѣстномъ 
только числѣ, то по какому праву стапу я требовать для себя исключенія 
изъ общаго правила, распространяющагося на всѣхъ моихъ ближнихъ?" 
Послѣ долгихъ усилій, друзьямъ удалось, наконецъ, склонить Мендельсона 
къ написанію просьбы, и она была лично ііеродапа д’Аржансомъ. Но Мен¬ 
дельсонъ не получилъ на нео отвѣта. Оказалось, что опа пропала. Д’Ар- 
жансъ написалъ на копіи съ этого прошенія слѣдующія остроумныя строки, 
обращенныя къ Фридриху Великому: <ІЛі РЬіІонорІіе таиѵаіз саііюіщие 
зиррііе ип РЬіІозорІе таиѵаіз ргоіезіапі (1е ііопиег Іе ргіѵііёке а иіі 
Iѣііозорію таиѵаіз .ріН. И у а Ьгор Йе РЬіІозорЫс «Іапз іоиі сесі, 
роиг яие Іа гаізои не зоіі раз сіисокб <1е Іа (ІетаиДо» *. И Мендель¬ 
сонъ получилъ просимое преимущество въ 1763 году. Впослѣдствіи ему было 
отказано въ распространеніи этой привилегіи на его потомство, н только въ 
1787 году Фридрихъ Вильгельмъ П предоставилъ со вдовѣ п дѣтямъ Мен¬ 
дельсона «за извѣстныя заслуги ихъ мужа и отца». 

На водахъ въ ІІнрмоптѣ Мендельсонъ познакомился съ гамбургскимъ 
купцомъ Гугепгеймомъ. „Рабби, сказалъ ему однажды этотъ послѣдпій: мы 
всѣ почитаемъ иасъ, но всѣхъ болѣо чтитъ васъ моя дочь. Я счелъ бы 
за величайшее счастіе имѣть васъ своимъ зятемъ. Посѣтите насъ когда-нибудь 
въ Гамбургѣ". 

Какъ человѣкъ горбатый, Мендельсонъ былъ очень застѣнчивъ. Но 
онъ рѣшился, наконецъ, предпринять поѣздку пзъ Берлина въ Гамбургъ и. 
какъ впдпо изъ его писемъ, по дорогѣ навѣстилъ Лессинга въ Брауншвейгѣ. 

Фнлософъ-дурной католикъ умоляетъ философа-дурнаго протестанта дать 
испрашиваемое преимущество фило софу-дурному еврею. Во всемъ атомъ такъ 
много философіи, что разумъ но можетъ не склониться въ пользу атоіі просьбы. 
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По прибытіи въ Гамбургъ, онъ сдѣлалъ Гугенгейму визитъ въ его кон¬ 
торѣ. Тотъ сказалъ ему: .Поднимитесь на верхъ къ моей дочери, она 
будетъ очень рада васъ видѣть: я много говорилъ ей о васъ“. 

Мендельсонъ посѣтилъ и дочь, и когда пришелъ въ другой разъ, то 
спросилъ отца, что сказала о немъ милѣйшая его дочка. 

— „Сказать-ли вамъ честно всю правду, высокоуважаемый рабби?" 
спросилъ Гугепгеймъ. 

— Разумѣется ! 

— „Вы философъ, вы человѣкъ мудрый, большой человѣкъ, вы не 
поставите ребенку въ вину того, что онъ сказалъ. Дочь говоритъ, что она 
испугалась, увидѣвъ васъ, потому что у васъ* 

— Потому что у меня горбъ? 

Гугенгеймъ утвердительно кивнулъ головой. 

— Я такъ и думалъ, но мпѣ все-таки хочется проститься съ вашей 
дочерью. 

Мендельсонъ прошелъ изъ конторы въ жилыя комнаты и сѣлъ подлѣ 
дочери хозяина, которая шила. Между ними завязался дружескій и прі¬ 
ятный разговоръ, но дѣвушка не спускала главъ съ своей работы, избѣ¬ 
гая смотрѣть на Мендельсона. Наконецъ, когда онъ искусно далъ разго¬ 
вору желанный оборотъ, она спросила: 

— ,И вы тоже думаете, что браки заключаются на небѣ?". 

— Конечно, а со ииою случилось еще нѣчто особенное. При рожде¬ 
ніи ребенка, на небѣ возвѣщаютъ: такой-то получаетъ такую-то. При 
моемъ рожденіи также была возвѣщена и моя будущая подруга, но къ 
этому было прибавлено: у нея, къ сожалѣнію, будетъ горбъ, и страшный 
горбъ. Боже! воскликнулъ я тогда: горбатая дѣвушка легко дѣлается не¬ 
пріятной и жесткой, дѣвушка должна быть красива: пошли мнѣ, Боже, 
ея горбъ, и дай дѣвушкѣ выроста стройной и милой. 

Едва успѣлъ Мендельсонъ окончить эта слова, какъ дѣвушка бросилась 
ему на шею и вскорѣ стала его женою. Съ физическимъ недостаткомъ, 
такъ сильно поразившимъ сначала его почитательницу, Мендельсонъ сое¬ 
динялъ необыкновенно выразительное лицо. Лафатеръ, видѣвшій его въ 
Берлинѣ, въ 1763 году (а имеппо въ этомъ году Мендельсонъ и женился), 
говоритъ въ своей ..Физіономикѣ*, что силуэтъ Мендельсона необыкновенно 
привлекателенъ и выразителенъ, что кто не пойметъ прелести этого силуэта, 
тотъ пусть лучше закроетъ его книгу. Особенно восхищался Лафатеръ 
очертаніемъ Мендельсонова лба, глубиною взгляда, въ которой, какъ онъ 
говоритъ, .таится душа Сократа*; онъ указываетъ также на „характерный 


носъ своего излюбленнаго силуэта и |на превосходный переходъ отъ носа 
къ верхней губѣ*. Лафатеръ ссылался на выразительность этого силуэта 
какъ на одно изъ убѣдительнѣйшихъ свидѣтельствъ о „божественной правдѣ 1 * 
своей физіономики- Біографы Мендельсона говорятъ, что онъ былъ очень 
счастливъ въ своей супружеской жизни, и многія его письма подтвержда¬ 
ютъ это вполнѣ. 

V. 

Возвращиюсь къ литературной дѣятельности Мендельсона. Шшулярныѳ 
философы тогдашней зари возрожденія нѣмецкой литературы были дѣятель¬ 
ными просвѣтителями общества и посредниками между новымъ литературнымъ и 
философскимъ движеніемъ въ Англіи и умствонпыми интересами своего оте¬ 
чества. Изъ нихъ Мендельсонъ только временно брался за художественную 
критику, уступая въ ней первое мѣсто Лессингу. Его занимали гораздо больше 
метафизическіе, философскіе вопросы, соприкасавшіеся съ областью художе¬ 
ственныхъ явленій, и этимъ вопросамъ посвящены послѣднія и самыя зрѣ¬ 
лыя его сочиненія, о которыхъ мы будемъ говорить ниже: „Федонъ*, 
„Утрсшііо часы* и „Іерусалимъ*. 

На этомъ поприщѣ выступилъ онъ сначала съ трактатомъ на тему, 
предложенную для преміи берлинскою академіей въ 1768 году. Трактатъ 
этотъ посвященъ „Очевидности въ метафизическихъ наукахъ" н былъ пред¬ 
ставленъ въ академію одновременно съ сочиненіемъ Канта „Объ основахъ 
естественной теологіи и морали". Мендельсонъ получилъ первую, Кантъ— 
вторую премію 1 *. Уже въ этихъ сочиненіяхъ оказалось все глубокое различіе 
между двумя направленіями, изъ которыхъ одио —направленіе Канта—при¬ 
надлежало ужо пе современности, а будущему. По мнѣнію Геттнера, несом¬ 
нѣнно, что ученые судьи, присуждавшіе преміи, не поняли важности сочи¬ 
ненія Канта. Въ великомъ умѣ будущаго безсмертнаго мыслителя уже тогда 

* Одииь ивъ біографовъ Мендельсона сообщаетъ, что по атому поводу 
берлинская академія единогласно выбрала Мендельсона въ свои члени. Но Ко¬ 
роль-философъ Фридрихъ II вычеркнулъ еврея изъ списка безъ всякаго объясне¬ 
нія причины. Біографъ этотъ очевидно приписываетъ некрасивый поступокъ 
Фридриха тому, что не смотря на свой вольтеріализмъ, онъ все таки не могъ 
отрѣшиться отъ предразсудка противъ евреевъ. Но Манштейнъ въ егюихъ запис¬ 
кахъ, помѣщенныхъ въ „Русской Старинѣ 1 *, сообщаетъ, что мотивъ атѳго отказа 
былъ чисто политическій. Дѣло въ томъ, что не задолго предъ тѣмъ въ члены 
академіи была избрана Екатерина II, н Фридрихъ опасался, чтобъ русская 
императрица не обидѣлась, евлп она въ спискахъ академіи увидитъ свое имя 
рядомъ съ именемъ „жида“ Мендельсона. Иідат. 
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бродили новыя идеи, которыя иривели ого въ послѣдствіи къ новымъ 
пріемамъ философскаго изслѣдованія. Его уже тогда занимала провѣрка 
способовъ человѣческаго иознаванія. Въ своемъ сочиненіи, удостоенномъ 
второй преміи, онъ рѣшительно высказывается противъ общепринятого 
мнѣнія о возможности переносить математическіе пріемы на философію, по 
самой природѣ своей столь отличную отъ математики. Мендельсонъ, напро¬ 
тивъ, остается послѣдователемъ Вольфа и ни мало не сомнѣвается въ пол¬ 
ной научной пригодности господствующаго философскаго метода; для него 
метафизическія истины точно такъ-же достовѣрны н непреложны, какъ и 
истины геометрическія. Онъ старается только дать болѣе прочное основаніе 
такъ-называомой естественной теологіи, доказательствамъ бытія Божія и про¬ 
исхожденію нравственныхъ законовъ изъ глубины человѣческой природы- 
Сердечныя доказательства для него такъ-же важны, какъ и доводы разума: 
онъ подкрѣпляетъ и оживляетъ ими послѣдніе. Всѣ позднѣйшія его сочи¬ 
ненія вытекли изъ этого увѣнчаннаго преміей трактата; всѣ они относятся 
къ естественной теологіи и морали, всѣ написаны очень живо н согрѣты 
глубокимъ нравстветиымъ чувствомъ, которое сдѣлало имя Мендельсона 
однимъ изъ популярнѣйшихъ именъ новѣйшей нѣмецкой литературы- Кантъ 
въ полномъ развитіи своего таланта былъ еще впереди; его сильное влія¬ 
ніе на умы наступило гораздо позднѣе. Для современниковъ Мендельсона, 
его популярныя философскія сочиненія еще служили воспитательною шко¬ 
лой, въ которой цѣлое иоколѣвіе людей уевонвало себѣ движущія идеи по¬ 
ловины восемнадцатаго вѣка. 

Мендельсонъ всю жизнь оставался деистомъ, какъ еврей, какъ воль- 
фіанецъ и поклонникъ англійскихъ мыслителей того времени. Въ своей 
литературной дѣятельности онъ явился проповѣдникомъ деизма въ Герма¬ 
ніи, противникомъ ио только господствующихъ положительныхъ религій и 
церквой, ио и матеріалистическихъ ученій, проникавшихъ въ Германію изъ 
Франціи. Деисты, какъ извѣстно, основываютъ свои вѣрованія не столько 
на откровеніи, сколько на разумѣ, н твердо стоять на иризнаніи бытія 
Божія и личнаго безсмертія души, основывая эти вѣрованія на умозрѣ¬ 
ніи. Глубоко убѣжденный н ревностный метафизикъ, Мендельсонъ посвя¬ 
тилъ своего „Федона* разработкѣ воироса о безсмертіи души, и свои 
„Утренніе часы*—доказательствамъ бытія Божія. 

„Фѳдонъ" * былъ задуманъ имъ уже давно. Мендельсонъ писалъ Абту 

' Эііоц'ь Федонь былъ, какъ извѣстно, учеником ь Сократа, и Платонъ наз¬ 
валъ его именемъ спой знаменитый діалогъ о безсмертіи души. 
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въ іюлѣ 1766 года: „Ваши вопросы ободрили меня вполнѣ обработать 
трактатъ о безсмертіи души, начатый мною много лѣтъ тому назадъ. Мои 
доводы я влагаю въ уста Сократу. Выть можетъ, я рискую сдѣлать моего 
Сократа послѣдователемъ Лейбница, но это не бѣда Для моей цѣли ну¬ 
женъ язычникъ, чтобы не ссылаться на откровеніе*. Книга вышла въ 
свѣтъ лѣтомъ слѣдующаго года, съ заглавіемъ одного изъ самыхъ извѣст¬ 
ныхъ разговоровъ Платопа: .Федонь. или безсмертіе души . 

ІІо формѣ, это произведеніе Мендельсона очень близко къ діалогамъ 
Платона и въ высшей степени прнвлскатсльпо. Мендельсону, какъ видно 
изъ его переписки, хотѣлось, чтобы самые серьезные аргументы въ пользу 
его тезиса были изложены доступно для всякаго, у кого только есть ра¬ 
зумъ и кто желаетъ мыслить, хотя бы помимо всякихъ философскихъ си¬ 
стемъ. Свои доводы онъ беретъ и у Платона, и у Плотина, у Декарта, 
Іейбннца, Вольфа и др., давая этимъ доводамъ дальнѣйшую и самостоя¬ 
тельную обработку. „Я поставилъ себѣ задачей, говоритъ авторъ въ пре¬ 
дисловіи, не изложеніе тѣхъ основаній, по которымъ міровой мыслитель 
Греціи въ свое время вѣрилъ въ безсмертіе души, а показать, какія осно¬ 
ванія нашелъ бы въ наше время, послѣ трудовъ, поднятыхъ столь вели¬ 
кими умами, такой человѣкъ, какъ Сокрагъ, охотно основывавшій свою 
вѣру на разумѣ*. Самъ авторъ называетъ, поэтому, своего „Федона чѣмъ- 
го среднимъ между переводомъ и самостоятельной работой. 

„Федонъ* содержитъ три бесѣды о безсмертіи души. Въ первой лич¬ 
ное безсмертіе доказывается послѣдовательною преемственностью явленій и 
• теутствіемь скачковъ въ природѣ. „Когда мы говоримъ, что душа умираетъ, 
чы должны допустить, что или всѣ ся силы и способности, дѣятельность и 
'-градація внезапно обрываются, обращаются въ ничто, или что душа, по¬ 
добно тѣлу, претерпѣваетъ извѣстныя превращенія, безчисленныя перемѣны, 
постепенно чередующіяся, и что въ этомъ рядѣ превращеній и перси ,нъ 
наступаетъ такая пора, когда опа уже перестаетъ быть человѣческой ду¬ 
шою’, а становится чѣмъ-то другимъ, гакъ и самое тѣло, послѣ безчи¬ 
сленныхъ перемѣнъ, перестаетъ быть человѣческимъ тѣломъ я обращается 
въ пыль, воздухъ, растеніе или въ часть другаго животнаго. Душа чело¬ 
вѣка не можетъ внезапно обратиться въ ничто, потому что въ природ 
нѣтъ полнаго уничтоженія; между бытіемъ и небытіемъ лежитъ страшная 
іропасть, которой не можетъ перепрыгнуть медленпо дѣйствующая при¬ 
рода вещей*... „Но душа нс можетъ и постепенно исчезнуть, потому что 
послѣдній шагъ, какъ бы далеко мы его ни отодвинули, былъ ш все- 
таки скачкомъ отъ бытія къ ничтожеству, который не можетъ быть обу- 
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словленъ ни природою отдѣльной вещи, ни всею совокупностью вещей. 
Притомъ, и по нетлѣніи тѣла, душа еще должна имѣть понятія, потому 
что ощущеніе, мысль н воля—единственная дѣятельность н единственныя 
жизненныя проявленія, ей свойственныя. Переносить за иредѣлы земной 
жизни наше добытое опытомъ знаніе, что въ этой жизни мы никогда не 
мыслимъ безъ чувственныхъ впечатлѣній, и отказывать душѣ въ возмож¬ 
ности мышленія и безъ нашего членораздѣльнаго тѣла, было бы такъ 
же смѣшно, какъ еслибъ кто-нибудь, никогда не покидавшій аѳинскихъ 
стѣнъ, заключилъ, по собственному опыту, что вездѣ на земномъ шарѣ 
день и ночь, лѣто и зима смѣняются именпо такъ, какъ въ Аеинаіъ“. 
Продолженію и защитѣ этой аргументаціи посвящена н вторая бесѣда, на¬ 
правленная, главнымъ образомъ, противъ французскихъ матеріалистовъ, и 
трактующая о безтѣлесности души, такъ какъ именно на ея бсзтѣлесно- 
сти основаны мысли, изложенныя въ первой бесѣдѣ. Третья бесѣда до¬ 
полняетъ двѣ первыя нравственными соображеніями. 

Теперь эти мысли и соображенія, вскорѣ поколебленныя философіей 
Канга, сильно устарѣли, и мы ограничиваемся однимъ только намекомъ 
на нихъ. Но когда появился „Федонъ*, произведенное имъ впочатлѣвіе 
было значительно. Онъ тогда же былъ исреведенъ -на многіе европей¬ 
скіе языки, и доставилъ автору мѣсто въ ряду классическихъ писателей 
Германіи. Въ одномъ мѣстѣ «Федона», Мендельсонъ, характеризуя Сократа, 
далъ, такъ-сказать, и свою собственную характеристику: «Сократу пред 
стояло, съ одной стороны, одолѣть предразсудки, укорененные въ немъ са¬ 
момъ воспитаніемъ, просвѣтить невѣжество другихъ, оспаривать софистику, 
выдерживать злобу, зависть, клевету и поруганіе отъ своихъ противни¬ 
ковъ, переносить бѣдность, бороться противъ крѣпко утвердившейся вла¬ 
сти и, что всего ужаснѣе, противостоять мрачнымъ страхамъ суевѣрія. Съ 
другой стороны, надо было щадить слабые умы своихъ согражданъ, избѣ¬ 
гать непріятностей и цѣнить доброе нравственное вліяніе, оказываемое 
даже и языческой религіей на простые умы. Онъ противостоялъ всѣмъ 
этимъ трудностямъ съ мудростью истиннаго философа, съ терпѣиіемъ свя¬ 
того человѣка, съ самоотверженностью друга человѣчества, съ рѣшимостью 
героя, на счетъ и съ потерей всѣхъ мірскихъ благъ и удовольствій.» Самъ 
Мендельсонъ былъ «немножко въ этомъ родѣ» *. 

* Одинъ изь біографовъ Мендельсона, д-ръ Фридрихъ Кпрхнеръ, говорить 
между прочим ь слѣдующее о личномъ его характерѣ: „Большая часть знаме¬ 
нитыхъ людей издали возбуждаютъ удивленіе, но, разсматриваемые вблизи ,об- 
наружипають извѣстные слабости и недостатки, и лить очень немного таких ь 
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Теперь мы знаемъ, что вѣра въ безсмертіе души дается прежде 
всего откровеніемъ, и что безъ откровенія наука не въ силахъ доказать 
тезисъ, для защиты котораго у нея нѣтъ и не можетъ быть данныхъ. Но 
мыслители, современники Мендельсона, были иного мнѣнія. Это были вѣ¬ 
рующіе раціоналисты. Они думали, что наука можетъ подтвердить всо, 
что представлялось имъ самимъ неотразимо-истиннымъ, что она даже мо¬ 
жетъ дать вѣру. Для всѣхъ, кто отшатнулся тогда отъ протестантской 
церкви, но кого не могли удовлетворить мыслители-матеріалисты, „Фс- 
Донъ“ былъ въ высшей степени поучительнымъ и важнымъ литератур¬ 
нымъ явленіемъ. Направленіе, которымъ онъ проникнутъ, было продолже¬ 
ніемъ н нлодомъ реформаціи шестнадцатаго вѣка. Реформація не только 
отвергла злоупотребленія католическаго духовенства; она внесла критику 
въ дѣло религіи, устранила вѣками выработанные и установившіеся дог¬ 
маты; деизмъ въ половинѣ восемнадцатаго вѣка пошелъ еще дальше. Отъ 
всѣіъ тѣхъ религіозныхъ вѣрованій, которыя еще сохранилъ протестан¬ 
тизмъ послѣ предпринятаго имъ критическаго очищенія католичества, де¬ 
измъ оставлялъ неприкосновенною только вѣру въ бытіе Божіе и безсмер¬ 
тіе души, но п эту вѣру онъ основывалъ уже не на откровеніи, а на ра¬ 
зумѣ. Ближайшими его преемниками были уже матеріалисты. 

Послѣднимъ крупнымъ произведеніемъ Мендельсона были „Утренніе 
часы, или чтеніе о бытіи Божіемъ”. Оно вышло въ свѣтъ уже въ 1785 
году, за нѣсколько мѣсяцевъ до смерти автора, который сильно хворалъ 
въ послѣдніе годы своей жнзыи и потому не могъ хорошенько познако¬ 
миться съ новыми путями, открытыми для человѣческой мысли его совре¬ 
менникомъ Кантомъ. И въ этомъ сочиненіи, его аргументація совершение 
та же, что и въ прежнихъ; по изложеніе такъ согрѣто живымъ чувствомъ 
любви къ истинѣ и ближнему, оно такъ умно п вмѣстѣ н общедоступно, 
что дѣлало его, еврея, принадлежавшаго къ племени презираемому, погру¬ 
женному въ грязь и нищету, любимымъ писателемъ всѣхъ сословій и по¬ 
пулярнымъ нѣмецкимъ мыслителемъ. Въ этомъ его несомнѣвное историче- 

вѳшквхь людей, характеръ которыхъ, при строгомъ анализѣ критика, оказы¬ 
ваются безъ пятенъ. Къ этимъ немногимъ принадлежитъ готъ человѣкъ, кото¬ 
раго современники его уже называли „нѣмецкимъ Сократомъ 1- , который служилъ 
Лессингу прототипомъ его ..Натана", и котораго безпристрастное потомство 
ставитъ на ряду съ Лессингомъ какъ благороднѣйшаго иредставителя просвѣ¬ 
щеніи. И на самомъ дѣлѣ, даже его противники не могутъ не признать за нимъ 
самой высшей для философа хвалы, что онъ, какъ Сократъ и Спиноза, истину 
своего ученія проводилъ а доказывалъ своею добродѣтельною жизнью". Иід. 
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сков значеніе, плодомъ котораго было коренное измѣненіе тѣхъ условій, въ 
какихъ жили до того времени германскіе евреи. 

Въ своихъ „Утреннихъ часахъ* Мендельсонъ самъ очень мѣтко очер¬ 
тилъ происхожденіе и смыслъ этого сочиненія и своего ,Федона“: „Безъ 
Бога, Провидѣнія п личнаго безсмертія, всѣ блага жизни имѣютъ въ мо¬ 
ихъ глазахъ презрѣнную цѣну, к жизнь представляется мнѣ — употреблю 
извѣстное и часто злоупотребляемое сравпепіе — скитаніемъ при вѣтрѣ и 
въ непогоду, безъ утѣшительной надежды найти къ вечеру защиту и кронъ: 
а безъ этого утѣшительнаго ожиданія, какъ говоритъ Вольтеръ, всѣ мы 
плаваемъ въ волнахъ и безпрерывно боремся съ ними, не имѣя ни малѣй¬ 
шей надежды когда-нибудь добраться до берега..." Самая любовь къ ближ¬ 
нему и вообще нравственное чувство необъяснимы, по мнѣнію Мендельсона, 
безъ Бога, безъ Провидѣнія, безъ будущей жизни. Отсюда его глубокое, 
безутѣшное горе о томъ, что сердечно любимый имъ Лессингъ не оста¬ 
новился на философскихъ пріемахъ деистовъ и сталъ спинозистомъ въ 
послѣдиіе годы своей жизни. 

Ѵі. 

Наши читатели, какъ и мпогіе современники Мендельсона, вѣроятно, по¬ 
лагаютъ, что этотъ горячій защитникъ тогдашнихъ формъ деизма уже не 
йогъ оставаться настоящимъ евреемъ, что еврейство стало для него лишь 
формой безъ содержанія, такъ-какъ деизмъ выросъ на христіанско-протес¬ 
тантской почвѣ. Извѣстный своимъ прозелитизмомъ п благочестіемъ Ла- 
фатеръ издалъ въ 1769 году переводъ сочиненія Боивэ (Воппеѣ) въ за¬ 
щиту христіанства, посвятилъ переводъ Мендельсону и публично предло¬ 
жилъ ему опровергнуть эту книгу или перейти въ христіанство. Тихій Мен¬ 
дельсонъ не любилъ религіозной полемики ай Ьотіпет, а между тѣмъ на 
публичный вызовъ надо было и отвѣчать публично, и притомъ, согласно 
его личному убѣжденію, высказаться противъ господствующихъ мпѣвій. Ла- 
фатеръ любилъ Мендельсона, п вызовъ его объясняется дѣйствительной 
увѣренностью въ томъ, что Мендельсонъ въ душѣ уже пересталъ быть 
евреемъ. Тѣмъ не меиѣе публичное обращеніе такого рода къ человѣку, 
котораго единовѣрцы еще считались отворженниками общества, обращеніе въ 
такое время, когда нѣмецкое протестантство отличалось крайнею нетер¬ 
пимостью,—когда въ сферѣ отвлеченной мысля уже повѣяло духомъ пол¬ 
ной свободы въ вопросахъ вѣры, было въ высшей степени безтактно. Пе¬ 
реходъ человѣка отъ одной, хотя бы и непризнанной, вѣры въ другую мо¬ 
нетъ н всегда долженъ быть актомъ вполнѣ добровольнымъ, дѣломъ 


нравственнаго убѣжденія и совѣсти. .Мендельсонъ далъ публично очень смѣ¬ 
лый, по тогдашнимъ обстоятельствамъ, отвѣть на публичный вызовъ Ла- 
фатера, и сторонники послѣдняго съ удивленіемъ узнала, что будучи де¬ 
истомъ, Мендельсонъ остается евреемъ, н притомъ чистокровнымъ евреемъ 
(еіи 8іоск)іійо), какъ они его называли. Онъ отвѣчалъ, что если-бъ не 
пылъ убѣжденъ въ истинѣ своей вѣры, то, конечно, оставилъ бы ее самъ, 
не дожидаясь никакихъ вызововъ и никакого давленія извнѣ, что было-бы 
постыдно кривить душой и оставаться человѣкомъ той или другой вѣры 
вопреки своему внутреннему убѣжденію. Но онъ убѣжденъ въ истинѣ своей 
еврейской вѣры. „Еслибъ я былъ равнодушенъ къ обѣимъ религіямъ, го¬ 
воритъ онъ въ своемъ „Послапіп къ Лафатеру": если-бъ н въ глубинѣ 
души осмѣивалъ или отрицалъ откровеніе, то я бы очепь хорошо зналъ, 
что совѣтуетъ умъ, когда молчитъ совѣсть. Что могло бы удержать меня 
отъ перехода изъ одной вѣры въ другую? Страхъ передъ моими единовѣр¬ 
цами? Но мірская власть ихъ такъ ничтожна, что она не можетъ стра¬ 
шить мепл. Упрямство, лѣнь, привычка къ усвоеннымъ съ дѣтства поня¬ 
тіямъ? Но большая часть моей жизни была посвящена изслѣдованію, и 
за мной, конечно, признаютъ настолько пониманія, что я не стану 
жертвовать подобнымъ слабостямъ плодами моего Изслѣдованія. И такъ, вы 
видите, что безъ искренняго убѣжденія въ основахъ моей религіи, результатъ 
ноего изслѣдованія выразился бы въ какомъ-нибудь публичномъ поступкѣ сь 
моей стороны. Но такъ-какъ изслѣдованіе утвердило меня въ вѣрѣ отцовъ, 
го я и могъ спокойно идти прежнею дорогой. Нс стану отрицать, что нахожу въ 
моей религіи человѣческія прибавки и злоупотребленія, которыя, къ несчастію, 
слишкомъ помрачаютъ ея блескъ. Какой другъ истины можетъ похвалиться, что 
наше.гь свою религію свободною отъ вредныхъ человѣческихъ паносовъ? Мы 
признаемъ его всѣ, сколько насъ ни есть ищущихъ истины, этотъ ядови¬ 
тый чадъ лицемѣрія и предразсудковъ, и стремимся искоренить его безъ 
вреда истинѣ и добру. Но въ существѣ моей религіи я убѣжденъ такъ-же ! 
твердо, такъ-же несокрушимо, какъ только вы можете быть убѣждены въ 
вашей, н свидѣтельствую теперь передъ Богомъ истины, моимъ и вашимъ 
Творцомъ и Хранителемъ, что я останусь при моихъ коренныхъ убѣжде¬ 
ніяхъ, пока не переродится вся моя душа"* 

Самъ .Натанъ Мудрый* не ногъ бы отвѣтить Лафатеру съ большею си¬ 
лой и искренностью. Къ знаменитой драмѣ Лессинга мы и отошлемъ на¬ 
шихъ читателей за дальнѣйшимъ развитіемъ мыслей Мендельсона о еврей¬ 
ствѣ и христіанствѣ. „Натанъ Мудрый* переведенъ на русскій языкъ и 
всякому доступенъ. Мы прибавимъ только, что, по мнѣнію Мендельсона, 
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еврейство ближе подходило къ деизму, чѣмъ узкое въ своемъ догматизмѣ 
протестантство. Это мнѣніе было въ немъ такъ сильно, что даже многочис¬ 
ленные примѣры самой крайней нетерпимости, представляемые исторіей ев¬ 
рейства, не могли поколебать его. Придерживаясь въ теченіе всей своей 
жизни обрядностей еврейскаго закона, онъ, какъ метафизикъ и идеалистъ, 
видѣлъ еврейство, такъ сказать, въ возможности, а не въ дѣйствительно¬ 
сти. Оно представлялось ему религіей любви и терпимости, хотя тогдашняя 
дѣйствительность нимало не подтверждала такого представленія. Вѣруя въ 
возможности еврейства, онъ не останавливался ни передъ тою ненавистью, 
съ какой оно преслѣдовало наир. Уріеля Акосту и Спинозу, и даже пе¬ 
редъ нетерпимостью его единовѣрцевъ къ высказываемому имъ самимъ образу 
мыслей. Онъ хотѣлъ оставаться евреемъ, вѣрнымъ исторіи и національ¬ 
нымъ особенностямъ своего племени. 

Идея терпимости ''была наболѣвшею идеей тогдашняго еврейства въ 
Іермапіи. Ея разработкѣ и была посвящена литературная дѣятельность 
Мендельсона. Стремленіе завоевать для своихъ единовѣрцевъ право на 
свободу и гражданское равенство съ тѣмъ народомъ, среди котораго они 
жили, не покидало его въ теченіе всей его жизни. Своими личными уси¬ 
ліями н трудами, своимъ талантомъ старался онъ проложить евреямъ до¬ 
ступъ въ образованные слои нѣмецкаго общества н пробить ту непрони¬ 
цаемую, невидимому, стѣну, которая разобщала нхъ съ образованнымъ хри¬ 
стіанскимъ міромъ. Въ этомъ направленіи имъ было исполнено все, что 
только могла сдѣлать личная энергія человѣка. Собственнымъ примѣромъ 
онъ показалъ своимъ германскимъ единовѣрцамъ и единоплеменникамъ, что 
имъ необходимо усвоить себѣ нѣмецкій языкъ и нѣмецкія идеи, чтобы 
сдѣлаться полноправными гражданами Германіи, не отрицая ни своей 
народности, ни даже своего вѣроученія. Можно было бы сказать многое 
противъ этого мнѣнія. Но въ дашіомъ случаѣ задача заключалась прежде 
всего въ томъ, чтобы высвободить угнетенное и униженное племя изъ отвер- 
жеенаго положенія, созданнаго ему вѣками религіозной нетерпимости, и эта 
задача была теоретически разрѣшена Мендельсономъ, ори содѣйствіи его 
нѣмецкихъ друзей, съ замѣчательнымъ умомъ и искренностью. Какъ дорого 
обошелся ему въ нравственномъ отпошеніи публичный споръ съ Лафатсромъ. 
видно изъ того, что этотъ споръ жестоко расшаталъ его слабое здоровье, 
и что послѣ того ему одно время была строго запрещена врачами всякая 
умственная работа. 

Оставаясь евреемъ, но будучи просвѣщеннымъ евреемъ, Мендельсонъ ве 
могъ не заботиться о воспнтаиіи и развитіи своихъ единовѣрцевъ, отчуж¬ 
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денныхъ, застоявшихся въ своей отчужденности отъ общаго теченія евро¬ 
пейской жизни. Для нихъ онъ перевелъ па нѣмецкій языкъ Пятикнижіе 
Моисея и псалмы, .эти образцы лирической поэзіи евреевъ", какъ вы¬ 
разился Мендельсонъ въ одномъ письмѣ къ Михаэлису, не смотря на все 
противодѣйствіе изувѣровъ, считавшихъ нѣмецкій языкъ зловреднымъ для 
еврейства. Опъ хотѣлъ, чтобы евреи въ Германіи усвоили себѣ нѣмецкое, 
а при помощи его и обще-европейское образованіе. Въ его время, повто¬ 
ряемъ, ноложепіе евреевъ, даже и въ Пруссіи, пользовавшейся самымъ про¬ 
свѣщеннымъ правительствомъ во всей Германіи, было ужасно. „Въ этой 
гакъ-называемой терпимой странѣ—разсказываетъ самъ Мендельсонъ — я 
чувствую себя до того стѣсненнымъ, до того придавленнымъ со всѣхъ 
сторонъ нстерпшд^ью, что я долженъ, ради моихъ дѣтой, цѣлый день 
сидѣть запертымъ па шелковой фабрикѣ. Иногда мнѣ случается по 
вечерамъ гулять съ моимъ семействомъ. „Иана! спрашиваетъ меня во 
время ирогулкн дѣтская иевишіость: Что кричитъ намъ вслѣдъ этотъ чело¬ 
вѣкъ? Зачѣмъ бросаютъ они въ насъ камни? Что мы имъ сдѣлали?" — 
«Да, папа, говоритъ другой робсвокъ: они всегда преслѣдуютъ пасъ по 
улицамъ, ругаются и кричатъ: жиды! жиды! Развѣ безчестно быть жи¬ 
домъ?" Уны, я опускаю глаза в взываю про себя: Люди, люди! До чего 
вы дошли, наконецъ! Довольно, однако же, объ этомъ, эти мысли совсѣмъ 
меня обезсиливаютъ!» —<0 вы, мои ближніе, принадлежащіе къ иной вѣрѣ, 
говоритъ онъ въ другомъ мѣстѣ: подумайте о томъ, что жизнь имѣетъ 
весьма малую пѣну, когда опа не связана со всѣми правами и преимуще¬ 
ствами общественности. Позоръ и презрѣніе иногда хуже самой смерти 
для того, кто не заслуживаетъ ихъ, а они преслѣдуютъ по пятамъ всякаго 
еврея. Лишенный гражданской чести, отброшенный на самую низкую 
изъ тѣхъ ступеней, которыми отдѣляются общественные слои, можемъ ли 
мы воспитывать и примѣнять таланты и способности, которыми кроткая 
природа такъ-же щедро надѣлила насъ, какъ и другихъ своихъ дѣтей, 
или пользоваться ими яа пользу ближняго? Тамъ, гдѣ господствуетъ пол¬ 
нѣйшая терпимость, она всего менѣе распространяется на насъ; тамъ, гдѣ 
цвѣтутъ искусства и науки, мы принуждены оставаться въ невѣжествѣ; 
вездѣ стараются увеличить населеніе государствъ, мы одни ограничены въ 
томъ отношеніи, чтобы мы не слишкомъ размножались. Дѣлаютъ все воз¬ 
можное. чтобы изъ пасъ вышли безиолезные граждане, а потомъ насъ-жс 
упрекаютъ въ томъ, что мы приносимъ мало пользы". 

Мысль о достиженіи евреями равноправности въ государствѣ путемъ 
образованія была основною идеей всей его дѣятельности по отношенію къ 
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ого единовѣрцамъ. Она, какъ извѣстно, принесла большую пользу нѣмец¬ 
кимъ евреямъ и обильные плоды. Мендельсономъ было внушено Дому знаме¬ 
нитое его сочиненіе „О гражданскомъ улучшеніи евреевъ”, которое имѣло 
въ то время совершенно исключительную важность. Имъ самимъ состав¬ 
лено изложеніе еврейскихъ церковныхъ законовъ о наслѣдствѣ, опекѣ, за¬ 
вѣщаніи и супружескомъ союзѣ („Вііиаівевеіге сіег Лисіеп”), изданное 
въ 1/78 году, безъ его имени, „по мысли и подъ наблюденіемъ берлин¬ 
скаго главнаго раввина, Гиршеля Левина”. Въ 1750 году Мендельсонъ 
і пытался даже основать еврейскій журналъ. но это изданіе вскорѣ прекра¬ 
тилось. Подъ его вліяніемъ была переведена съ англійскаго евреемъ, док¬ 
торомъ Герцемъ, замѣчательная политическая брошюра амстердамскаго рав¬ 
вина Менассе бенъ Израэл я: „Спасете евреевъ”, нанмвяѳвная въ 1656 
году, при Кромвелѣ, противъ англиканской церкви, нс желавшей, чтобы 
I 0В Р ец был “ вновь допущены въ Англію. Самъ Мендельсонъ предпослалъ 
у тому переводу прекрасно написанное предисловіе, и годъ спустя, въ 1783 
Г0 ДУ, подробно высказался по этому вопросу въ знаменитомъ своемъ со¬ 
чиненіи: „Іерусалимъ, или о религіозной силѣ іудейства” *. 

„Іерусалимъ” впервые, и притомъ очень рано, ставитъ тотъ самый 
вопросъ объ отдѣленіи церкви отъ государства, который такъ сильно 
занимаетъ умы въ наше время Мендельсонъ подошелъ къ этому вопросу 
со всѣхъ возможныхъ точекъ зрѣнія: культурной, государственной, рели¬ 
гіозной и нравственной. Нельзя, говоритъ онъ. защищать дѣло н права 
человѣчества, не встуиаясь въ то-же время за права евреевъ; вопросъ объ 
ихъ положеніи тотчасъ-же принимаетъ широкіе размѣры общаго вопроса 
о безусловной свободѣ вѣроисповѣданія н совѣсти. На чемъ основываются 
права и могущество церкви? Мы различаемъ дѣйствія и помышленія, прин¬ 
ципы и ихъ примѣненіе. Можетъ ли церковь имѣть притязаніе на внѣш¬ 
нюю силу надъ дѣйствіями людей? Нѣть; право принуждать принадле¬ 
житъ государству, а не церкви. Государство довольствуется, такъ-сказать. 
мертвыми дѣйствіями, дѣлами безъ духа, согласіемъ на дѣлѣ безъ согла¬ 
сія въ убѣжденіяхъ; общеполезное дѣяніе не перестаетъ быть общеполез¬ 
нымъ, хотя бы оно и было вынуждено. Если гражданинъ не хочетъ за¬ 
щищать свое отечество по внутреннему чувству долга, то онъ привле¬ 
кается къ этому дѣлу наградой или иринуждаетгя къ нему силой: когда 

*) ІІОЛИОе собраніе сошнецій Моисея Мендельсона издано ьъ ЛеішдагЬ 
1. Ь Мендельсономъ нь 1843—45 годах ь. Но въ это собраніе не вошли его 
еврейскія сочиненія. 


люди теряютъ смыслъ къ внутреннему достоинству справедливости, когда 
они уже не сознаютъ болѣе, что честность въ поступкахъ есть истинное 
счастіе, тогда несправедливость казнится и обманъ влечетъ за собой нака¬ 
заніе. Но религія не знаетъ поступковъ безъ мнѣній, дѣяній безъ духа, 
согласія на дѣлѣ безъ согласія въ убѣжденіи; религіозныя дѣйствія безъ 
религіозныхъ мыслей были бы пустою игрой въ куклы, такія дѣйствія 
должны вытекать сами по ссбѣ изъ духа и не могутъ быть ни куплены 
наградой, ни вынуждены наказаніемъ. Оттого проклятіе н изгнаніе прямо 
противны духу религіи; оружіемъ религіи могутъ быть только доводы и 
убѣжденіе. Или церковь можетъ имѣть власть надъ принципами и мнѣ¬ 
ніями? Но такая власть не принадлежитъ ни церкви, ни государству. 
Мнѣнія людей вообще нс терпятъ ни благосклонности, ни принужденія. Я 
не могу отказаться изъ любви къ ближнему ни отъ одного изъ моихъ мнѣ¬ 
ній, не могу изъ благосклонности предоставить или уступить ему никакой 
доли участія въ свойственной мнѣ лично силѣ разума, присвоивать и ка¬ 
кимъ-нибудь образомъ пріобрѣсти право на его мнѣнія. Право на наши 
мнѣнія не подлежитъ отчужденію, не можетъ переходить отъ одного че¬ 
ловѣка къ другому, потому что опо не даетъ и но отнимаетъ никакого 
притязанія на имущество млн свободу. Оттого малѣйшее преимущество, 
предоставляемое вами вашимъ единовѣрцамъ или единомышленникамъ мо¬ 
жетъ быть названо косвенной наградой, малѣйшая вольность, отнимаемая 
вамп у иновѣрцевъ—косвеннымъ наказаніемъ”. 

Ми желали бы продолжить эти выписки, мастерски развивающія мысль, 
которая всегда будетъ жить въ человѣчествѣ; но мы должны остановиться 
по нѣкоторымъ очень вѣскимъ причинамъ.... Исходя изъ принципа полной 
свободы совѣсти, Мендельсонъ съ большимъ талантомъ выводитъ изъ этого 
принципа всѣ естественныя его послѣдствія. Самое разнообразіе религіоз¬ 
ныхъ вѣрованій представляется ему необходимымъ условіемъ человѣческаго 
развитія и культуры вообще. Кромѣ „Натана Мудраго” и Рейнаруса, про¬ 
славившагося въ то время своею критическою дѣятельностью, обращенной 1 
на религіозные вопросы, никто не высказывался тогда такъ смѣло о при¬ 
тязаніяхъ церкви іі государства иа сокровеннѣйшія вѣрованія человѣка. 
Въ своемъ письмѣ къ Мендельсону, писанномъ въ августѣ 1783 года, 
Кантъ называетъ его книгу „вѣстницей великой, хотя и медленно подви¬ 
гающейся реформы, которая распространится не па однихъ только евреевъ, 
но и на всѣ религіи”. — „Вы умѣли соединить вашу религію съ такою 
степенью свободы совѣсти, говоритъ далѣе великій мыслитель, какой 
нельзя было предполагать въ пей и какою но можетъ похвалиться ни 
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одна религія. Вы въ тоже время доказали такъ основательно и ясно 
необходимость неограниченной свободы совѣсти для всякой религіи, что и 
наша (протестантская) церковь должна будетъ подумать объ устраненіи 
всего могущаго обременять и угнетать совѣсть.* Мирабо написалъ сочи¬ 
неніе «О Моисеѣ Мендельсонѣ и еврейской реформѣ», въ которомъ срав¬ 
нивалъ стремленія Мендельсона съ однорэднымн стремленіями Тюрго и но¬ 
выхъ сѣверо-американскихъ штатовъ. 

VII. 

Прекрасно характеризуютъ Мендельсона два письма, писанныя имъ по 
смерти Лессинга,-одно къ Геннингу, другое къ брату покойнаго. „Я по¬ 
глощенъ теперь одною мыслію: смертью Лессинга-писалъ онъ Геннингу. 
Мысль эта не дѣлаетъ меня ни печальнымъ, ни тоскливымъ: но она 
не покидаетъ меня ни на минуту, какъ образъ возлюбленной. Я засы¬ 
паю съ нимъ, вижу его во снѣ, съ нимъ пробуждаюсь, и благодарю Про- 
видѣніе за благодѣяніе, оказанное мнѣ тѣмъ, что я рано познакомился съ 
этимъ человѣкомъ и такъ долго пользовался его дружескимъ обществомъ. 
Всему свѣту извѣстно значеніе его, какъ писателя, но немногіе знаютъ ему 
Дѣну, какъ другу; я нахожу даже, что нравственное значеніе его многимъ 
неизвѣстно. Понятія нравственности и добродѣтели тоже подчинены модѣ, 
и тотъ, кто не можетъ приспособиться къ модпымъ понятіямъ своего вѣка, 
обыкновенно остается непризнаннымъ и отвергнутымъ своими современни¬ 
ками. Но вотъ что представляется мпѣ несомнѣннымъ: если кто-нибудь былъ 
лучше, чѣмъ выказывалъ себя въ своихъ сочиненіяхъ, то это Лес¬ 
сингъ. Онъ умѣлъ послѣ короткой бесѣды привлекать къ себѣ даже людей 
наиболѣе противъ него оиредубѣждонныхъ, и однако, сколько мпѣ извѣстно, 
изъ устъ его никогда не выходило ничего похожаго на лесть. Скажу 
болѣе: онъ даже имѣлъ—какъ бы это выразить?—онъ имѣлъ странность 
быть непримиримымъ врагомъ наружной любезности. Его общественныя 
добродѣтели заключались скорѣе въ дѣйствительномъ вниманіи и искренней 
обязательности, въ крайней самоотверженности и крайнемъ отсутствіи са¬ 
момнѣнія, въ кроткой готовности до того предупреждать каждаго богат¬ 
ствомъ своихъ идей, что въ разговорѣ съ нимъ всякій чувствовалъ себя 
болѣе остроумнымъ, чѣмъ былъ на самомъ дѣлѣ, хотя и сильно ощущая въ 
глубинѣ души его превосходство. Саркастическій и ѣдкій въ отношеніи ко 
всякому краснобаю, который считаетъ себя однаго обладателемъ истины, онъ 
>ылъ мягокъ и скроменъ съ каждымъ, кто доискивался истины, и всегда 
охотно служилъ ему своимъ умственнымъ запасомъ*. 


Мендельсонъ писалъ въ тоже время брату Лессинга: „Ни слова о на¬ 
шей потерѣ, мой дорогой, о великомъ пораженіи, понесенномъ нашимъ 
сердцемъ! Память человѣка, памп утраченнаго, слишкомъ священна для 
меня теперь, чтобы я сталъ помрачать ее жалобами. Она представляется 
мнѣ отнынѣ въ такомъ свѣтѣ, который распространяетъ покой и освѣща¬ 
ющую ясность на предметы. Нѣтъ! Я уже не_ разсчитываю утраченнаго 
мною съ его смертью»... «Соображая всѣ обстоятельства, я скажу, что 
братъ вашъ кончилъ жизнь во-вреня, не только по міровому плану — 
тамъ, собственно говоря, все совершается во-время— но и въ нашей тѣс¬ 
ной сферѣ, едва имѣющей одну пядь въ діаметрѣ. Фонтспсль гово¬ 
ритъ о Коперникѣ: онъ познакомилъ міръ съ своею системой и умеръ. 
Біографъ вашого брата скажетъ съ тѣмъ же правомъ: онъ написалъ .На¬ 
тана Мудраго* и умеръ. Я не могу составить себѣ никакого понятія о под¬ 
вигѣ духа, который былъ бы на столько же выше «Патана», насколько 
это послѣднее произведеніе въ моихъ глазахъ выше всего, написаннаго нмъ 
прежде. Онъ не могъ подняться выше, не попадая въ такую область, ко¬ 
торая совсѣмъ недоступна нашему чувственному глазу. И вотъ мы стоимъ, 
какъ ученики пророка, и съ изумленіемъ смотримъ на то мѣото, съ ко¬ 
тораго онъ поднялся вверіъ и исчезъ. Еще за нѣсколько недѣль до его 
кончины я имѣлъ случай писать ему, что онъ не долженъ удивляться не¬ 
пониманію великаго значенія этой драмы большинствомъ его современни¬ 
ковъ; что лѣтъ черезъ пятьдесятъ послѣ его смерти, она па долгое время 
послужитъ пищей для болѣе развитаго потомства. Въ самомъ дѣлѣ, онъ 
опередилъ свое время больше, чѣмъ на цѣлое поколѣніе.* 

Самъ Мендельсонъ умеръ 4 января 1786 г. Съ тѣхъ поръ ужо прошло 
почти сто лѣтъ; философскіе его пріемы н нѣкоторыя мысли, конечно, уста¬ 
рѣли, но основная реформаторская мысль его, относительно еврейскаго 
племени и его положенія среди христіанскихъ народовъ, получала все боль¬ 
шее и большее осуществленіе. Нѣмецкое и общечеловѣческое образованіе 
стали по его почину доступными евреямъ Германіи. Многіе изъ нихъ прі¬ 
обрѣли вѣскія имена въ наукѣ и искусствѣ; нѣмецкіе евреи стали нѣм¬ 
цами по образованію и образу жизни; а гамъ, гдѣ положеніе евреевъ еще 
остается и до сихъ поръ такимъ же, какимъ оно было при Мендельсонѣ, 
мысль его продолжаетъ свѣтить п господствующему, и приниженному пле¬ 
мени, и будетъ свѣтить имъ до тѣхъ поръ, пока не выведетъ ихъ на путь 
равноправности, общечеловѣческаго образованія и свободы. 


Библіотека Т. ѴПІ. 
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КЪ ВОПРОСУ О ВРАЖДѢ МЕЖДУ ЕВРЕ¬ 
ЯМИ И ДРУГИМИ НАРОДАМИ. 

II у » й»и« им Л мочив іІівигеиЬ |Юпр1в-. рігоефіі' 
<1»п» им Прочие II у я іШТегепСп ііі&іі. Скачи* 
роиріо піргміііе иіш Ше еі поп )шч им пвіге. 

V. С ОН 8 1 К. 

Съ тѣхъ поръ, какъ я сталъ вдумываться въ исторію еврейскаго на¬ 
рода, меня, какъ и многихъ другихъ, не могло не поразить явленіе, со¬ 
ставляющее самую характеристическую сторону этой исторіи, а именно 
вражда между евреями и другими народами. Откуда эта вражда 
и изъ чего опа возгорѣлась? Желаніе добраться до зачатковъэтой вражды 
было побудительною причиною того, что я искалъ отвѣта па этотъ во¬ 
просъ въ самыхъ различныхъ источникахъ. Результаты-то этихъ изыс¬ 
каній я и намѣренъ изложить здѣсь въ самомъ сжатомъ видѣ. 

Прежде однако, чѣмъ приступитъ къ выполненію нашей задачи, я 
счіітаю нужнымъ предпослать нѣсколько словъ о мотивахъ, которые по¬ 
будили меня приняться за эту задачу. Если принять въсоображсніс, что я, 
по роду моихъ занятій, стою весьма далеко отъ историческихъ изслѣдова¬ 
ній, то нельзябудетъ не допуститъ, что причины, заставившія меня при¬ 
виться за подобнаго рода трудъ, должны были быть весі.ма побудитель¬ 
ныя. А онѣ дѣйствительно таковы. Мы живемъ въ высшей степени стран¬ 
ное время. Будущему историку нашей эпохи будетъстонть не мало труда 
найти надлежащую точку зрѣнія, съ которой можно было бы хоть сколько 
нибудь ясно обозрѣть ее. Трудность эта обусловливается главнымъ обра¬ 
зомъ тѣмъ, что она, по отношенію къ характеристикѣ своей, не представ¬ 
ляетъ ничего цѣльнаго; законченаго: это эпоха величайшихъ противорѣ¬ 
чій. Само собою понятно, что, говоря это, я имѣю главнымъ образомъ въ 


виду шаткость и измѣнчивость въ возрѣніяхъ на факты высшаго и нрав¬ 
ственнаго порядка, факты,которые нѣсколько дѣсятилѣій тому назадъ не 
могли подавать пи малѣйшаго повода къ спорамъ. Кто, напр.,въ Концѣ 
сороковыхъ годовъ могъ бы серьезно спорить о томъ, что должно от¬ 
крыто проповѣдывать непримиримую ненависть къ евреямъ, подобно 
тому, что теперь дѣлается въ Германіи? Какой бы изъ тогдашнихъ ев¬ 
ропейскихъ профессоровъ осмѣлился бы бросить въ глаза цѣ¬ 
лому народу, что онъ не способенъ и не долженъ изучать извѣстныя 
отрасли человѣческихъ зпаній (Бильротъ)? И въ то же время другой 
профессоръ, маститый естествоиспытатель (Шлейденъ), выступаетъ на 
защиту евреевъ цѣлымъ рядомъ статей, запечатлѣиныхъ глубокою эру¬ 
диціей и пламенною любовью къ этому несчастному народу. Развѣ все 
это —нормальныя явленія? Едва-ли нужно доказывать, что этого ни въ 
какомъ случаѣ нельзя было ожидать, принявъ въ соображеніе тотъ 
путь, по которому еще такъ недавно шла европейская культура. Если 
такіе два представителя научнаго движенія, какъ Бильротъ и Шлей¬ 
денъ, могутъ такъ глубоко расходиться въ воззрѣніяхъ своихъ на одинъ 
и тотъ-же народъ, то что можно ожидать отъ темной массы, не имѣю¬ 
щей никакихъ строго научныхъ историческихъ убѣжденій? Какъ бы то 
ни было, но никто не станетъ отрицать, что въ числѣ ненормальныхъ 
явленій нашей эпохи, почти повсемѣстно возбужденная борьба противъ 
евреевъ, занимаетъ не послѣднее мѣсто. Я поэтому не могъ не поду¬ 
мать, что именно теперь было бы небезполезно исторически прослѣдить 
зачатки той вражды къ евреямъ, которая до сихъ норъ, отъ времени до 
времени, такъ сильно обостряется. При этомъ я не могу но замѣтить, 
что я себѣ не дѣлаю никакихъ иллюзій и нисколько не думаю, что 
приведенные мною факты образумятъ тѣхъ, для которыхъ ничуть не 
выгодно разувѣриться въ своихъ заблужденіяхъ. Но, быть можетъ, тѣ 
немногіе читатели, которые привыкли вдумываться въ историческіе 
факты, извлекутъ для себя нѣкоторую пользу изъ этихъ фактовъ ужъ 
въ томъ отношеніи, что будутъ сами доискиваться правды въ этомъ 
хаосѣ мнѣній и предубѣжденій.;, Вслѣдствіе*™ этого я старался дер¬ 
жаться вдали отъ всякой полемики, такъ какъ очень хорошо знаю, что 
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этотъ литературный пріемъ ни къ чему не ведетъ въ серьезныхъ во¬ 
просахъ. 

Въ исторіи евреевъ, при первомъ даже, поверхностномъ, взглядѣ на 
нее, насъ поражаетъ одно очень характерное явленіе. Въ теченіе мно¬ 
гихъ столѣтій мы видимъ народъ, настойчиво и энергически развиваю¬ 
щій одну исключительную сторону человѣчества, одну идею; политиче¬ 
ская жизнь его имѣетъ свой оригинальный, совершенно самобытный ха¬ 
рактеръ; его интересен, его завѣтныя стремленія кажутся діаметрально 
противоположными интересамъ и стремленіямъ его сосѣдей. Отсюда это 
изолированіе, эта замкнутость исторической жизни евреевъ. 

Это, главнымъ образомъ, должно также считать причиною того, что 
исторіею евреевъ такъ мало интересовались ихъ современники. Древній 
міръ не видѣлъ ничего интереснаго въ исторіи этого небольшого, стран¬ 
наго народа.. Скнѳы, не оставившіе лочти никакихъ слѣдовъ своей исто¬ 
рической жизни, но могущіе имѣть даже ни малѣйшаго притязанія на 
развитіе какой-нибудь обще-человѣческой идеи,—скиѳы, однако, могутъ 
похвалиться тѣмъ, что и на ихъ долю досталось нѣсколько геніальныхъ 
страницъ маститаго Геродота. Отчего же онъ не говоритъ о евре¬ 
яхъ? Неужели скиѳы болѣе послѣднихъ могли заинтересовать Геродота? 

И греческіе, и римскіе историки, разумѣется древнѣйшіе, почти ни од- 
пимъ словомъ не упоминаютъ о евреяхъ. Послѣдніе начали говорить о 
нихъ лишь тогда, когда они начали имѣть какой-нибудь интересъ для 
исторіи Рима. 

Но за то, и съ этой стороны, мы въ исторіи евреевъ замѣчаемъ не¬ 
обыкновенное явленіе. Долгое время исторія ихъ была въ общемъ прене- - 
бреженіи у всѣхъ народовъ древняго міра. Но настаетъ другая эпоха; 
являются другія стремленія, другія идеи—и вотъ исторія ихъ дѣлается 
классическою, настольною книгою всего человѣчества... Съ другой же 
стороны, это общее благоговѣніе предъ этою великою книгою должно 
было также удерживать позднѣйшихъ историковъ отъ попытки изло¬ 
жить дальнѣйшія судьбы евреевъ. Историкомъ иевольно должна была 
овладѣвать робость при одной мысли, что ему приходится излагать 
судьбы народа, древнѣйшая исторія котораго увѣковѣчена въ великихъ 
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образцахъ, на которыхъ воспиталось новѣйшее человѣчество. Кромѣ 
того, здѣсь нужно принять также въ соображеніе трудность самаго пред¬ 
мета. Сколько усидчиваго,терпѣливаго труда, какой обширной эрудиціи 
требуется для того, чтобы описать дальнѣйшія судьбы евреевъ послѣ 
утраты ими политической самобытности и разсѣянія ихъ по всему міру. 
Проклятіе, запечатлѣвшее этотъ народъ, сдѣлалось также почти непре¬ 
оборимымъ камиемъ преткновенія и для будущаго его историка. 

Прослѣдивъ мысленно исторію евреевъ до потери ими политической 
самобытности, нельзя не согласиться въ справедливости вышеприведен¬ 
ныхъ словъ В. Кузена: „въ исторіи каждый народъ служитъ предста¬ 
вителемъ какой-нибудь идеи“ или лучше—олицетворяетъ ее. Вникнувъ 
въ глубокій смыслъ этой аксіомы, для пасъ становятся гораздо яснѣо 
и понятвѣе событія исторической жизни всякаго народа. Въ особенности 
же истина эта приложима къ исторіи евреевъ. Въ ней насъ поражаютъ 
не блестящія внѣшнія событія, не побѣды, завоеванія и т. п., но чудная 
внутренняя жизнь народа, которому суждено было занять такое важное 
мѣсто въ исторіи новѣйшей цивилизаціи. Въ самомъ дѣлѣ, съ какой бы 
стороны пи объяснять и толковать событія еврейской исторіи,— она ни¬ 
когда не будетъ имѣть особеннаго интереса въ глазахъ воина и поли¬ 
тика; по за то сколько завлекательныхъ и интересныхъ сторонъ пред¬ 
ставляетъ она для мыслителя! 

Съ самаго начала мы видимъ небольшое семитическое колѣно нома¬ 
довъ, мирно кочующее на равнинахъ Месопотаміи. Послѣ многихъ пе¬ 
реворотовъ и невзгодъ это небольшое племя геніемъ одного великаго че¬ 
ловѣка возвышается до степени тѣсно сомкнутаго народа, энергически 
стремящагося къ достиженію извѣстной цѣли. Палестина, обѣтованная 
Палестина, сдѣлалась лозунгомъ этого народа... Но не страсть къзавоо- 
ваніямъ, не смѣлая, пылкая удаль побуждала мирныхъ евреевъ къ 
этому важному историческому шагу. Палестина нужна была имъ какъ 
почва, на которой широко могла развиться историческая изнь евреевъ, 
планъ которой былъ предначертанъ свыше. Завоеваніе Палестины евре¬ 
ями представляетъ въ ихъ исторіи единственную эпоху, въ которую 
блестящимъ образомъ проявилась внѣшняя дѣятельность народа. Но, съ 
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другой стороны, можно ли сравнить это завоеваніе евреями Палестины 
сь завоеваніями другихъ народовъ? Есть ли хоть малѣйшее сходство въ 
стремленіи евреевъ къ завоеванію себѣ клочка земли съ бурными, стре* 
мительными нашествіями другихъ пародовъ-завоевателей древняго міра? 
Первыми руководствовалъ разумный, глубоко-обдуманный планъ; по- 
слѣдніе-же какъ-бы инстинктивно, безъ предначертанной цѣли и плана, 
шли съ востока на западъ и съ сѣвера на югъ. разрушая царства и по¬ 
глощая народы, встрѣчавшіеся на пути ихъ.Оттого и результатъ завое¬ 
ваній въ первомъ и второмъ случаѣ совершенно различный. Народы- 
завоеватели по преимуществу смотрѣли на завоеванныя имъ страны капъ 
бы па временную стоянку, нисколько не заботясь о нихъ и оставлял ихъ 
при первомъ удобномъ случаѣ. Гдѣ историческіе слѣды напр., Гуновъ, 
завоевавшихъ почти полміра? Не то было съ Палестиной. Евреи, завое¬ 
вавъ ее, смотрѣли на нее какъ на дорогую обѣтованную отчизну свою. 
Послѣ этого, усѣвшись въ Палестинѣ, евреи и не думали дѣлать болѣе 
завоеваній; войны, которыя мы видимъ въ первые годы пребыванія ихъ 
въ этой странѣ, имѣли чисто религіозный характеръ и были вызываемы 
крайнею необходимостью. 

Если внѣшняя жизнь евреевъ во время пребыванія ихъ въ Палестинѣ 
имѣла очень тѣсные и ограниченные предѣлы, за то совершенно ориги¬ 
нально развилась внутренняя, гражданская жизнь. Характеръдревпихъ 
евреевъ не могъ проявиться никогда во внѣшней дѣятельности. Кромѣ 
того, этому препятствовали также и законодательныя мѣры. Нопослѣднія 
проистекали только изъ первой причины, потому что они были совер¬ 
шенно сообразны съ характеромъ народа, для котораго они были назна¬ 
чены. Всѣ эти законодательныя мѣры были направлены въ тому, чтобы 
довести ѳеократизмъ до возможныхъ предѣловъ и развить въ народѣ 
неограниченное благоговѣніе къ этой сторонѣ гражданской жизни. Не 
наше дѣло разбирать—въ какой мѣрѣ подобный порядокъ вещей удобо- 
прямѣняемъ въ практическомъ отношеніи; — но дѣло въ томъ, что это 
факта, и фактъ несомнѣнный и неоспоримый. При подобномъ стремленіи, 
столь рельефно выраженномъ въ древнемъ законодательствѣ евреевъ, 
весь ходъ гражданской жизни долженъ былъ принять совершенно само¬ 
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битный характеръ. Съ одной стороны,-отчужденіе отъ всего, что не¬ 
опасно съ главными основаніями этого направленія, а съ другой не¬ 
обыкновенная. энергическая стойкость за эти основанія со стороны по¬ 
слѣдователей ихъ. Сближеніе этихъ основаній съ элементами другихъ 
народностей непремѣнно повлекло бы за собою упадокъ ихъ: они не¬ 
вольно должны были-бы оказаться несостоятельными. Вотъ главная при¬ 
чина изолированія историческаго юдаизма; вотъ ключъ къ объясненію 
многихъ фактовъ еврейской исторіи, которые, повидимому, кажутся 
столь странными. Власть мірская тѣсно сливается съ властью духовною 
и въ древней жизни Іудеи поэтому мы не видимъ борьбы іерархіи 
съ свѣтскою властію въ томъ смыслѣ, какъ мы это встрѣчаемъ въ тече¬ 
ніе исторической жизни другихъ народовъ. Идеалъ народнаго власти¬ 
теля, по древне-еврейскимъ понятіямъ, долженъ былъ быть въ то же 
время и идеаломъ ѳсократизма. Не отступать ни на шагъ отъ древняго 
законодательства и обычаевъ отцовъ— вотъ главный принципъ истори¬ 
ческой жизни евреевъ. Идея этого иринцина такъ глубоко проникла ев¬ 
рейскую жизнь, что она проявляется во всѣхъ фазахъ ея и вслѣдствіе 
этого она такъ оригинальна. Ей суждено было озшшеноватьсебя но гром¬ 
кими внѣшними дѣяніями, атихою.скромноюсосредоточенностію. Еврей¬ 
ской жизни заповѣдано было хранить въ нѣдрахъ своихъ для будущаго 
цивилизованнаго міра великую идею мопотеизма. И нужно отдать ей 
справедливость: она свято исполнила этотъ великій и многотрудный 
завѣтъ! 

Изъ того, что мы сказали о принципахъ, послужившихъ основаніемъ 
древняго еврейскаго законодательства, не трудно заключить даже а 
ргіогі, въ какомъ видѣ должна была развиться гражданская жизнь этого, 
народа. Всѣ стремленія его были направлены къ тому, чтобы строго 
исполнять завѣщанія отцовъ и мирно жить на своемъ клочкѣ земли; оді 
нимъ словомъ, дѣятельность народа была замкнута въ очень тѣсныхъ 
предѣлахъ. Поэтому древняя Іудея составляетъ высшее проявленіе 
идеала патріархальнаго государства. Все, что выходило изъ предѣловъ 
его, должно было оставаться чуждымъ избранному народу. Стоитъ 
взглянуть на историческую карту Сиріи, чтобы убѣдиться въ выгодахъ. 
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каш она представляла развитію торговли; живи въ ней народъ съ 
другими стремленіями, чѣмъ евреи, древняя Сирія могла бы играть въ 

тогдашнемъ мірѣ такую же роль какъ Финикія. Но древнее законода¬ 
тельство не могло благосклонно смотрѣть на торговлю, потому что чрезъ 
торговыя сношенія евреи небходимо должны бы были придти въ близкое 
прикосновеніе съ различными національностями. Оттого не только внѣш¬ 
няя, но даже транзитная торговля была въ древней Іудеѣ въ очень мла¬ 
денческомъ состояніи. 

Таковъ общій характеръ древне-еврейской жнзпи во время пребы¬ 
ванія ихъ въ предѣлахъ своего отечества. Изъ этой общей характери- 
сгнки ея не трудно заключить,-что должно было произойти, если эта 
сосредоточенная, совершенно оригинальная народность придетъ въ при¬ 
косновеніе съ другими національностями. Дѣйствительно, послѣ поли¬ 
тическаго паденія Палестины исторія евреевъ принимает!, совершенно 
другой характеръ. Главнымъ явленіемъ ея дѣлается вражда между по¬ 
бѣдителями и побѣжденными-вражда, безпримѣрная въ исторіи чело¬ 
вѣчества. Явленіе это, выразившееся въ очень различныхъ видахъ въ 
различныя эпохи, становится краеугольнымъ камнемъ послѣдовательной 
и? рш П Р ебывашя евреевъ почти во всѣхъ странахъ, въ которыхъ онн 
усѣлись. Вражда, дикая вражда закипѣла противъ евреевъ и угрожала 
имъ совершеннымъ уничтоженіемъ. Неудивительно, если слово историка 
касающагося этой стороны еврейской исторіи, звучитъ какъ-то особенно 
грустно; неудивительно, если многія страницы нѣкоторыхъ еврейскихъ 
историковъ писаны желчью... 

Но откуда эта вражда? Въ чемъ собственно состоитъ вина этого не¬ 
счастнаго народа? невольно спрашиваетъ историкъ. Почему думаютъ 
обыкновенно, что евреи справедливо подвергались столь продолжитель¬ 
ном) и неслыханному гнету? Почему даже и теперь обвиняютъ ихъ иные 
нъ самыхъ нелѣпыхъ небылицахъ? На всѣ эти вопросы можетъ отвѣ¬ 
чать только безпристрастный разборъ историческихъ фактовъ. Мы по¬ 
этому разберемъ ихъ подробно и безпристрастно, чтобы читателю можно 
было прослѣдить всѣ фазы этой великой исторической вражды. Въ са¬ 
момъ дѣлѣ, если разсмотримъ причины, вызвавшія эту вражду н послѣд- 
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ствія, сопровождавшія ее, то намъ легко будетъ вывести изъ нихъ заклю¬ 
ченіе, приложимое къ какой угодно странѣ и ко всякой эпохѣ. 

Мы выше сказали, что народы древняго міра относительно довольно 
поздно познакомились съ евреями. Это должно считать первою и глав¬ 
ною причиною нелѣпыхъ басней о еврейскомъ народѣ, сохраненныхъ 
древними историками. Эти нелѣпые толки и басни о евреяхъ получили 
въ древнихъ литературахъ какъ-бы нраво гражданства, списывались 
почти буквально позднѣйшими историками и, подтверждаемые знамени¬ 
тыми литературными авторитетами, они все болѣе и болѣе вкореня¬ 
лись въ умахъ народовъ. Историки писали о евреяхъ по наслышкѣ и 
не было для нихъ никакой, самой нелѣпой басни, которой бы они не по¬ 
вѣрили и тщательно не внесли въ свои историческіе разсказы. 

Нѣсколько ближе римляне и греки познакомились съ евреями во 
время первыхъ войнъ Іудеи съ римскою имперіею. Но знакомство это 
нисколько не послужило къ болѣе тѣсному сближенію этихъ двухъ наро¬ 
довъ. Что могло быть общаго между евреями и римлянами? Римляне на¬ 
зывали и считали ихъ варварами (въ новѣйшемъ значеніи этого слова) 
и съ самаго начала возненавидѣли ихъ за тотъ героическій духъ и 
стремленіе къ свободѣ, проявлявшіеся столь рѣзко въ политической 
жизни Іудеи и съ которыми безпрестанно приходилось имъ считаться. 
Стоитъ прослѣдить исторію первыхъ войнъ Рима съ Сиріею, чтобы уви¬ 
дѣть все ожесточеніе, съ какимъ боролись эти два могучихъ противни¬ 
ка. Римляне, такъ легко справившіеся съ Карѳагеномъ, Азіею, Греціей), 
Галліею и Германіей, встрѣтили вдругъ такое неожиданное и сильное 
сопротивленіе со стороны народа, занимавшаго небольшой уголокъ Азіи 
и который они, въ сознаніи своей непобѣдимой силы, считали ничтож¬ 
нымъ съ политической точки зрѣнія. Ихъ старый, неумолимый девизъ 
«(Ііѵібе еі ітрега», въ первое время покрайней-мѣрѣ, не могъ имѣть 
никакого приложенія относительно Іудеи. Помпей, первый вступившій 
въ Сирію съ римскими легіонами, очень скоро узналъ, съ кѣмъ имѣетъ 
дѣло и что народъ этотъ побѣдить не такъ легко, какъ думали въ Римѣ. 

Въ чемъ же состояла сила еврейскаго народа, которую противу- 
ставлилъ онъ побѣдоносному Риму и которая внушала такое справедли- 
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вое опасеніе самимъ знаменитымъ полководцамъ его? Сила эта состояла но 
въ арміи, не въ крѣпостяхъ, съ которыми Римляне справились бы безъ 
всякаго труда, а въ высокомъ нравственномъ самосознаніи, въвеликяхъ 
историческихъ преданіяхъ, составлявшихъ для евреевъ все, что было 
драгоцѣннаго для нихъ въ жизни. Еврей могъ очень легко понять, что 
религіозныя его убѣжденія, столь чуждыя римлянамъ, будутъ служить 
вѣчною причиною вражды. Римлянъ побуждало къ войнѣ непомѣрное 
честолюбіе и страсть къ завоеваніямъ; евреевъ же въ борьбѣ съ ними 
одушевляли безпредѣльная любовь къ своей родинѣ, завѣщанной имъ 
Рогомъ и неограниченное уваженіе къ своимъ религіознымъ убѣжденіямъ 
и обычаямъ, составлявшимъ единственную и главную основу ихъ поли¬ 
тическаго быта. 

Съ другой-же стороны, не трудно было также скоро понять и римля¬ 
намъ эту силу, съ которою приходилось имъ бороться въ этомъ случаѣ. 
Юдаиэмъ поэтому сталъ имъ очень скоро ненавистенъ но весьма простой 
причинѣ: онъ служилъ главнымъ камнемъ преткновенія къ побѣжденію 
Сиріи. Отсюда то отвращеніе, какое питали римляне къ религіи Іудеи. 
«Всякій народъ", говоритъ Цицеронъ, «имѣетъ свои религіозные об¬ 
ряды подобно намъ; религія же евреевъ столь противна величію 
имперіи , славѣ нашего имени и законамъ (??) республики, что оиа 
внушаетъ намъ отвращеніе Не проглядываетъ ли въ этихъ словахъ 
холодный, разечетливый политикъ, который презираетъ чуждую рели¬ 
гію за то, что она составляетъ силу народа, который ему хотѣлось бы 
побѣдить?.. Тацитъ, описывая укрѣпленія іерусалимскаго храма, очень 
мѣтко замѣчаетъ, что евреи ихъ построили какъ-бы въ предчувствіи того, 
что религія вовлечетъ ихъ въ кровопролитныя войны съ другими на¬ 
родами **. 

И такъ, первою причиною ненависти римлянъ къ евреямъ послу¬ 
жили ихъ религіозныя убѣжденія; но именно только потому, что убѣж¬ 
денія эти важны были для римлянъ въ политическомъ отношеніи. Легко 
моашо ( ' ебѣ представить, что побѣжденнымъ евреямъ нельзя было ждать 

* СіСего, рго Ріасі'о, 28. 

** С. Тясіі. НІ8І0Г. іі Ь. V, 12. 


пощады со стороны озлобленныхъ римлянъ. Юдаизмъ, опасный для 
нихъ при политической самостоятельности евреевъ, послѣ внушалъ имъ 
презрѣніе. Колкими насмѣшками надъ ихъ религіозными убѣжденіями, 
и обычаями они какъ-бы вымещали старинную политическую вражду 
свою на евреевъ. Первые евреи поэтому, приведенные въ Римъ прсдѣ 
паденія Іерусалима, должны были съ самаго начала терпѣть очень много 
отъ римлянъ. Насмѣшки и обиды градомъ сыпались на несчастныхъ 
плѣнниковъ, служившихъ часто потѣхою для необузданной, гордой рим¬ 
ской черни. Современные сатирики, всегда вѣрные истолкователи об¬ 
щаго настроенія умовъ данной эпохи, старались представить ихъ съ, 
самой жалкой и смѣшной стороны*. 

И такъ, евреи съ самаго начала должны были почувствовать очень 
скоро гнетъ римскаго владычества за свои религіозныя убѣжденія. И 
какъ, въ самомч. дѣлѣ, можно было ужиться строгому еврейскому едипо- 
божію рядомъ съ римскимъ политеизмомъ, усвоившимъ себѣ религіоз-, 
ныл вѣрованія почти всего тогдашняго языческаго міра?Ри.млянинъ,по¬ 
знакомившійся съ ялленизмомъ и свѣтлымъ, яснымъ воззрѣніемъ па міръ, 
почерпнутымъ изъ ученій греческой философіи, презиралъ еврея за ри¬ 
торизмъ и неумолимую строгость его нравственной жизни. Какъ было 
тогдашнему римлянину понять все величіе идеи, послужившей осно¬ 
вою юдаизма?. 

Другою причиною вражды между евреями и римлянами послужило 
христіанство. Римляне не обращали сначала вниманія на возникшее 
тогда новое ученіе; но когда вѣра Христа начала распространяться 
очень быстро, оно необходимо должно было возбудить въ нихъ опасеніе. 
Тогдашніе философы и политики вооружались противъ новаго ученія, 
предвидя очень ясно, что оно скоро подроетъ основанія языческаго міра. 
Но римляне, но понимая новаго ученія, смѣшивали его сначала съ юда- 

* Марціалъ ианр. въ извѣстію» сатирѣ (ЬіЬ. XII. 57) говорить: взгляните 
на дрожащую еврейку — Агсапаш Іиііаігн (гспісііа тсікіісмі іп ацгеш и т. д., ставя 
ей ьакъ-бы въ укоръ, что она. гаданіеыь, дрожа, выманиваетъ ничтожную плату 
у римской матроны. Что же оставалось дѣлать бѣдной загнанной еврейкѣ въ 
гордомъ, богатомъ Римѣ, гдѣ на каждомъ шагу встрѣчали ее насмѣшки н пре¬ 
зрѣніе?... Этого вопроса, впрочем ь, не задавалъ себѣ саркастическій Марціалъ. 
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изломъ и всѣмъ гоненіямъ, поднятымъ на христіанъ, подвергались и 
евреи * Это послужило также причиною глубокой вражды между хри¬ 
стіанами и евреями. Евреи, чуждые прозелитизма, старались оправды¬ 
ваться постоянно предъ римскими властями, которыя особенно опасались 
за это христіанъ. Но всѣ усилія ихъ долго пи къ чему не вели: ихъ 
преслѣдовали за одно съ христіанами. Такъ напр. Светоній** разсказы¬ 
ваетъ, что императоръ Клавдій выгналъ изъ Рима евреевъ за то, что 
они производятъ постоянно безпорядки по внушенію Христа (!!). 

Мы думаемъ, что изъ вышесказаннаго ясно видны причины вражды 
между римлянами и еврееями: съ одной стороны, юдаизмъ впушалъ имъ 
опасеніе въ политическомъ отношеніи, съ другой — возникшее тогда 
христіанство вызывало ихъ на гоненія противъ евреевъ, потому что они 
считали ихъ главною причиною христіанства I. 

И страшны были эти гоненія, которымъ подвергались евреи въ по¬ 
слѣднія времена римской имперіи. Эта эпоха, за небольшими исключе¬ 
ніями, какъ напр. царствованія Августа и Антонина, представляетъ 
рядъ самыхъ ужасныхъ мученій, которымъ подвергались евреи какъ въ 
предѣлахъ римской имперіи, такъ и въ самой Палестинѣ. Упомянемъ 
только о двухъ обстоятельствахъ, относящихся къ этой эпохѣ. Импера¬ 
торъ Адріанъ, подъ опасеніемъ строжайшаго наказанія, запретилъ обрядъ 
обрѣзанія*|. мал о было всѣхъ этихъ гоненій. Евреи, разсѣянные въ 
предѣлахъ римской имперіи, съ умиленіемъ обращали взоры свои къ Іе¬ 
русалиму. Этотъ же Адріанъ на развалинахъ разрушеннаго Іерусалима 
основалъ новый городъ, названный въ честь его Эліею (Аеііа Сарііо- 
1іпа ) и запретилъ евреямъ не только жить въ немъ, но даже прибли- 

Евреевь и христіанъ въ Рим! начинали тогда общимъ именемъ „Нааа- 
реевъ“ и не дѣлали между ними никакого различія. Послѣ христіанскіе писа¬ 
тели называла нааареями секту, признававшую В. Завѣтъ, но принявшую вмѣс¬ 
тѣ съ тѣмъ главные догматы христіанства. 

Слово „іінЫмге" въ первые годы христіанства служило часто въ Римѣ страш¬ 
нымъ обвиненіемъ. 

** Яиеіоп., іп С1аи<1. 25. 

I Тацитъ, разсказывая о новомъ ученіи христіанства, говорить, что „Іудея 
есть корень всего зла“. Апп. XV, 44. 

*+ Зрагііеш., іп АЗгіапо, р. 7. 
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жаться къ нему. Городъ былъ окруженъ военными кордонами, строго 
наблюдавшими, чтобы къ нему не приближался ни одинъ еврей. „Въ 
то время", говоритъ блаженный Іеронимъ *, „толпы старцевъ, покры¬ 
тыхъ рубищемъ,и женщинъ, одѣтыхъ въ траурныя одежды, съ усиліемъ 
взбирались на Оливковую гору и,когда устремляли оттуда взоры свои на 
великолѣпный городъ Адріана, —слезы потокомъ лились изъ глазъ ихъ. 
Только одни стоны и рыданія слышны были на этой священной горѣ..." 
Кто, къ какому бы народу онъ ни принадлежалъ и какихъ бы ни былъ 
религіозныхъ убѣжденій, можетъ читать безъ сердечнаго умиленія эти 
строки, раздирающія сердце? Евреи-изгнанники предпринимаютъ изъ 
Италіи дальній путь въ Палестину, чтобы хоть разъ въ жизни взгля¬ 
нуть на св. городъ; что же должны были чувствовать эти „старцы, по¬ 
крытые рубищемъ и женщины въ траурныхъ одеждахъ", когда имъ 
даже не позволяли приближаться къ развалинамъ древняго Іерусалима?.. 
Есть-ли психологическая возможность, чтобы тогдашніе евреи не возне¬ 
навидѣли отъ всей души тогдашнихъ римлянъ? Можно-ли обвинять ихъ 
за это? Одна какая-нибудь великая личность, силою необыкновеннаго 
ума и воли становящаяся выше уровня человѣческихъ страстей, можетъ 
прощать врага своего и пе желать ему зла; но можетъ-ли возвыситься до 
такой точки философскаго мышленія цѣлый народъ? Тогдашніе евреи 
необходимо должны были ненавидѣть тогдашнихъ римлянъ 
за мученія, которыя они отъ нихъ терпѣли, потому что 
считали ихъ смертельными врагами, лишившими ихъ сво¬ 
боды и отчизны... Народъ какъ бы инстинктивно сознаетъ правоту 
свою и не щадитъ, конечно, своихъ притѣснителей. 

Со вступленіемъ на престолъ Константина Великаго гоненія па ев¬ 
реевъ еще болѣе усилились. Во всѣхъ сочиненіяхъ первыхъ христіан¬ 
скихъ писателей, дошедшихъ до насъ, евреи выставляются въ самомъ 
мрачномъ свѣтѣ. Этотъ духъ нетерпимости отзывается во всѣхъ тог¬ 
дашнихъ законахъ, касающихся евреевъ. О сближеніи ихъ въ это время 
съ жителями Римской имперіи нельзя было и думать: вражда дикая, 
необузданная кипѣла съ обѣихъ сторонъ. Въ собраніи законовъ импе- 
* Нуемп. іп 2асЬаг. р. 506. 
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ратора Ѳеодосія * находится одинъ древній закопъ (имѣвшій силу, 
Слѣдовательно, гораздо прежде), строго запрещающій христіанамъ 
вступать въ бракъ съ еврейками. Законъ этотъ предписанъ былъ пер¬ 
выми христіанскими соборами. Въ кодексѣ Іустиніана находятся еще 
болѣе строгіе законы касательно евреевъ. Одинъ изъ нихъ запрещаетъ 
евреямъ въ извѣстные праздники украшать дома свои цвѣтами!! 

Преслѣдованія и гоненія па евреевъ во все время среднихъ вѣковъ 
усиливалось постоянно въ возрастающей прогрессіи. Мы могли бы при¬ 
вести въ ужасъ нашихъ читателей, еслибы мы хладнокровно, словно 
анатомическимъ ножомъ, раскрыли передъ ними зти страшныя раны, 
которыя средневѣковый фанатизмъ наносилъ евреямъ... Но мы не 
дѣлаемъ этого потому, что оно завлекло бы насъ слишкомъ далеко; 
кромѣ того, сознаемся откровенно, намъ не достаетъ хладнокровія исто¬ 
рика па столько, сколько это нужно для того, чтобы мы могли изобра¬ 
зить эту страшную эпоху. 

Мы старались, сколько могли, представить вражду между евреями 
и народами, съ которыми они приходили въ послѣдовательное прико¬ 
сновеніе, съ самаго развитія ея, чтобы читатель могъ судить о причи¬ 
нахъ. подавшихъ поводъ къ этой враждѣ. Не можемъ не замѣтить 
здѣсь только одного обстоятельства: если евреи въ первое время воз¬ 
буждали противъ себя римлянъ оттого, что опн были для пихъ опасны. 
Ѣо въ этом'ь случаѣ гоненія на нихъ со стороны римлянъ еще сколько 
'ішбудь оправдываются, иіжравней-мѣрѣ съ политической точки зрѣ¬ 
нія... Но за что же гнали евреевъ въ средніе вѣка, когда они потеряли 
ужо политическую Самостоятельность и когда, слѣдовательно, съ этоіі 
' стороны пхъ нельзя и нечего было уже опасаться? Зачѣмъ же, когда они 
странниками являлись вѵкакое-нибудь'мѣсто изъ дальней стороны, ихъ 
встрѣчали презрѣніемъ и ненавистью?... Неужели оттого, что ихъ боя¬ 
лись? Но можно ли былб бояться этихъ бѣдныхъ, измученныхъ стран¬ 
никовъ, всегда носившихъ съ Собою сознаніе своего безсилія, потому 
что ихъ вездѣ безнаказанно Преслѣдовали и гнали? 

Если Попробуемъ теперь резюмировать все сказанное нами выше 

* Соіі. Тіісоііоч. ІІІ. \'Ш (Іе .ІшІиеЬ еі гоеіігоііг. 'ІЙ. 
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относительно причинъ, подавшихъ поводъ къ враждѣ мжду евреям и 
другими народами, то, на основаніи несомнѣнныхъ историческихъ фак¬ 
товъ, можно придти къ слѣдующимъ заключеніямъ: 

1) При первом л. же столкновеніи римлянъ съ евреями юдаизмъ дол¬ 
женъ былъ сдѣлаться имъ ненавистнымъ потому, что онъ составлялъ 

одну изъ главныхъ причинъ, мѣшавшихъ покоренію Іудеи. Вражда эта 
была, слѣдовательно, чисто политическая. 

2) Съ возникновеніемъ христіанства евреи одинаково съ послѣдо¬ 
вателями новаго ученія подвергались гоненіямъ со стороны языческаго 
міра. Это, въ свою очередь, не могло не вызвать борьбы между евреями 
и христіанами. Послѣ побѣды христіанства надъ языческимъ міромъ 
вражда между христіанами и евреями, покраиней-мѣрѣ, въ первое 
время, имѣла характеръ репрессаліи. 

3) Всѣ эти причины, вмѣстѣ взятыя, не могли не вызвать въ ев¬ 
реяхъ враждебныхъ чувствъ къ другимъ народамъ. Сознаніе того, 
что не они первые подали поводъ къ этой враждѣ, должно было 
усугублять враждебныя чувства, которыя они стали питать къ другимъ 
національностямъ. 

Говоря о мотивахъ вражды, питаемой къ евреямъ со стороны дру¬ 
гихъ пародовъ, мы не можемъ пройти молчаніемъ еще одну изъ этихъ 

причинъ, которую часто эксплуатируютъ противники юдаизма,-имен¬ 
но результаты умственной дѣятельности евреевъ, т. с. ихъ литера- 
тир)/. По истинѣ, на первый взглядъ кажется непонятнымъ, каким і. 
образомъ можно было дѣлать ссылки на еврейскую литературу для 
того, чтобы оправдать вражду къ евреямъ. Посмотримъ, поэтому, въ 
чемъ собственно дѣло. 

Литература евреевъ замѣчательна въ очень многихъ отношеніяхъ. 
Но, къ сожалѣнію, п въ этомъ случаѣ историку приходится бороться 
съ тою же ненавистью, которая запечатлѣла и гражданскую жизнь ев¬ 
реевъ. Еврейская литература, въ особенности раввинизмъ, иодверіл 
лась всегда жестокимъ нападкамъ со стороны ученыхъ другихъ націо¬ 
нальностей. Причина этому очень ясна: на нее нападалв-отТого, ч ю 
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ев знали очень мало. Особенно доставалось всегда громадному произ¬ 
веденію юдаизма талмуду. Въ самомъ дѣлѣ, съ перваго взгляда из¬ 
реченія и положенія этого древняго кодекса кажутся странными и не¬ 
согласными съ обыкновенными правилами общечеловѣческой нравствен¬ 
ности. Но нужно вспомнить взгляды и направленіе идей, послужив¬ 
шихъ основаніемъ талмуду. Мы уже выше старались показать, что 
еврейская жизнь развилась совершенно оригинально и самостоятельно, 
очевидно, что и талмудъ, составляющій крайнее выраженіе этой жизни, 
долженъ носить на себѣ тотъ же самобытный и странный, невиди¬ 
мому, характеръ. Главнымъ образомъ нападали обыкновенно на догма¬ 
тическую сторону его. Но на это можно отвѣчать тѣмъ, что догмати¬ 
ческая сторона вовсе не принадлежитъ талмуду, а В. Завѣту. Равви- 
низму, какъ исключительная его собственность, принадлежатъ только 
обрядные законы. Эти послѣдніе вовсе не такъ странны и смѣшны, 
какъ многіе старались доказывать. Этого же мнѣнія былъ и Фридрихъ 
Великій. Онъ поручилъ Мендельсону составить извлеченіе изъ талмуда, 
которое могло бы служить нормою для рѣшенія судебныхъ вопросовъ, 
возникающихъ между евреями. Мендельсонъ добросовѣстно исполнилъ 
этотъ трудъ и въ 1778 году издалъ въ Берлинѣ это извлеченіе, подъ 
заглавіемъ: „Обрядные еврейскіе законы" (Шіиаі^евеіге сіег «Іисіеп). 
Сочиненіе это, въ свое время, было необходимою настольною книгою у 
всякаго нѣмецкаго юриста. 

Еще гораздо прежде этого ученому міру представилась возмож¬ 
ность познакомиться поближе съ содержаніемъ и духомъ талмуда. Ког¬ 
да въ Базелѣ собрался синодъ для разсмотрѣнія талмуда, то главное 
обвипеніе, которое возведено было на него, состояло въ томъ, что со¬ 
держаніе его оскорбительно для христіанства. Въ это время знаменитый 
Рейх линь, лучшій тогдашній знатокъ еврейскаго языка, возсталъ про¬ 
тивъ этого обвиненія и въ краснорѣчивомъ опроверженіи доказалъ всю 
неосновательность его. Этотъ фактъ пріобрѣтаетъ тѣмъ большую важ¬ 
ность, что опроверженіе это писано ученымъ христіаниномъ, автори¬ 
тетъ котораго единодушно признаваемъ былъ всѣмъ тогдашнимъ уче¬ 
нымъ міромъ. 
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Историческое развитіе талмуда и основанія его — мишны можетъ 
служить также самымъ лучшимъ опроверженіемъ этого обвиненія. Со¬ 
держаніе талмуда сосредоточено преимущественно на догматической и 
юридической сторонѣ исключительно еврейской жизни и если талмудъ 
говоритъ о чемъ-нибудь другомъ, то это развѣ только о различныхъ 
событіяхъ еврейской исторіи. „Если подъ талмудомъ разумѣть одну 
миіпну", говоритъ Вагензейль * „то я могу утвердительно сказать, 
что во всемъ талмудѣ не находится ничего оскорбительнаго для хри¬ 
стіанъ, онъ не содержитъ никакихъ басепь и вообще ничего, что было 

несогласно съ здравымъ разсудкомъ. Онъ содержитъ только преда- 
пія и составляетъ, какъ мы сказали, сводъ традиціональнаго еврейскаго 
права". Слова эти принадлежатъ христіанину, но христіанину безпри¬ 
страстному. 

Талмудъ послужилъ образцомъ для послѣдующей умственной дѣя¬ 
тельности евреевъ. Величайшіе еврейскіе литературные авторитеты по¬ 
свящали всю жизнь свою объясненію библіи и талмуда. Такимъ обра¬ 
зомъ возникла многочисленная семья древнихъ еврейскихъ комментато¬ 
ровъ. между которыми пользуются особеннымъ авторитетомъ и славою 
испанскій еврей—знаменитый Маймонидъ и французскій еврей Раши 
(въ XII стол.). 

Еврейская литература среднихъ вѣковъ принимаетъ уже другой 
характеръ, особеппо въ Испаніи. Сближеніе евреевъ съ испанскими 
маврами имѣло очень большое вліяніе на умственную дѣятельность пер¬ 
выхъ. Въ это время литература евреевъ принимаетъ явно философское 
направленіе. Къ этой-то эпохѣ и относятся многія еврейскія сочиненія, 
какъ оригинальныя, такъ и переведенныя съ арабскаго и греческаго. 
Въ это же время еврейская поэзія достигла высшей степени процвѣта- 

Прпводпнъ атп замѣчательныя слона къ подлинникѣ: „8і рег Таітші аоіаш 
.Чіасішапі іпіеііі ;ага, ѵеге аШгшаѵего іи Мо Таіішніс герегігі пиііапі ЫаарЬешіаш, щ- 
ІііІ сЬгЫініт жіѵегаиш, пиііят ГаЬиІат і|ис^ие. іто пес <]иі(Іі)ішп. (|искІ уяМѳ а гаііопѳ 
аіі аііепит. Сопііпе! епіт Іапішп пагсога саао’агіа сі е$1, иі іііхішиа, Согриа Іигіа 
Іініаісі, оііт поп аегірй. ЧѴягепаеіІ, Теіа і^пея 8аіапяс. р. 57. 

Мѣсто это приведено въ интересномъ сочиненіи Делптча (ОеІіівсЬ). Ішіеп- 
Оіипі. \Ѵі$8еп8сЬнГ( ипсі Кипа!, пзъ котораго мы его л заимствуем ь. 

Еиреіісикя Библіотека, т. ѴШ. ^ 
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нія. Она выразилась въ такъ-называемомъ ..синагогальномъ' 1 направ¬ 
леніи. Къ этой-то эпохѣ относится большая часть теперешнихъ еврей¬ 
скихъ молитвъ. Многія изъ нихъ дышатъ наивною прелестью арабской 
поэзіи. Вообще эпоха первоначальнаго пребыванія евреевъ въ Испаніи 
имѣла огромное вліяніе на всю послѣдующую еврейскую жизнь. 

Заговоривъ о еврейской литературѣ, не можемъ не обратить вни¬ 
манія па одно очень важное обстоятельство. Въ исторіи евреевъ, во 
время пребыванія ихъ въ предѣлахъ Римской имперіи, замѣчается 
оноха, въ которую евреи не подвергались такимъ изступленнымъ гоне¬ 
ніямъ. а, напротивъ, видно, что римскіе язычники старались какъ бы 
сблизиться съ ними. Это вліяніе евреевъ на тогдашнихъ современни¬ 
ковъ было чисто умственное. Въ сочиненіяхъ тогдашнихъ философовъ 
и поэтовъ не видимъ уже прежнихъ насмѣшекъ па еврейскіе обряды, а 
напротивъ они отзываются о нихъ съ величайшимъ уваженіемъ. Время 
это совпадаетъ съ эпохою наивысшаго процвѣтанія александрійской 
философіи. 

Въ философіи преобладали тогда двѣ главныя системы — эклек¬ 
тизмъ и неоплатонизмъ. Неоплатоники слѣдовали ученію Платона и 
Пиѳагора, облекая его мистицизмомъ ѳеогоническихъ ученій Индіи и 
Персіи *. Еврейскіе ученые Филонъ, Аристовуль и Іосифъ, писавшіе 
на греческомч. языкѣ, пользовались большимъ авторитетомъ у неопла¬ 
тониковъ. Другая тогдашняя философская система—эклектизмъ,—со¬ 
бирала изъ всѣхъ философскихъ системъ все то, что казалось ей луч¬ 
шимъ и такимъ образомъ создала стройное цѣлое. Очевидно, что эта 
еистсма, при такомъ направленіи, не могла не придти въ соприкоснове¬ 
ніе съ еврейскою литературою. 

Поэтому мы въ философахъ этой школы видимъ явное стремленіе 
къ сближенію съ юдаизмомъ. Онъ уже не считается суевѣріемъ, а на¬ 
противъ тогдашніе философскіе умы стараются подвести его подъ из¬ 
вѣстную систему и сблизить его съ ученіемъ другихъ философскихъ си- 

* См. Ніаіоіге Зе ГЕсоІе Аіеіашігше р. Маге». Мы цитируемъ многія мѣста 
по Капефнгу, который имѣлъ возможность воспользоваться многими драгоцѣн¬ 
ными источниками, относящимися къ еврейской исторіи. 
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стемъ. Нуменій * наир, не можетъ выразить всего удивленія своего къ 
евреямъ за ихъ спиритуализмъ и за то, что идея ихъ о Богѣ свободна 
отъ всего матеріальнаго. „Что такое Платонъ*, говоритъ онъ, „какъ 
не Моисей, говорящій греческимъ языкомъ?* Неоплатоникъ Гермипнъ 
прямо говоритъ, что Пиѳагоръ большую часть своей философской си¬ 
стемы заимствовалъ у евреевъ. Тоже самое подтверждаетъ и Лмблихъ, 
біографъ многихъ философскихъ знамепитостей. Діодоръ Сицилій¬ 
скій ** говоритъ, что по закону Моисея евреи не поклоняются статуямъ 
оттого, что человѣческія формы не приличны для изображенія боже¬ 
ства. Діонъ Кассій у самымъ лестнымъ образомъ отзывается о благо¬ 
честіи евреевъ и удивляется строгой простотѣ ихъ храмовъ. Однимъ 
словомъ, мы замѣчаемъ совершенную перемѣну въ направленіи тогдаш¬ 
нихъ умовъ: энтузіазмъ къ еврейской философіи былъ всеобщій. У Пор¬ 
фирія*! сохраненъ замѣчательный отзывъ эфесскаго оракула о евреяхъ: 
...только одни евреи и халдеи постигли истинную мудрость; одни они 
поклоняются вѣчному царю". Тотъ же Порфирій очень защищаетъ обы¬ 
чай, но которому евреи воздерживаются отъ употребленія свиного мяса, 
потому что и по ученію неоплатониковъ животное это есть „самое не¬ 
чистое выраженіе матеріи"!*. По свидѣтельству Лампридія, императо¬ 
ры Геліогобаль и Филиппъ гордились тѣмъ, что надъ ними совершенъ 
былъ древній обрядъ обрѣзанія. Изъ этого видно, что даже и па этотъ 
древнѣйшій обрядъ юдаизма, надъ которымъ прежде такъ сильно издѣ¬ 
вались поэты и философы, начали смотрѣть совершенно съ другой точки 
зрѣнія... 

* Многія пнтересния подробности объ этомъ см. въ сочиненіи Л&рдиѳра.— 

» Іагцо СэІІеі'Ііои оГ аікіепі уетізсЬ аші ЬеаІІіен Теаіііпопіеа еіс. Т. 111, р. 108 . 

"* Піосіог. 8ісі1. ЬіЬ. Хі. 

7 І)іоп. Савяіі ІіЬ. XXXVII. 

:: + См- РогрЬіг., «1е РЬіІоаорЬіа ІІЬ. І.ар. ЕивѳЬ.—І’гаераг. Еѵап#е1, ІіЬ. ІХ,сар.5. 
і '' Не можемъ не привести здѣсь кстати мнѣнія Плутарха па счетъ этого 
обычая, потому что оно въ высшей степени оригинально. Онъ говоритъ, что 
египтяне, живущіе на самой плодородной почвѣ вь мірѣ, не употребляютъ сохи, 
а. по разлитіи Нила, выгоняютъ въ иоле свиней, которыя, бороздя землю по 
своему обыкновенію, замѣняютъ соху. Поэтому нечего удивляться, говоритъ онъ, 
что религія евреевъ запретила имъ употреблять въ пищу это животное изъ 
уваженія къ тому, что оно указало имь способъ засѣванія полей. РІиіаг. 8утроа. 
ІІЬ. IV, диас. Б. 4* 
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Однимъ словомъ, эпоха, эта представляетъ замѣчательное явленіе: 
съ одной стороны необыкновенное вліяніе годаизма на тогдашніе умы; 
съ другой, какъ-бы сближеніе евреевъ съ язычниками въ соціальномъ 
отношеніи. Евреевъ не чуждаются уже, какъ отверженнаго племени, а 
стараются научиться у нихъ мудрости, завѣщанной имъ Богомъ. 

Мы съ нѣкоторою подробностію развили этотъ фактъ, такъ-какъ, 
съ одной стороны, онъ интересенъ въ научномъ отношеніи; съ другой- 
же, онъ составляетъ многознаменательное явленіе, потому что показы¬ 
ваетъ—что могутъ сдѣлать евреи, если внѣшнія обстоятельства хоть 
сколько-нибудь тому благопріятствуютъ. 

Въ подтвержденіе только что сказаннаго я не стану распространять¬ 
ся о томъ, что сдѣлано евреями по отношенію къ нашей культурѣ вооб¬ 
ще, такъ-какъ заслуги ихъ въ этомъ отношеніи извѣстпы давпымъ-дав- 
но. Моя задача была только разобрать въ бѣгломъ очеркѣ одну сторону 
историческаго юдаизма. Я нс дѣлаю никакихъ приложеній изъ выво¬ 
довъ относительно характера вражды другихъ народовъ къ евреямъ 
къ настоящему положенію этихъ послѣднихъ. Это составляетъ пред¬ 
метъ публицистики и пѳ входитъ въ составъ нашей задачи. Въ заклю¬ 
ченіе не можемъ не высказать, однако, одного искренняго желанія. 
Пусть тѣ, которые такъ-назынаемый ,еврейскій вопросъ" сдѣлали объ¬ 
ектомъ своей литературной дѣятельности, поближе и посерьезнѣе зна¬ 
комятся съ историческими судьбами парода, о которомъ толкуютъ; пусть 
они лучше вникаютъ въ внутреннюю жизнь его, —и тогда, я увѣренъ, 
они избѣгнутъ тѣхъ ложныхъ взглядовъ на этотъ вопросъ, которые 
столь часто отзываются крайней шаткостью и незрѣлостью. Вообще 
въ высшей степени желательно, чтобы постоянные толки о настоящемъ 
положеніи евреевъ были перенесены па чисто-историческую почву. Толь¬ 
ко съ исторіею въ рукахъ можно освѣтить нѣкоторыя стороны еврей¬ 
ской жизни, которыя кажутся въ высшей степени темными и непонят¬ 
ными. Игнорировать исторію въ столь важномъ дѣлѣ — значитъ завѣ¬ 
домо желать быть несправедливымъ и поверхпостпымъ. Нізіогіат 
пезсіге—ісі евЬ зетрег еззе риегшп. (Сісего). 

Профессоръ М. Г. 


ИСТОРИЧЕСКІЙ ОЧЕРКЪ 

МИРЪ ВОДВОРЕНІЯ МЕЖДУ ЕВРЕЯМИ ЗЕМЛЕДѢЛЬЧЕСКАГО ТРУДА. 

Въ настоящее время въ средѣ интеллигентныхъ русскихъ евреевъ 
замѣчается сильное движеніе въ пользу устройства между ихъ едино¬ 
вѣрцами ремесленнаго н земледѣльческаго труда на правильныхъ осно¬ 
ваніяхъ. 

Будетъ- днэго движеніе имѣтысакіе-нибудь практическіе результаты. 
или нѣтъ— это иокажетъ будущее. Во всякомъ случаѣ, это движеніе вы¬ 
зывается самой жизвью—безвыходнымъ нищенскимъ положеніемъ гро¬ 
мадной массы евреевчі сѣверо- и югозаиаднаго края. 

Вопросъ о водвореніи между евреями производительнаго труда есть 
вопросъ не новый. Этотъ вопросъ сильно озабочивалъ русское правитель¬ 
ство въ теченіе всей первой половины текущаго столѣтія. 

Въ настоящемъ очеркѣ мы будемъ говорить лишь о земледѣльче¬ 
скомъ трудѣ. 

Въ нервое время нослѣ присоединенія къ Россіи бывшихъ польскихъ 
областей, гдѣ жила значительная масса еврейскаго населенія, все вни¬ 
маніе правительства сосредоточивалось иа положеніи евреевъ въ окладъ, 
на производствѣ имъ поголовной переписи. Въ отношеніи занятій евре¬ 
евъ оно придерживалось принципа Іаіззея-іаіге, Іаіззеа раззег. 
Когда мѣстныя начальства стали иринуждать евреевъ переселиться въ 
города изъ селеиій, то Императрица Екатерина II высказала, что „за¬ 
писавшихся въ купечество и мѣщанство, живущихъ въ мѣстечкахъ и 
деревняхъ евреевъ безвременно селиться въ городахъ не принуждать, но, 
по заплатѣ каждымъ слѣдующихъ податей, упражняться но уѣздамъ въ 
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промыслахъ и работахъ но запрещать, особливо, когда нѣтъ для нихъ 
въ городахъ свободныхъ подъ строеніе домовъ мѣстъ, да и неизвѣстно. 
могутъ-ли они въ городахъ найтитьсебѣ пропитаніе'* (У к. 7 мая 1786. 
П. С. 3. Т. 22, № 16391). 

Такое безразличное отношеніе къ хозяйственной дѣятельности ев¬ 
реевъ смѣняется въ текущемъ столѣтіи заботливостью правительства 
регламентировать ихъ занятія посредствомъ водворенія между ними 
производительнаго труда. Регламентація объясняется установившимся 
въ правительственныхъ сферахъвоззрѣніемъ на хозяйственную дѣятель¬ 
ность евреевъ, какъ па дѣятельность вредную, направлннную къ эксплоа¬ 
таціи христіанскаго населенія. Почти всѣ узаконенія, послѣдовавшія 
въ первой половинѣ текущаго столѣтія, въ пользу или противъ евреевъ, 
объясняются исключительно этой причиной. Чтобы не быть голослов¬ 
ными, мы укажемъ на слѣдующее. 

По положенію 9 декабря 1804 г., евреямъ запрещалось во всѣхъ 
открытыхъ для ихъ жительства губерніяхъ и областяхъ, начиная съ 1 
января 1808 г., содержать въ деревняхъ или селеніяхъ аренды, шин¬ 
ки, кабаки, либо постоялые дворы. Запрещеніе это распространялось и 
на всѣ такія-же заведенія, состоящія на большой дорогѣ. Засимъ стали 
принимать мѣры къ выселенію евреевъ изъ сель и деревень. Подобныя 
мѣры могли, конечно, вытекать только изъ убѣжденія о вредности этого 
промысла евреевъ для мѣстнаго населенія. Болѣе ясно высказанъ взглядъ 
на вредную дѣятельность евреевъ въ указѣ 29 іюля 1824 г. о запре¬ 
щеніи выходящимъ изъ-за границы евреямъ постоянно водворяться въ 
Россіи. Объ этихъ лицахъ имѣется въ указѣ слѣдующій отзывъ: „Но¬ 
вые поселенцы сіи, по роду ихъ промысловъ, состоящихъ большею частію 
въ мелочной внутренней торговлѣ и въ тѣхъ вѣтвяхъ промышленности, 
кои наиболѣе сродпы съ контрабандою, или въ содержаніи арендъ и 
шинковъ на правилахъ разорительныхъ и для вѣрителей ихъ и для по¬ 
селянъ, не могутъ приносить существенной пользы государству 4 * (П. С. 
3. т. 39, № 30004). А въ указѣ 28 декабря 1828 г. о воспрещенія 
евреямъ, выходящимъ изъ Царства Польскаго, водворяться въ Россіи, 
запрещеніе это оправдывается тѣмъ, „дабы преградить чрезвычайное 


размножаніе сихъ людей болѣе вредныхъ, нежели полезныхъ для госу- 
дарства** (II. С. 3. т. Ш, гё 2558). Хорошая аттестація о трудолюбіи 
и'нравственности евреевъ имѣется и въ Высоч. утв. 11 декабря 1850 
г. мн. Гос. Совѣта. Въ этомъ мнѣніи вопросъ идетъ о томъ, слѣдуетъ- 
іи дозволить овреямъ-караимамъ заниматься продажею горячихъ на¬ 
питковъ. или нѣтъ. Госуд. Совѣтъ, въ разрѣшеніе этого вопроса, на¬ 
шелъ, что между евреями вообще, или такъ-называемыми раввинистамн 
и собственно караимами существуетъ замѣчательное различіе какъ въ 
отношеніи къ догматамъ вѣры (первые слѣдуютъ ученію талмуда, а по¬ 
слѣдніе исключительно Священному Писанію Ветхаго Завѣта), такъ 
равно въ нравственномъ и гражданскомъ отношеніяхъ: караимы стре¬ 
мятся къ осѣдлой жизни и сближенію съ обычаями мѣстныхъ жителей, 
занимаются охотно земледѣліемъ и извѣстны споимъ трудолюбіемъ и 
строгостью правилъ жизни** (П. С. 3. т. Х"Ѵ, Л: 24715). Хотя Гоіл 
дарств. Совѣтъ по дѣлаетъ дальнѣйшаго вывода относительно евреевъ- 
раввинистовъ, но выводъ этотъ совершенно ясенъ. Наконецъ, самыя 
правила о разборѣ евреевъ, изданныя 23 ноября 1851 г., имѣли цѣлью 
обратить ихъ къ правильнымъ занятіямъ но части торговли, ремсслъ, 
мануфактурной и земледѣльческой промышленности'. Причемъ прави¬ 
тельство предоставило себѣ, „отдѣливъ евреевъ, неимѣющнхт, произво¬ 
дительнаго труда, подвергнуть нхъ, какъ тягостныхъ для общества, 
разнымъ ограниченіямъ** (П. С. 3. т. 26, А 25766). 

Мы здѣсь не будемъ касаться того, на сколько эти воззрѣнія на 
экономическую дѣятельность евреевъ правильны или ие правильны. Мы 
констатируемъ только фактъ, что правительство смотрѣло на хозяй¬ 
ственную дѣятельность евреевъ съ самой дурной точки зрѣнія. Естествен¬ 
но, поэтому, стремленіе его обратить ихъ къ производительному труду. 
Это стремленіе выразилось въ двухъ формахъ: положительного — въ 
содѣйствіи къ водворенію между евреями производительнаго труда - и 
отрицательной —въ стѣсненіи евреевъ предаваться тому или другому 
занятію и въ подчиненіи нхъ разнымъ ограниченіямъ и невыгодамъ. 

Остановимся только на положительной формѣ. Въ Россіи— стран Ь 
земледѣльческой, все благосостояніе которой зиждется преимущественно 
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ла произведеніяхъ земли, производительнымъ трудомъ долженъ былъ, 
главнымъ образомъ, считаться трудъ, направленный къ воздѣлыванію 
почвы, однимъ словомъ, трудъ земледѣльческій. Главное вниманіе пра¬ 
вительства было поэтому обращено на привлеченіе евреевъ къ этому вид у 
труда. 

Уже въ Положеніи 9 декабря 1804 г. всѣ евреи раздѣлены на че¬ 
тыре класса: 1) земледѣльцевъ, 2) фабрикантовъ и ремесленниковъ, 3) 
купечество и 4) мѣщанство. Въ самомъ расположеніи этихъ классовъ 
проглядываетъ мысль о предпочтеніи, которое законодатель отдаетъ 
земледѣльцамъ предъ другими классами евреевъ. Евреямъ предостав¬ 
ляется, прежде всего, самимъ покупать земли или брать таковыя у по¬ 
мѣщиковъ въ содержаніе, заключая съ ними на этотъ предметъ условія, 
обработалъ земли наемными работниками. Тѣмъ же евреямъ, которые 
не въ состояніи ни пріобрѣтать собственныхъ земель, ни нанимать та¬ 
ковыя у помѣщиковъ, разрѣшалось переходить на земли казепныя въ 
губерніяхъ: Литовскихъ, Минской, Волынской, Подольской, Астра¬ 
ханской, Кавказской, Екатеринославской, Херсонской и Таврической, 
для чего обѣщано было въ нѣкоторыхъ изъ этихъ губерній отвести на 
первый разъ для желающихъ до 30.000 десятинъ. 

Для пріохоченіл евреевъ кт, занятію трудомъ земледѣльческимъ въ 
Положеніи 1804 г. постановлены были слѣдующія мѣры: 1) что земле¬ 
дѣльцы изъ евреевъ всѣ свободны и ни подъ какимъ видомъ не могутъ 
быть никому укрѣпляемы, либо отдаваемы кому-либо во владѣніе. Этимъ 
имѣлось въ виду, съ самаго начала, устраппть могшее возникнуть среди 
евреевъ опасеніе за свою личную свободу, такъ какъ въ то время почти 
все земледѣльческое населеніе находилось въ крѣпостной зависимости: 
2) евреямъ, купившимъ ненаселенныя земли и водворившимъ на ней но 
контрактамъ и условіямъ нс менѣе 30 домовъ или семействъ наемныхъ 
работниковъ, обѣщалось дозволять въ новомъ поселеніи содержаніе пив¬ 
ной продажи; 3) евреи, поселившіеся на земляхъ помѣщичьихъ особыми 
селеніями, по добровольнымъ условіямъ, освобождались отъ всѣхъ ка¬ 
зенныхъ податей на пять лѣтъ; 4) евреямъ, нереселяющимся на казен¬ 
ныя земли, обѣщана была свобода отъ всѣхъ податей иа десять лѣтъ и 
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заимообразная ссуда на обзаведеніе, которую они имѣли возвратить въ 
теченіе извѣстнаго срока; и 5) наконецъ, евреямъ, носелившимся какъ 
на помѣщичьихъ, такъ и на казенныхъ земляхъ, обѣщано было, но 
истеченіи льготныхъ лѣтъ, уравпоніе въ невинностяхъ съ другими обы¬ 
вателями одинаковаго съ нимъ состоянія, а прочимъ евреямъ, которые 
будутъ заниматься хлѣбопашествомъ—освобожденіе отъ платежа двой¬ 
ныхъ въ казну податей. Эта же льгота обѣщапа была ремесленникамъ и 
Фабричнымъ, причемъ въ положеніи 1804 г. выражено,что „когда псѣ 
вообще евреи въ земледѣліи, мануфактурахъ и купечествѣ окажутъ по¬ 
стоянное направленіе п прилежаніе, то правительство приметъ тогда 
мѣры уравнять ихъ подати со всѣми другими подданными “ (II. С. 3. 
т. ^8, Л» 21547). Такое уравненіе въ податяхъ должно было казаться 
евреямъ весьма существеннымъ облегченіемъ, такъ какъ ноголовная по¬ 
дать взималась съ нихъ въеівойшшаразмѣрѣ противъ христіанъ и при¬ 
томъ не только съ лицъ мужскаго, но и женскаго ноля (ГІ. С. 3. 
т. 31, Л» 24751, 1812 г.). 

Какъ отозвались евреи на приглашеніе правительства обратиться 
къ земледѣльческой дѣятельности, мы съ достовѣрностью не знаемъ. 
Но, судя но тѣмъ даннымъ, которыя приведены ниже, слѣдуетъ пола¬ 
гать, что голосъ правительства не остался голосомъ вопіющаго въ пу¬ 
стынѣ. Изъ Положенія Комитета Министровъ, отъ 6 апрѣля 1810 г., 
видно, что, для водноренія еврейскихъ переселенцевъ, назначены были 
земли въ Новороссійскомъ краѣ, о чемъ дано было знать Херсонскому 
Военному Губернатору и Носороссійской Опекунской Конторѣ, съ ука¬ 
заніемъ притомъ, чтобы переселенцамъ оказываемо было, но бѣдности 
ихъ, пособіе въ нрокорыленіи на мѣстѣ. На этотъ предметъ и на ссуду, 
для обзаведенія, назначено было для евреевъ, вмѣстѣ съ чиншевою шлях- 
тою, 300,000 р. Изъ приведеннаго-же ноложенія комитета министровъ 
видно, что ио 1812 г. число переселившихся евреевъ просиралось до 
600 семействъ, въ количествѣ болѣе 3640 душъичто въ 1812г. ожида¬ 
лось еще до 300 семействъ; что на этихъ переселенцевъ было уже употреб¬ 
лено 145,680 р., а на окончательное ихъ водвореніе и на вновь ожидае¬ 
мыхъ потребно было, но разсчету опекунской конторы, нолагая, при- 
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мѣрно, по 270 руб. на семейство, да на пропитаніе по 5 к. на душу въ 
день,-всего около 219,000 р. Изъ ассигнованной-же на этотъ пред¬ 
метъ суммы 300,000 руб., за исключеніемъ израсходованныхъ уже 
145,680 р., было по Высочайшему повелѣнію отпущено на разные по¬ 
сторонніе предметы 151,800 р., такъ что на водвореніе переселенцевъ 
оставалось всего 2,519 р. вмѣсто потребныхъ 219,000 руб. А между 
тѣмъ на 1812 г. не было ассигновано никакихъ денегъ на водвореніе 
евреевъ. При такихъ обстоятельствахъ херсонскій военный губерна¬ 
торъ донесъ министру внутреннихъ дѣлъ, что „по непривычкѣ ев¬ 
реевъ къ хлѣбопашеству и по нечистотѣ въ житіи ихъ. 
смертность между ними весьма велики , и что переселятъ 
ихъ болѣе не должно , развѣ черезъ два пли три года по 
испытаніи склонности ихъ къ сему роду ж изтГ. Министръ 
внутреннихъ дѣлъ полагалъ, съ своей стороны, что такъ какъ потребная 
на 1812 г. сумма на водвореніе евреевъ не назначена, то слѣдуетъ 
предписать начальникамъ губерній объ остановлены переселенія 
евреевъ на счетъ казны, а опекунской конторѣ, чтобы она учинила имъ 
разборъ, съ выдачей неспособнымъ и ие желающимъ упражняться въ 
хлѣбопашествѣ паспортовъ для приписки, куда слѣдуетъ, не взыскивая, 
но бѣдности ихъ, употребленныхъ на нихъ издержекъ; тѣмъ-же, кото¬ 
рые останутся, объявить, что если втеченіи года кто изъ нихъ останется 
нерадивымъ и не подастъ надежды къ способности заниматься сельскою 
жизнью, то таковые отослапы будутъ на суконныя фабрики, гдѣ пробу¬ 
дутъ до тѣхъ поръ, пока заработаютъ долгъ. Но Императоръ Алек¬ 
сандръ I съ этими соображеніями не согласился, находя, что уменьше¬ 
ніе суммъ на водвореніе евреевъ можетъ служить лишь основаніемъ къ 
пріостановленію водворопія повыхъ переселенцевъ. Что-же касается 
тѣхъ, которые уже водворены, то ихъ слѣдуетъ оставить въ настоящемъ 
положеніи, безъ всякой перемѣны, „ибо никакого нѣтъ къ оной повода“ 
(П. С. 3., т. 31. № 24185). 

Приведенные факты характеристичны для исторіи колонизаціи ев¬ 
реевъ въ Россіи. Съ одной стороны, мы видимъ искреннее желаніе выс¬ 
шаго правительства привлечь евреевъ къ земледѣльческому труду. Пра¬ 
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жительство отводитъ земли, назначаетъ пособія на водвореніе евреевъ. 
Послѣдніе, съ своей стороны, тоже не остаются глухи на приглашеніе 
правительства. Но первый опытъ еще не сдѣланъ и ужо раздаются го¬ 
лоса о пріостановленіи переселенія на томъ основаніи, что евреи непри¬ 
вычны къ хлѣбопашеству. Да гдѣ-же и когда они могли привыкнуть въ 
новому виду труда: вѣдь задача именно заключалась въ томъ, чтобы пе¬ 
реселенцевъ пріучать къ хлѣбопашеству, а говорятъ уже о непривычкѣ, 
въ то время, когда, какъ видно изъ положенія комитета министровъ, 
переселенцы не были еще окончательно водворены на новыхъ мѣстахъ 
поселенія. Нельзя-же было требовать, чтобы евреи, какъ-бы по манове¬ 
нію волшебнаго жезла, вдругъ сдѣлались хорошими земледѣльцами; для 
этого требуется время, а ждать-то исполнителямъ предначертаній выс¬ 
шаго правительства, видно, не хотѣлось. Если значительная масса евре¬ 
евъ рѣшилась бросить свои пепелища и отправиться въ невѣдомый край, 
подвергая себя всѣмъ тягостямъ переселенія, и при условіи содержанія 
на 5-коиѣечномъ пайкѣ, то рѣшимость эта могла быть вызвана лишь 
безвыходнымъ положеніемъ въ настоящемъ и желаніемъ улучшить свое 
положеніе на новомъ мѣстѣ путемъ прочнаго водворенія. И вдругъ пред¬ 
лагаютъ не только пріостановить переселеніе, по неназначенію для этого 
изъ государственнаго казначейства средствъ, но даже распустить при¬ 
бывшихъ переселенцевъ, на которыхъ казна успѣла затратить 145,680 
руб. Хорошо еще, что императоръ Александръ I посмотрѣлъ па дѣло 
нѣсколько глубже и, поэтому, не нашелъ повода къ подобной перемѣнѣ. 

Во всякомъ случаѣ переселеніе было пріостановлено, по не по винѣ 
евреевъ, а—какъ сказано въ резолюціи приведеннаго положенія комитета 
министровъ —попричинѣуменъшенія суммы на водвореніе евре¬ 
евъ. О дальнѣйшей судьбѣ колонизаціи въ Новороссійскомъ краѣ нѣтъ 
свѣдѣній до 1826 г., исключая послѣдовавшаго 19-го ноября 1817 г. 
Мн. Госуд. Совѣта, коимъ еврейскимъ поселенцамъ, по примѣру сдѣ¬ 
ланнаго снисхожденія данцигскимъ колонистамъ, назначена была от¬ 
срочка въ платежѣ податей на 5 лѣтъ, а казенный долгъ, числившійся 
по ихъ водворенію, разсроченъ былъ на 30 лѣтъ (П. С. 3. т. 84, 
Л* 27147). 
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Изъ положенія-же комитета министровъ 12-го января 1826 года 
видно, что всѣхъ еврейскихъ колоній, устроенныхъ въ херсонскомъ и 
елисаветтрадскомъ уѣздахъ, считалось въ 1826 г. 8, въ которыхъ было 
семействъ 714, лужскаго иола 2384, а женскаго 2009 душъ. Казен¬ 
ныхъ долговъ ио водворенію и обзаведенію числилось на поселенцахъ 
327,388 р. 27 1 / 2 коп. Колоніи эти образовались изъ переселенныхъ 
изъ польскихъ губерній евреевъ и водворенныхъ на счетъ казны. Но 
независимо отъ этихъ колонистовъ, находились тамъ и водворенные на 
собственный счетъ евреи, вышедшіе туда изъ разныхъ мѣстъ, начиная 
съ 1807 г. Наибольшая часть переселилась въ.1822 и 1823 годахъ 
изъ Бѣлорусскихъ губерній, но случаю бывшихъ неурожаевъ, именно 
443 семейства, въ числѣ 1226 душъ лужскаго и 927 женскаго ноля- 
Яйцамъ этимъ, вслѣдствіе ихъ крайней бѣдности по случаю неурожаенъ, 
оказано было пособіе отъ казны на первоначальное обзаведеніе впредь до 
взысканія съ еврейскихъ обществъ Могилевской и Витебской губерній 
отпущенной на этотъ предметъ суммы. Изъ этнхъ бѣлорусскихъ пере¬ 
селенцевъ въ 1826 г. 96 семействъ, въ числѣ 316 душъ лужскаго и 
200 душъ женскаго иола, были уже водворены при заведенныхъ прежде 
еврейскихъ колоніяхъ, другія 45 семействъ основали новую колонію, 
а нрочія оставались иока размѣщенными въ окружныхъ селеніяхъ: 
впредь до водворенія на назначенныхъ имъ для того казенныхъ земляхъ. 

О состояніи этихъ колоній имѣются слѣдующія свѣдѣнія въ цити¬ 
рованномъ положеніи комитета министровъ. 

Въ 1823 г. главный попечитель о колонистахъ южнаго края Россіи 
нашелъ еврейскія колоніи въ бѣдномъ положеніи. Причиною этого онъ 
полагалъ: „свирѣпствовавшія у евреевъ болѣзни и смертность отъ пере¬ 
мѣны климата, непривычка ихъ къ новому образу жизни и занятій, на¬ 
дежъ скота и вообще четыре уже года продолжающійся неурожай хлѣба, 
засухою и саранчею произведенный". Замедленіе хода устройства ко¬ 
лоній главный нонечитель объясняетъ далѣе, съ одной стороны, „зако¬ 
ренѣлостью евреевъ въ тунеядствѣ, болѣзнями, смертностью и незна¬ 
ніемъ работъ земледѣльческихъ, а съ другой стороны—неурожаями, 
кои разстроили даже коренныхъ земледѣльцевъ въ Херсонскомъ уѣздѣ, 


въ которомъ учреждены еврейскія колоніи, такъ что отъ засухи и са¬ 
ранчи, истребившихъ въ 1825 г. всѣ нгвенныя произрастепія. не было 
даже корма для домашняго скота, а отъ жатвы хлѣба нс собрано и по¬ 
ловинной части иосѣянпнхъ сѣмянъ, и потому изъ 500 хозяевъ едва-ли 
нашлись 120, которые въ состояніи сдѣлать отъ себя озимый посѣвъ и 
пропитывать семейства свои безъ иособія“. 

Такое плачевное состояніе колоній нисколько не смущало тогдаш¬ 
нихъ дѣятелей. Съ одной стороны, главный попечитель находилъ, что 
для доведенія еврейскихъ колнппстовъ до вполнѣ устроенныхъ поселен¬ 
цевъ требуется со стороны правительства гораздо болѣе терпѣнія, неже¬ 
ли въ отпоіпеніи всѣхъ другого рода колонистовъ. А, съ другой сторо¬ 
ны. тогдашній министръ внутреннихъ дѣлъ питалъ надежду, что „на¬ 
родъ сей, посредствомъ умѣреннаго принужденія, пріобыкая къ сель¬ 
скому порядку и трудолюбію, можетъ, хотя оъдругомъ поколѣніи , 
представить новый и весьма важный примѣр ь еврейскихъ хорошихъ по¬ 
селянъ" (П. С. 3. т. I, № 52). 

Указанное положеніе еврейскихъ колоній вызвало необходимость въ 
отсрочкѣ взысканія съ нихъ податей. И дѣйствительно, льгота въ пла¬ 
тежѣ податей, кромѣ земскихъ повинностей, продолжена была ещо на 
десять лѣтъ. Но взамѣнъ этого евреи-поселенцы обложены были позе¬ 
мельнымъ оброкомъ въ размѣрѣ отъ 15 до 20 к. съ десятины владѣе- 
мой земли. 

Выше мы видѣли, что переселеніе евреевъ на счетъ казны было 
пріостановлено въ 1812 г. Съ тѣхъ поръ правительство не принимало 
никакихъ дѣятельныхъ мѣръ для привлеченія новыхъ переселенцевъ. 
Въ началѣ царствованія императора Николая I обнаруживается стрем¬ 
леніе къ удержанію въ земледѣльческомъ состояніи тѣхъ евреевъ, ко¬ 
торые въ прежнее время успѣли уже водвориться въ качествѣ колонис¬ 
товъ па казенныхъ земляхъ и на счетъ казны. Такому удержанію должны 
были служить: 1) предоставленіе евреямъ-колонистамъ Херсонской гу¬ 
берніи, дѣйствительно упражнявшимся въ хлѣбопашествѣ, 50-лѣтней 
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льготы отъ рекрутской повинности; 2) затрудненіе перехода колонис¬ 
товъ изъ земледѣльческаго въ другія званія. Это затрудненіе выража¬ 
лось въ томъ, что поселенецъ, пожелавшій перейти въ другое званіе, 
обязанъ былъ представить письменное согласіе какого-нибудь общества 
-на перечисленіе его въ таковое и, кромѣ того, уплатить слѣдовавшія съ 
него по земледѣльческому званію подати п повинности, а равно внести 
состоявшій на немъ, по разсчету, казенный по водворенію долгъ. Посе- 
ленцы-жо, но получавшіе при водвореніи казенной ссуды, должны были 
внести, при увольненіи изъ земледѣльческаго званія, взамѣнъ льготы, 
которой они пользовались по званію земледѣльцевъ и для вспоможенія 
уплаты казеннаго долга, считавшагося на вымершихъ и оскудѣвшихъ 
семействахъ, половинную часть казеннаго долга, причитавшагося на 
одно семейство въ сложности. Эти мѣры должны были если нс совер¬ 
шенно устранить переходы, то, во вся комъ случаѣ, до крайности ихъ за¬ 
труднить, такъ какъ, при бѣдности поселенцевъ, рѣдкій изъ нихъ 
могъ-бы удовлетворить поставленнымъ условіямъ. Но п этотъ переходъ 
могъ имѣть мѣсто лишь втеченіе годового срока, опредѣленнаго прави¬ 
лами 24-го іюля 1829 г. о рекрутской повпнпостп евреепъ-земле дѣль¬ 
цовъ; на будущое-жо время переходъ послѣднимъ въ другія званія вовсе 
запрещался; 3) обращеніе въ военную службу безъ зачета земледѣль¬ 
цевъ, отлучающихся изъ колоніи безъ письменныхъ видовъ, а также 
буйныхъ, строптивыхъ, непослушныхъ распоряженіямъ начальства, не¬ 
радивыхъ къ хозяйству и занятіямъ земледѣльческимъ, либо уклоняю¬ 
щихся отъ нихъ по неосновательнымъ предлогамъ; 4) награжденіе ев- 
реевъ-колонистовъ, отличающихся въ сельскомъ хозяйствѣ серебряными 
и золотыми медалями на синихъ лентахъ, что избавляло ихъ лично отъ 
тѣлеснаго наказанія, отдачи въ рекруты по рядовой повинности, а имѣю¬ 
щихъ болѣе 50 лѣтъ отъ роду и отъ личныхъ нарядовъ въ работы и 
подводы по сельскимъ повинностямъ. 

По правиламъ 2 4-го іюля 1829 г. евреевъ-колонистовъ нс воспре¬ 
щалось, впрочемъ, отпускать изъ колоній въ сосѣднія мѣста для сбыта 
своихъ произведеній и для заработковъ въ свободное отъ производства 
нолевыхъ работъ время, срокомъ до трехъ мѣсяцевъ, но лишь при условіи 


оставленія ими достаточнаго числа рабочихъ рукъ въ колоніяхъ для за¬ 
нятія по хозяйству, и чтобы самое увольненіе на заработки обращалось 
къ улучшенію хозяйства. Но запрещалось вовсе отпускать ихъ для тор¬ 
говли, служенія по виннымъ откупамъ, шинкарства, факторства; однимъ 
словомъ, для такихъ занятій, отъ которыхъ правительство стремилось 
ихъ отучить. 

Правила 24-го іюля 1829 г. содержатъ также постановленія отно¬ 
сительно перехода евреевъ изъ мѣщанскаго званія въ земледѣльческое 
въ еврейскія колоніи Херсонской губерніи. Именно такой переходъ не 
допускался во время рекрутскихъ наборовъ и, сверхъ того, лица, же¬ 
лавшія перейти въ земледѣльцы, должны были, между прочимъ, пред¬ 
ставить удостовѣреніе отъ своихъ обществъ, что они имѣютъ достаточ¬ 
ныя средства для обзаведенія и способны къ земледѣлію, причет» во¬ 
двореніе такихъ переселенцевъ должно было совершаться безъ всякаго 
пособія отъ казны (П. С. 3. т. 4, № 3034). 

Положеніе о евреяхъ 13-го апрѣля 1835 года, имѣвшее цѣлью, 
открывая имъ путь къ снисканію содержанія упражненіями въ земле¬ 
дѣліи и промышленности, въ то-же время нреграждало-бы имъ поводы 
къ праздности и промысламъ незаконнымъ, ничего суще¬ 
ственно новаго относительно колонизаціи евреевъ не содержитъ. Глава 
„о евреяхъ-земледѣльцахъ" (ст. 24—47) разрѣшаетъ евреямъ пе¬ 
реходить въ земледѣльческое состояніе, со сложеніемъ числящихся на 
нихъ за прежнее время недоимокъ въ казенныхъ податяхъ и сборахъ, 
селиться на земляхъ казенныхъ, собственныхъ п частныхъ, въ двухъ 
послѣднихъ случаяхъ единственно въ назначенной для нихъ чертѣ 
осѣдлости. Только отводы казенныхъ земель по ежегоднымъ росниса- 
ніямъ могли быть дѣлаемы и за чертою осѣдлости евреевъ, но особен¬ 
ному Высочайшему разрѣшенію. Евреямъ-поселенцамъ обѣщано осво¬ 
божденіе отъ рекрутской повинности на сроки отъ 25 до 50 лѣтъ, 
смотря по тому, поселились-ли они большими или малыми обществами, 
отъ подушной подати на 2 5 лѣтъ и отъ земскихъ повинностей на 10 
лѣтъ. Имъ дозволялось также заниматься промышленностью и ремес¬ 
лами, но не торговлею и не содержаніемъ винокурень, шинковъ и нитей- 
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пыхъ домовъ, продажей крѣпкихъ напитковъ и т. п. Евреи-землѳ- 
дѣльцы должны были селиться отдѣльно отъ христіанъ и ихъ сельскія 
общества учреждались отдѣльно отъ поселянъ другого вѣроисповѣданія 
(П. С. 3. т. X, Л» 8054). 

На основаніи этого положенія, съ Высочайшаго разрѣшенія, назна¬ 
чены были въ 1836 г. для поселенія еврейскихъ обществъ земли въ 
Тобольской губерніи и Омской области. Изъ сенатскаго указа 20-го но¬ 
ября 1836 г. видно, что евреи, пожелавшіе переселиться на назначен¬ 
ныя земли, встрѣчали, съ одной стороны, препятствія въ увольненіи го 
стороны своихъ обществъ, а съ другой, нуждались въ пособіи какъ на 
содержаніе въ пути, такъ и при обзаведеніи. Вслѣдствіе поступившихъ 
объ этихъ затрудненіяхъ представленій отъ разныхъ мѣстныхъ на- 
чальствъ. министръ внутреннихъ дѣлъ проектировалъ слѣдующія мѣры, 
получившія Высочайшее утвержденіе: 1) пріемъ отъ евреевъ объявленій 
о желаніи переселиться и снабженіе ихъ паспортами поручить особымъ 
чиновникамъ, по назначенію генералъ-губернатора, или уѣзднымъ на¬ 
чальникамъ и штабъ-офицерамъ корпуса жандармовъ; 2) въ выдавае¬ 
мыхъ паспортахъ означать, чтобы евреямъ оказываемо было всякое за¬ 
конное пособіе и защита съ отводомъ необходимыхъ помѣщеній для 
ночлега; 3) отправлять переселенцевъ на назначенные въ Сибири участки 
въ удобное время и цѣлыми партіями и довольствовать ихъ въ пути 
пищею на казенный счетъ; 4) мѣстнымъ въ Сибири начальствамъ вмѣ¬ 
нено было въ обязанность распорядиться, чтобы до прибытія переселен¬ 
цевъ на назначенныя мѣста выстроены были для нихъ избы изъ казен¬ 
наго лѣса, а по прибытіи отводить имъ по 15 десятинъ земли па каждую 
душу иужскаго пола, снабдивъ притомъ каждое семейство на счетъ каз¬ 
ны земледѣльческими орудіями, рабочимъ скотомъ и прочими необходи¬ 
мыми домашними вещами, на продовольствіе-же переселенцевъ отпускать 
до новаго урожая провіантъ. (П. С. 3. т. XI. .А» 9722). 

Но здѣсь повторилась та-же исторія, что и въ 1812 г. Черезъ нѣ¬ 
сколько мѣсяцевъ по воспослѣдованіи приведеннаго только что узако¬ 
ненія, и притомъ въ то время, когда переселенцы находились уже въ 
пути, послѣдовали правила совершенно противоположнаго свойства.— 


Высочайше утвержденныя 15-го мая 1837 г. правила о мѣрахъ про¬ 
тивъ переселенія евреевъ въ сибирскія губерніи п для уменьшенія посе¬ 
ленныхъ уже въ Сибирп евреевъ. Чѣмъ вызванъ былъ этотъ внезапный 
поворотъ, въ новыхъ правилахъ не объяснено; но слѣдуетъ думать, что 
причиной поворота не былъ недостатокъ денежныхъ средствъ у казны, 
такъ какъ переселенцевъ велѣно былообратить въ еврейскія колоніи Хер¬ 
сонской губерніи, съ сохраненіемъ за ними всѣхъ пособій на продоволь¬ 
ствіе и при поселеніи, предназначенныхъ при отправленіи ихъ въ Сибирь. 
Въ новыхъ правилахъ постановлено рѣшительно и навсегда прокра¬ 
сить поселеніе евреевъ въ Сибири. Отведенныя для новыхъ еврейскихъ 
поселеній на 1836 и 1837 года земли въ Тобольской и Омской губѳрн. 
обратить въ другому назначенію. Поселеніе евреевъ производить въ 
новороссійскихъ, а если можно и въ бѣлорусскихъ губерніяхъ и вообще 
пъ мѣстахъ, гдѣ имъ дозволена постоянная осѣдлость. Партіи евреевъ, 
отправившіяся уже для поселенія па отведенныхъ земляхъ въ Тобол ь- 
ііоіі и Омской губерніяхъ и находившіяся въ пути, велѣно было обра¬ 
тить въ Херсонскую губернію, для водворенія въ тамошнихъ еврей¬ 
скихъ колоніяхъ (П. С. 3. т. XII, Л6 10242). 

Сосредоточивъ колонизацію евреевъ, главнымъ образомъ, въ Ново¬ 
россійскомъ краѣ, правительство позаботилось объ организаціи управ¬ 
ленія еврейскими колоніями. 

Всѣхъ колоній въ Херсонской губерніи считалось къ 1837 г. де¬ 
вять. Колоніи эти были слѣдующія: Сейдемипуха, Бобровый Кутъ, 
Большой Нагартовъ, Малый Нагартовъ, Ефенгаръ, Камянка, Излу¬ 
чистая, Ингулецъ и Израиловка. 

До 1837 г. псѣ эти колоніи состояли подъ вѣдѣніемъ колонист¬ 
скаго начальства южнаго края. Перемѣна-же, произведенная въ управ¬ 
леніи ими на основаніи мнѣнія государственнаго совѣта 4-го ноября 
1837 г., заключалась въ томъ, что колоніи переданы въ вѣдѣніе мѣст¬ 
наго губернскаго начальства и новороссійскаго и бессарабскаго гене¬ 
ралъ-губернатора, какъ главпаго начальника края. Для непосредствен - 
наго-же и постояннаго надзора за порядкомъ и хозяйствомъ поселен¬ 
цевъ опредѣлено было имѣть въ каждой колоніи, какъ существующей, 
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такъ и впредь возникнуть могущей съ пособіемъ отъ казны, по одному 
смотрителю изъ отставныхъ унтеръ-офицеровъ. За симъ, наблюденіе 
за дѣйствіями смотрителя и общее завѣдываніе всѣмп колоніями въ 
херсонской губерніи поручено управляющему изъ отставныхъ военныхъ 
штабъ-офицеровъ, которому придано по два помощника тоже пзъ воен¬ 
ныхъ оберъ-офицеровъ. Письмоводитель и разсыльные тоже должны 
были быть воепнаго званія. Однимъ словомъ, все управленіе носило 
чисто военный характеръ. 

На обязанности управляющаго лежало: вновь прибывающихъ посе¬ 
ленцевъ приселять въ существующихъ уже колоніяхъ къ прежде водво¬ 
реннымъ илп-же, осли окажется нужнымъ, то, съ разрѣшенія генералъ- 
губернатора. заводить новыя колоніи; заводить особыя школы для обу¬ 
ченія дѣтей поселенцевъ по-русски читать и писать и первымъ прави¬ 
ламъ ариѳметики; содѣйствовать успѣхамъ земледѣлія, побуждая а 
поощряя къ нему колонистовъ; пѳщись объ успѣхахъ садоводства, учреж¬ 
дая, если къ тому имѣются средства, образцовые общественные сады п 
разсадники для снабженія колонистовъ деревьями плодовыми и лѣс¬ 
ными. Главному инспектору надъ шелководствомъ вмѣнено даже было 
въ обязанность представить предположенія о средствахъ къ заведенію 
въ еврейскихъ колоніяхъ плантацій шелковичныхъ деревъ и вообще 
шелководства. 

На сколько успѣшно дѣйствовало военное управленіе въ видахъ раз¬ 
витія земледѣлія въ еврейскихъ колоніяхъ, мы не знаемъ. Но полагать 
надо, что оно наврядъ-ли принесло какую-либо пользу дѣлу развитія 
колонизаціи. Ибо, во-первыхъ, трудно и требовать отъ какого-либо 
штабъ-офицера, либо отъ отставнаго унтера, чтобы онъ былъ хорошимъ 
агрономомъ, а во-вторыхъ, само правительство сочло въ 1844 г. болѣе 
удобнымъ подчинить всѣхъ вообще евреевъ-земледѣльцевъ вѣдомству 
палаты государственныхъ имуществъ (П. С. 3. т. 19, X 18562), а въ 
1846 г. управленію попечительнаго комитета объ иностранныхъ посе¬ 
ленцахъ (П. С. 3. т. 21, Л» 20582). 

Законъ 4-го ноября 1887 г. представляетъ еще ту особенность, 
что имъ отмѣнено существовавшее запрещеніе колонистамъ переходить 


изъ земледѣльческаго въ другое званіе. Въ силу этого закона переходъ 
допускается, но не иначе, какъ послѣ 25-ти-лѣтняго пребыванія въ 
земледѣльцахъ и по свидѣтельствамъ непосредственнаго начальства о 
томъ, что во все это время колонисты вели себя безукоризненно и по¬ 
стоянно съ успѣхомъ занимались сельскимъ хозяйствомъ. Это постанов¬ 
леніе касалось исключительно колонистовъ Херсонской губерніи. Что- 
же касается другихъ землсдѣльцсвъ-еврѳѳвъ, то, относительно перехода 
ихъ въ другія звапія, въ 1840 г. постановлены были особыя правила, 
въ силу которыхъ евреи-поселенцы, желавшіе возвратиться въ прежнее 
званіе, обязаны были, во-1-хъ, внести предварительно въ казну ту по¬ 
датную недоимку, какая на нихъ числилась по прежнему званію и была 
съ нихъ сложепа при поступленіи въ земледѣльцы, а сверхъ того и за¬ 
платить всѣ за льготное время подати; во-вторыхъ, переходить въ пер¬ 
вобытное состояніе безъ раздробленія семействъ; вт,-третьихъ, немедлен¬ 
но исполнить рекрутскую повинность, если очередь въ первоначальномъ 
обществѣ доходила до этого семейства во время нахожденія его въ эом- 
ледѣльческомъ званіи; въ-четвертыхъ, евреевъ, возвратившихся изъ 
земледѣльческаго въ прежнее мѣщанское званіе, воспрещалось уже 
принимать въ земледѣльцы, какъ поселенцевъ неблагонадежныхъ. И 
наконецъ, правила эти не относились къ тѣмъ земледѣльцамъ, которые 
состояли въ этомъ званіи 20 лѣтъ. Такія семейства земледѣльцевъ 
имѣли право, по истеченіи 20 лѣтъ, переходить какъ въторгопоо, такъ 
н въ другія сословія (П. С. 3., т. ХУ, У 15,553). 

Такъ-какъ правительство могло предвидѣть, что военное управле¬ 
ніе не будетъ слишкомъ церемониться съ евреями-колонистами, то оно 
считало нужнымъ помѣстить въ законѣ 4 ноября 1837 г. такое настав¬ 
леніе: „Новороссійскій Генералъ-Губернаторъ наблюдаетъ, чтобы при 
неослабномъ надзорѣ со стороны мѣстнаго управленія за порядкомъ въ 
колоніяхъ и поведеніемъ колонистовъ не было однакоже притѣсненій 
отъ излишней и неумѣстной строгости, чтобы, напротивъ того, внима¬ 
тельнымъ попеченіемъ о ихъ нуждахъ и приличнымъ съ ними обраще¬ 
ніемъ, имъ была внушаема привязанность къ начальству ихъ и къ мѣсту 
поселенія (П. С. 3. т. 12, .>• 10668). 
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Слѣдуетъ намѣтить, что, въ царствованіе Императора Николая I, 
правительство всячески старалось привлечь евреевъ къ переходу въ 
земледѣльческое состояніе. Выдающуюся роль въ этомъ стремленіи игра¬ 
ло, конечно, желаніе обратить евреевъ къ производительному труду. 
Но нельзя не отмѣтить и слѣдующее обстоятельство, которое, безъ со¬ 
мнѣнія, должно было вліять на привлеченіе евреевъ къ земледѣльче¬ 
скимъ занятіямъ. Дѣло въ томъ, что въ это царствованіе правительство 
стало крайне стѣснять евреевъ въ ихъ промыслахъ, съужнвая въ то-же 
время черту ихъ осѣдлости. Причины, вызвавшія эти ограниченія, мож¬ 
но подраздѣлить на четыре категоріи: сельскообыватедыкую пользу, 
фискальный интересъ, монопольныя поползновенія разныхъ купеческихъ 
и ремесленныхъ обществъ и административныя соображенія. 

Подробное разсмотрѣніе всѣхъ изложенныхъ причинъ, вліявшихъ 
на ограниченіе евреевъ въ жительствѣ и промыслахъ, потребовало-бы 
довольно обширнаго изслѣдованія, а потому мы, по необходимости, дол¬ 
жны коснуться этого нопроса только вскользъ. Мы можемъ лишь указать 
на то, что,въ предполагаемыхъ интересахъ сельскихъ обывателей, пред¬ 
писано было въ 1827 г. выселеніе евреевъ изъ деревень и корчемъ Грод¬ 
ненской губерніи (П.. С. 3. т. П, Д» 1582). Въ 1829 г. послѣдовало 
Высочайшее новелѣніе о переселеніи евреевъ изъ корчемъ и деревень 
Подольской губ., въ 1830 г. изъ Кіевской губ. (П. С. 3. т. V. 
Л» 8778); а позднѣе изъ казенныхъ и казачьихъ селеній губерніи Чер¬ 
ниговской. Въ силу фискальныхъ интересовъ (предупрежденія кон¬ 
трабанды) въ 1843 г. велѣно было: ,всѣхъ евреевъ, живущихъ въ 50 
верстной полосѣ вдоль границы съ Пруссіей и Австріей, вывесть внутрь 
губерній, предоставляя имѣющимъ собственные дома продатьи.ѵь въ двух¬ 
годичный срокъ и исполнить безъ всякихъ оговорокъ* (П. 0.3 т. 18. 
Лі 10767).Сверхъ того, нѣсколько раньше, именно въ 1839 г.,вслѣд¬ 
ствіе ходатайства губернскаго начальства о дозволеніи евреямъ селиться 
во вновь учрежденномъ городѣ Кагулѣ, послѣдовала такая Высочай¬ 
шая резолюція: „никакъ не согласенъ и впредь во вновь открываемыхъ 
городахъ и мѣстечкахъ въ полосѣ ста верстъ вдоль по границамъ 
не дозволять селиться евреямъ" (П. С. 3. т. 14,Л? 13003).— Моно- 
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польные происки ремесленнаго и торговаго сословія въ это время 
тоже служили не мало къ стѣсненію евреевъ. Такъ, по ходатайству 
кіевскаго магистрата, въ 1827 г. евреямъ воспрещено было жительство 
въ Кіевѣ, не смотря на то, что право жительства въ этомъ городѣ при¬ 
знано было за ними Высочайшими иовелѣніями 1801 и 1810 г. и что 
мѣстный губернаторъ признавалъ „оставленіе евреевъ въ Кіевѣ по¬ 
летымъ и въ томъ отношеніи, что они, при умѣренности и 
простотѣ ихъ жизни, имѣютъ возможность продавать то¬ 
варъ гораздо дешевле “. такъ что, по удостовѣренію губернатора, 
„рѣшительно можно сказать, что, съ высылкою евреевъ, мно¬ 
гіе товары и издѣлія не только вздорожаютъ, но и вовсе не 
возможно будетъ ихъ имѣть “. Поэтому, объяснялъ графъ Лепа- 
шевъ, „нельзя не предпошть пользы жителей личнымъ вы¬ 
годамъ, ожидаемымъ христіанскимъ купечествомъ отъ уда¬ 
ленія евреевъ (П. С. 3. т. 8, № 6418). 

Та-жс причина, которая вліяла на выселеніе евреевъ изъ Кіева, съ 
обязательной притомъ продажей ихъ имуществъ въ двухгодичный срокъ, 
служила и къ стѣсненію жительства евреевъ въ Лифлявдской и Кур¬ 
ляндской губерніяхъ, а также въ городахъ Вильпѣ, Каменецъ-Подоль- 
скѣ и Ковнѣ. 

Наконецъ, по разнымъ административнымъ соображеніямъ, евреи 
были въ это-же царствованіе выселены изъ городовъ Николаева и Сева¬ 
стополя, изъ губерній Астраханской и Кавказской, не смотря на отзывы 
мѣстпыхъ губернскихъ начальствъ о крайней пользѣ пребыванія евреевъ 
въ этихъ мѣстахъ (П. С. 3. т. X, Д" 8481; т. У, А 3703). 

Такое систематическое удаленіе евреевъ изъ селеній и въ то-же вре¬ 
мя изъ громаднаго числа городскихъ и мѣстечковыхъ центровъ должно 
было повлечь за собою страшное скученіе еврейскаго населенія въ тѣхъ 
мѣстахъ, которыя оставались еще открытыми для ихъ жительства н въ 
то-же время ставить ихъ въ безвыходное положеніе относительно добы¬ 
ванія средствъ пропитанія. Правительство не могло, конечно, этого не 
видѣть. И вотъ, обстоятельство это тоже вѣроятно вліяло на привлеченіе 
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евреевъ къ новому виду труда, дабы вывести ихъ илъ отчаяннаго по- 
ложенія. 

Но на практикѣ дѣло колонизаціи евреевъ встрѣчало не мало пре¬ 
пятствій, такъ что постоянно приходилось устранять эти препятствія 
путемъ новыхъ узаконеній. Замѣчательно то, что дѣло поселенія евреевъ 
практиковалось съ 1807 г., а между тѣмъ не было даже выработано 
единообразнаго порядка отправленія въ колоніи переселяемыхъ туда 
евреевъ. Правила но этому предмету изданы были лишь въ 1841 г., въ 
отвращеніе усмотрѣнныхъ Новороссійскимъ и Бессарабскимъ Генералъ- 
Губернаторомъ неудобствъ, которымъ подвергались въ пути многіе изъ 
евреевъ, переселявшихся въ Херсонскую губернію, при разнообразіи 
распоряженій мѣстныхъ начальствъ (II. С. 3. т. 16. Л: 14321). 

Но встрѣчались затрудненія и другого рода — чисто финансоваго 
свойства. Дѣло въ томъ, что правительство, отводя евреямъ для посе¬ 
ленія казенныя земли, предоставляло уже имъ самимъ озабочиваться на 
счетъ средствъ, необходимыхъ какъ для достиженія мѣста назначенія, 
такъ и для обзаведенія хозяйствомъ на этомъ мѣстѣ. Исключеніе въ 
этомъ случаѣ составляли тѣ евреи, которые, распродавъ свою собствен¬ 
ность, въ намѣреніи переселиться въ Сибирь, наиравляемы были въ ко¬ 
лоніи Херсонской губерніи. А между тѣмъ случалось очень часто, что 
у лицъ, переселявшихся на собственный счетъ, не оказывалось достаточ¬ 
ныхъ средствъ для достиженія предположенной цѣли. Бъ такихъ слу¬ 
чаяхъ правительство оказывало, конечно, свое содѣйствіе переселен¬ 
цамъ. Такъ, но ходатайству Новороссійскаго и Бессарабскаго Генералъ- 
Губернатора объ оказаніи нѣкотораго пособія евреямъ, какъ прибыв¬ 
шимъ уже въ Херсонскую губернію для поселенія на собственномъ ижди¬ 
веніи, такъ и тѣмъ, которые имѣли прибыть въ 1841 г., иовелѣно было 
въ 1841 г. водворить таковыя семейства съ заимообразнымъ пособіемъ 
отъ казны и продовольствовать пхъ до новаго урожая. Но вмѣстѣ съ 
тѣмъ иредиисывалось поставить мѣстнымъ начальствамъ, откуда евреи 
переселяются, въ непремѣнную обязанность, не иначе дозволять имъ 
переселеніе, какъ но представленіи ими и по пересылкѣ къ Новороссій¬ 
скому Генералъ-Губернатору но 171 р. 43 кои. сер. отъ каждаго се¬ 


мейства, нужные на издержки собственно по водворенію каждаго семей¬ 
ства и по удостовѣреніи, что они имѣютъ, сверхъ того, достаточную 
сумму на иродовольствіе себя въ пути и на мѣстѣ поселенія до новаго 
урожая (П. С. 3. т. 16, $ 14705). 

Это расноряженіе должно было, но необходимости, лишить многих ь 
евреевъ, пожелавшихъ перейти въ земледѣльцы, возможности осущест¬ 
вленія такого перехода. При поголовной бѣдности евреевъ, требовав¬ 
шаяся на водвореніе, продовольствіе въ пути и на мѣстѣ иоселеніл до 
новаго урожая сумма настолько была значительна, что лишь немногіе 
изъ нихъ могли обладать такими средствами. 

Съ теченіемъ времени правительство пришло къ убѣжденію, что 
дѣйствовавшія до-енхъ-норъ правила о поселеніи евреевъ на казенныхъ 
земляхъ страдаютъ многими неудобствами, тормазящими переходъ ихъ 
въ земледѣльческое состояніе. Первое неудобство заключалось въ томъ, 
что евреевъ велѣно было селить въ Новороссійскомъ краѣ, а если мож- 
во, то въ бѣлорусскихъ губерніяхъ. Сосредоточеніе еврейскихъ колоній 
въ одномъ или двухъ центрахъ представляло, конечно, извѣстную вы¬ 
году для правительства въ томъ отношеніи, что надзоръ за колоніями, 
сосредоточенными въ одномъ или двухъ пунктахъ, могъ быть болѣе ин¬ 
тенсивный. По это мѣшало, съ другой стороны, дѣлу колонизаціи, ибо 
самое переселеніе въ отдаленный край сопряженъ былъ съ значитель¬ 
ными затратами на сборы въ дорогу, продовольствіе и т. п„ непроизво¬ 
дительно истощавшими жалкія крохи переселенцевъ, а если послѣдніе 
переселялись на счетъ казны, то и средства послѣдней. Во-вторыхъ, 
хотя поселенцамъ предоставлялись извѣстныя льготы въ платежѣ иода- 
тей и въ отправленіи рекрутской повинности, но льготы но послѣднему 
предмету обусловливались тѣмъ, чтобы евреи селились на казенныхъ 
земляхъ цѣлыми обществами и самый отводъ земли, по прошеніямъ ев¬ 
реевъ, въ мѣстахъ черты ихъ осѣдлости, зависѣлъ отъ того, чтобы же¬ 
лающихъ селиться было не менѣе двадцати пяти душъ мужескаго пола. 
-Эго условіе должно было ставить въ затруднительное положеніе отдѣль¬ 
ныя семейства, которыя пожелали бы перейти въ земледѣльцы на казен¬ 
ныя земли въ чертѣ ихъ осѣдлости. Было еще много другихътормазовъ, 
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которое правительство думало устранить изданіемъ 26 декабря 1844 
г. Положенія о евреяхъ-земледѣльцахъ. 

Въ силу этого положенія всѣмъ евреямъ, въ томъ числѣ и состоя¬ 
щимъ на рекрутской очереди, дозволялось безнренятственно вступать 
въ земледѣльческое состояніе во всѣхъ губерніяхъ, гдѣ имъ дозволено 
жительство и селиться на казенныхъ земляхъ въ такомъ числѣ душъ, 
въ какомъ представится желающихъ, хотя-бы то было не болѣе одного 
семейства. Этимъ путемъ была, такимъ образомъ, снята съ поселенцевъ 
обязанность самимъ заботиться о пополненіи числа душъ по соразмѣр¬ 
ности съ землей изъ другихъ желающихъ; обязанность эта была пере¬ 
несена на Министерство Государственныхъ Имуществъ. Евреямъ дозво¬ 
лялось, конечно, селиться и на собственныхъ земляхъ и на земляхъ 
частныхъ владѣльцевъ. Самый отводъ казонныхъ земелыюложено было 
дѣлать но ежегоднымъ росписаніямъ Министерства Госуд. Имуществъ 
и но просьбѣ самихъ евреевъ. Отводы земель но росішсаніямь могли 
быть дѣлаемы и за чертою осѣдлости, но нс иначе, какъ съ Высочай¬ 
шаго разрѣшенія. Коли честно отводимой земли полагалось въ размѣрѣ 
отъ 5 до 8 десятинъ на каждую мужескаго пола душу, а въ степныхъ 
мѣстностяхъ и болѣе восьми десятинъ, причемъ усадебныя мѣста дол¬ 
жно было назначать въ нѣкоторомъ,по возможности, отдаленіи отъ хри¬ 
стіанскихъ селеній. 

Самый порядокъ поселенія состоялъ въ слѣдующемъ: желающіе по¬ 
селиться должны были подать объ этомъ просьбу въ мѣствую Палату 
Государственныхъ Имуществъ, которая представляла вросьбу въ Ми - 
нистерство Государств. Имуществъ съ своими соображеніями. Если Ми¬ 
нистерство находило возможнымъ донустить переселеніе, то оно должно 
было назначать окончательно сборный пунктъ для отправленія пересе¬ 
ленцевъ въ путь, опредѣлить время и порядокъ слѣдованія ихъ, назна¬ 
чить чиновниковъ или вожатаго изъ среды самихъ переселенцевъ для 
сопровожденія ихъ въ пути и опредѣлить сумму, слѣдующую переселен¬ 
цамъ на путевыя издержки, которая выдавалась на руку избранному 
изъ среды самихъ евреевъ. 

На обязанности Министерстиа лежало также сноситься съ граждан- 
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сними губернаторами о незадержаніи переселенцевъ въ пути и объ ока¬ 
заніи имъ законнаго содѣйствія. 

Что касается управленія евреями-земледѣльцами, то, по Положенію 
26 декабря 1844 г., послѣдніе подчинены были общему управленію съ 
государствен ними крестьянами, состоя въ вѣдомствѣ Палатъ Госуд. 
Имуществъ, подъ руководствомъ генералъ-губернаторовъ и губернато¬ 
ровъ, обязанныхъ направлять дѣйствія Палатъ къ успѣху колоній, и 
йодъ высшимъ наблюденіемъ Министерства Государствен. Имуществъ. 

Для мѣстнаго надзора за поселенцами опредѣлялись смотрители, 
которые подчинялись Палатамъ Госуд. Имуществъ, а внутреннее сель¬ 
ское управленіе поселенцами устроено было какъ въ селеніяхъ государ¬ 
ственныхъ крестьянъ, т. е. съ выборнымъ сельскимъ старшиной и сбор¬ 
щикомъ податей, каковыми общество могло назначать отставныхъ и 
находящихся въ безсрочномъ отпуску нижнихъ чиновъ безпорочнаго, 
поведенія изъ евреевъ. Такимъ образомъ прежиее военное управленіе за¬ 
мѣнено выборнымъ. 

Пособія переселенцамъ иоложено было выдавать изъ коробочнаго 
сбора въ размѣрѣ 175 р. на каждое семейство, а для этого изъ коро¬ 
бочнаго сбора имѣла ежегодно быть отдѣляема на этотъ предметъ опре¬ 
дѣленная сумма. Это пособіе въ казенныхъ колоніяхъ выдавалось смо¬ 
трителямъ!! употреблялось ими въ расходъ носоглашенію съ поселенцами. 

Льготы поселенцамъ, посилившимся на казенныхъ земляхъ, предо¬ 
ставлялись слѣдующія: освобожденіе на десять лѣтъ отъ податей и по¬ 
винностей. на 25 лѣтъ отъ рекрутской повинности и освобожденіе отъ 
всѣхъ недоимокъ по прежнему состоянію. 

Для поощренія земледѣльцевъ установлены были разныя награды, 
а для доставленія имъ выгоднаго кредита на удовлетвореніе необходи¬ 
мыхъ нуждъ иоложенобыло открыть вспомогательныя кассы нзъсредствъ 
общаго коробочпаго сбора. Наконецъ, расширены, сравнительно сь 
прежнимъ, права на промыслы, именно поселенцамъ, наравнѣ съ госу¬ 
дарственными крестьянами, дозволялось имѣть при своихъ домахъ: 

« лавки, лабазы и другія подобныя торговыя заведенія; имѣть въ своихъ 
селеніяхъ станы всякаго рода, малыя фабрики и всякія домашнія заве- 
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дѳнія, въ которыхъ вырабатывается крестьянское сукно, холстъ, пе¬ 
стрядь и проч. По прошествіи-же трехъ лѣтъ отъ водворенія, имъ раз¬ 
рѣшалось свободно закупать и развозить внутри ихъ общей осѣдлости 
нринасы, сельскія произведенія, рукодѣлія и издѣлія н продавать ихъ, 
а также содержать, въ первыя 25 лѣтъ отъ водворенія,оброчныя статьи, 
перевозы и почтовыя станціи, но только на земляхъ своего уѣзда; но 
прошествіи же этого срока — на всемъ пространствѣ ихъ общей осѣд¬ 
лости. Но содержаніе шинковъ поселенцамъ ужъ ни въ какое время нс 
дозволялось. Послѣ 25 л. отъ водворенія, земледѣльцамъ дозволены 
всѣ тѣ роды торговли и промысловъ, какіе разрѣшены крестьянамъ, 
какъ по торговым !, свидѣтельствамъ, такъ и безъ оныхъ. 

Переходъ въ другое званіе допускался по прошествіи 25 лѣтъ 
отъ водворенія; ранѣе-же этого срока не иначе какъ по возвращеніи 
выданнаго пособія, по уплатѣ всѣхъ податей н недоимокъ, сложенныхъ 
по прежнему званію и во отправленіи рекрутской повинности. 

Для пріобрѣтенія необходимыхъ познаній въ земледѣліи, разрѣ¬ 
шалось поселенцамъ, въ первые три года водворенія, нанимать земле¬ 
дѣльцевъ изъ христіанъ; въ видахъ-жс распространенія между ними 
полезныхъ свѣдѣній о земледѣліи, положено было избирать изъ среды 
поселенцевъ нѣсколько молодыхъ людей, съ согласія ихъ родителей, 
для обученія въ Горыгорѣцкой школѣ (II. С. 3. т. 19, Д® 18562). 

Но и новыя правила оказались вскорѣ страдающими разными не¬ 
достатками. Дѣло въ тонъ, что установленный закономъ 26 декабря 
1844г.порядокъ испрошенія разрѣшенія па поселеніе евреевъ оказался 
слишкомъ сложнымъ, требующимъ много времени и переписки. Поря¬ 
докъ этотъ, какъ мы видѣли выше, состоялъ въ токъ, что евреи, же¬ 
лавшіе поселиться на казенной землѣ, должны были прошеніе о семъ 
подавать въ Палату Госуд. Имуществъ: послѣдняя представляла эти 
прошенія, съ своими соображеніями, въ Министерство Госуд. Иму¬ 
ществъ, которое уже отъ себя дѣлало нужныя распоряженія, если на¬ 
ходило возможнымъ допустить переселеніе. Лено, что, при существовав¬ 
шихъ тогда канцелярскихъ порядкахъ, разрѣшеніе ходатайствъ пере¬ 
селенцевъ затягивалось на продолжительное время. Правительство со- 
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■знало необходимость упростить этотъ порядокъ, сосредоточивъ дѣла 
по просьбамъ евреевъ о водворепіи въ рукахъ мѣстныхъ властей. Въ 
виду этого, 27 марта 1847 г. изданы были дополнительныя правила 
для поселенія евреевъ на казенныхъ земляхъ. Правила эти. которыя 
признаны былп „нужными для успѣшнѣйшаго поселенія евреевъ и обез¬ 
печенія благоустройства сихъ поселеній", постановляли, что просьбы 
желающихъ поселиться подаются начальнику губерніи, со всѣми нуж¬ 
ными объясненіями о составѣ семейства, въ которомъ должно быть не 
менѣе трехъ работниковъ или 6 ревизскихъ душъ, и о мѣстѣ, въ какомъ 
переселенцы желаютъ поселиться. Начальники губерній,по соображеніи 
просьбъ съ свѣдѣніями о состояніи свободныхъ земель, должны были 
раздѣлить просителей на два рода; просящихъ пособія и не требующихъ 
его Въ отношеніи первыхъ, начальники губерніи, но удостовѣрепіи, 
что семейства просителей имѣютъ въ составѣ споемъ достаточное число 
членовъ и необходимыя средства для первоначальнаго обзаве¬ 
денія хозяйствомъ, отлагали разрѣшенія ихъ просьбъ до оконча¬ 
тельнаго «-оставленія смѣтъ коробочнаго сбора на слѣдующій годъ, и 
при составленіи смѣтъ назначали общую по губерніи сумму собственно 
на поселеніе евреевъ, и, сообразно съ этою суммою, избирали къ поселе¬ 
нію надлежащее число семействъ, начиная всегда со старшихъ по числу 
душъ. Во всякомъ-же случаѣ начальникамъ губерніи разрѣшалось на¬ 
значать въ Новороссійскій край до ста семействъ сжегодпо изъ каждой 
губерніи. Засимъ назначенные для поселенія евреи раздѣлялись на два 
разряда: а) поселяющихся въ той-же губерніи, гдѣ имѣютъ жительство 
и б) поселяющихся въ губерніяхъ новороссійскихъ. Первые передава¬ 
лись въ вѣдѣніе мѣстной Палаты Государств. Имуществъ, съ подлежа¬ 
щей на поселеніе ихъ денежною суммою изъ коробочнаго сбора, а о вто¬ 
рыхъ начальники губерній должны были извѣщать Попечительный 
Комитетъ иностранныхъ поселенцевъ, съ приложеніемъ именного списка 
переселяющихся я суммъ на водвореніе ихъ я требовать оповѣщенія, 
къ какому времени могутъ быть приготовлены жилища для нихъ, при 
чемъ Попечительному Комитету н Палатамъ Госуд. Имуществъ вмѣня¬ 
лось въ обязанность немедленно дѣлать распоряженіе объ устройствѣ 
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къ Ьпредѣлѳнному сроку домовъ съ принадлежностями, а Попечитель¬ 
ному Комитету — о заготовленіи для переселенцевъ изъ западныхъ гу¬ 
берній сѣмянъ для посѣва и продовольствія до новаго урожая. 

Изъ другихъ постановленій раснатриваемаго закона обращаютъ на 
себя вниманіе постановленіе о томъ, что земли, для поселенія евреевъ 
разъ предназначенныя, на другое употребленіе не обращаются. Коли¬ 
чество отводимой въ Новороссійскомъ краѣ земли на семейство въ шесть 
ревизскихъ душъ опредѣлено было въ размѣрѣ отъ 20 до 40 десятинъ, 
а въ губерніяхъ западнаго края — отъ 12 до 20 десятинъ. Заведеніе 
еврейскихъ колоній велѣно не стѣснять никакимъ разстояніемъ отъ 
христіанскихъ поселеній. Относительно управленія колоніями въ запад¬ 
ныхъ губерніяхъ произведена была та перемѣна, что. вмѣсто особыхъ 
смотрителей, онѣ были подчинены мѣстнымъ окружнымъ начальникамъ, 
а въ Новороссійскомъ краѣ — для мѣстнаго надзора опредѣлены были 
Попечители съ Помощниками и въ селеніяхъ учреждены Приказы на 
томъ-же основаніи, какъ въ нѣмецкихъ колоніяхъ, подъ начальствомъ 
одного изъ лучшихъ нѣмецкихъ колонистовъ, а при неимѣніи таковыхъ, 
изъ благонадежныхъ людей другого званія. Главное-же управленіе ев- 
реями-поселенцами въ Новороссійскихъ губерніяхъ подчинено было По¬ 
печительному Комитету Иностранныхъ поселенцевъ. Для привлеченія 
въ еврейскія поселенія нѣмецкихъ колонистовъ, которые примѣромъ 
своего хозяйства могли-(>ы принести пользу евреямъ , предо¬ 
ставлялось Попечительному Комитету приглашать лучшихъ хо¬ 
зяевъ изъ нѣмецкихъ колонистовъ перейти въ еврейскія колоніи въ 
видѣ кортомниковъ. 

Относительно пособій еврейскимъ поселенцамъ дѣйствовавшія пра¬ 
вила измѣнены были въ томъ отношеніи, что сдѣлано различіе, пересе- 
ляются-ли евреи западныхъ губерній въ Новороссійскій край, или-же 
они поселяются въ западиыхъ-же губерніяхъ. Въ первомъ случаѣ по¬ 
собіе переселенцамъ назначалось по 100 р. на постройку домовъ п въ 
ссуду на пріобрѣтеніе скота, продовольствіе, покунку сѣмянъ и другія 
необходимыя потребности но 70 р.; во второмъ-же случаѣ по 50 р. на 
постройку домовъ. Наконецъ, для жителей Новороссійскаго края, по¬ 


селяющихся въ томъ-же краѣ, по 100 руб. Засимъ, для побужденіи ко¬ 
лонистовъ къ старательному занятію земледѣліемъ, постановлено было, 
что всякое еврейское семейство, поселенное на казенныхъ или владѣль¬ 
ческихъ земляхъ, распоряженіемъ-ли правительства, на свой-ли счетъ, 
или-же па счетъ своихъ единовѣрцевъ, обязано на другой годъ своего 
поселенія завести огородъ и обработать и засѣять не менѣе одной деся¬ 
тины въ полѣ; въ четвертый годъ — имѣть огородъ и по двѣ десятины 
въ нолѣ, и, наконецъ, въ 6 годъ—огородъ и но три десятины вч. полѣ 
обработанной земли, а также достаточное количество рабочаго скота, 
земледѣльческія орудія, сѣмена' п годовое продовольствіе для себя н 
скота. Это требованіе послужило впослѣдствіи, именно въ 1853 г., къ 
установленію инвентарем, какъ хозяйственныхъ принадлежностей у по¬ 
селенцевъ на шестой годъ ихъ водворенія, такъ и принадлежностей, 
которыми они должны были быть снабжены при водвореніи ихъ едипо- 
вѣрцами или на собственный счотъ въ западныхъ губерніяхъ и въ Но¬ 
вороссійскомъ краѣ (П. С. 3. т. 28, Д» 27571). Поселенцамъ вмѣня¬ 
лось въ обязанность обработывать земли самимъ иразрѣшалосьнаиимать 
для сего работниковъ изъ среды своихъ единовѣрцевъ, но не изъ числа 
христіанъ. За нерадивость и несоразмѣрность хозяйства съ указаннымъ 
размѣромъ положено было подвергать поселенцевъ разнымъ ограниче¬ 
ніямъ, именно: надзору сельскаго начальства въ хозяйствѣ, запрещенію 
отлучекъ для промысловъ и вообще наказаніямъ, опредѣленнымъ въ 
Сельскомъ Судебномъ Уставѣ для государственныхъ крестьянъ. Еслибъ- 
же поселенцы, съ истеченіемъ шести лѣтъ отъ водворенія, не имѣли 
полнаго хозяйства но собственной винѣ, то имъ грозили, съ разрѣшенія 
Министра Госуд. Имуществъ, исключеніе изъ сельскаго состоянія и от¬ 
дача въ рекруты всѣхъ членовъ семейства, способныхъ къ военной 
службѣ (П. С. 3. т. XXII, X 20977). 

Мы такъ подробно изложили содержаніе приведенныхъ узаконеній, 
чтобы показать, на сколько серьезно было желаніе правительства при¬ 
влечь евреевъ къ земледѣльческимъ занятіямъ. Но изъ того факта, что 
законы но этому предмету слѣдовали за законами, мѣры за мѣрами, 
слѣдуетъ заключить, что распоряженія правительства не достигали на 
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практикѣ вполнѣ той цѣли, которую опи имѣли въ виду; что, въ дѣй¬ 
ствительности, встрѣчались препятствія, парализовавшія мѣры прави¬ 
тельства. Бъ ченъ-жс заключались эти препятствія? Обыкновенно всю 
вину въ неуспѣшности колонизаціи сваливаюсь на евреевъ. Но послу¬ 
шаемъ, что говорятъ оффиціальные акты. 19 августа 1852 г. послѣ¬ 
довалъ Именной указъ, объявленный Сенату Министромъ Государств. 
Имуществъ „о мѣрахъ къ облегченію евреямъ способовъ къ переходу 
въ земледѣльческое состояніе*. Такимъ образомъ, послѣ многочислен¬ 
ныхъ узаконеній объ облегченіи такого перехода, пришлось вновь въ 
1852 г. придумывать мѣры облегченія. Облегчительныя же мѣры,ока¬ 
завшіяся нужными, сводились къ слѣдующему: 1 ) упростить производ¬ 
ство дѣлъ для разрѣшенія переселенія: 2) дозволить меньшій противъ 
прежняго составъ семействъ для поселенія; 8) увеличить пособія для 
поселяющихся въ западныхъ губерніяхъ; 4) избрать удобныя, по воз¬ 
можности. земли для поселенія; б) учредить болѣе дѣятельный надзоръ 
за поселенцами и 6) преподать способы къ обученію раціональному хо¬ 
зяйству. 

Изъ характера утихъ мѣръ видно, въ чемъ заключались затрудне¬ 
нія. Затрудненія эти были слѣдующія: п)Если оказалось необходимымъ 
принять мѣры къ упрощенію производства дѣлъ о переселеніяхь. то яс¬ 
но, что на практикѣ производство слишкомъ усложнялось, а принявъ 
въ соображеніе тогдашніе канцелярскіе порядки, слѣдуетъ думать, что. 
волокита не только не мѣшала своевременному переходу въ земледѣль¬ 
ческое состояніе лицъ, изъявившихъ уже желаніе перейти въ это званіе, 
но н отнимало всякую охоту проситься въ земледѣльцы и у тѣхъ лицъ, 
которыя, можетъ быть, хотѣлн-бы это сдѣлать. Чтобы не быть голо¬ 
словнымъ, я укажу здѣсь на одинъ примѣръ, взятый изъ Сенатскаго 
указа 13 марта 1856 г. о предоставленіи евреямъ-земледѣльцамъ ко¬ 
лоніи Валя-Луй-Владъ 50-лѣтней льготы отъ рекрутской повинности. 
Изъ этого указа видно, что для перечисленія евреевъ въ земледѣльче¬ 
ское состояніе для поселенія на купленной ими-же землѣ, безъ всякаго 
пособія отъ казны, потребовалось со стороны Казенной Палаты шесть 
лѣтъ, считая съ 1840 но 1846 г. Отсюда не трудно сообразить, ка¬ 


кимъ проволочкамъ могли подвергаться тѣ евреи, которые желали пе¬ 
реселиться нс на собственныя, а на казенныя земли, да еще съ пособіемъ 
отъ казны, б) Требуемый закономъ составъ семействъ для поселенія, 
именно не менѣе трехъ работниковъ или шести ревизскихъ душъ, совер¬ 
шенно напрасно стѣснялъ переходъ въ земледѣльческое званіе семействъ 
меньшаго состава, в) Увеличеніе пособія для поселенцевъ указываетъ, 
какъ на недостаточность пособія, такъ п на бѣдность поселенцевъ, ко¬ 
торые лишены были возможности не только устроиться на собственный 
счетъ, но даже при томъ нособіи, которое опредѣлено было правилами 
1847 года. Вообще, на бѣдность евреевъ какъ отдѣльныхъ лицъ, такъ 
и цѣлыхъ обществъ имѣется много указаній въ законодательныхъ ак¬ 
тахъ. Такъ, изъ Именного указа 19 апрѣля 1817 г. видно, что бѣд¬ 
ное состояніе евреевъ служило причиной того, что ихъ не показывали 
въ ревизскихъ сказкахъ, для избѣжанія, конечно, платежа податей, 
16 февраля 1822 г. послѣдовалъ Сенатскій указъ, коимъ велѣно было 
сложить съ прописныхъ евреевъ подати за все прошедшее время * не 
почему иному, какъ единственно изъ уваженія къ ихъ бѣдному состоя¬ 
нію". 11 апрѣля издано было Высочайше утвержденное Положеніе Ко¬ 
митета Министровъ объ облегченіи евреевъ Подольской губ. въ платежѣ 
недоимокъ. Въ этомъ Положеніи приводится такой отзывъ о средствахъ 
еврейскаго населенія: „еврейскія общества находятся вообще въ весьма 
бѣдномъ положеніи, а особливо живущіе во владѣльческихъ мѣстечкахъ, 
гдѣ они, сверхъ государственныхъ податей, обложены еще другими 
сборами". Указомъ 22 октября 1831 купцовъ евреевъ обязали уча¬ 
ствовать въ платежѣ податей за неимущихъ мѣщанъ. Правительство, 
такимъ образомъ, не слишкомъ довѣряло состоятельности самаго мѣ¬ 
щанскаго общества, не смотря на существованіе круговой норуки всѣхъ 
членовъ общества въ платежѣ податей. Интересенъ мотивъ, почему 
купцы, слѣдовательно лица другаго общества, привлекались къ пла тежу 
за мѣщанъ. Мотивъ этотъ слѣдующій: „еврейскіе купцы и мѣщане, по 
ученію ихъ вѣры, составляютъ одно общество, и затѣмъ, для надеж¬ 
нѣйшаго обезпеченія казны въ податяхъ и повинностяхъ, должны ока¬ 
зывать взаимную помощь мѣщанамъ* (П. С. 3. т. 6, Л6 4876). ІІриве- 
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доніе отзывовъ о бѣдности евреевъ повело-бы насъ очень далеко, а по¬ 
тому ограничимся еще указаніемъ па то, что недостатокъ средствъ за¬ 
труднялъ переселеніе многихъ евреевъ на казенныя земли, вслѣдствіе 
чего въ 1849 г. Высочайше было повелѣно, что если, за удовлетворе¬ 
ніемъ всѣхъ просьбъ евреевъ, желающихъ поселиться въ Новороссійскомъ 
краѣ, па основаніи правилъ 5 марта 1847 г., останутся свободпыя на 
этотъ предметъ суммы, то дозволить начальникамъ губерній разрѣшать 
поселеніе и такимъ семействамъ, которыя не имѣютъ способовъ пред¬ 
принять па спой счетъ переѣзды въ Новороссійскій край, съ отпускомъ 
пмъ на подводы и продовольствіе, во время пути, по 7 коп. сер. въ 
сутки на каждую наличную душу въ семействѣ, безъ различія иола и 
возраста (ГГ. С. 3. т. 24, Л» 23290). г) Постановленіе объ избраніи 
для поселенія евреевъ удобныхъ земель указываетъ, безъ сомнѣнія, на 
то, что, при отводѣ участковъ земли подъ поселеніе евреевъ, вопросъ объ 
удобности или пеудобпостп земель пс игралъ существенной роля. А меж¬ 
ду тѣмъ качество отводимой земли должно было играть существенную 
роль, въ особенности, если принять во вниманіе новизну дѣла для посе¬ 
ленцевъ. 

Для устраненія всѣхъ указанныхъ затрудненій преподаны были 
слѣдующія правила: 

1) Въ отношеніи упрощенія производства дѣлъ и отвращенія из¬ 
лишней переписки велѣно было, для содѣйствія губернаторамъ запад¬ 
ныхъ губерній, учродить особые комитеты изъ вице-губернаторовъ, 
управляющихъ Палатами Государств. Имуществъ п совѣтниковъ Хо¬ 
зяйственныхъ Отдѣленій Палатъ Госуд. Имуществъ. По просьбѣ евре¬ 
евъ о поселеніи, передаваемой въ Комитетъ, постановлено было дѣлать 
одновременно распоряженіе о собраніи справокъ и о приготовленіи участ¬ 
ка. Требованіе справокъ ограничить опредѣлительными вопросами: отъ 
ревизскаго отдѣленія Казенной Палаты — о составѣ семейства, а отъ 
полиціи и думы, — иѣтъ-ли па просителѣ частныхъ долговъ, препят¬ 
ствующихъ переходу и пе состоитъ-ли онъ или одинъ изъ членовъ его 
семейства йодъ судомъ или слѣдствіемъ. Болѣе этого никакихъ свѣдѣній 
или согласія общества на увольненіе не требовать. Затѣмъ, по разрѣше¬ 


ніи поселенія, предлагать тотчасъ Казенной палатѣ о перечисленіи пе¬ 
реселенца по окладу и о сложеніи недоимки и требовать увѣдомленія, 
чтобы перечисленіе и сложеніе недоимки было сдѣлано не далѣе трехъ 
недѣль. Вмѣстѣ съ тѣмъ извѣщать думу о пріостановленіи взысканія 
недоимки, а Палатѣ Госуд. Имуществъ дѣлать распоряженіе о немед¬ 
ленномъ поселеніи. Впослѣдствіи, именно закономъ 13 іюня 1855 г., 
было разъяснено, что Казеннымъ Палатамъ дозволяется слагать со сче¬ 
товъ накопившіяся на переселенцахъ, по прежнему ихъ званію, недоим¬ 
ки, на всякую сумму и перечислять этихъ лицъ изъ одного оклада въ 
другой, безъ нспрошенія особыхъ отъ Министерства Финансовъ разрѣ¬ 
шеній, въ какомъ-бы количествѣ евреи ни перечислялись въ земледѣльцы 
(П. С. 3. т. 30, Лк 29409). 

2) Въ отношеніи уменьшенія состава семействъ дозволено поселеніе 
евреямъ, если въ семействѣ есть два работника при четырехъ и даже 
при трехъ душахъ мужескаго пола. 

3) Денежное пособіе для поселенія въ западныхъ губерніяхъ уве¬ 
личено вдвое, т. е. по сту руб. на семейство, и самое устройство домовъ 
и хозяйствъ возложепо. но примѣру новороссійскихъ колоній, на мѣст¬ 
ное начальство, при участіи самихъ поселенцевъ и подъ наблюденіемъ 
губернскаго комитета. 

4) Что касается отвода болѣе удобныхъ земель, то начальникамъ 
губерній поручено вытребовать изъ Палатъ Государств. Имуществъ пол¬ 
ныя люстраціонныя свѣдѣнія о всѣхъ вакантныхъ земляхъ и въ засѣ¬ 
даніи комитетовъ, при участіи губернскихъ люстраторовъ, сдѣлать на¬ 
значеніе. какія свободныя земли, пе стѣсняясь получаемымъ съ нихъ 
оброкомъ, могутъ быть предоставлены подъ поселеніе евреевъ. Причемъ 
предписывалось, предназначить къ нервоначальному заселенію участки 
болѣе обширные, нсреходя потомъ къ участкамъ меньшимъ, а если на 
предназначенныхъ участкахъ имѣются хозяйственныя строенія, то предо¬ 
ставить таковыя поселенцамъ, въ случаѣ ихъ желанія, по умѣренной 
оцѣнкѣ, въ счетъ слѣдующей имъ на пособіе суммы. 

5) Для усиленія надзора за поселенцами приняты двѣ мѣры. По¬ 
селенцевъ. смотря по состоянію ихъ хозяйства, велѣно раздѣлять на 
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разряды и имѣющихъ неудовлетворительное хозяйство подвергать рав¬ 
нымъ ограниченіямъ. Губернскимъ-же Комитетамъ поручено производить 
въ опредѣленные сроки, чрезъ довѣренныхъ чиновниковъ, осмотръ ев¬ 
рейскихъ поселеній, поступая съ совершенно неблагонадежными къ хо¬ 
зяйству па законномъ основаніи. 

Шестая мѣра касалась, наконецъ, обученія молодыхъ евреевъ ра¬ 
ціональному хозяйству. По западнымъ губерніямъ предписывалось имѣть 
на каждыя сто семействъ поселенцевъ по одному ученику, а всего до 
тридцати учениковъ въ Горыгорѣцкомъ Земледѣльческомъ училищѣ и 
садовыхъ заведеніяхъ. Выборъ учениковъ дѣлать но желанію родителей, 
а для уплаты за нихъ отдѣлять ежегодно изъ суммы, предназначенной 
для поселенія евреевъ, по 170 р. изъ каждой губерніи, всего по 1575 
р. По губерніямъ Новороссійскаго края, назначеніе молодыхъ людей 
изъ евреевъ-земледѣльценъ на Луганскую учебную ферму предоставлено 
Попечительному Комитету, съ тѣмъ, чтобы расходы на этотъ предметъ 
былъ упетребленъ изъ доходовъ съ приндддежащпхъ еврейскимъ коло¬ 
ніямъ земель (П. С. 3. т. 27, 26532). 

До сихъ норъ мы все разсматривали мѣры правительства, направ¬ 
ленныя къ водворенію евреевъ на назенныхъ земляхъ. Но независимо 
отъ водворенія на казенныхъ земляхъ, правительство поощряло поселе¬ 
ніе евреевъ на земляхъ собственныхъ, владѣльческихъ и земляхъ ихъ 
единовѣрцевъ. По Положенію 9 декабря 1804 г., евреи, поселившіеся 
особыми селеніями на помѣщичьихъ земляхъ, по добровольнымъ усло¬ 
віямъ, освобождались отъ казенныхъ податей на пять лѣтъ. Конечно, 
для пользованія означенной лготой нъ податяхъ, недостаточно было 
объявленія одного только желанія поселиться, а необходимо было дѣй¬ 
ствительное поселеніе и упражненіе въ хлѣбопашествѣ. Только при этомъ 
условіи давалась льгота; ио прошествіи-де льготныхъ лѣтъ, съ земле¬ 
дѣльцевъ, жившихъ на собственныхъ земляхъ, велѣно было въ 1824 
г. взыскивать подать, платимую свободными хлѣбопашцами, а поселен¬ 
ныхъ на земляхъ помѣщичьихъ—записывать въ окладъ вольныхъ лю¬ 
дей, занимающихся хлѣбопашествомъ въ селеніяхъ старостинскихъ, по¬ 
мѣщичьихъ и принадлежащихъ духовенству въ западныхъ губерніяхъ 


(П. С. 3. т. 39, Л» 29775). Независимо отъ льготы въ податяхъ, зем¬ 
лепашцы этого рода освобождались, по закону 26 августа 1827 г., отъ 
рекрутской повинности, срокомъ отъ 25 до 50 лѣтъ, смотря по тому, 
жили-ли они большими обществами или ма лыми (П. С. 3. т. П,ЛІ: 1380). 
Что слѣдовало считать обществомъ большимъ и что малымъ разъяснено 
въ 1839 г., причемъ малымъ признано общество, состоящее не менѣе 
какъ изъ 40 земледѣльцевъ, а большимъ— общество, поселенное на 
земляхъ казенныхъ, покупныхъ или взятыхъ въ оброкъ не менѣе какъ 
па 50 лѣтъ (П. С. 3. т. 14, Лс 12810). При переходѣ въ земледѣль¬ 
ческое состояніе съ переселенцевъ слагались всѣ недоимки въ податяхъ 
п сборахъ по прежнему званію. Эти-же льготы признаны за евреями- 
земледѣльцами Положеніемъ 13 апрѣля 1835 г., съ.тѣмъ, что покупка 
земель для поселенія или паемъ таковыхъ у частныхъ лицъ для хлѣбо¬ 
пашества могли имѣть мѣсто лишь въ чертѣ осѣдлости евреевъ; что 
условія найма должны были дѣлаться съ дозволенія начальника губерніи 
не менѣе, какъ на 12 лѣтъ; но истеченіи же сроковъ условій, таковыя 
должны были или быть возобновляемы земледѣльцами или послѣдніе 
переходить на земли другихъ владѣльцевъ. Во всякомъ случаѣ, согласно 
позднѣйшему разъясненію, послѣдовавшему въ 1839 г., прочно-водво- 
ренными по западнымъ губерніямъ считались тѣ только земледѣльцы, 
которые имѣли не менѣе пяти десятинъ на каждую ревизскую душу му¬ 
жескаго пола (П. С. 3. т. 14, Л? 11913). 

Болѣе обстоятельно регламентированъ переходъ евреевъ въ земле¬ 
дѣльцы на владѣльческія земли въ законѣ 26 декабря 1844 г. Въ силу 
этого закона, евреи, пожелавшіе поселиться на земляхъ владѣльческихъ, 
включая и земли ихъ единовѣрцевъ, должны были подавать о томъ про¬ 
шенія въ мѣстное Губернское Правленіе, съ приложеніемъ проектовъ 
условія, на которыхъ они допускались къ поселенію владѣльцами земель. 
По разсмотрѣніи проекта условій и удостовѣреніи о неимѣніи препят¬ 
ствій къ поселенію, Губернское Правленіе представляло условіе, чрезъ 
начальника губерніи, Министру Внутр. Дѣлъ для утвержденія, и за- 
енмъ только можно было приступить къ заключенію формальнаго усло¬ 
вія, пе менѣе какъ на 2 5 лѣтъ. Такимъ земледѣльцамъ предписывалось 
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оказывать пособіе по 85 р. на каждое семейство. Пособіе это выдавалось 
не иначе, какъ по особой просьбѣ, представленной Министру Вн. Дѣлъ 
чрезъ начальника той губерніи, въ которой евреи поселились и за пору¬ 
чительствомъ того владѣльца, на землѣ котораго они водворялись. 

Поселенцы этого разряда подчинены были вѣдѣнію Министерства 
Вн. Дѣлъ и надзору губернскихъ правленій и земскихъ судовъ,которые 
обязаны были наблюдать за исполненіемъ со стороны ихъ контрактовъ, 
правилъ, постаповлпнпыхъ па счетъ евреевъ-земледѣльцевъ, и обращать 
вниманіе на то, чтобы земледѣльческое званіе не служило евреямъ сред¬ 
ствомъ лишь-бы воспользоваться льготами этого званія. Льготы-же были 
слѣдующія: освобожденіе на десять лѣтъ отъ платежа всѣхъ податей и 
денежныхъ повинностей, на 25 лѣтъ отъ рекрутской повипности и осво¬ 
божденіе отъ платежа всѣхъ недоимокъ по прежнему званію, при чемъ, 
при объявленіи каждаго набора, велѣно было уѣзднымъ предводителямъ 
дворянства и земскимъ полиціямъ тѣхъ уѣздовъ, гдѣ земледѣльцы во¬ 
дворены, доставлять о нихъ справки губерпскимъ правленіямъ, и когда 
по этимъ справкамъ оказывалось, что они дѣйствительно занимаются 
земледѣліемъ, то они освобождались отъ рекрутской повинности (Законъ 
25 мая 1845 г.). Общее положеніе о поселеніи евреевъ отдѣльно отъ 
христіанъ сохранено и здѣсь. Поселенцы относительпо отлучекъ и па- 
градъ подчинены были тѣмъ жн правиламъ, что и евреи, поселенные на 
казенныхъ земляхъ (П. С. 3. т. 19, .1^ 18562). 

Правительство поощряло п богатыхъ евреевъ къ покупкѣ земель 
для поселенія на нихъ своихъ едиповѣрцевъ. По Положенію 1804 г. 
еврею, купившему никѣмъ прежде ненаселенную землю п водворившему 
па пей не менѣе тридцати домовъ или семействъ наемныхъ работниковъ, 
дозволялось содержаніе пивной продажи въ новомъ поселеніи (П. С. 3. 
т. 28, № 21547). По Положенію о евреяхъ 1835 г., еврей, поселив¬ 
шій па собственной землѣ десять или болѣе семействъ своихъ едиповѣр¬ 
цевъ, получалъ право на вареніе нива и меда, для продажи того и дру¬ 
гого мѣстнымъ обывателямъ. Купившій-жѳ землю и поселившій на ней 
не менѣе 50 душъ своихъ едпндвѣрцевъ получалъ право личпаго почет¬ 
наго гражданства, а поселившій 100 душъ мужескаго пола, по проше¬ 


ствіи трехъ лѣтъ отъ совершеннаго водворенія, могъ просить о дарова¬ 
ніи ему права потомственнаго почетнаго гражданства (П. С. 3. т. 10, 
Л 8054). Тоже подтверждено и закономъ 26 декабря 1844 г. Но для 
устраненія злоупотребленій при покупкѣ евреями земель подъ предло¬ 
гомъ поселенія своихъ единовѣрцевъ, въ указѣ 4 мая 1853 г. оговорено, 
что въ актахъ на пріобрѣтете земли евреями-купцами означается пред¬ 
метъ, на который земля пріобрѣтается, съ обязанностію пріобрѣтателя, 
но вводѣ его во владѣніе, непремѣнно устроить поселеніе евреевъ зем¬ 
ледѣльцевъ, въ противномъ случаѣ пріобрѣтатели обязаны были про¬ 
дать землю въ теченіе шести мѣсяцевъ, если, конечно, они сами не пе¬ 
реходили въ земледѣльческое состояніе. Въ этомъ-же законѣ имѣется 
еще такая оговорка, что изъ земли, пріобрѣтенной для указанной цѣли, 
должно было причитаться на каждое семейство, по-крайяей-мѣрѣ, то 
количество, которое въ наименьшемъ размѣрѣ опредѣлено къ отводу 
для евреевъ-земледѣльцевъ изъ дачъ казенныхъ, т. е. въ губерніяхъ 
западныхъ не менѣе 12, а въ Новороссійскихъ не менѣе 20 десятинъ 
на семейство (П. С. 3. т. 28, Лб 27322). Конечно, евреи-купцы, посе¬ 
лившіе своихъ единовѣрцевъ на собственныхъ земляхъ, могли пользо¬ 
ваться и поземельнымъ съ поселенцевъ оброкомъ, каковое право сохра¬ 
нено за ними, по Положенію Еврейскаго Комитета 18 февраля 1857 
г., и при учрежденіи новыхъ поселеній, съ тѣмъ только, чтобы условія 
между ними и поселенцами были, со времени изданія этого закона, за¬ 
ключаемы на срокъ не менѣе двадцати пяти лѣтъ (П. С. 3. т. 32, 
^ 31424). 

Съ воцареніемъ Императора Александра П наступаетъ переворотъ 
въ политикѣ правительства но еврейско- земледѣльческому вопросу. 
Прежде всего, въ 1855 г., послѣдовало ограниченіе еврейскихъ посе¬ 
леній въ Черниговской губ., именно таковыя поселенія дозволены только 
на тѣхъ земляхъ, которыя пріобрѣтены уже евреями по законнымъ ак¬ 
тамъ; на будущее-же время не дозволено было имъ никакихъ новыхъ 
пріобрѣтеній для собственнаго поселенія, или для поселенія своихъ 
единовѣрцевъ (П. С. 3. т. 30, Л» 29277). 

Закономъ 22 октября 1859 г. пріостановлено водвореніе евреевъ 
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на казенныхъ земляхъ западныхъ губерній, съ предоставленіемъ евре¬ 
ямъ на будущее время селиться на земляхъ, отведенныхъ для сего въ 
Новороссійскихъ губерніяхъ, а также на земляхъ владѣльческихъ или 
собственныхъ и на земляхъ ихъ единовѣрцевъ въ чертѣ осѣдлости ев¬ 
реевъ. Въ виду этого, комитеты для ускоренія поселенія евреевъ оказа¬ 
лись излишними и ихъ велѣно было закрыть въ 1861 г. (П. С. 3. т. 
34, № 35017; т. 36, № 37190). Съ 1861 г. начинается рядъ зако¬ 
ноположеній, которыми отмѣняются поощрительныя мѣры для привле¬ 
ченія евреевъ къ земледѣльческимъ занятіямъ и облегчается переходъ 
евреевъ-зсмлодѣльцевъ въ другія званія. Это новое направленіе выска¬ 
зывается сначала нерѣшительно, но потомъ все рѣзче и рѣзче. Такъ, 
закономъ 27 октября 1861 г. дозволено Попечительному Комитету объ 
иностраппыхъ поселенцахъ и подлежащимъ Палатамъ Государств. Иму¬ 
ществъ разрѣшать, и до истеченія 25 лѣтъ отъ водворенія, евреямъ- 
земледѣльцамъ, устроившимъ вполнѣ удовлетворительно свое хозяйство 
и имѣющимъ достаточное число рукъ для занятія хлѣбопашествомъ на 
будущее время, записываться въ гильдіи и производить торговлю и про¬ 
мыслы по установленнымъ для крестьянъ торговымъ свидѣтельствамъ, 
но съ тѣмъ, чтобы такіе евреи не исключались изъ земледѣльческаго 
званія и несли повинности по обоимъ состояніямъ (П. 0. 3. т. 36, № 
37553). 12 февраля 1865 издано Высочайше утвержденное Положе¬ 
ніе Комитета Министровъ, коимъ Министерству Государственныхъ Иму¬ 
ществъ предоставлено разрѣшать евреямъ-земледѣльцамъ, водворен¬ 
нымъ на казенныхъ земляхъ въ западныхъ губерніяхъ, переходить, со¬ 
гласно ихъ просьбамъ, въ другія податныя сословія, гдѣ не представ¬ 
ляется къ тому препятствія по мѣстнымъ обстоятельствамъ и разсрочи¬ 
вать имъ причитающіеся съ нихъ платежи, съ освобожденіемъ отъ испол¬ 
ненія другихъ повинностей за прежнее время и съ обращеніемъ въ казну 
земель, на которыхъ они были водворены. Мѣра эта была распростра¬ 
нена и на земледѣльцевъ, водворенныхъ на помѣщичьихъ земляхъ, съ 
тѣмъ, чтобы разрѣшеніе на переходъ въ другія податныя сословія было 
даваемо Министерствомъ Внутр. Дѣлъ, по соглашенію съ Министер¬ 
ствомъ Финансовъ (П. С. 3. т. 40, № 41802). Впослѣдствіи, именно 


въ 1867 г., разрѣшеніе перехода поселенцевъ послѣдняго рода въ дру¬ 
гія званія предоставлено въ вѣдѣніе мѣстныхъ губернскихъ начальствъ, 
съ обязанностью о перечисленіяхъ доводить каждый разъ до свѣдѣнія 
Министерствъ Внутр. Дѣлъ и Финансовъ. Тогда-же земледѣльцы, во¬ 
дворенные на собственныхъ земляхъ, въ отношеніи перечисленія, были 
поставлены въ одинаковыя условія съ земледѣльцами, поселенными иа 
помѣщичьихъ земляхъ (П. С. 3. т. 42, № 45198). Высочайше утв. 
30 мая 1866 г. мнѣніемъ Государств. Совѣта были вовсе отмѣнены 
постановленія о перечисленіи евреевъ въ земледѣльцы, съ прекращеніемъ 
отчисленія изъ коробочныхъ сборовъ денегъ на переселеніе евреевъ въ 
земледѣльческое званіе, а отчисленныя уже на этотъ предметъ суммы 
велѣно было обратить на устройство выпущенныхъ въ земледѣльцы, но 
не водворенныхъ още въ колоніяхъ евреевъ (П. С. 3. т. 41, ,№43354). 
И наконецъ, закономъ 20 января 1867 г. понелѣно дѣйствіе приве¬ 
деннаго выше закона 12 февраля 1865 г. распространить на всѣхъ 
вообще евреевъ, поселенныхъ на помѣщичьихъ земляхъ (ГГ. 0.3. т. 42. 
№ 44148). 

Мы подробно разсмотрѣли мѣры правительства но водворепію меж¬ 
ду евреями земледѣльческаго труда. Теперь бросимъ общій взглядъ на 
характеръ этихъ мѣръ. Стремленіе правительства привлечь евреевъ къ 
земледѣльческимъ занятіямъ вытекало изъ воззрѣнія его па хозяйствен¬ 
ную дѣятельность многихъ евреевъ, какъ на, дѣятельность вредную для 
интересовъ мѣстнаго сельскаго населенія. Для отвлеченія евреевъ отъ 
этихъ занятій придумана была для нихъ такая форма труда, которая 
считалась самой производительной—трудъ земледѣльческій. Сначала 
правительство принялось за это дѣло очень энергически: оно не только 
отводило казенныя земли въ Новороссійскомъ краѣ для колонизаціи 
евреевъ, но и давало необходимыя средства для водворенія ихъ па мѣ¬ 
стахъ поселенія. Но вскорѣ энергія ослабѣваетъ, пособія прекращаются 
и самое нереселеніе пріостанавливается въ 1812 г. по недостатку де- 
дежныхъ для этого средствъ. Въ такомъ положеніи дѣло колонизаціи 
остается до 1835 г., когда правительство стало вновь поощрять евре¬ 
евъ къ переходу въ земледѣльческое званіе. Въ періодъ времени съ 
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1835 по 1852 г. идетъ цѣлый рядъ рѣшительныхъ мѣръ съ цѣлью 
облегченія такого перехода какъ на казенныя, такъ и покупныя и вла¬ 
дѣльческія земли. Для поселенія евреевъ не только отводятся казенныя 
земли, не только назначаются пособія, но и даруются весьма существен¬ 
ныя льготы относительно податей, земскихъ и рекрутской повинностей 
и сложенія недоимокъ. Тѣмъ не мепѣе поселеніе евреевъ подвигается 
туго и постоянно приходится прибѣгать къ устраненію разныхъ затруд¬ 
неній, зависѣвшихъ во всякомъ случаѣ не отъ злой воли самихъ пересе¬ 
ленцевъ. Въ настоящѳе-же царствованіе всѣ исключительные законы, 
направленные къ поощрепію перехода евреевъ въ земледѣльческое со¬ 
стояніе и къ удержанію ихъ въ этомъ званіи, вовсе отмѣнены. Такимъ 
образомъ слѣдуетъ нризнать, что правительство, при всемъ своемъ ста¬ 
раніи, не достигло особенно блестящихъ результатовъ въ дѣлѣ колони¬ 
заціи евреевъ. Этому, какъ мы видѣли, мѣшали многія причины, между 
прочимъ существовавшіе въ то время канцелярскіе порядки, бѣдность 
евреевъ, да и наборъ такихъ лицъ, которыя не только не были подго¬ 
товлены къ новому дѣлу, но и имѣли о немъ очень смутное оонятіе. Но 
если всемогущество правительства пе могло достичь существенныхъ ре¬ 
зультатовъ въ дѣлѣ колонизаціи евреевъ, то можстъ-ли частная дѣя¬ 
тельность расчитывать на лучшіе результаты? Отвѣтъ на этотъ вопросъ 
зависитъ отъ того, какъ понимать колонизацію, въ обширныхъ-ли раз¬ 
мѣрахъ, или малыхъ. Нѣтъ сомнѣнія, что колонизацію евреевъ въ об¬ 
ширныхъ размѣрахъ сподручно было только одному правительству, вла¬ 
дѣвшему громадными пространствами пустопорожнихъ земель, значи¬ 
тельными денежными средствами, хотя-бы и коробочнаго сбора, и такими 
стимулами, какъ освобожденіе поселенцевъ отъ рекрутской повинности, 
отъ податей и земскихъ повинностей и отъ недоимокъ по прежнему зва¬ 
нію. Частная дѣятельность ничего подобнаго въ своемъ распоряженіи 
не имѣетъ, а потому и поселеніе евреевъ можетъ совершаться только въ 
самыхъ скромныхъ размѣрахъ. Но, съ другой стороны, частная дѣя¬ 
тельность въ дѣлѣ пріученія евреевъ къ земледѣлію имѣетъ нѣкото¬ 
рыя преимущества предъ дѣятельностью правительства. Правительство 
сознавало, что набранныхъ безъ подготовки земледѣльцевъ надо пріу- 
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чить къ предстоящимъ имъ занятіямъ. Но пріучить евреевъ къ земле¬ 
дѣлію не могла, конечно, та система военнаго управленія, которая бы¬ 
ла установлена въ 1837 г. Впослѣдствіи оно напало на болѣе счаст¬ 
ливую мысль,—мысль о посылкѣ нѣсколькихъ молодыхъ людей для 
обученія въ Горыгорѣцкой земледѣльческой школѣ и на Луганской 
учебной фермѣ. Но этихъ будущихъ сѣятелей раціональныхъ земле¬ 
дѣльческихъ познаній пришлось ждать долго, а между тѣмъ правитель¬ 
ство, по необходимости, должно было поручить этотъ предметъ чинов¬ 
никамъ, лицамъ мало заинтересованнымъ въ дѣлѣ. Частная-же дѣятель¬ 
ность, сознающая важность принятой ею на себя задачи, имѣетъ воз¬ 
можность и будетъ считать себя обязанной слѣдить за этимъ дѣломъ 
внимательно, выбирая для руководства вполнѣ компетентныхъ лицъ, 
учреждая училища и формы для приготовленія молодыхъ людей къ 
предстоящимъ имъ занятіямъ. Если-же водвореніе между евреями зем¬ 
ледѣльческихъ занятій, при посредствѣ частной дѣятельности, можетъ 
совершаться лишь въ скромпыхъ размѣрахъ, то ясно, что отъ такого 
водворепія нельзя ожидать скораго нодъема безвыходнаго экономичѳ-' 
скаго строя еврейской массы, но оно, безъ всякаго сомнѣнія, принесетъ 
извѣстную долю пользы. 

И. Мышь. 

Петербургъ. 

Декабрь 1879. 


«БАРОНЪ ШМУЛЬ» 

(Разсказъ К. Э. Францова). 

Если вы поѣдете изъ Варнова на югъ—въ Буковину или Молда¬ 
вію.—то часа черезъ четыре пути, въ томъ мѣстѣ, гдѣ большая'дорога 
пересѣкаетъ Днѣстръ, увидите иа холмѣ величавый замокъ съ высоки¬ 
ми бѣлыми стѣнами и ярко-блестящими окнами. Великолѣпный садъ 
окружаетъ это зданіе и, спускаясь по холму, тянется далеко въ даль 
по равнинѣ. Этотъ уголокъ, можетъ быть прелестнѣйшее помѣстье въ 
Подоли, а ужъ навѣрное самое богатое. Оно принадлежитъ „барону 
Шмулю“, какъ вездѣ прозываютъ его, человѣку, который нѣкогда 
звался просто Шмуль Рунштейнъ, а теперь превратился въ могущест¬ 
веннаго барона Сигизмунда Роннпцкаго. 

Господинъ этотъ сдѣлалъ блестящую карьеру, онъ съ быстротою 
стрѣлы достигъ своей цѣли. Это удается только немногимъ, потому что 
большинство похоже па кубари: оно вертится шибко, съ шумомъ и безъ 
остановки, но вертится все на одномъ мѣстѣ, ни на шагъ не подвигаясь 
вппредъ. Стрѣла движется не быстрѣе, не шумливѣе, но всегда летитъ 
къ своей цѣли. Такъ и баронъ ІПмуль. Онъ намѣтилъ себѣ цѣль, не 
спуская съ ней глаза и направился къ ней самымъ вѣрнымъ путемъ, не 
смотря на то, что глазъ у него былъ только одинъ. 

Но—и онъ прежде находился въ положеніи кубаря, и только слу¬ 
чайность сдѣлала изъ него стрѣлу.—случайность, состоявшая въ ударѣ 
хлыстомъ. Это очень странная исторія. 

Лѣтъ сорокъ слишкомъ тому назадъ, въ 3. жила очень бѣдная вдо- 
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ва, пропитывавшая себя и своего сына ремесломъ, отъ котораго въ та¬ 
комъ маленькомъ городѣ едва ли могутъ быть сыты два человѣка: она 
пекла сладкія печенья. Звали эту женщину Маріамъ Рунштейнъ. Сынъ 
помогалъ матери только тѣмъ, что продавалъ по городу ея товаръ. Неу¬ 
томимо бѣгалъ маленькій Шмуль по улицамъ и кричалъ: „Купите пи¬ 
рожки! Пирожки и печенье! Купите! Купите! “ 

Но лакомокъ въ городкѣ не много, а свадьбы и обрѣзанья, т. е. 
торжества, въ которыя зовутъ въ домъ кондитершу, тоже вѣдь слу¬ 
чается не каждыя день. Поэтому гроши стекались въ кассу вдовы въ 
самомъ скудномъ количествѣ, и такъ какъ голодъ штука скверная, то 
бѣдный Шмуль часто орошалъ горючими слезами сладости, лежавшія 
на его лоткѣ. 

Лучшіе его покупатели жили въ полу-верстѣ отъ городка, въ зам¬ 
кѣ, помѣщавшемся на вершинѣ холма. Замокъ этотъ принадлежалъ въ 
ту пору барону Альфреду Полянскому, человѣку до такой етенени бога¬ 
тому, что не смотря на свое безграничное мотовство, онъ никакъ не 
могъ истратить больше того, что приносили ему его громадныя помѣстья. 

Баронъ почти никогда не жилъ въ замкѣ, потому что это мѣсто каза¬ 
лось ему слишкомъ тихимъ и скучнымъ, а проводилъ все время или въ 
Парижѣ или въ Баденъ-Баденѣ, -оставаясь въ Парижѣ тогда, когда 
супруга его жила въ Баденъ-Баденѣ, и уѣзжая въ Баденъ-Баденъ, ког¬ 
да она являлась въ Парижъ. Таково было миролюбивое соглашеніе меж¬ 
ду мужемд. и женой; вообще же ихъ отновіенія .были совершенно друже¬ 
скія. Единственный плодъ этого брака, молодой баронъ Владиславъ, тоже 
не проживалъ въ замкѣ, а воспитывался въ знаменитой іезуитской шко- і > 

лѣ недалеко отъКракова. 

Такимъ образомъ замокъ служилъ мѣстопребываніемъ только двор¬ 
ни барона. У поляковъ есть пословица: „лѣйивъ и обжорливъ какъ ла¬ 
кей*. На этотъ разъ она подтверждалась какъ нельзя лучше. Малень¬ 
кій Шмуль всегда выгодно сбывалъ здѣсь свой товаръ и потому пи сол¬ 
нечный жаръ, ни зимній морозъ не препятствовали ему пускаться въ 
дальную дорогу. Само собою разумѣется, что въ добавокъ къ каждому 


грошу онъ получалъ толчешь или щелчокъ, но къ такимъ угощеніямъ 
ребенокъ-еврей привыкаетъ въ Подоліи довольно скоро. 

Въ такой обстановкѣ доросъ онъ до тринадцати лѣтъ, и Богъ’вѣсть 
сколько времени пришлось бы ему бѣгать по улицамъ съ пирожками и 
печеньемъ своей матери, еслибъ не случилось происшествіе, превратив¬ 
шее его изъ кубаря въ стрѣлу. 

Это было въ августѣ, въ очень знойпый день и около полудня. 
Шмуль, потѣя подъ своей ношей, взбирался по крутизнѣ, которая ве¬ 
ла ко замку, и почти бѣжалъ, не смотря на страшную жару: на этотъ 
разъ ему надо было особенно торопиться, такъ какъ это происходило 
въ пятницу, а въ домѣ не было ни копѣйки, чтобъ кое-какъ справить 
шабашъ. Голодъ-же, непріятный во всякое время, вдвое непріятнѣе въ 
праздникъ.... 

Торопясь въ замокъ и погруженный въ разсчеты, что нужно было 
ему купить на завтра, Шмуль не слышалъ, что стукъ копытъ, раз¬ 
дававшійся съ нѣкотораго времени позади его, приближался все боль¬ 
ше и больше,—и очнулся только тогда, когда у него осталась только 
минута для того, чтобы однимъ прыжкомъ посторониться отъ всад¬ 
ника, скакавшаго въ галопъ по крутой дорогѣ. Это былъ блѣдный 
юноша съ охотничьимъ ружьемъ на плечѣ — молодой баронъ Влади¬ 
славъ Полянскій, только что пріѣхавшій въ отцовскій домъ на кани¬ 
кулы. Барчснокъ громко расхохатался, замѣтивъ сквернаго жиденва, 
который дрожалъ отъ страха и растерялся такъ, что забылъ снять шап¬ 
ку. Въ слѣдъ затѣмъ молодой баронъ направилъ свою лошадь на Шму- 
ля п остановился надъ самымъ посомъ его. Мальчикъ боязливо прижал¬ 
ся къ стѣнѣ горы. 

— Какъ ты смѣлъ не поклонится мнѣ, жидовская собака? крик¬ 
нулъ баронъ и замахнулся хлыстомъ. 

— Я очень пере.. ..пугался....—прошепталъ Шмуль. 

Молодой человѣкъ опустилъ хлыстъ и съ минуту подумалъ; потомъ 
опять расхохатался. 

— Такъ тебя напутала лошадь?... Ну, такъ вотъ что, — слушай 
хорошенько. Ты станетъ вотъ тутъ, — онъ указалъ на середину доро- 
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ги,—тутъ,—повторилъ онъ сердито, и трепещущій ребенокъ сталъ на 
указанное мѣсто.—Не смѣй двигаться отсюда ни на одинъ шагъ, пока 
я тебѣ ие позволю, — слышитъ? Боже тебя упаси не исполнить моего 
приказанья! Застрѣлю какъ бѣшеную собаку! 

Съ этими словами онъ поскакалъ вверхъ, тамъ повернулъ лошадь 
и съ быстротою молніи снова устремился внизъ, прямо на Шмуля. За¬ 
мерши отъ страха, смотрѣлъ бѣдный мальчикъ на приближеніе лошади, 
все помутилось у него въ глазахъ, и онъ отскочилъ въсторону.... Копы¬ 
то задѣло и сломало лотокъ, всѣ сладости разсыпались, и самъ Шпуль 
повалился на землю. 

— Ахъ ты песъ! Пошевелился таки!—крикнулъ баронъ и схва¬ 
тился за ружье. Но въ ту же минуту одумался и удовольствовался тѣмъ, 
что сталъ бѣшено хлестать хлыстомъ мальчика, лежавшаго у его ногъ, 
то однимъ концомъ, то другимъ. Вдругъ Шмуль испустилъ страшный 
крикъ, схватился за свой правый глазъ и упалъ въ обморокъ. 

А молодой баронъ ускакалъ въ замокъ. 

Черезъ часъ послѣ того одинъ сострадательный поселянинъ при¬ 
везъ на своемъ возѣ съ сѣномъ въ домъ матери Шмуля страшно обез¬ 
ображеннаго и все еще находившагося въ безсознательномъ состояніи ре¬ 
бенка. Намъ не зачѣмъ говорить, какое потрясающее впечатлѣніе про¬ 
извело это происшествіе на бѣдную старуху; такія вещи не разсказы¬ 
ваются. 

Позвали доктора. Онъ привелъ Шмуля въ чувство, обмылъ и пе¬ 
ревязалъ его раны и подалъ надежду на скорое выздоровленіе. Но пра¬ 
вый глазъ пропалъ; онъ совсѣмъ вытекъ н тяжелое зрѣлище представ¬ 
ляла теперь пустая глазная впадипа. 

Въ тотъ самый день, когда Шмуль въ первый разъ всталъ съ по¬ 
стели, явился къ нимъ въ домъ неожиданный гость—толстый Григорій, 
камердинеръ молодаго барона. Онъ принесъ два червонца п объявилъ, 
что его господинъ такъ любезенъ, что готовъ сверхъ того заплатить 
доктору и въ аптеку, если Шмуль не затѣетъ тяжбы. 

— Подите вонъ!—крикнулъ Шмуль. Это былъ его единственный 
отвѣтъ и при этомъ его единственный глазъ засверкалъ такимъ зловѣ¬ 


щимъ блескомъ, что толстый камердинеръ мгновенно исчезъ, аворотясь, 
доложилъ барону: „Какъ будетъ угодно вашему сіятельству, только я 
думаю, что вы пзволпли выбить у этого жидка вмѣстѣ съ глазомъ и ра¬ 
зумъ. Онъ совсѣмъ взбѣсился! “ 

Какъ только ПІмулю позволили выйдти изъ комнаты, первый вы¬ 
ходъ его былъ въ судъ. Старшина еврейской общины вызвался его про¬ 
водить туда; Шмуль отклонилъ это предложеніе.—Благодарю васъ,— 
сказалъ онъ,—но я уже не дитя; эти побои вдругъ состарѣли меня па 
десять лѣтъ. При томъ-же, я буду искать только того, что мпѣ слѣ¬ 
дуетъ ио закону. 

И Шмуль отправился въ судъ и подалъ жалобу. Ее приняли и про¬ 
цессъ начался. Повелся же онъ такъ, какъ обыкновенно ведутся въ По- 
доліи тяжбы бѣднаго еврейскаго мальчика съ богатымъ польскимъ ба¬ 
рономъ. Но по крайней мѣрѣ рѣшеніе состоялось быстро, черезъ нѣ¬ 
сколько мѣсяцевъ. Шмуля призвали въ судъ, и тутъ президентъ серди¬ 
то крикнулъ ему: „Ты налгалъ, жидъ! Оказывается, что ты пе далъ до¬ 
роги ясновельможному барону и нарочно приткнулся къ лошади, вслѣд¬ 
ствіе чего г. баронъ невольно задѣлъ тебя хлыстомъ. Будь ещо дово¬ 
ленъ тѣмъ, что ясновельможный господинъ не притягиваетъ тебя къ су¬ 
ду за клевету. Кланяйся ему въ ноги за это! А теперь—проваливай! “ 

Шмуль пришелъ домой. Увидѣвъ его, мать съ испугомъ вскрикнула: 

— Дитя мое, что съ тобой? Не случилось ли опять какого нибудь 
несчастья? 

— Да, —отвѣчалъ онъ,— еще большее несчастье, чѣмъ первое. 
Я не нашелъ того, на что имѣлъ право по закону. 

Тутъ онъ сталъ бормотать что-то про себя и потомъ снова загово¬ 
рилъ вслухъ: 

- Я сдѣлаю какъ сказалъ г. судья: буду благодарить ясновельмож¬ 
наго барона.... 

— Сынъ мой, —съ ужасомъ крикнула старуха,— я вижу ио твое¬ 
му лицу: ты хочешъ прокрасться въ замокъ п убить его.... 

— Нѣтъ,—возразилъ БІмуль и улыбнулся.—Конечно, и это бы¬ 
ло бы хорошо, но за это меня повѣсятъ, а кто тогда станетъ кормить 
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тебя? Нѣтъ, надо попытаться иначе... Я долженъ сдѣлаться богатымъ 
человѣкомъ. 

_Богъ затмилъ твой разсудокъ! со слезами замѣтила мать. И 

она стала плакать еще сильнѣе, когда Шпуль объявилъ ей свое рѣше¬ 
ніе— переселиться въ Черновицъ. Но онъ остался непоколебимъ. Онъ про¬ 
далъ единственную вещь, принадлежавшую ему я съ его отъѣздомъ дѣ¬ 
лавшуюся совершенно излишнею въ хозяйствѣ — свою кровать и пос¬ 
тельныя принадлежности. Придавъ къ нимъ нѣсколько молитвенниковъ, 
онъ выручилъ пять гульденовъ. „Все, что я буду зарабатывать, стану 
честно дѣлить съ тобою по поламъ", сказалъ онъ матери уѣзжая. 

Съ пятью гульденами въ карманѣ добрался онъ до Черновицъ, ку¬ 
пилъ себѣ тамъ маленькій запасъ спичекъ, мыла, помады и перьевъ и 
началъ торговать этимъ товаромъ въ гостипницахъ и на улицахъ, и 
такъ какъ онъ работалъ безустанно и собственно на себя пе тратилъ 
ничего, то ему представлялась возможность не только поддержи¬ 
вать свою мать, но и откладывать кое-что. 

Чрезъ два года онъ поставилъ дѣло такъ, что могъ уже оставить 
этого рода торговлю и приняться за другую, болѣе выгодную. Онъ сдѣ¬ 
лался деревенскимъ разносчикомъ. — занятіе въ высшей степени 5 то¬ 
мительное. Съ большимъ коробомъ на спинѣ, коробомъ, въ которомъ по¬ 
мѣщалось все, что нужно деревенскому жителю, началъ переходить 
Шмуль изъ села въ село, съ ярмарки на ярмарку. Большею частью ему 
платили не деньгами, а плодами и кожами. Но именно но этому новое 
занятіе его приносило хорошій барышъ. 

Пространствовавъ такимъ образомъ три года, молодой человѣкъ вер¬ 
нулся въ городъ и открылъ на рыночной площади, въ углубленіи одной 
стѣны лавочку со всевозможными мелочами. Эта торговля пошла также 
успѣшно и скоро. Шмуль пріобрѣлъ возможность нанять порядочный 
подвалъ и посылать матери значительно больше денегъ, чѣмъ до тѣхъ 
поръ. Но самъ онъ продолжалъ питатся почти однимъ сухимъ хлѣбомъ 
и только иногда въ субботу позволялъ себѣ полакомиться кусочкомъ 
мяса. 

Достигнувъ двадцати трехъ лѣтняго возраста. — это было черезъ 


десять лѣтъ послѣ его переселенья въ Черновпцы, — Шмуль лишился 
матери. Она умерла у него на рукахъ. Послѣ похоронъ и восьми-днсв- 
иаго траура онъ вернулся въ Черновицъ. Случилось такъ, что при са¬ 
момъ выѣздѣ изъ городка, онъ встрѣтился съ барономъ Владиславомъ 
Полянскимъ, промчавшимся мимо его въ блестящей коляскѣ. Баронъ 
какъ разъ въ эту пору вступилъ въ управленіе своими имѣніями. „Хо¬ 
рошо, что я встрѣтилъ его именно теперь,—сказалъ Шмуль своему спут¬ 
нику-иначе моя печаль по матушкѣ ослабила бы на нѣкоторое время 
мою эпергію. “ 

И вотъ Шмуль остался въ мірѣ совершенно одинъ. Но онъ продол¬ 
жалъ работать съ такимъ лихорадочнымъ усердіемъ, какъ будто ему 
приходилось прокармливать цѣлое семейство,—и мало по налу сдѣлал¬ 
ся зажиточнымъ человѣкомъ. А такъ какъ его всюду знали за эконом¬ 
наго и разсудительнаго малаго, то, не смотря на одноглазіе, ему уда¬ 
лось жениться на одной изъ богатѣйшихъ невѣстъ въ городѣ. Немед¬ 
ленно послѣ этого Шмуль завелъ крупную торговлю, и надъ его боль¬ 
шими складами появились блестящія вывѣски съ надписью: „Продажа 
разныхъ товаровъ Самуила Рунштейна". Не довольствуясь однако и 
этимъ, Шмуль пустился и въ винную торговлю, устроивъ ее на широкую 
ногу. 

Только теиерь вполнѣ обнаружилось, какою громадною энергіею 
и рѣшительностью обладалъ этотъ человѣкъ. Опъ объѣхалъ Германію 
и францію, потомъ Россію и Молдавію, и повсюду открывалъ себѣ но¬ 
ше источники покупки и сбыта. Прошло десять лѣтъ - и Шмуль счи¬ 
тался однимъ изъ богатѣйшихъ купцовъ въ странѣ. 

Тутъ умерла его жена, родивъ ему дочь. Шмуль привелъ въ испол¬ 
неніе новый планъ: онъ продалъ съ большимъ барышомъ всѣ свои заве¬ 
денія и сталъ торговать хлѣбомъ. Закупалъ онъ этотъ продуктъ въ 
Подоліи, Бессарабіи и Молдавіи, а продавалъ въ Западную Европу. 
Только у одного помѣщика никогда не дѣлалъ онъ ни малѣйшей закуп¬ 
ки—у барона Владислава Полянскаго, не смотря на то, что управляю¬ 
щій барона неоднократно предлагалъ свой хлѣбъ на очень выгодныхъ 
условіяхъ, такъ какъ бѣднякъ постоянно находился въ тревожной не- 
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обходимости добывать громадныя суммы, которыхъ требовалъ отъ него 
помѣщикъ на свои нескончаемыя нужды. То, чего старикъ баронъ не 
могъ достигнуть, не смотря на своо мотовство, было блистатѳльно осу¬ 
ществлено Владиславомъ: онъ проигрывалъ каждый мѣсяцъ столько, 
сколько получалъ доходу въ годъ. Жена его, барыня пзъ французскаго 
семейства, съ своей стороны содѣйствовала постепенному истребленію ог¬ 
ромныхъ богатствъ этого дома. Поэтому управляющій то и дѣло ис¬ 
калъ денегъ, и въ этомъ случаѣ ПІмуль представлялся для него очень 
нужнымъ человѣкомъ. Но Шмуль отклонялъ его предложенія и гово¬ 
рилъ съ странной улыбкой: „Двадцать пять лѣтъ тому назадъ я далъ 
себѣ слово сдѣлать съ ваіпимъ помѣщикомъ одно единственное дѣло.... 
Но для него не все еще созрѣло.... * 

Время проходило. Шмуль богатѣлъ все болѣе и болѣе, женился 
вторично, взявъ большое приданое, а тутъ подоспѣлъ 1848 годъ, и въ 
эту бурную пору Шмулю удалось сдѣлаться изъ богача-мильонеромъ. 
Господинъ Сигизмундъ Рунштейнъ, какъ стали мало по малу почти¬ 
тельно называть его, взялъ на себя поставку провіанту для русскихъ 
въ Венгріи и получилъ на этомъ громадную прибыль. Теперь онъ прі¬ 
остановилъ всѣ свои операціи,и каждый разъ, какъ ему предлагали ка¬ 
кое пибудь новое предпріятіе, отвѣчалъ: „ Подожду! *' 

Подождать пришлось нс долго. И самое колоссальпос состояніе мо¬ 
жетъ рушиться, когда имъ распоряжается колоссальный мотъ. Минуло 
еще два года— и баронъ Владиславъ съ супругою лишились возможно¬ 
сти жить въ Парижѣ; да и въ городкѣ, къ которому принадлежали 
ихъ помѣстья, проживаніе его оказывалось довольно затруднительнымъ, 
такъ какъ изъ этихъ всѣхъ номѣстьсвъ на самомъ дѣлѣ баронъ не вла¬ 
дѣлъ пи малѣйшимъ клочкомъ земли, а кредиторы напирали со всѣхъ 
сторонъ. Баронесса вернулась къ своему семейству во Францію, баронъ- 
же, которому волею неволею приходилось оставаться на родинѣ, утѣ¬ 
шался сперва шампанскимъ, потомъ водкою. 

Вдругъ увидѣлъ онъ себя въ возможоств вздохнуть свободвѣе: 
приставанье кредиторовъ внезапно прекратилось. Шмуль скупилъ всѣ 
ихъ векселя и претензіи и вложилъ въ это дѣло нѣсколько своихъ мил¬ 


ліоновъ. „Первая убыточная операція, какую сдѣлалъ ПІмуль Рун¬ 
штейнъ въ жизпи“—говорили люди и дивились; но удивленіе ихъ еще 
усилилось, когда они увидѣли, что ПІмуль не предпринимаетъ ровно 
ничего для возвращенія себѣ зотраченныхь такимъ образомъ денегъ. 

Но ПІмуль на самомъ дѣлѣ но оставался бездѣятельнымъ. Онъ 
обратился къ императору съ просьбой о разрѣшеніи покупать землю,такъ 
какъ въ то время евреи въ Галиціи и: имѣли права владѣть недвижи¬ 
мостью. Для поддержанія своей про ьбы, Шмуль самъ отправился въ 
Вѣну. Но хлопоты его оказались безплодны. „ Если-бы я совершилъ убій¬ 
ство — сказалъ ПІмуль возвратившись—то могъ бы освободиться отъ 
показанія, но разрѣшенія на покупку земли достигнуть нѣтъ возмож¬ 
ности". 

И вотъ погрузился онъ въ глубокое обдумываніе чего-то, и видимо 
переживалъ тяжелую внутреннюю борьбу. Наконецъ онъ принялъ рѣ¬ 
шеніе и однажды онъ сказалъ своей женѣ, которую очень любилъ: 
„ я рѣшился выкреститься. Не пугайся, не плачь и выслушай меня 
снокойно. Я долженъ это сдѣлать. Иначе вся моя прошедшая до 
сей минуты жизиь превратилась бы въ ложь, безуміе, неудавшуюся 
торговую спекуляцію. Я долженъ скупить всѣ имѣнія Полянскаго. Я 
терпѣлъ лишенья и работалъ такъ, какъ, можетъ быть, ни одинъ чело¬ 
вѣкъ на свѣтѣ. Но мнѣ не нужно за это никакой награды; я хочу 
только того, что мнѣ слѣдуетъ по праву. Итакъ, о томъ, что я непре¬ 
мѣнно долженъ креститься — не можетъ быть и рѣчи. Но тебя я ни¬ 
сколько нс стѣсняю. Ты знаешь, какъ велика моя любовь къ тебѣ; но 
тѣмъ не менѣе, покорюсь твоему рѣшенью... и 

Она тоже очень любила мужа, но перемѣна религіи была для нея 
немыслима. Они разошлись. Шмуль принялъ католичество и фамилію 
Ронницкаго. Дочь его отъ перваго брака тоже крестилась съ отцемъ и 
получила имя Маріи. 

Какого шуму надѣлало это событіе во всей странѣ—трудно даже 
представить себѣ, не то что описать. 

На другой же день послѣ крещенья, Шмуль предъявилъ ко взы¬ 
сканью всѣ векселя Владислава. Дѣло кончилось такъ, какъ можно было 
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предвидѣть. Всѣ имѣнья пошли съ аукціона, и Шмуль купилъ ихъ. 
Баронъ исчезъ—неивѣстяо куда. Шмуль переселился въ замокъ, и за¬ 
жилъ тамъ съ своею дочерью Маріею. 

Въ 1854 г., когда государство готовилось къ войнѣ и нуждалось 
въ деньгахъ, Шмуль купилъ себѣ за громадную сумму баронское званіе. 
„Но еще не все, слѣдующее мнѣ по праву получилъ я — часто говари¬ 
валъ опъ,— недостает ь еще кое-чего “. 

И ото кое-что тоже не заставило себя долго ждать. Въ польскихъ 
газетахъ появилось нѣсколько времени спустя извѣстіе, что какой-то 
великодушный благодѣтель обезпечилъ на всю жизнь неисправимаго 
бродягу и пьяницу барона Владислава Полянскаго. 

И газеты сказали правду. „Великодушный благодѣтель* былъ ни¬ 
кто иной, какъ баронъ Сигизмундъ Ронницкій. Онъ въ буквальномъ 
смыслѣ слова поднялъ на улицѣ въ Лембергѣ промотавшагося Влади¬ 
слава и далъ ому пріютъ у себя въ замкѣ. Только водки не позволялось 
давать ему. „Водка — такъ объяснялъ причину этого зепрещенія 
Шмуль—будетъ мѣшать ему размышлять о себѣ. А размышлять онъ 
долженъ постоянно. Я хочу того, что слѣдуетъ мнѣ по праву". 

Но пьяница недолго доставлялъ это удовольствіе новому обладателю 
его замка. Осенью слѣдующаго года, въ замкѣ происходило большое 
торжество. Баронъ Ронницкій выдавалъ свою дочь за гусарскаго рот¬ 
мистра,—потомка одного изъ знатныхъ венгерскихъ фамилій. Полян¬ 
скому удалось добыть себѣ водки. Онъ выпилъ очень много и йотомъ, 
выбравшись за ворота, поплелся, спотыкаясь на каждомъ шагу, по той 
самой дорогѣ, на которой пятьдесятъ лѣтъ тому назадъ, встрѣтился съ 
нимъ бѣдный еврейскій мальчикъ. 

Съ тѣхъ поръ не возвращался онъ уже въ замокъ. На слѣдующее 
утро, его нашли въ видѣ обезображеннаго трупа у подошвы горы. Не- 
чаянно-ли онъ скатился внизъ, нарочно-ли кинулся, чтобъ нокончить 
съ собою—ото оставалось нерѣшеннымъ на вѣки. 

Да,—и такія исторіи бываютъ иногда на свѣтѣ!.. 

Переь. Петръ Вейібергь. 


ХАИМЪ I, ГРОМОВЕРЖЕЦЪ, 

КАРТИНКИ НЕДАВНЯГО ПРОШЛАГО, 
въ ПЯТИ ДѢЙСТВІЯХЪ СЪ ПРОЛОГОМ ь. 

ПРОЛОГЪ. 

Дѣйствующія лица: 

Иларіонъ Шанду-де-Шандонъ. 24 л. 

Генрихъ, его брать, 22 л. 

Игнатій Рамирсній. 23 л. 

Иванъ Бузовнмнъ, 20 л. 

Давыдъ Фридъ, 17 л. 

Яковъ Редлихъ, 21 г. 

Семенъ Дошпиганенко, 26 л., пат. семинаристовъ. 

Юліусъ Зицфлейшъ. 19 я. I 

Слуга. 

Дѣйствіе въ Кіевѣ, въ началъ шестидесятыхъ годовъ, въ квартирѣ 
Редлиха и Фрида. 

Пебодьшаи студенческая комната, меблированная весьма неаат ѣіілнио: столь, 
двѣ кровати, четыре стула, этажерка съ книгами. Во всемъ классическій Оеа- 
порядокъ. 

ЯВЛЕНІЕ I. 

Иларіонъ (сидитъ верхомъ па стулѣ); Генрихъ (лежитъ на кровати съ 
Лѣвой сторопы у рампы); Давыдъ (сидитъ у стола по правой сторонѣ сцены). 

Иларіонъ. Однако Генрихъ, это старая—старая пѣсня! Это 
такія избитыя и перемолотыя вещи, о которыхъ никто уже не 
спорить, да мало кто и говоритъ! Это такія глупости и при томъ 
до того уже жеванныя и пережеванныя всѣми кумушками въ мірѣ, 
что право уже стыдпо повторять... 

Генрихъ. Вотъ еще! Чего-же тутъ стыдиться? Да развѣ 
истина, повторяемая тысячу тысячей разъ, перестаетъ отъ этого 
быть истиной? И почему-же стыдно? 

Евроіена* Библіотека Т. ѴШ. 
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И л ар. А потому, мой милый, что мы живемъ въ 19 столѣтіи; 
живемъ въ такое время, когда каждый считаетъ первымъ долгомъ 
разсуждать о наукахъ и художествахъ, о либерализмѣ и равно¬ 
правіи, о просвѣщеніи и развитіи! Теперь гимназистъ четвертаго 
класса или институтка лѣтъ четырнадцати, задирая носъ вершка 
па два выше возможности, высказываетъ профессіональнымъ тономъ 
свои премудрыя сужденія о глупости Тьера, о мудрости Наполеона, 
о способностяхъ Листа и талантѣ Шекспира... Въ наше время, 
говорю я, даже приказчикъ изъ порядочнаго магазина, едва умѣ¬ 
ющій читать и рѣдко бывающій трезвымъ, и тотъ не рѣшится 
громко высказаться противъ освобожденія крестьянъ, противъ че¬ 
ловѣческихъ правъ еврея. Какъ бы онъ ни думалъ про себя, а 
при людяхъ не выскажется, потому что опасно теперь высказывать 
подобныя мпѣнія... Сейчасъ воскликнутъ хоромъ: ретроградъ! До¬ 
бивается нравъ и преимуществъ для себя, а ближняго не хочетъ 
признать человѣкомъ. 

Генр. Старыя штуки, братецъ! Ухъ, какія старыя!.. Пожалуй, 
теперь многіе повторяютъ эти премудрыя лзрѣченія; — это теперь 
въ модѣ. Отчего же? Самый закоренѣлый ярѣ па къ громко кричитъ 
теперь объ эмансипаціи; любой фельдфебель, любой пономарь ора¬ 
торствуетъ о равноправіи жидовъ... А загляни-ка въ душу и уви¬ 
дишь, что нн одинъ изъ этихъ ораторовъ своимъ-же собственнымъ 
словамъ но вѣритъ и не сочувствуетъ... 

Иллр. Согласенъ: можетъ быть фельдфебеля и пономари не 
вѣрятъ и не сочувствуютъ... Но мы! Мы дѣти науки, люди про¬ 
свѣщенья, на которыхъ лежитъ и опирается будущность общества? 
Неужели и мы можемъ раздѣлять подобные взгляды варварства, 
мнѣнія среднихъ вѣковъ? Для меня, нокрайпей мѣрѣ, скажу тебѣ 
по чистой совѣсти, нѣтъ ни мужика, ни дворянина, ни жида... Я 
нс вижу въ происхожденіи ни основанія гордиться, ни причины 
стыдиться! Будь ты себѣ графомъ нлн мужикомъ, жидомъ или цы¬ 
ганомъ, если ты только честный человѣкъ, я съ величайшимъ удо¬ 
вольствіемъ протяну тебѣ руку и всегда буду дорожить твоею 
дружбою. Но никогда не унижусь до того, чтобы подать руку ба¬ 
ричу, привыкшему мотать незаработанныя имъ деньги; который 
очень высоко цѣнитъ лучезарность своего происхожденія, а между 
тѣмъ пускается въ разныя постыдныя похожденія и безчестныя аферы; 
который кричитъ о своемъ столбовомъ дворянствѣ, о гербѣ въ своей 


печати, у котораго есть благородіе, но нѣтъ благородства, который 
добивается почестей, но не знаетъ чести... Нѣтъ, мой милый, та¬ 
кому господину я руки не йодамъ, если бы даже это была рука 
графская или княжеская, если бы это была рука милліонера, даже 
рука роднаго брата! Видъ такихъ столбовыхъ баричей возбуждаетъ 
во мнѣ отвращеніе и я тысячу разъ предпочитаю—грязную руку 
оборваннаго жида! 

Геер. Вотъ наговорилъ—такъ наговорилъ! Жиды, честь, му¬ 
жики, благородіе... Чортъ знаетъ, чего тутъ не было! Извини, 
почтеннѣйшій нашъ Демосфенъ, уважаемый Викторъ Гюго!.. Смѣхъ 
меня душитъ... Позволь посмѣяться! Такъ и напоминаешь мнѣ оды 
Тредьяковскаго... Се росска Флакка зракъ! Со тотъ, кто какъ и онъ... 
и такъ дальше... Скажите пожалуйста! Нашелъ идеалы совершен¬ 
ства въ цыганахъ и жидахъ... Да неужели ты это говоришь серьез¬ 
но? Неужели ты извинилъ бы дворянину, если бы онъ подалъ пуб¬ 
лично руку жиду? Неужели ты не сгорѣлъ бы со стыда, если бы 
пришлось тебѣ, столбовому дворянину, сознаться публично въ близ¬ 
комъ знакомствѣ пли даже въ дружбѣ съ жидомъ? Да развѣ при 
этомъ но взволновалась бы вся кровь въ твоихъ жилахъ и пе воз¬ 
негодовала бы вся твоя натура? Ну, а если я ошибаюсь, если ты 
говоришь то, что въ дѣйствительности думаешь, что составляетъ 
искреннее твое убѣжденіе, ба! тогда... Тогда, господинъ философъ, надо 
побрить твою премудрую голову и отправить тебя въ домъ сума¬ 
сшедшихъ... Инаго мѣста нѣтъ для сумасброда, который рѣшается 
ломать копья за отребье человѣчества, за такую расу, которой я 
никогда не рѣшусь признать за человѣческую... Жидъ— это такая 
тварь, которая... (про себя) Батюшки! Что я дѣлаю! Совсѣмъ за¬ 
былъ, что тутъ присутствуетъ жидокъ!.. (Встаетъ съ кровати) 
Надо какъ нибудь загладить эту неловкость. (Подходя къ Да¬ 
выду, громко). Извини, Фридъ! Прости, братецъ! Я и не ду¬ 
малъ намекать на тебя... Если я тутъ высказывалъ мои убѣжденія, 
да дѣлалъ заключенія и выводы, то это, какъ самъ понимаешь, 
не можетъ касаться ня тебя, пи тѣхъ, которые на тебя похожи. 
Развѣ можно сравнивать студента, человѣка образованнаго, съ ка¬ 
кимъ-нибудь факторомъ или торгашемъ?.. Я никогда не рѣшусь срав¬ 
нивать васъ съ тѣми лапсердаками, которыхъ жизнь—обманъ, ко¬ 
торыхъ занятіе—мошенничество, которыхъ профессія—кровопійство... 
Вы, которые воспитываетесь въ нашихъ заведеніяхъ, которые между 
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нами ищете развитія и просвѣщенія, вы. хоторые съ насъ берете 
примѣръ и у насъ изучаете, какъ вести жизнь порядочныхъ и бла¬ 
городныхъ людей, вы совсѣмъ иное дѣло! Вы имѣете нѣкоторое 
право на знакомство съ нами и даже на нашу дружбу... Васъ я 
не отношу къ разряду всѣхъ жидовъ... Не сердись, пожалуйста... 

Давыдъ. Оставь, братъ! Вотъ выдумалъ! Изъ-за чего я сталъ бы 
обижаться? Ошибаешься, мой ты столбовой! Подобныя банальныя раз¬ 
сужденія меня не могутъ разсердить... Ты знаешь очень хорошо, что я 
не стыжусь моего происхожденія, моей религіи, моей національности... 

Г вир. Да развѣ я говорю!.. 

Дав. Минутку терпѣнія! Ты помнишь хорошо, что, поступивши 
въ университетъ, я никогда не напрашивался на знакомство и сбли¬ 
женіе съ вами, никогда не врывался насильно въ вашъ кружокъ... 
Наоборотъ, вы первые пожелали моей дружбы... И за что-бы я 
сердился? Меня только огорчаетъ и удивляетъ, что ты, студентъ, 
значитъ—человѣкъ прогресса, человѣкъ не безъ сердца и, разу¬ 
мѣется, не безъ головы, человѣкъ съ образованіемъ и воспитаніемъ, 
увлекаешься такими глупыми и безсмысленными предубѣжденіями! 

Гкнр. Однакожъ... 

Дав. (продолжая ровнымъ тономъ и вес сидя). По¬ 
годи съ твоимъ: однакожъ! Вѣдь я не прерывалъ твоей безконечно¬ 
ученой и учено-безконечной ораціи... Теперь настала моя очередь 
взойти на колокольню; позволь же и мнѣ отзвонить... И за что я 
стану сердиться? Ты съ молокомъ кормилицы... Не такъ-ли? Вѣдь 
тебя кормилица воспитала? Да! съ молокомъ всосалъ ты великую 
истину, что еврей— не человѣкъ и восхищаешься отъ самой колы¬ 
бели высокою мыслію, что въ тѣлѣ жида течетъ кровь совсѣмъ 
не такая, какъ въ тѣлѣ дворянива; что прикосновеніе жида ма¬ 
раетъ твою руку, что сближеніе съ жидомъ покрываетъ безславіемъ 
твой наслѣдственный гербъ и можетъ сдѣлать тебя предметомъ все¬ 
общаго посмѣянія; что мы живемъ обманомъ, а не честнымъ тру¬ 
домъ; что нагъ, для нашей мацы, необходима кровь ваша; что ты 
обязанъ отъ души презирать Ицку и всѣмъ сердцемъ ненавидѣть 
Іоську... Подобную чепуху ты слышишь со дня твоего рожденія... 
Такую дребедень напѣвала тебѣ многіе годы твоя кормилица п няня, 
а ты только усвоилъ себѣ всю эту премудрость и, изъ устъ премудрой 
мамки, внесъ ее въ практическую жизнь... 

Гкнр. Позволь только... 
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Дав. (прерывая). Я ни мало не сомнѣваюсь, что корми¬ 
лица твоя — это была гигантская и весьма мыслящая голова и охотно 
соглашаюсь, что все то, что она тебѣ проповѣдывала, это все плоды 
обдуманной н глубоко-истинной науки... Этой науки я совѣтую тебѣ 
придерживаться безъ малѣйшаго отступленія, если желаешь сберечь 
неприкосновенность твоей дворянской чести. 

Гкнр. (про себя). Вотъ раскудахтался! Чортъ его побралъ бы. 
(Вслухъ). Дай-же и мнѣ сказать... 

Дав. (сухо) Я еще не кончилъ... Я знаю, что знакомство 
и сближеніе со мною надоѣло тебѣ ужасно и таки не мало тебя 
тяготитъ и стѣсняетъ! Знаю хорошо, что ты дѣлаешь большую 
честь, подавая мнѣ руку и называя товарищемъ... И я могъ бы 
разсердиться? И на кого? На того, кто такъ тяжко платится за 
мою дружбу... О! падо правду сказать: развѣ это маловажная жертва 
называть себя товарищемъ какого-нибудь жидка? А за такое герой¬ 
ское самопожертвованіе, оплевывай и топчи пъ грязь мое самолюбіе: 
ты имѣешь на это право... И я сердился бы? Избави меня Го¬ 
споди! Развѣ у жида имѣется честь? Развѣ жидъ умѣетъ чувство¬ 
вать оскорбленія? 

Гкнр. (всторону). Вотъ языкъ проклятый! Съ пимъ не сла¬ 
дишь! (вслухъ) Вѣдь я изъ васъ, студентовъ, сдѣлалъ исключеніе... 
Васъ никто не презираетъ, никто вами не брезгаетъ... Вы ужь не евреи... 

Дав. (горячо). Извини, брать,—мы-то именно и есть евреи... 
и ты еще больше изумишься, когда я прибавлю: да, мы евреи, и 
мы этимъ гордимся... (Встаетъ и съ теченіемъ монолога все 
больше оживляете я и горячится). Мы-то и есть евреи, тѣ 
евреи, на которыхъ пала задача—доказать вамъ, что посредствомъ 
угнетенія, преслѣдованія, непависти и презрѣнія вы не задержите 
прогресса времени! Насъ мало, васъ много! Но еслибы такихъ, какъ 
вы. собралось еще въ десять, во сто разъ больше, духъ времени, 
въ своемъ быстромъ движеніи, все это сотретъ и смететъ со своего 
пути и громко вамъ скажетъ, какъ ужасно вы всѣ заблуждались... 
Вндишь-ди: пока на ногѣ сидитъ самая ничтожная крупинка мо¬ 
золи, до тѣхъ поръ самый здоровый человѣкъ не найдетъ спокой¬ 
ствія: мозоль надоѣдаетъ ему вездѣ, всегда, безпрерывно... Болѣзнь 
самая вѣдь ничтожная—даже и болѣзнію назвать ее нельзя.^. А 
все-таки человѣкъ боленъ, нока не снимутъ мозоль... Можетъ быть, 
сравненіе мое не совсѣмъ удачно; но я теперь лучшаго не подберу. 
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Гоненіе на евреевъ— это мозоли, которыя вкоренились глубоко въ 
ноги человѣчества и тормозятъ его каждый шагъ впередъ по пути 
совершенствованія... Мало того, благодаря этимъ мозолямъ, человѣ¬ 
чество часто шагаетъ назадъ... Посмотри только вокругъ себя; 
оглянись-ка по Европѣ, по всему свѣту, и легко убѣдишься, что 
во всѣхъ тѣхъ странахъ, гдѣ еще практикуются гоненія на жидовъ, 
нѣтъ порядка, нѣтъ благосостоянія; страны эти еще далеко не до¬ 
стигли совершенполѣтія, развитіе ихъ еще очень незавидно, про¬ 
свѣщеніе слишкомъ мало коснулось ихъ и то развѣ поверхностно... 
Словомъ, страны эти еще очень страдаютъ—мозолями... Но вотъ, 
что я тебѣ скажу, не будучи вовсе пророкомъ: близко то время, 
когда эти доказательства умственнаго мрака, которыя проявляются 
въ гоненіи и преслѣдованіи еврейскаго племени, исчезнутъ и раз- 
сѣятся подъ благотворнымъ вліяніемъ просвѣщенія и скоро мы уви¬ 
димъ собственными глазами, какъ лучи науки проникнутъ вездѣ и 
всюду, и человѣкъ будетъ только человѣкомъ безъ различія вѣры 
и происхожденія... Отъ Атлантическаго океана и до снѣговъ Кам¬ 
чатки будутъ обитать дѣти одной матери—семья науки, семья про¬ 
свѣщенья... Человѣка перестанутъ встрѣчать и оцѣнивать по его 
одеждѣ, а будутъ лишь спрашивать тепло и сочувственно: скажи, 
что ты сдѣлалъ для роднаго края, для твоихъ согражданъ; былъ ли 
ты честѳпъ, служилъ-ли ты отъ колыбели до сѣдыхъ волосъ ин¬ 
тересамъ правды, человѣколюбія и просвѣщенія! Былъ-ли ты всегда 
чистъ душою? Готовъ-ли ты сложить голову за тотъ край, гдѣ 
могилы твоихъ прадѣдовъ, гдѣ колыбель твоихъ дѣтей? Пони- 
маешь-ли ты голосъ любви и чести? А теперь... Теперь повсюду 
спрашиваютъ: какъ назывался твой отецъ? На какомъ языкѣ на¬ 
писанъ твой молитвенникъ? 

Илар. Ты совершенно правъ, Фридъ! Время это близко... 

Дав. (продолжая) А пріискать средства для пзлеченія этихъ 
недуговъ— это наша задача... Задача молодаго, новаго поколѣнія, 
которое обязано придумать путь для скорѣйшаго достижепія этой 
завѣтной цѣли. Мы обязаны употребить всѣ наши усилія, чтобы 
духъ времени скорѣе освободилъ насъ отъ оковъ этого мрачнаго 
ига, разсѣялъ-бы умственную нашу темноту и вывелъ-бы насъ изъ 
нравственнаго вавилонскаго плѣненія, которое гораздо хуже и опас¬ 
нѣе, нежели прежнее физическое! Мы обязаны добиться, чтобы ис¬ 
чезло то презрѣніе, которое теперь насъ мучитъ и нравственно 
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убиваетъ, чтобы знакомство съ жидомъ не заставляло тебя крас¬ 
нѣть, чтобы ты не долженъ былъ умывать руку послѣ прикосно¬ 
венія еврея... Вотъ наша задача... Задача нелегкая, задача не¬ 
одолимая... пока наша душа спитъ, пока нашъ умъ дремлетъ... Но 
если, при божіей помощи, эти спящія силы наши проснутся, тогда 
и вы будете признавать въ насъ людей... А между тѣмъ я не вижу 
никакой причины стыдиться моей религіи, отказываться отъ моего 
несчастнаго народа... Да, братъ: я еврей... Ну, жидъ, если это 
для тебя пріятнѣе... Мнѣ не стыдно назваться жидомъ и я гор¬ 
жусь тѣмъ, что остался вѣренъ своей религіи, что не сдѣлался 
отщепенцемъ, ренегатомъ... И чѣиъ-же, спрашивается, это мѣшаетъ 
мнѣ или тебѣ? Развѣ одна любовь исключаетъ другую? Развѣ при¬ 
надлежность къ извѣстному вѣроисповѣданію можетъ уничтожить или 
нейтрализировать преданность отечеству?... 

Илар. (крѣпко пожимал Давиду руку). Хорошій ты чело¬ 
вѣкъ, Фридъ! Дай обнять тебя... Когда жму твою руку, гляжу въ твои 
честные глаза, пзъ которыхъ душа такъ и брызжетъ, которыхъ 
злоба не омрачаетъ; когда мой взоръ покоится на твоемъ хорошемъ 
лицѣ, на которомъ такъ и горитъ пламя вдохновеннаго увлеченія 
и свѣтится молодая сила жизни: тогда я самъ себѣ кажусь выше, 
лучше, добрѣе... Тогда я какъ будто вырастаю десятью голо¬ 
вами выше толиы... Тогда я всѣхъ-бы людей обнялъ и прижалъ 
къ груди... Я тогда люблю всѣхъ безконечно, безпредѣльио, а больше 
всѣхъ люблю тебя!.. Одно я тебѣ скажу, если между евреями есть 
мпого такихъ, какъ ты, то слова твои сбудутся, сбудутся скоро, 
и васъ ожидаетъ свѣтлое будущее... 

Дав. Спасибо, другъ мой, за доброе слово... Но будетъ.. 
Оставимъ этотъ разговоръ... 

, Геиг. (всторону). Фу-ты! Вотъ чепуха, такъ ужь чепуха 

Постойте, я васъ сейчасъ огорошу... (вслухъ). Постойте, постойте. 
Вы сегодня лепечете, словно маленькія дѣти... Говорите ооа, какъ 
поэты или... дураки... Послушать васъ только, такъ съ завтраш¬ 
няго дня жизпь должна потечь млекомъ и медомъ въ кисельныхъ 
берегахъ... Одппъ восхищается великими качествами своего великаго 
народа; другой предсказываетъ великую будущность этому-же вели¬ 
кому народу... Чортъ знаетъ, что такое! Еслибы я пѳ зналъ, то 
могъ бы подумать, что вы оба гдѣ-нибудь кутили всю ночь и теперь 
бредите съ похмѣлья... Послушай, Фридъ: ты только не обижайся... 


Еврейская Библіотека. 


Если мы уже начали дружескій, сердечный разговоръ, то онъ долженъ 
быть вполнѣ откровенный, прямой, честпый до самаго конца... 

Дав. Разумѣется! 

Геінр. Значитъ, будемъ говорить всю правду безъ обиняковъ, 
безъ драпировки, безъ прикрасъ и никто не долженъ и не имѣетъ права 
обижаться... 

Дав. безъ всякаго сомнѣнія... 

Генр. Такъ вотъ, я скажу чистосердечно, что вовсе не вѣрю 
въ будущность жида. Торговля, гандель, гешефты—вотъ единствен¬ 
ное поприще, па которомъ для жида все начинается, все живетъ 
п все кончается... И посмотри картину этой жизни, этой карьеры: 
вѣсы, аршины, мѣры... Товаръ и деньги, деньги да товаръ... Мо¬ 
жетъ быть для васъ эта картина привлекательна и красива, но 
развѣ это будущность? Будущность для народа? 

Дав. Ясно, какъ солнце! Прозрачно, какъ стекло! Правда, 
другъ мой, не спорю, что до сихъ поръ для еврея существовало 
одно только поприще, открытъ былъ одинъ только путь— это тор¬ 
говля. Но гдѣ причины этого явленія? Этихъ причинъ много; эти 
причины извѣстны мнѣ, извѣстны тѳбѣ и всѣмъ они извѣстны, 
потому что эти причины историческія. Или еще нужно ихъ пере¬ 
числять? Вспомни только исторію всѣхъ европейскихъ государствъ 
въ средніе вѣка... Пожалуй и послѣ того... Какое кровавое уча¬ 
стіе принимали въ этой исторіи евреи! Всюду гоненія, преслѣдо¬ 
ванія, мученія и пытки... Пытка нравственная, пытка тѣлесная... 
Пламя костровъ, бряцанье цѣпей, мракъ темпицы, горе изгнанія, 
гетто, оскверненные алтари, поруганпыя могилы... Вотъ изъ какихъ 
страниці, состоитъ исторія моихъ едииовѣрцевъ... Отъ этихъ пре¬ 
слѣдованій, отъ пытокъ и поруганія, еврей нашелъ одно и, увы! 
единственное спасеніе въ силѣ золота, во всемогуществѣ монеты! 

И какок-же оставался путь для еврея? Развѣ намъ дозволяли по¬ 
селиться на одномъ клочкѣ земли на долго? Развѣ позволяли налъ 
въ поту нашего чела пахать, сѣять, жать, словомъ, обрабатывать 
землю? Сегодня ты засѣялъ, завтра тебя убили и другой пожнетъ 
хлѣбъ, заготовленный твоимъ кровавымъ трудомъ для твоихъ дѣтей! 

И что-же еврею оставалось дѣлать? Красть и грабить... Все равно: 
я говорю не умѣлъ, ты скажешь боялся... Но красть и грабить 
еврей не могъ, а деньги ему были необходимы, какъ спасеніе отъ 
обидъ и грабежа, какъ ограда отъ пытки и смерти... Золото ему 
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было нужно какъ рыбѣ вода, какъ воздухъ легкимъ... Нужно было 
добывать этой магической панацеи и добывать, живя постоянно 
между молотомъ и наковальней... Нужда изобрѣтательна... Еврей 
нашелъ средство—въ торговлѣ. Торговля доставляла золото, и что же 
въ этомъ страннаго, если еврей ухватился всѣми силами своей жизни 
за это спасеніе—за торговлю? И за это вы его осуждаете? За это 
его дѣлаете предметомъ клеветы и посмѣянія? Развѣ торговля мѣ¬ 
шаетъ быть гражданиномъ? Развѣ это заглушаетъ въ немъ звуки 
благородныхъ струнъ? Развѣ это дѣлаетъ его глухимъ къ го¬ 
лосу правды и любви, любви къ ближнему, любви къ родинѣ... 
Развѣ торговый человѣкъ не способенъ сложить свою голову на ал¬ 
тарѣ отечества? Въ монхъ глазахъ одно другому но мѣшаетъ: ку¬ 
пецъ можетъ быть самымъ лучшимъ гражданиномъ, гражданинъ мо¬ 
жетъ быть отличнымъ купцомъ... И почему-же еврей долженъ сты¬ 
диться торговли? Почему торговля можетъ опозорить еврея или за¬ 
крывать ему будущность? Нѣтъ, братъ: занимайся чѣмъ хочешь, 
*• но занимайся честно... И на этомъ основаніи я утверждаю смѣло: 

для еврея настанетъ будущность и будущность хорошая, свѣтлая 
будущность общая со всею семьею народовъ, будущность—человѣка! 
Еврей не погибнетъ... 

Генг. (перебивая). Да!.. Не погибнетъ, если перестанетъ 
быть евреемъ... 

Ил ар. Знаешь-ли? Легче гораздо сдвинуть гору съ мѣста, не¬ 
жели извлечь предубѣжденіе изъ упрямой головы! Къ несчастію 
такихъ головъ на свѣтѣ много, очень много, гораздо больше, не¬ 
жели свѣтлыхъ... Много ихъ повсюду, но несравненно больше у 
насъ... Нѣтъ никакого сомнѣнія, что просвѣщеніе и наука возь¬ 
мутъ свое и нрава человѣка должны быть одинаковы во всемъ че- 
•* ловѣчествѣ... Но когда? До того мы не доживемъ, этого едва-ли 

доживутъ наши дѣти и даже дѣти нашихъ дѣтей... 

Дав- Это весьма возможно и даже правдоподобно... Но изъ 
этого еще не слѣдуетъ, чтобы мы опустили руки и отказались отъ 
надежды! Впрочемъ, бываютъ и чудеса на свѣтѣ! Можетъ и для 
насъ чудо свершится... Я глубоко вѣрую въ честность человѣче¬ 
ства... Поймите, не людей, а человѣчества! Потому непоколебимо 
убѣжденъ въ успѣхѣ... Это успѣхъ правды, успѣхъ просвѣщенія.. 
Послѣ ночи неминуемо настаетъ день, послѣ мрака обязательно 
слѣдуетъ свѣтъ... Молодое поколѣніе обязано всѣ свои силы устрѳ- 
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мить къ одной цѣли, а цѣль эту я могу изобразить въ слѣдую¬ 
щей формулѣ: еврей сдѣлается человѣкомъ только тогда, когда мы 
не найдемъ его ни въ домѣ, ни па улицѣ, ни въ дѣлахъ, ни въ 
семьѣ, ни въ обществѣ, ни въ жизни, а только въ синагогѣ... 
Скажу яснѣе: для счастія и благополучія необходимо, чтобы еврей 
сдѣлался въ Россіи русскимъ, въ Германіи германцемъ, въ Англія 
англичаниномъ, оставаясь евреемъ только въ молитвахъ, исключительно 
въ религіи... Прежде всего намъ необходимо сойтись, какъ слѣдуетъ, 
съ товарищами; это первая и самая главная задача... Больнѣе всего, 
что до сихъ поръ студенты заставляютъ евреевъ и тутъ стоять особ¬ 
някомъ... Косо на насъ смотрятъ; какъ-то чуждаются насъ... 

Илар. Въ этомъ дѣлѣ я помогу; даю честное слово. Ты знаешь, 
что наша университетская молодежь— это народъ честный, сердеч¬ 
ный, хорошій, это цвѣтъ нашего края, надежда общества и, по¬ 
жалуй, государства. Товарищи чуждаются вообще евреевъ потому, 
что не знаютъ евреевъ... Надо сказать правду, каждый изъ насъ 
наслушался съ дѣтскихъ лѣтъ всякихъ росказней о жидахъ... ну, 
и разсказы эти бывали вовсе не лестнаго содержанія! Немудрено, 
что изъ этого въ убѣжденіяхъ каждаго изъ насъ сложилось отно¬ 
сительно евреевъ самое нехорошее мнѣніе. Убѣжденія сдѣлались пред¬ 
убѣжденіями—и послѣдствіемъ было то, что вы стопте особнякомъ, 
если не принимать во вниманіе немногихъ исключеній, какъ папри- 
мѣръ ты, да Редлихъ... Но, повторяю, студенты— это людъ не¬ 
испорченный, на нихъ подѣйствовать легко... Трудно только пер¬ 
вое сближеніе... но въ этомъ я посодѣйствую. Ты знаешь, Фридъ, 
я имѣю нѣкоторое вліяніе въ нашихъ кружкахъ... Давай руку, Фридъ; 
будемъ работать вмѣстѣ и успѣхъ не минуетъ... Дѣло вѣдь доброе.... 

Гепр. (вшорону). Ишь куда метнулъ, чортъ его возьми! 
Хочетъ сблизить товарищей съ жидами... Побрататься съ ними!!! 
Ну, нѣтъ, братъ; это ужь дудки! (Отводитъ Иларгона въ 
сторону и говоритъ ему шопотомъ). Ради Бога, Иларіонъ, 
что ты затѣваешь? Чего ты добиваешься? Неужели еще не довольно 
той жертвы, что мы сами впутались въ близкія отношенія съ жи¬ 
дами? Теперь ты еще хочешь втянуть въ это дѣло товарищей! По¬ 
думай только, какую ты берешь на себя отвѣтственность! Разсуди, 
какой ты навлекаешь на себя позоръ! Вѣдь это срамъ, безчестье! 
Послушайся меня: плюнь на все это, брось къ чорту жидовъ и 


пойдемъ своею дорогою! Хорошо, что никто тебя не слышалъ, а 
то осрамилъ бы окончательно... Это позоръ... 

Ила г. ('шопотомъ). Развѣ только для такой бараньей головы, 
какъ твоя! Если только цѣль честная, благородная и просвѣщен¬ 
ная, то мнѣ дѣла нѣтъ, какъ на это посмотритъ десятокъ недо¬ 
учекъ, что объ этомъ скажутъ два-три дурака... Я не посмотрю 
на то, кто хвалитъ, кто насмѣхается... Честные люди всегда и 
вездѣ братья: жиды-ли, нѣмцы-ли или цыгане!.. Брось, Генрихъ, 
твои узкія стремленія и взгляды и присоединись къ намъ... Если, 
кому не понравится, пусть не смотритъ... пусть закроетъ себѣ глаза... 

Гепр. (всторону). Какъ разъ, сейчасъ пристану! Ботъ ду¬ 
рака нашелъ! Стану я пачкать мое дворянское достоинство! (вслухъ.) 
Когда ты самъ зрѣло обдумаешь... (За сценою слышно нѣ¬ 
сколько голосовъ). 

Ил ар. Ого! Вотъ и наши идутъ! 

ЯВЛЕНІЕ II. 

Гѣже, Рамирекій, Бузовкинъ, Дошппганснко и ЗпцФлейшъ (входятъ 
шумно, въ различныхъ костюмахъ). 

Давыдъ. (Вставши, здоровается со всѣми по очереди). 
Здравствуйте, здравствуйте, дорогіе гости! Садитесь, кто гдѣ успѣетъ 
найти мѣсто. Не ожидалъ пасъ сегодня! Вотъ сюрпризъ, такъ сюр¬ 
призъ! Велю печку развалить. 

Рлминскій. Вали-братъ, вали, если тебѣ это пріятно; только 
прежде прикажи-ка подать чаю... Развалить печку!.. Этимъ жаромъ 
чувствъ ты меня чрезвычайно трогаешь, но гораздо больше растро¬ 
гаешь мою душу горячимъ китайскимъ. Скорѣе, братъ, распорядись. 

Дав. (смѣясь). Сейчасъ распоряжусь! Сейчасъ! Петерни ми¬ 
нутку, обжора! (подходитъ къ дверямъ). Эй! Аксинья! Само¬ 
варъ! Только смотри, Аксиньюшка, чтобы мигомъ... 

Голосъ (за сценою). Сей-минутъ подамъ. 

Ран. Это дѣло! Я перемерзъ до костей... Просто зубъ на зубъ 
не попадаетъ! Видите, возвращаемся теперь изъ контрактоваго дома... 
Множество публики, толпа безчисленная; просто, домъ валится. Кого 
тамъ нѣтъ! Восппые, помѣщики, студенты, дамы, словно армія 
осаждаютъ магазины и лавки. Красивые бухарцы надуваютъ всѣхъ 
до смѣтнаго своими товарами, продавая плисъ за бархатъ, тюль 
за блонды... Да! Эти товары на столько-же видѣли Бухару, на 
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сколько мы съ вами видѣли Вавилонъ... А тамъ, по стѣнамъ раз¬ 
мѣстились магазины со всевозможными изобрѣтеніями роскоши и 
моды и все это ловушки на наши бѣдныя денежки! О, не одинъ 
туго-набитый въ деревнѣ карманъ возвратится туда въ безнадеж¬ 
номъ истощеніи... А шумъ, гвалтъ, говоръ, гамъ... просто ума по¬ 
мраченіе! А надъ всѣми криками господствуетъ зычный голосъ по¬ 
лицейскаго, который съ особенною предупредительностію выклики¬ 
ваетъ экипажъ такого-то князя или графа. На крыльцѣ опять 
толпа купцовъ и помѣщиковъ; копошатся, галдятъ, суетятся: поку¬ 
паютъ будущую пшеницу, продаютъ неостриженную шерсть; вмѣсто 
старыхъ векселей, предлагаютъ новые; отдаютъ въ аренду сахар¬ 
ные заводы, производящіе такой сахаръ, при воспоминаніи о ко¬ 
торомъ у заводчика становится горько на языкѣ! Тутъ заклады¬ 
ваютъ деревни, тамъ отдаютъ па срубъ лѣса... Здѣсь царитъ пре¬ 
выше всего бердичевскій элементъ, а повсюду вертится, словно бѣсъ 
па заутрени, агентъ Гальперина: со всякимъ заговоритъ, каждаго 
затронетъ... Разсказываетъ опъ весьма поучительно и краснорѣчиво 
о тяжелыхъ временахъ, о своемъ всемогущемъ вѣрителѣ: онъ одинъ 
только имѣетъ песмѣтнне капиталы въ наличныхъ деньгахъ и въ 
неограниченномъ кредитѣ по всему свѣту, всѣ же остальные бан¬ 
киры— это голыши, нищіе, банкроты. А посему, кто имѣетъ сво¬ 
бодныя суммы, тотъ самымъ лучшимъ образомъ можетъ помѣстить 
ихъ у Гальперина: и обезпеченіе полпое, и проценты высокіе, не 
говоря уже о связяхъ и протекціи этого милліонера, которые мо¬ 
гутъ выручитъ на случай бѣды... Въ нѣсколькихъ шагахъ оттуда 
дѣйствуетъ агентъ Горовица, восхищаясь величіемъ своего прин¬ 
ципала: какой онъ образованный, какой великодушный, какими 
огромными располагаетъ суммами, какимъ кредитомъ пользуется и 
въ небѣ, и въ аду; а на счетъ Гальперина прохаживается безъ 
церемоніи и безъ пощады... А, говоря правду, оба они богаты и 
если вы имѣете у нихъ деньги, то можете сиять спокойно; деньги 
будто въ карманѣ... Вѣдь это собственно самое главное для пуб¬ 
лики! Что же касается внутренняго достоинства каждаго изъ нихъ, 
это, ей-Богу, для насъ все равно и торговля ничего не выиграетъ 
и ничего не потеряетъ въ томъ обстоятельствѣ, что одинъ изъ шіхъ 
образованъ, а другой хусидъ... Да, кажется и въ этомъ отношеніи 
разница между ними небольшая... Коли разобрать хорошенько... 

Бузовкпнъ ( перебивая ). И прочая, и прочая, и прочая! 


Картинки недавнаго прошлаго. 

Уже расходился... Если тебя не попридержать, ты готовъ болтать 
до слѣдующаго утра... Да еще о такихъ вещахъ, которыя всѣмъ 
намъ извѣстны ни чуть не хуже, чѣмъ тебѣ... Будетъ! 

Рам. (съ комичною важностію). Господа! Протестую! Сей 
баринъ стѣсняетъ мою свободу... 

Генр. Кстати? Какія сегодня зрѣлища? 

Гам. Изволь, сейчасъ отрапортуемъ: въ театрѣ спектакль, 
какая-то безконечная драма; маскерадъ въ контрактовомъ домѣ; 
въ университетскомъ залѣ вокальный концертъ; въ дворянскомъ со¬ 
собраніи тоже концертъ; ну, да въ иныхъ мѣстахъ много разныхъ 
увеселеній... Ну, что? Будетъ съ тебя? Или тебѣ мало еще этого? 
Ты думаешь, что я казенный глашатай... афишка ходячая... Да¬ 
выдъ, псалмопѣвецъ! Ради твоего тезки, побѣдителя Голіаѳа, дай 
скорѣе чаю, а то ногибну отъ холоду... 

Дошпиганенко. (Давыду). Бели подавать скорѣе, а то онъ 
тутъ насъ уморитъ на смерть своею болтовнею! 

Ил ар. Господа! Хорошо, что вы сегодня собрались... Совер¬ 
шенно кстати! Хочу поговорить съ вами объ одномъ важномъ дѣлѣ. 

Рам. (перебивая). Тише, господа, тише! Онъ скажетъ какую 
нибудь глупость! Говори, мой Пальмерстонъ! Вѣщай, мой Демос- 
ѳенъ! Когда мнѣ ѣсть хочется, я люблю слушать разныя глупо¬ 
сти. Совсѣмъ другое дѣло, когда бываю сытъ: тогда люблю пре¬ 
мудрость, рѣчи полныя мысли и содержанія; но, на голодный же¬ 
лудокъ, голова моя не перевариваетъ ничего умнаго, всякая пре¬ 
мудрость мнѣ тогда противна и скучна и развѣ какая-нибудь отъ¬ 
явленная глупость можетъ меня развлечь и забавить... Ну, говори, 
мой мудрый Цицеронъ! Сегодня я готовъ милостиво выслушать 
всякую твою чеиуху... 

Илар. Да замолчишь-ли ты, болтунъ неисправимый: я хочу 
говорить о серьезномъ дѣлѣ... Это не будетъ твоя безсодержательная 
болтовня, не нереливаніе изъ нустаго въ порожнее... (въ это вре¬ 
мя женщина вноситъ самоваръ). Вотъ и чай... Какъ разъ 
подали кстати. Пей да ѣшь, авось заткнешь глотку и дашь по¬ 
говорить толкомъ хоть двѣ минуты... 

Рам. (садясь къ столу) Сажусь, пью, ѣмъ и слушаю, какъ 
ты будешь вздоръ молоть... 

Й л ар. Господа! Только-что, передъ самымъ вашимъ приходомъ, 
я говорилъ съ Фридомъ... 
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Рам. ( перебивая ). О! два великихъ мудреца! Ыет рго Иега! 
Какъ зарядятъ дребедень въ мартѣ, то не разстрѣляютъ ее до 
самаго февраля! 

Ил ар. (съ досадою). Пойдемте лучше, господа, въ другую 
комнату; эта трещотка здѣсь никогда не дастъ намъ кончить... 
(Идетъ на право; за нимъ всѣ, кромѣ Генр. и Рамирск.). 

ЯВЛЕНІЕ III. 

Генрихъ и Рампргкій. 

Рлмир. (вслѣдъ за уходящими). Съ Богомъ, съ Богомъ! 
Идите себѣ мудрствовать лукаво подальше гдѣ-нибудь, а то вы 
здѣсь мѣшаете мнѣ дѣломъ заниматься! 

Гепр. (ходя по комнатѣ въ размышленіи). Концертъ, 
спектакль, да еще маскерадъ... Гм! Куда лучше сегодня направиться? 

Рам. (съ полнымъ ртомъ). О! Вопросъ важный! Отъ рѣ¬ 
шенія его зависитъ по крайней мѣрѣ равновѣсіе Европы... Если 
есть деньги, отправляйся въ маскерадъ; тамъ каждый франтъ обя¬ 
зательно долженъ быть... Только совѣтую тебѣ ие маскироваться... 

Генр. А почему-жь бы это? 

Рам. На это у меня есть четыре основательныхъ причины. Во 
первыхъ, сохранить инкогнито тебѣ не удастся: уши разскажутъ, 
какое подъ маскою лицо; во вторыхъ, твоя конфектная рожица нра¬ 
вится барынямъ, зачѣмъ же покрывать ее маскою? Потеряешь ока¬ 
зію завязать интересную иитрижку. а можетъ и не одну. Въ третьихъ, 
подъ маскою непремѣнно надо интриговать, да обладать остроуміемъ, 
а у тебя столько-же способностей для остроумной интриги, сколько 

у Готтентота парижской ловкости. Наконецъ, въ четвертыхъ. 

Что бишь? Ахъ, да! Костюмъ для такого маскерада стоитъ не 
дешево... На это нужны деньги... 

Генр. (садясь въ кресло). Имѣю 60 рублей... Хватитъ. 

Рам. А?! Получилъ деньги; безпокоятъ въ карманѣ... А се¬ 
годня, когда нужно было подписать рубль на доброе дѣло, ты 
сказалъ, что нѣтъ ни гроша! Прелестно, купидончикъ! Неподра¬ 
жаемо! Для маскерада ты готовъ раскошелиться, а на покупку 
книжки у тебя нѣтъ денегъ! Стуиай, братъ, ступай въ маскерадъ! 
Барышни тамъ ждутъ; онѣ тебѣ будутъ рады! Танцуй, забавляйся 
во всю ивановскую... Подчуй барышень, раздавай подарки... Тран¬ 


жирь безъ разсчета отцовскія денежки... А завтра, какъ хозяипъ 
потребуетъ платы за квартиру, заложишь часы или шубу... Лови, 
братъ, лови часы любви и веселья! Спѣши братъ, вѣдь жизнь ко¬ 
ротка! (во время послѣдующаго монолога Генрихъ засы¬ 
паетъ). А когда кончишь курсъ моднымъ фатомъ, вспомнишь съ 
удовольствіемъ: какъ весело жилось намъ въ Кіевѣ... Намъ, то есть, 
студентамъ? Что правда, то правда: всѣ мы не святые! Молодыя 
силы должны перебродить... Но, слава Господу, если перебрать 
насъ всѣхъ по одиночкѣ, такихъ, какъ ты, между нами очень не 
много! Дай Богъ намъ избавиться и отъ этихъ... Но ты на это 
не обращай вниманья: кути, философъ, на пропалую! Только объ 
одномъ попрошу я тебя, какъ о величайшей милости: когда чудомъ 
какимъ нибудь удастся тебѣ кончить курсъ и ты станешь разска¬ 
зывать о нашей студенческой жизни, говори, что ты такъ жилъ, а 
не мы, студенты! Вѣдь не всякому лестна такая репутація, что во 
время университетской жизни промоталъ большія деньги, что кутилъ, 
пилъ, игралъ, ухаживалъ и по занимался научнымъ вздоромъ: что 
былъ первымъ героемъ бильярда и шустерклуба; что зналъ на пе¬ 
речетъ всѣхъ модистокъ и кокотокъ; что умѣлъ быстро передѣлы¬ 
вать шубы и часы па наличныя деньги: что имѣлъ кредитъ во 
всѣхъ трактирахъ и кандиторскихъ. а не зналъ дороги ни въ одну 
аудиторію... Говоря обо всемъ этомъ, говори только объ себѣ са¬ 
момъ... Мы подобной славы не стоимъ! Куда намъ равняться съ то¬ 
бою? Мы зубримъ и ходимъ на лекціи, словно гимназисты... По¬ 
тому и просимъ тебя, но смѣшивай насъ съ такими героями, какъ 
ты; помни пословицу: вшіт сіщие... А впрочемъ гуляй и кути 
на здоровье... (оглянувшись) Что? Заснулъ? Молодецъ! Я только 
что вошелъ въ азартъ; говорю ему такія мудрыя вещи, а опъ, ка¬ 
налья, который не заснетъ ни на балу, ни за картами, захрапѣлъ... 
Извольте разсуждать съ такими субъектами... (за сценою раз¬ 
даются крики: браво! браво!) Это что за новая комедія? 

ЯВЛЕНІЕ IV. 

Тѣже, Кларіонъ (входитъ, а за нпмъ) Давыдъ, Бузовкннъ, Дошни- 
ганенко и ЗнцФлейшь. 

Илар. И такъ, дѣло рѣшено, господа? 

В съ (кромѣ Рамирскаго). Рѣшено, братъ! Рѣшено! Браво! 
Молодецъ де-Шандонъ! (обнимаютъ Кларіона). 
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Илар. Теперь, братцы, обнимите Фрида! Дадимъ себѣ слово, 
держаться правила: всѣ мы товарищи, люди дѣла, люди науки... 
Жидовъ между нами нѣтъ... Прочь всякія предубѣжденія! 

Рам. Что это за фокусы? 

Илар. Какое намъ дѣло, почему одинъ уважаетъ епископа, 
другой раввина, одинъ празднуетъ субботу, другой воскресенье, одинъ 
въ церкви молится Богу, другой въ синагогѣ? Какое намъ до всего 
этого дѣло, если мы всѣ люди честные и, одинаково честно служимъ 
той странѣ, гдѣ колыбель нашихъ дѣтей, гдѣ могилы нашихъ отцовъ, 
съ одинаковою готовностію несемъ общими силами общія заботы? А 
если изъ нашихъ трудовъ, изъ нашей работы выйдетъ что-нибудь 
полезное для отчизны, то, повѣрьте, эта общая мать наша никогда 
не спроситъ, кто принесъ пользу: жидъ или христіанинъ? И такъ- 
долой нетерпимость, долой предубѣжденія, а кто еще объ нихъ 
вспомнитъ, тотъ намъ не товарищъ! 

Рам. Да провались я сейчасъ въ тартарары, если я тутъ хоть 
что-нибудь понимаю! Да объясните-жѳ, а то я васъ... ( хватаетъ 
Бузовкта) Говори, не то душу изъ тебя вытрясу! 

Бузов. Перестань только шалить, я тебѣ все объясню!—Вотъ 
видишь-ли... {говоришь ему тихо). 

Илар. Я сегоднешнимъ вечеромъ такъ доволенъ, такъ дово¬ 
ленъ, что словъ не нахожу. 

Рам. Ботъ дѣло, такъ дѣло! Жаль только, что такъ поздно... 
Иларіонъ, иди сюда! Подавай сюда свое ангельское чело, я запечатлѣю 
на немъ отцовскій поцѣлуй и ланиты твои облобызаю! Поди сынокъ, 
дай погладить твою мудрую главу... {обнимаетъ Иларгона) По¬ 
слушай, братецъ, мое надгробное слово ты произнесешь; обѣщаю 
тебѣ это моимъ торжественнымъ словамъ и даже включу въ мое 
духовное завѣщаніе! Если-бы вы знали, господа, какою радостію 
полна теперь душа моя... Такое что-то вертится на языкѣ, да 
языкъ какъ-то самъ собою движется и поворачивается во рту, что 
я готовъ говорить до самой смерти и даже послѣ смерти... Готовъ 
бы говорить долго, много, скоро... {къ Давыду) Расцалуй меня, 
ты, царь-псалмопѣвецъ! И васъ всѣхъ обниму {обнимаешь каж¬ 
даго и наконецъ Генриха)... И тебя, герой всѣхъ шустерклубовъ. 

Гкнр. [просыпаясь) А? Что? Идетъ транспортъ съ кушемъ, 
по кушу очко и кушъ мазы. 

Б съ. Ха ха ха! 


Рам. {съ комическою важностію) . Молчать, вы дармоѣды! 
Чему это вы смѣетесь, да мѣшаете человѣку заниматься серьезнымъ 
дѣломъ! И что тутъ смѣтнаго? Это человѣкъ труда; онъ пикогда 
не сидитъ безъ дѣла, какъ вы, празднолюбцы и лѣнтяи! Вы по¬ 
стоянно гніете надъ книжками, а онъ занимается высшими камби- 
націями въ 52 листа... Отъ вашихъ занятій будетъ-ли еще какой 
прокъ, а отъ его работы—польза очевидная. Вы работаете только 
на яву. а онъ, какъ видите, трудится и во снѣ!... Ну, оставьте 
его... Пускай продолжаетъ общеполезное дѣло; мы займемся... Чѣмъ 
мы займемся? Вотъ, господа, я обнимаю Иларіона и Давыда и же¬ 
лаю отъ души, чтобы это было въ добрый часъ; чтобы этотъ со¬ 
юзъ молодежи былъ началомъ союза всенароднаго и чтобы скорѣе 
произошло сліяніе всего нашего люда, да такое сліяніе, чтобы нельзя 
было въ немъ отличить: кто Ицко, кто Митрофанъ, кто Анна и 
кто Сура... ( обнимаются). 

Давыдъ. Благодарю, друзья! Спасибо вамъ всѣмъ, товарищи 
и братья! Особенно благодарю тебя, Иларіонъ; за этотъ моментъ 
я твой вѣчный слуга и буду молить Бога, чтобы доставилъ мнѣ 
возможность доказать на дѣлѣ всю силу моей благодарности.... 

Илар. Перестань, Фридъ! За что ты такъ разчувствовался? 
Какой это такой великій подвигъ я сегодня совершилъ? Великъ 
долженъ быть упадокъ человѣчества, если каждое малѣйшее дѣло 
но требованіямъ совѣсти и чести, если каждое исполненіе прямыхъ 
обязанностей порядочнаго и развитаго человѣка сейчасъ дѣлаются 
предметомъ восхищенія и поводомъ всякихъ восхваленій. По моему 
мнѣнію, каждая похвала за исполненіе своего долга, за честный 
поступокъ— это обида... Обида потому, что, если-бы испорченность 
наша не был» такъ глубока, если-бы мы не были гордыней столь 
богаты, а душою нищіе... то честные поступки были-бы среди пасъ 
дѣломъ насущнымъ, повседневнымъ... 

ЯВЛЕНІЕ V. 

Прежніе и Редлнхъ. 

Редлихъ {входя угрюмо). Здравствуйте, господа! {здоро¬ 
вается съ каждымъ). 

Рам. (і важно ) А здравствуй. Патріархъ Іаковъ! Челомъ бью 
вашей милости... Ты чего такъ мраченъ, совсѣмъ какъ твой тезка 
библейскій, когда вторично попался на семилѣтнюю службу къ алч- 
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ному тестю? Что съ тобою случилось? Проигрался? Шубу у тебя 
украли? Ожилъ у тебя трупъ на секціонномъ столѣ? Читалъ ты 
Кіевскій Телеграфъ? Имѣешь можетъ завтра экзаменъ по анатомія? 
Хочешь подарить человѣчеству какое повое открытіе или размыш¬ 
ляешь о планѣ новой трагедіи? Если это послѣднее, то не мучь 
своей благородной головы: ей-ей не стоитъ труда! 

Редл. Оставь, Рамирскій? Я сегодня не расположенъ шутить, 
хотя, ты знаешь, я самъ люблю шутки... 

И л ар. Что случилось? 

Рам. ( серьезно и съ чувствомъ) Что съ тобою, Редлихъ? 
Скажи, ради Бога! Ты на себя не похожъ! 

Редл. Меня поразилъ ужасный ударъ... Я получилъ письмо... 

Дав. Письмо? Какое? Говори, Яковъ! 

Редл. Отецъ мой опасно болѣлъ, такъ, что всѣ врачи уже 
отказались! ( Падаетъ на стулъ) бѣдный мой отецъ... И что 
мспя наибольше повергаетъ въ отчаяніе, это та мысль, что это хо¬ 
лера... ( вскакиваетъ ) Надо мнѣ ѣхать... Сегодня ѣхать... Господи, 
Господи! И за что-же это!.. Однакожь довольно... Теперь пекогда 
плакать! И такъ, въ путь, авось поспѣю еще во время... Но вотъ 
бѣда, у меня нѣтъ теперь денегъ... Давыдъ, имѣешь нѣсколько рублей? 

Дав. Къ несчастію, вчера отдалъ послѣднее хозяйкѣ за квартиру. 

Редл Что тутъ дѣлать? 

Илар. Фу ты гадость! И у меня въ эту минуту ни гроша... 
Но я поѣду и добуду... Впрочемъ, погодите! Генрихъ, у тебя 
кажется есть еще деньги! 

Гвнр. (съ досадою) Изъ чего ты это взялъ? Вотъ смѣшно; 
съ какихъ это поръ ты меня считаешь капиталистомъ? 

Илар. Да это невозможно... 

Генр. Съ ума ты сошелъ! Говорятъ тебѣ, нѣту ни гроша! 

Редл. Оставьте этотъ споръ... Если говоритъ, что не имѣетъ... 

Генр. Не имѣю! Честное и благородное слово, не имѣю! 

Рам. {Прохаживался все время нетерпѣливо) Тьфу! Я 
все молчалъ, но больше не могу! Господа, вѣдь это позоръ, это 
безчестно! Нѣтъ, не могу! Еще пяти минутъ не прошло, какъ 
здѣсь, на этомъ самомъ мѣстѣ, сей мужъ сказалъ мнѣ своими соб¬ 
ственными устами, что у него есть 60 рублей, которые сегодня 
предназначаетъ на маскарадъ, а теперь увѣряетъ честнымъ и бла¬ 
городнымъ словомъ... 


Генр. {вшорону) Чортъ бы тебя побралъ, проклятый пусто¬ 
меля! ( вслухъ) Ну, да! Имѣю... Такъ что-же, что имѣю? Деньги 
мнѣ самому нужны и съ какой радости я долженъ отказаться отъ 
своего удовольствія или забавы, для того, чтобы занять другому?.. 
Заемъ... 

Рвдл. Заемъ? Какъ это такъ? Я только-что дѣйствительно 
говорилъ только о займѣ, объ одолженіи; но теперь я заговорю 
иначе! Развѣ ты мнѣ не долженъ сто рублей? Ты развѣ позабылъ, 
какъ, мѣсяца два тому назадъ, проигравшись на мелокъ, ты не 
имѣлъ чѣмъ расплатиться и могъ быть обезчещенъ... Я слышалъ 
уже слова: обманщикъ и пощечины... Я тебя выручилъ, отдавши 
послѣднее... Ты забылъ объ этомъ? Развѣ я не имѣю права те¬ 
перь потребовать своихъ денегъ, тѣмъ болѣе, что онѣ мнѣ нужпы 
до зарѣзу, а у меня другихъ источниковъ нѣтъ! 

Генр. {ѣдко) А! Заговорила наконецъ своимъ голосомъ сквер¬ 
ная натуришка. Хоть золотомъ его иокрой, жидокъ всегда оста¬ 
нется жидкомъ... Если ужъ ты заговорилъ натуральнымъ языкомъ, 
то и я скажу тебѣ натуральное слово... Никогда и ни-при какихъ 
условіяхъ долгъ не срамитъ и не позоритъ дворянина... Заплочу... 

Редл. Мнѣ сейчасъ надо... Ты слышалъ? 

Генр. Уплочу со всѣми процентами, отъ цервой до послѣдней 
минуты... Природа всегда манитъ волка въ лѣсъ... Вашъ почтен¬ 
ный батюшка успѣетъ скончаться п безъ васъ... Экое горе: одинъ 
жидъ окочурится!.. Дыра, вѣроятно, будетъ въ небѣ! Этого добра 
на свѣтѣ еще есть, къ несчастію народовъ, очень много... Дамъ 
за все время двойные проценты, это успокоитъ сыновнюю печаль... 

Редл. ( съ бѣшенствомъ) Молчать, негодный! До сихъ поръ 
я полагалъ, что ты только дуракъ; теперь-же я убѣдился, что ты 
не столько глупъ, сколько подлъ!.. Я давно закрылъ бы тебѣ 
безстыдный ротъ надлежащимъ образомъ, но я щажу въ тебѣ твоего 
брата и честь нашего мундира... Къ стыду студентовъ, ты сту¬ 
дентъ и это спасаетъ тебя отъ пощечинъ! 

Генр. Негодяй! Я тебя... {бросается къ Редлиху, дру¬ 
гіе удерживаютъ) Пустите!.. Пустите меня! 

Редл. (съ принужденнымъ спокойствіемъ) Хочешь под¬ 
держать свою честь кулаками? Ей богу ты избралъ самый лучшій 
путь... Но я могу тебѣ дать лучшее средство: если считаешь себя 
оскорбленнымъ, я готовъ на всякое удовлетвореніе... 

2* 
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Генр. [внѣ себя) Что? Дуэль? Ну. это ужъ конецъ свѣта 
настаетъ! Говоря по совѣсти, я своимъ собственнымъ ушамъ не 
вѣрю... Слыханое-ли дѣло? Ребе-Яковъ Редлихъ вызываетъ Шанду- 
де-Шандона! Да это самая остроумная комедія... Ха-ха-ха! Я, Шан- 
ду-де-Шандопъ, столбовой дворянинъ, потомокъ маркизовъ, марша¬ 
ловъ и коннетабля Франціи... Я... потомокъ • сподвижниковъ Гер¬ 
цога Бульонскаго, покрою свое древнее имя вѣчнымъ позоромъ, 
принявши вызовъ какого-нибудь плюгаваго жида! Да при одной 
уже мысли вся кровь застываетъ въ моихъ жилахъ... Ха-ха-ха! 
Поединокъ! А кто секунданты?—Ребе-Сруль и Ребъ Лейба? Чѣмъ... 
то есть какимъ оружіемъ? кугелемъ, мацою или фаршированною 
щукой! Ха-ха-ха! Дуэль! 

Редл. {съ принужденнымъ спокойствіемъ). Отличныя 
ширмы для закрытія трусости! Для людей безъ совѣсти и чести 
это отличная лазейка: оскорбить кого-нибудь, оплевать, втоптать 
чье нибудь самолюбіе въ грязь, разрывать въ клочки чужую честь... 
а послѣ, когда обиженный потребуетъ общепринятой, хотя безсмы¬ 
сленной, сатисфакціи, бросить ему въ глаза новую выходку без¬ 
стыднаго нахальства: я, столбовой дворянинъ, кровный аристократъ, 
съ жидомъ я драться не стану... Чистота крови! Но эта покрышка 
на столько прозрачна, что чрезъ нее слишкомъ очевидно сквозитъ 
самая пошлая, самая унизительная болячка—трусость! 

Ил ар. {все время сидѣлъ въ остолбентт). Бѣдный 
отецъ мой! Бѣдная матушка! Счастіе ванте, что васъ не было при 
этой сценѣ, что вы не были сами свидѣтелями позора и безчестія, 
которыми этотъ выродокъ покрылъ ваше честное и незапятнанное 
имя! {Закрываетъ лицо руками). 

Рам. {съ чувствомъ). Успокойся, Иларіонъ... Перестань... 
больно-то оно больно... Но дѣлать нечего, паршивую овцу изъ 
стада вонъ... а позоръ, это вещь благопріобрѣтенная, это личная 
собственность человѣка, за которую не отвѣчаетъ семья... Нѣтъ, 
другъ мой, семьи безъ урода! Скрѣня сердце, плюнь на эту га¬ 
дину, отвернись и успокойся... 

Илар. {вставая рѣшительно). Кончено! Что случилось, 
того не отмѣнишь!., [спокойно къ Редлиху). Тебѣ, Редлихъ, се¬ 
годня ѣхать необходимо; денегъ, видитъ Богъ, у меня нѣтъ... Но 
вотъ часы, подарокъ моей матушки... Возьми да заложи... 

Дав. Оставь, братъ. Вотъ еще выдумалъ! Найдется и у насъ что 


заложить... Но до этого дѣло не дойдетъ... Мы извернемся и нѣтъ 
никакой надобности закладывать твои фамильныя драгоцѣнности... 

Илар. ( хватаетъ Давыда за руку). Послушай! Вѣдь, 
чортъ возьми, я обязанъ уплатить долги моего покойнаго брата, 
который только-что умеръ отъ мерзкой, отвратительной болѣзни, 
послѣ котораго я съ сегодняшпяго дня надѣну трауръ... А послѣ 
умершаго, всему оставшемуся, кромѣ безчестія и позора, я закон¬ 
ный наслѣдникъ; я только одинъ имѣю право уплачивать его дол¬ 
ги и никому не хочу уступить этого права!.. 

Генр. Иларіонъ!.. Богъ съ тобою! Это что за мысли? 

Илар. {холодноирѣзко , отчеканивая слова). Господинъ 
Генрихъ Шанду - де - Шандонъ, я съ нынѣшняго дня съ вами не 
знакомъ! {отворачивается съ презрѣніемъ). 

Генр. Фи! Это глупая шутка, мой премудрый братецъ! Го¬ 
спода, что вы на это скажете? {всѣ отвернулись). Какъ, и вы всѣ 
отворачиваетесь? И это вы называете товарищескими отношеніями? 

Бузов, {пожимая плечами). Помилуйте, да кто-же рѣшится 
назвать себя товарищемъ труса... Близкія отношенія съ трусомъ... 

Генр. Но ради какого-нибудь жида... 

Бузов. Э! Любезнѣйшій! Моя натура не отличается такою брезг¬ 
ливостію: если меня кто оскорбилъ, то для меня все равно—рус¬ 
скій, французъ, турокъ, жидъ или самъ чортъ изъ преисподней... 
разъ оскорбленіе совершилось, я смою его кровью или умру... Осо¬ 
бенно, если я самъ въ этомъ напбольше виноватъ и самъ былъ за¬ 
чинщикомъ. Безъ этого мнѣ нѣтъ мѣста между порядочными людьми... 
Высказалъ я мое мнѣніе, нрошу его получить, въ полученіи его рос- 
писаться и вычеркнуть меня немедленно изъ числа знакомыхъ. 

Дошпиганенко. Мой пріятель, Василь Васильевичъ Веселов¬ 
скій, который состоитъ въ нашей деревнѣ въ качествѣ пономаря и 
только семь дней въ недѣлѣ бываетъ пьянъ, но за то съ утра до 
ночи, выработалъ слѣдующую сентенцію: кто въ чужую морду на¬ 
плевалъ, тотъ и свою подставляй, иначе съ нимъ и дѣла нельзя 
никакого имѣть, потому—не человѣкъ, а дрянь! [къ Генриху). 
Я убѣжденъ, что нашъ пьяный пономарь и тотъ даже отказалъ-бы 
вамъ въ своемъ уваженіи... Понимаете? Значить между нами —баста! 

Зицфлр.йшъ {кланяясь насмѣшливо Генриху). Позвольте 
и мнѣ не считаться больше въ числѣ вашихъ знакомыхъ: я это го¬ 
ворю безъ особеннаго усилія, но за то и безъ всякаго сожалѣнія! 
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Гбнр. (ей сильномъ смущеніи). Что я слышу? Я ушамъ 
собственнымъ и глазамъ не вѣрю! 

Рам. Я-же скажу коротко. По моему убѣжденію, лишь тотъ 
можетъ быть мнѣ другомъ и товарищемъ, кто никогда, ни на одинъ 
волосъ не сбивался съ пути честности и благородства, кто зорко и 
ревниво охраняетъ неприкосновенность и чистоту своей чсстп и кто 
никогда въ жизни ни дѣломъ, ни даже словомъ не запятналъ своего 
честнаго имени... Съ такимъ человѣкомъ я раздѣлю мысли, дѣло, 
надежду, сердце и душу; за такого человѣка я охотно отдамъ по¬ 
слѣднюю каплю крови! Но кто съ пустой душою, съ изсохшимъ 
сердцемъ, съ исковерканнымъ мозгомъ, напялилъ на себя мундиръ 
студента только для внѣшняго шику или для кутежей; кто ведетъ 
такую жизнь, которая позоритъ всю нашу корпорацію; кто дозво¬ 
ляетъ себѣ дѣлать такія вещи, которыхъ никто не можетъ отнести 
къ разряду чистыхъ... Такого человѣка никогда не назову това¬ 
рищемъ, не назову и знакомымъ и никогда не запачкаю своей руки 
прикосновеніемъ къ его рукѣ! Оіхі, милостивый государь, и между 
нами все кончено!... 

Гвнр. (ей отчаяніи). О Боже! Что это со мною дѣлается! 

Бузов. (подходя къ Генриху). На прощанье еще я скажу 
два слова. Послѣ сегодняшней сцены, вы это сами попинаете, вы 
больше между нами оставаться не можете. Завтра-жс это будетъ 
извѣстно каждому студенту... Шила въ мѣшкѣ не утаишь, а вамъ 
извѣстны правила и обыкновенія нашего университета; вамъ знакомы 
взгляды нашихъ студентовъ ня честь и безчестье корпораціи... Нс 
знаю, какъ будетъ послѣ, но пока еще у насъ корпоративное 
начало весьма сильно... Еще пока мы очень сильно дорожимъ со¬ 
словною репутаціею н крѣпко ее оберегаемъ. Значитъ, для васъ 
остается только одно—увольняйтесь изъ университета, не то васъ 
исключатъ съ позоромъ. Правда, лишиться васъ, это еще небольшая 
и вовсе не чувствительная потеря... Съ Богомъ, на всѣ четыре сто¬ 
роны... И слава Богу! Однакожь изъ уваженія и любви къ Ила- 
ріону... вы все-таки его братъ... я вамъ дамъ совѣтъ: исчезайте 
изъ Кіева, только куда-нибудь подальше, спрячьтесь въ какомъ-ни¬ 
будь захолустьѣ или отправьтесь въ дальиій вояжъ... Короче, скрой¬ 
тесь куда-нибудь и, по крайней мѣрѣ, цѣлый годъ нигдѣ носа не 
кажите... Здѣсь пока позабудутъ о сегодняшнемъ прискорбномъ по¬ 
ступкѣ вашемъ; ваша старая репутація нѣсколько покроется мракомъ 


Картинки недавнаго іірошлаго. 


23 


забвенія, вы тогда позаботьтесь о новой репутаціи; усердно поста¬ 
райтесь исправить свои недостатки и загладить свои прежнія ошибки 
и тогда только снова являйтесь между нами, если не новымъ, то 
хоть обновленнымъ человѣкомъ. Новому человѣку товарищи будутъ 
рады, охотно похоронятъ въ могилѣ всепрощенія ваши прежнія вины 
и, принявши васъ снова въ свой кружокъ, возвратятъ вамъ свое 
уваженіе... А до того, пока это наступятъ,—маршъ отсюда! Между 
нами нѣтъ для васъ мѣста... Уходите; уже одно присутствіе ваше— 
оскорбленіе для студенчества... Отъ васъ теперь каждый будетъ убѣ¬ 
гать, какъ отъ зачумленнаго... Вы знаете наши обычаи и можете 
быть увѣрены, что противъ этого приговора ужъ нѣтъ апелляціи! 
Не такъ-ли, господа? 

Всѣ. Разумѣется! Безъ сомнѣнія! 

Гвнр. (съ яростію). Вотъ судъ, такъ судъ! Стадо верблю¬ 
довъ произноситъ приговоръ надо мною! Плевать я хочу на ваши 
суды! Наплевать па наши безсмысленныя сужденія, на ваше такъ 
называемое общественное мнѣніе... Хорошо; я удалюсь изъ универ¬ 
ситета, уйду изъ Кіева; но, клянусь Богомъ, но изъ боязни!... Вы 
думаете заставить меня унижаться, просить прощенія, помилованія? 
Хотите услышать мои просьбы, увидѣть мое раскаяніе... Никогда! 
Тл я васъ у меня ничего подобнаго нѣтъ! Вы этого не стоите! Та¬ 
кихъ товарищей мнѣ не жаль, я ихъ презираю! Презираю васъ, 
вашу дружбу и вашъ гнѣвъ... Всѣ вы глупы и безчестны... Ну, 
что же? Вы стоите и молчите? Я цѣлый часъ осыпаю васъ оскорб¬ 
леніями, одинъ противъ семерыхъ, а вы все перепосите безропотно... 
И я еще трусъ? Хотите знать, боюсь-ли я васъ? Всѣхъ васъ об¬ 
зываю подлецами и предлагаю вамъ всѣмъ удовлетвореніе... Наз¬ 
начайте мѣсто и время, какое угодно оружіе... Явлюсь и црійму 
вызовъ всѣхъ васъ вмѣстѣ и каждаго порознь... 

Рам. Тише! тише, сударь! Дуэли съ вами никто изъ насъ не 
нрійметъ: мы люди честные, незапятнанные, мы съ явнымъ и обез¬ 
чещеннымъ трусомъ драться не можемъ, а на такія оскорбленія да¬ 
димъ отвѣтъ—палкою, (беретъ палку). Эй, господа! Давайте, про¬ 
чтемъ этому франту соотвѣтственную нотацію, чтобы поминалъ насъ до 
новыхъ вѣниковъ! (хочетъ броситься) Нідпит (ііё'ао, господа! 

Давыдъ ( удерживая Рамнрскагб). Извини меня, Рамир- 
скій! Моя квартира не можетъ быть нолемъ подобной битвы... Этотъ 
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господинъ поступилъ сегодня безчестно и безразсудно; но пока онъ 
У меня, я не позволю, я не допущу подобной расправы... Ты хо¬ 
чешь его обезчестить окончательно; Богъ съ тобою, я тебѣ не учи¬ 
тель... Но не раньше, какъ онъ будетъ за этимъ порогомъ. 

Рам. Но такое оскорбленіе... 

Ред. [подходя). Оставь, Ранярскій! Господи, Боже мой! Развѣ 
слова такого человѣка могутъ еще кого-нибудь соріозно оскорблять? 

Рам. ( успокоиваясъ ). Святая истина, другъ мой! Онъ ужь 
самъ найдетъ себѣ наказаніе! [Генриху). А теперь, сударь, вотъ 
Богъ, а вотъ порогъ... Уходите и живите въ позорѣ и безчестьи... 

Генр. [въ ярости). Еще мы увидимся и посчитаемся съ вами 
всѣми! [къ Редлиху). А ты, подлый жпденокъ, ты, гадъ плю¬ 
гавый, выслушай внимательно, что я тебѣ скажу сейчасъ, я, Ген¬ 
рихъ Шапду-де-Шандонъ! Помни хорошенько, что, по твоей ми¬ 
лости, случилось сегодня со мною... Или ты полагаешь, что честь 
дворянипа, это все равно, что и честь жида? Молись-же теиерь. 
молись усердно твоему жидовскому Богу, потому что имѣешь во 
мнѣ— ты слышишь-ли? —непримиримаго врага! За твою сегодняш¬ 
нюю продѣлку, ты будешь наказанъ жестоко! Для удовлетворенія, 
мнѣ мало твоей крови и крови всѣхъ твоихъ родныхъ... Ты хо¬ 
тѣлъ, мерзавецъ, войны? Хорошо-же, война! Я, Генрихъ-де-Шан- 
донъ, клянуся Богомъ, клянуся чортомъ въ аду, что пока еще эта 
рука не одряхлѣла окончательно, пока въ моихъ жилахъ кровь не 
застыла, пока въ груди еще теплится хоть одна искорка жнзии, 
пока смерть еще не превратила біеніе этого сердца, до тѣхъ поръ 
треиещи, Іудино отродье! Я съ сего дня живу исключительно местью 
и для мести. Помни хорошенько, ты меня погубилъ, ты убилъ мою 
карьеру и я тебѣ отплачу! [къ прочимъ). А вы, пустыя башки, 
вы, безголовые мальчуганы, не забывайте, что вы. ради паршиваго 
жида, сегодня погубили брата-товарища... Можетъ быть я и по¬ 
гибну, но вамъ это не пройдетъ безнаказанно... Я васъ проучу... 

Вс ь. Ха-ха-ха! 

Генр. Не смѣйтесь, герои! Еще не время смѣяться! Я вамъ 
докажу, кто такой Генрихъ-де-ІПандонъ! Это правда, признаюсь, 
что я до сихъ поръ еще никогда серіозно не работалъ; но теиерь 
клянусь и небомъ и адомъ, я возьмусь за работу всѣми силами 
моей злобы и ненависти; буду трудиться надъ собою съ бѣшен¬ 
ствомъ, съ отчаяніемъ, днемъ и ночью, безъ отдыха и срока, пока 
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не отомщу вамъ всѣмъ! (со слезами) О! работа для мщенія— это 
роскошь, это наслажденіе!... А теперь довольно... До свиданья, жидъ! 
( Уходитъ). 

(э а и а в ъ с ъ). 

ДѢЙСТВІЕ ПЕРВОЕ. 

Лица: 


Ревъ Хаимъ Шейкеръ, банкиръ, лѣтъ за 60, съ сѣдою бородою, въ золотыхъ оч- 
кахъ, въ шелковомъ костюмѣ, составляющемъ нѣчто среднее между длин¬ 
нополымъ сюртукомъ п стариннымъ еврейскимъ кафтаномъ; на головѣ 
бобровая шапка, подъ которою бархатная ермолка. Движенія порыви¬ 
стыя, быстрыя. Когда слушаетъ собѣседиика, онъ поднимаетъ очки па 
лобь. когда же гонорптъ самъ, опускаетъ очкп на глаза. Голосъ мягкій, 
вкрадчивый, но переходить въ крайне-рѣзкій, повелительный, язвительный. 

Аврамъ Герцедекъ, ѵиІДО „Абрамка 1 *, л. 45, фактотумъ Ханна. 

Вь конторѣ Хаима, оба одѣты совершенно 
по европейски, тол ыз) первый съ бородою, 
а второй бритый. 


Федеръ, л. 40, бухгалтеръ. 
Фастоверъ. л. 25, корреспондентъ, 


Иларіонъ Шанду-де-Шандонъ, уѣздиый предводитель дворянства, предсѣдатель 
мирового съѣзда. 

Аронъ Фридъ, л. 65, сѣдой старикъ; одѣть по европейски. 

Гершъ-Мойеръ Тыпышъ, л. 55, одѣть по староеврейскп, конторщикъ Хаима. 


Дѣйствіе въ Гни.юпятскѣ, въ конторѣ Хаима. 

По лѣвой сторонѣ письменный столъ Хаима. Меблировка соотвѣтственная 
банкирской коиторѣ. 

ЯВЛЕНІЕ I. 

Федеръ я Фастоверъ (сидятъ за столомъ но правой сторонѣ сцены, у 
второй кулисы); ребъ Хаимъ (сидитъ въ своемъ креслѣ); Аронъ (стоитъ 
облокотившись на письменный столъ). 

Хаимъ. Твое упрямство, любезный Аронъ, даже начинаетъ меня 
раздражать! Ты рѣшительно хочешь погубить своего единственнаго 
сына! И чего онъ тамъ добьется въ этомъ твоемъ богомерзкомъ уни¬ 
верситетѣ? Какая будущность? Какая карьера? Что за цѣль? Что 
ему дастъ университетъ? Если-бы твой Давидъ хваталъ звѣзды съ 
неба, если-бы у него были способности даже, прости господи, какъ 
у блаженныя памяти ружинскаго цадика, то и въ такомъ случаѣ 
онъ тамъ богатства не добьется! А между тѣмъ терять, онъ тамъ 
много можетъ... И какъ еще много! Онъ только пріобрѣтаетъ самую 
скверную репутацію; покрываетъ твои сѣдины позоромъ... Онъ за¬ 
былъ окончательно, что былъ когда-то евреемъ! Мало того... онъ 
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сталъ писать безбожныя книжки... Онъ портитъ будущность твоей 
дочери, мѣшая ей сдѣлать приличную партію... Да развѣ порядоч¬ 
ный человѣкъ рѣшится взять въ жены сестру богоотступника... Ком¬ 
мерческое поприще— это совсѣмъ другое дѣло... Послушайся меня, 
Аронъ! Заставь его покинуть опасный этотъ университетъ, измыш¬ 
ленный только для распространенія вольнодумства и для уничтоже¬ 
нія религіи... Пусть онъ сброситъ съ себя этотъ нечистый студен¬ 
ческій нарядъ.... Я дамъ ему у себя должность корреспондента... 
Прійми мой совѣтъ; я на вѣтеръ не бросаю моихъ словъ; ты знаешь 
это, Аронъ! Склони его поступить ко мнѣ въ контору: содержаніе 
хорошее, заработки значительные, мое покровительство... А самое 
главное: здѣсь онъ не подвергаетъ опасности религію нашихъ отцовъ, 
ну... а въ два-три года соберетъ состояніе, составитъ карьеру.... 
Вѣдь это не шутки! Другіе десятками лѣтъ добиваются этого сча¬ 
стія. этой чести, а я самъ тебѣ предлагаю... 

Аронъ. Благодарствуйте, ребъ-Хаимъ! Я вамъ очень обязанъ 
за ваше расположеніе; но предложенія вашего принять не могу. Сынъ 
мой избралъ себѣ путь по собственному вкусу и по собственной своей 
свободной волѣ, руководясь лишь внутреннимъ влеченіемъ, а вовсе 
не разсчетомъ. Онъ идетъ прямо и честно; онъ составитъ утѣшеніе 
моей старости и, если Богу будетъ угодно, онъ будетъ гордостью 
нашихъ единовѣрцевъ. Онъ не добивается богатствъ, не ищетъ рос¬ 
коши: трудъ, книга, мысль, честно-заработанный кусокъ хлѣба— 
вотъ, что нужно для моего Давыда, вотъ, къ чему онъ етремится! 
Вы напрасно, ребъ-Хаимъ, такъ вооружены противъ моого сына... 
Мой Давыдъ навѣрное будетъ человѣкомъ, и хорошимъ человѣкомъ, 
не только по одному названію, но и на самомъ дѣлѣ. Давыдъ не 
будетъ лишнею спицею въ колесѣ человѣчества... Онъ, какъ былъ 
до сихъ поръ, такъ и всегда будетъ образцомъ честности и благо¬ 
родства; пикогда онъ но откажется отъ своихъ убѣжденій; онъ всегда 
будетъ вѣрнымъ и честнымъ слугою своего отечества, своихъ земля¬ 
ковъ и это ему не помѣшаетъ оставаться хорошимъ евреемъ, и не 
на словахъ только, но и на дѣлѣ, и не по одной только наруж¬ 
ности... Нѣтъ, ребъ Хаимъ! Напрасно изволите безпокоиться: мой 
сынъ меня не осрамитъ никогда... Я предвижу для него хорошую, 
свѣтлую будущность... 

Хаимъ {перебивал съ озлобленіемъ). Но если въ этой бу¬ 
дущности евреи видятъ свой позоръ... Безчестіе для всего народа... 
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Уже и теперь есть хорошіе залоги, и будущаго дожидаться не за¬ 
чѣмъ!.... Ты знаешь эту... эту проклятую книжку... Онъ въ этой 
богохульной книжкѣ не поскупился дать доказательства своей при¬ 
вязанности къ божьему народу... Эта безбожная книжка достаточно 
указываетъ, чего еврейство можетъ ожидать въ будущемъ отъ твоего 
сына! О! Эта книжка! {стараясь овладѣть собою) Дай Богъ, 
чтобы мои пророчества не сбылись, желаю этого отъ души! Но помни, 
старикъ: твой сынъ идетъ быстрыми шагами къ собственной гибели... 
О! я предвижу для него совсѣмъ иное будущее и смотри, Аронъ, 
какъ-бы ни нришлось тебѣ на развалинахъ твоего состоянія, на злой 
долѣ дочери и на могилѣ жены оплакивать слишкомъ поздно без¬ 
божные поступки твоего погибшаго сына! Я уже теперь вижу въ немъ 
зачатки полнаго отступничества, ренегатства... Онъ погубитъ себя, 
погубитъ твою семью и—пожалуй—погубитъ нашъ народъ!—Помни, 
Аронъ: за все это горе отвѣтственность падетъ на твою сѣдую голову! 

Аронъ. Ахъ! Оставьте ваши зловѣщія предсказанія, рѳбъ-Ха- 
имъ! Это уже общая еврейская привычка: марать и оплевывать все 
то. что выше насъ, ужо потому только, что опо выше... Мы любимъ 
заглядывать въ далекую будущность, а все, что насъ ближе касается, 
что у насъ подъ самымъ носомъ, все это намъ незнакомо, все это 
для пасъ темно и неизвѣстно! Все, что ново, то уже этимъ самымъ 
для насъ страшно и враждебно... Пора уже, давно нора намъ оч¬ 
нуться отъ вѣковой спячки и подумать о нашемъ возрожденіи!.. 
Пора евреямъ отказаться отъ своихъ устарѣлыхъ, исключительныхъ 
взглядовъ, пора намъ начать жить жизнью общею... Мы богаты спо¬ 
собностями, не обижены и средствами матеріальными, надо-жь намъ 
обогатиться умомъ и духомъ; пора намъ отказатьея отъ закорузлой 
традиціи, отъ мертвой буквы, отъ схоластическаго мрака; нора намъ 
освѣтить себя живою, современною наукою... Пора принять участіе 
въ окружающихъ насъ живыхъ интересахъ общества, въ общемъ горѣ, 
въ общихъ радостяхъ, чтобы наши иновѣрные братья перестали ви¬ 
дѣть въ жидѣ зловредный наростъ па государственномъ организмѣ, 
перестали-бы бояться насъ, какъ паразитовъ... Наука намъ нужна! 
Просвѣщенія намъ дайте! Не надо намъ туманныхъ мечтаній о не¬ 
сбыточномъ Іерусалимѣ! Не нужно намъ пришествія непонятнаго мес¬ 
сіи... Наука— это нашъ Іерусалимъ!... Уравненіе и сліяніе съ тѣми на¬ 
родами,среди которыхъпсторія заставила насъ жить—вотъ нашъ мессія. 

Хаимъ {въ сторону). Типунъ тебѣ на языкъ, старый ренѳ- 
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гитъ! ( вслухъ ) Какъ? развѣ у насъ нѣтъ своей собственной, на¬ 
ціональной, Богомъ данной науки? 

Аронъ. Да! Если хотите и у насъ есть наука... Но эта на¬ 
ука, переходящая столько вѣковъ отъ прадѣда къ правнуку неиз¬ 
мѣнною и неизмѣняемою, вѣчно обособленною и замкнутою, не под¬ 
дается вліянію времени, не признаетъ движенія впередъ, не знаетъ 
теченія исторіи и не хочетъ измѣниться ни въ наружномъ нарядѣ 
своемъ, ни во внутреннемъ содержаніи... Да, если хотите, это тоже 
наука, даже наука интересная для археолога и антикварія, по да¬ 
леко не достаточная для современной народной жизни, для жизпи 
съ народами и въ народахъ! Намъ, кромѣ нашей древней, необхо¬ 
дима наука новая, современная, свѣжая, идущая впередъ... Намъ 
нужна та наука, которая распространяется съ помощью универси¬ 
тетовъ и академій... Если мы, старики, не можемъ уже ея достиг¬ 
нуть, то понадѣемся панашу молодежь... Отъ молодаго поколѣнія 
евреевъ, отъ нашихъ внуковъ, если не отъ сыновей, потребуется ра¬ 
боты, дѣла, а не бездѣйственнаго коснѣнія въ старыхъ хартіяхъ, 
не повторенія отжившей и никому не нужной доктрины, не пѣнія 
непонятныхъ псалмовъ... 

Хаимъ. Что ты? Что ты, старикъ!? 

Аронъ. Заставимъ молодое поколѣніе учиться, поможемъ ему 
всѣми нашими селами, а наши сыновья, внуки и правнуки, если, съ 
Божіей помощью, посредствомъ этой науки, добьются лучшей доли, 
заживутъ общею жизнію, перестанутъ быть народомъ въ народѣ, если 
достигнутъ гражданскаго равноправія, если будутъ избавлены отъ 
необходимости скрывать свое происхожденіе, стыдиться имени своихъ 
отцовъ — то они, потомки наши, будутъ восторженно вспоминать 
своихъ дѣдовъ и прадѣдовъ, будутъ покрывать благословеніями па¬ 
мять своихъ предковъ, за то, что эти загнанные, сѣдые, угнетаемые 
предки, отказавшись отъ традиціоннаго упрямства, не смотря на соб¬ 
ственную темноту, на собственную невѣжественность, думали хоть о бу¬ 
дущности послѣдующихъ поколѣній! Этой будущности народъ еврей¬ 
скій достигнетъ, и достигнетъ, благодаря трудамъ и усиліямъ нашихъ 
дѣтей... Да поможетъ намъ Господь на этомъ пути, да освѣщаетъ небо 
ихъ дорогу, а мы должиы сь благоговѣніемъ сложить руки на мо¬ 
литву и произнести „аллплуя!“... Да, ребъ-Хаимъ! дѣти наши это 
надежда нашего народа! Они представляютъ единственный рычагъ 
нашей будущпости... А такихъ, каковъ мой Давыдъ, давай намъ 
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Богъ побольше и тогда часъ нашего освобожденія нробилъ-бы го¬ 
раздо скорѣе.... 

Хаимъ ( вспюрощ '/). Избави Іегова отъ такого счастья!... О, 
старый грѣховодникъ! Адъ въ твоихъ устахъ, грѣхъ на твоемъ язы¬ 
кѣ... О, это просвѣщеніе— эта воплощенная измѣна, это отступни¬ 
чество отъ вѣры праотцевъ!— оно все растетъ и растетъ... Съ каж¬ 
дымъ днемъ пламя увеличивается и идетъ все въ ширь, да въ ширь! 
Это чудовище, эта гидра ненасытная, всюду протягиваетъ свои когти, 
стремится все поглотить... Но погодите! Еще я не умеръ!.. Хаимъ 
ІІІейкеръ еще живъ... Я еще съумѣю обуздать и задушить этого но¬ 
ваго дракона... О, да! Я положу предѣлъ этому просвѣщенію; я 
найду намордникъ на ощенен пень. которые составляютъ заговоры про¬ 
тивъ моего могущества, которые пишутъ противъ насъ обличитель¬ 
ныя книжки!... А ты, старче, вскорѣ съ ужасомъ увидишь ту казнь, 
какая постигаетъ злодѣя, дерзающаго оскорблять Бога, сочиняя 
пасквили на Хаима Шейкера! 

Аронъ ( всторону ). Гм! Что-то онъ долго размышляетъ? Вы¬ 
думаетъ повую подлость. 

Хаимъ (вслухъ). Оставимъ эти споры, мой старый пріятель! 
Мы ужь, видно, другъ друга не переубѣдимъ! Да впрочемъ, на¬ 
прасно ты такъ энергически защищаешь твои убѣжденія. Я самъ 
очень хорошо сознаю великую пользу просвѣщенія и никогда не взду¬ 
маю даже оспаривать достоинство и необходимость науки. Да разпѣ 
я самъ не поддерживаю просвѣщеніе всѣмъ, что отъ меня зависитъ? 
Учащимся даю пособіе и щедрое пособіе; жертвую значительными де¬ 
нежными суммами въ пользу народныхъ еврейскихъ школъ... А вотъ 
недавно, во время контрактовъ, когда дѣлали подписку для кассы 
недостаточныхъ студентовъ-евреевъ, я подписалъ, ты самъ знаешь, 
пожертвованіе не малое: по пятисотъ рублей и въ этомъ, и въ прош¬ 
ломъ году... Ну, а если давалъ деньги, значитъ, это было по соб¬ 
ственной волѣ, по свободному желанію... Ты чего трясешь голо¬ 
вою? Не вѣришь? 

Аронъ. О! вѣрю! (иронически). Какой же дуракъ не вѣритъ 
тому, что видѣлъ собственными глазами и въ чемъ глубоко убѣж¬ 
денъ? Помилуйте! 

Хаимъ. То-то! Если я давалъ тебѣ кое-какіе совѣты, то по 
добротѣ душевной, по старой къ тебѣ привязанности. Вѣдь своихъ 
цѣлей я при этомъ имѣть не могъ!... Ты это самъ понимаешь.... 
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Ты знаешь хороню, что л не забываю друзей и люблю вознаграж¬ 
дать за службу... Такъ вотъ я хочу дать тебѣ доказательство моего 
къ тебѣ расположенія; даромъ что твой сынъ напечаталъ эту пас¬ 
квильную книжку, въ которой осмѣялъ евреевъ, опачкалъ и меня... 
Ну, да Богъ его прости... Твоя судьба и благо твоей семьи всегда 
составляли предметъ моихъ ееріозныхъ заботъ... Имѣю для твоей 
дочери прекрасную партію. Человѣкъ еще молодой, довольно бога¬ 
тый и даже— это уже будетъ но твоему вкусу—даже не безъ обра¬ 
зованія {СЪ улыбкою)..'. Онъ нахватался этихъ... этихъ разныхъ 
модныхъ уловокъ и фокусовъ... Имѣетъ трехъ-этажпый домъ на Хам- 
новецкой улицѣ, съ балконами, съ пружинною мебелью и даже съ 
фортепьянами... Совсѣмъ по вашему, по нынѣшнему. Имѣетъ, какъ 
я уже говорилъ тебѣ, порядочный капиталъ, пользуется въ нашемъ 
обществѣ большимъ кредитомъ: ну, одни его уважаютъ, другіе-же бо¬ 
ятся. Да ко всему этому прибавь неизмѣнную мою протекцію и ты 
поймешь, что партія во всѣхъ отношеніяхъ завидная для твоей дочки. 
Особенно еще и потому, что онъ не потребуетъ ни гроша денегъ за 
женою... Если сообразить твои финансовыя обстоятельства, которыя 
теперь въ довольно критическомъ положеніи, если принять во вни¬ 
маніе, что ты имѣлъ глупость воспитать свою дочь словно княжну 
какую-нибудь удѣльную... Вѣдь съ такимъ барскимъ воспитаніемъ 
нужны и барскія средства, а у тебя... самъ знаешь! Поэтому твоей 
дочери нуженъ такой мужъ, который имѣетъ не только вѣрный ку¬ 
сокъ хлѣба, но и капиталъ на извѣстныя излишества и фантазіи... 
Я нашелъ такого жениха;— это мой Абрамка. 

Аронъ (всторону). Негодяй! {вслухъ) Благодраствуйте, ребъ 
Хаимъ; но эта ваша забота является тоже слишкомъ поздно: мол 
дочь уже помолвлена съ другимъ и я ни за что не рѣшусь разры¬ 
вать эту связь, не стану принуждать мое дитя, да и не зачѣмъ, 
такъ какъ я вполнѣ доволенъ моимъ будущимъ зятемъ!^ Говоря по 
правдѣ, я въ этомъ отношеніи не завидую никому... Женихъ моей 
дочери нигдѣ не имѣетъ многоэтажныхъ домовъ и вѣроятно никогда 
имѣть ихъ не будетъ, это правда; въ сундукахъ его .не лежатъ большіе 
капиталы, да и никакіе; но за то у него въ головѣ замѣчательный 
капиталъ... Киниталъ этотъ не приноситъ такихъ видпмыхъ и звон¬ 
кихъ процентовъ, но за то этого капитала никто не украдетъ, не 
выманитъ... Капиталъ этотъ обезпеченъ противъ мошеннииества и 
банкротства... Женихъ этотъ не пользуется кредитомъ у кагала, но 
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за то онъ можетъ смотрѣть прямо въ глаза всѣмъ и каждому; его 
совѣсть чиста, его дута, не обременена никакимъ проступкомъ, его 
прошедшее незанятнаио ничѣмъ, точно также, какъ чисто его на¬ 
стоящее, какъ будетъ, я надѣюсь, безупречно его будущее. Его ни¬ 
кто въ Гнилопятскѣ не боится, но за то его любятъ и почитаютъ всѣ 
честные люди... Женихъ моей Баси никогда не былъ вашимъ фак¬ 
торомъ и никогда но пользовался вашей протекціею, но за то ни¬ 
когда не расходился съ честію и благородствомъ... Онъ не можетъ 
бросать депозитки на вѣтеръ и никогда не будетъ въ состояніи до¬ 
ставлять своей женѣ роскошь и излишество или удовлетворять ея 
фантазіямъ, но за то, если онъ принесетъ женѣ плодъ своихъ тру¬ 
довъ, то на заработанныхъ имъ бѣдныхъ грошахъ не найдете слѣда 
чужаго горя... Его грошъ не будетъ украденъ у сироты, заграбленъ 
у вдовы; не будетъ выигранъ въ карты или обманомъ отнятъ у сла¬ 
бѣйшаго брата! Наличпыл деньги рѣдко будутъ являться въ домъ 
будущаго моего зятя, но за то каждая пріобрѣтенная имъ полушка 
будетъ громогласнымъ свидѣтелемъ, что онъ помогъ ближнему про¬ 
тивъ болѣзни, вырвалъ отца семейства изъ когтей смерти... Нѣтъ, 
ребъ - Хаимъ, женихъ моей дочери не будетъ у васъ въ милости, 
но онъ будетъ въ милости у всѣхъ больныхъ и скорбящихъ... Спа¬ 
сибо, ребъ-Хаимъ, за ваше участіе, но я пока доволенъ и зятемъ-врачемъ! 

Ханиъ. Но нодумай только, любезный Аронъ!.. Столько вы¬ 
годъ, такое богатство... 

Аронъ {всторону). Погоди, лиса! Дамъ тебѣ маленькій урокъ, 
чтобы не дурачилъ людей! {вслухъ) Послушайте, ребъ-Хаимъ,— 
вѣдь у васъ есть внучка? Какъ судьба моей семьи васъ озабочиваетъ, 
такъ точно меня занимаетъ и благо вашего семейства. И вашей внучкѣ 
уже пора дать жениха, пора ее пристроить. Для моей дочери до¬ 
вольно скромной судьбы въ убогомъ домѣ труженика, а для внучки 
банкира Шейкера необходимъ человѣкъ съ капиталами... Я вамъ 
совѣтую выдать вашу внучку за Абрамку... Однакожъ мнѣ некогда, 
пора ѣхать домой. Будьте здоровы, да поможетъ вамъ Богъ. Про¬ 
щайте! {хочетъ идти). 

Хаимъ {въ сторону). Вотъ наглецъ! Мнѣ, Хаиму-Шейкеру, 
предлагается сродниться съ факторомъ. Подожди, вспомнишъ ты это... 
но теперь надо у него однако вывѣдать кое-что. (вслухъ). Погоди ми¬ 
нутку! Нѣгь-ли у тебя какихъ извѣстій о нашемъ баронѣ? Его такъ 
давно не было въ Гнилопятскѣ... Какъ его сахароварный заводъ?.. Я 
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все ожидаю, что онъ появится воинѣ занимать деньги... Теперь налич¬ 
ныя составляютъ такую рѣдкость. И свекловица въ этомъ году подгу¬ 
ляла; урожай уже изъ рукъ вонъ плохой. У меня уже давно нѣтъ ника¬ 
кихъ дѣлъ съ барономъ, всѣ счеты наши покончены.... А признаюсь, 
жаль мнѣ этихъ отношеній; съ барономъ весьма выгодно имѣть дѣла. 

Аропъ. Баронъ сидитъ, какъ борсукъ, дома и безъ устали ра¬ 
ботаетъ: ну, ужь хозяинъ на славу! Я на дняхъ у него буду, кстати 
отвезу и ваши квитанціи. Представьте себѣ, эти квитанціи все еще 
у меня! То не здоровъ былъ, то праздники помѣшали и до сихъ 
поръ не успѣлъ отдать барону. Завтра представлю вамъ его рафи¬ 
надъ... Фу, какая прелесть! Такой рафинадъ... ей-же-ей. не хуже 
Сангушки: густой, твердый, лоснящійся, словно серебро... Завтра, 
какъ я уже сказалъ, доставлю вамъ образцы. Надѣюсь при этомъ 
сахарѣ заработать порядочно,— это первый сахаръ въ губерніи. 

Хаимъ. А цѣна какая? 

Аронъ. Восемь-сорокъ-пять, съ доставкою сюда; пять рублей 
сейчасъ, остальныя въ Кіевѣ. Изъ-за куртажа ссориться не будемъ. 

Хаимъ. Ладно! Привози образцы... Сойдемся! ( всторону ) По¬ 
слѣ я тебя уничтожу; задавлю какъ клопа... По міру пущу... Гор¬ 
дая бестія!.. Заносчивая тварь! Пока этого звѣря еще до времени 
ласкать надо... онъ мнѣ еще пригодится въ моихъ планахъ... По¬ 
терпимъ... {вслухъ) До свиданія, Аронъ! Не хочу тебя задерживать. 

ЯВЛЕНІЕ II. 

Тѣже, Кларіонъ. 

Ил ар. {крѣпко пожимал руку Арону). Кого я вижу? Здрав¬ 
ствуйте. господинъ Фридъ! Какъ-же здоровье'? Какъ идутъ дѣла? 

Аронъ. Когда я васъ встрѣчаю, господинъ президентъ, какая- 
то отрадная теплота согрѣваетъ мое сердце и я обѣщаю себѣ сча¬ 
стіе и удачу на цѣлый мѣсяцъ! Дѣла? Дѣла превосходны, потому 
что старая душа снова оживаетъ при встрѣчѣ съ вами... Какое цвѣ¬ 
тущее здоровье! Какое оживленное лицо! ( обнимаетъ Иларгона) 
Кажется, что обнимаю роднаго сына! Ну! Извипитс меня за эти жи¬ 
довскія нѣжности... Вѣдь подъ этимъ старомоднымъ сюртукомъ бьется 
старое сердце, которое радо-Оы сейчасъ-же отдать за васъ послѣд¬ 
нюю каплю крови. 

Илар. Значитъ, одно сердце откликается другому! Вы знаете, 
что я васъ уважаю и люблю, какъ отца роднаго... Я пріѣхалъ сюда 


на очень короткое время; сегодпя-же долженъ уѣхать. Вчера полу¬ 
чилъ я очень милое и, какъ обыкновенно, очень остроумное письмо 
отъ Давыда... Прелесть, что за душа! Онъ пишетъ, что завтра вы¬ 
ѣзжаетъ изъ Кіева домой, дѣлаетъ выговоры за расточительность и 
приглашаетъ на свадьбу сестры... 

Аронъ. Ну я что-жѳ 1 ? 

Илар. Вотъ вопросъ! Разумѣется, примчусь. 

Аронъ. Вотъ мои бабы обрадуются... Ужь праздникъ, такъ 
праздиикъ! 

Илар. Вчера у меня собрались кіевскіе товарищи, Бузовкинъ, 
Дошпиганенко, Зицфлейшъ и другіе и мы всѣ условились, не смотря 
ни на какія препятствія, хотя-бы всѣ рѣки изъ береговъ выступили 
и всѣ мосты провалились, пріѣхать къ вамъ, чтобы дружно о тпразд¬ 
новать свадьбу товарища и сестры товарища... Когда же вѣнчанье? 

Аронъ. Ровно черезъ двѣ педѣли, во вторникъ. 

Илар. И прекрасно! Я говорилъ съ отцомъ моимъ и, если только 
ревматизмъ и старыя раны выпустятъ старика изъ хаты, то и ма¬ 
тушка съ нами соберется и нагрянемъ къ вамъ цѣлымъ домомъ. Ма¬ 
тушка такъ полюбила вашу семью, что вотъ уже цѣлый годъ только 
и разговору, что о вашихъ дѣткахъ! Все она вспоминает], тѣ пре¬ 
лестные часы, которые мы провели такъ весело и такъ сердечно 
подъ вашею гостепріимною кровлею. 

Ароііъ. Передайте вашей почтенной матушкѣ, что моя убогая 
хата сдѣлается для меня раемъ, когда такой дорогой и желанный 
гость осчастливитъ ее своимъ посѣщеніемъ. 

Хаимъ (съ очевиднымъ изумленіемъ, съ самаго прихода 
Иларіона, наблюдаетъ эту сцепу.— Всторону). Это что за 
притча? Предводитель дворянства, магнатъ, съ этимъ капцаномъ? 
Этотъ голышъ обнимается съ первымъ «аристократомъ края? Странно! 
Очень странно! А эта старая бестія работаетъ языкомъ ловко, словно 
центробѣжная машина на сах«грномъ заводѣ! 

Илар. (продолжал разговоръ съ Арономъ). Я здѣсь оста¬ 
новился въ квартирѣ нашего милаго Редлиха. Честная, хоропш 
натура! Я не засталъ его; оаъ у больныхъ; я и безъ него распо¬ 
ложился, какъ у себя дома... Вотъ удивится, когда прійдетъ, нашъ 
серіозный докторъ!., (смѣется) Я нашелъ на столѣ вотъ это запе¬ 
чатанное письмо (показываетъ и прячетъ снова)-, вѣрно отъ не¬ 
вѣсты... Помучу немножко господина доктора, а потомъ отдамъ письмо 
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лично, но за то онъ долженъ будетъ мнѣ разсказать, что танъ пи¬ 
шутъ въ письмѣ... Да! какъ разъ таки скажетъ! Но какъ глубоко, 
какъ горячо онъ любитъ вашу милую дочку... Однакожь я васъ за¬ 
держалъ моею болтовнею... До свиданія, до свиданія, дорогой мой! 
(і обнимаются ) Передайте мои сердечные поклоны всѣмъ вашимъ... 
Непремѣнно, непремѣнно буду на свадьбѣ... Обнимите Давыда.... 

Аронъ. До свиданья! Благодарю за обѣщаніе (уходитъ). 

ЯВЛЕНІЕ Ш. 

Прежніе (кромѣ Арона). 

Хаимъ (поднимается съ кресла и идетъ къ Иларіону). 
Честь имѣю кланяться, господинъ президентъ! Вотъ счастье, такъ 
счастье... 

И л ар. (сухо) Здравствуйте, господинъ Шейкеръ! Очень радъ, 
что вы здоровы. Я пришелъ къ вамъ но дѣлу... Мои дѣла при¬ 
няли такой оборотъ, что мнѣ приходится забрать у васъ весь мой 
капиталъ... Потому предупреждаю васъ, что ровно черезъ мѣсяцъ 
явлюсь къ вамъ получить мои СО тысячъ. 

Хаимъ (і ветерану ). У! Чортъ возьми! Ударъ совсѣмъ неожи¬ 
данный! (вслухъ) Радъ служить, господинъ президентъ. Черезъ мѣ¬ 
сяцъ, ровно въ этомъ часу, деньги будутъ къ вашимъ услугамъ. 

Ил ар. Виднте-ліі. я собираю всѣ свои наличныя деньги; даже 
придется и прихватить у кого-нибудь еще тысячъ двадцать... Я по¬ 
купаю у нашего судьи его Семеновну... Славное имѣніе!—Правда, 
есть у мспя деньги и за барономъ, и даже деньги норядочпыя; но 
я обратился къ вамъ... 

Хаимъ ( веторону ). Плохо! Очень плохо! 

Илар. Кстати! Вы слыхалп новость? Вчера напгь баропъ ско¬ 
ропостижно умеръ... 

Хаимъ ( вскакивая ). Что-вы! Госиоди-Боже! Умеръ? 

Илар. Да, вчера вечеромъ, отъ апоплексическаго удара... Такъ 
вотъ, пока тамъ кончатся всѣ формальности и обряды относительно 
наслѣдства, невозможно будетъ получить слѣдуемыхъ мнѣ денегъ, 
а нужно мнѣ скоро; потому-то я и долженъ побезпокоить васъ... 

Хаимъ. Хорошо, хорошо! Деньги будутъ васъ ждать въ ука¬ 
занное время! Бѣдный баронъ! Вотъ жизнь человѣческая! ( веторону ) 
Квитанціи еще у Арона... Вотъ мысль! Чудесная мысль... Кромѣ 
Арона никто не знаетъ о существованіи этихъ квитанцій... ( вслухъ ) 


Будьте спокойны; вашя 60 тысячъ будутъ приготовлены ровно черезъ 
мѣсяцъ, минута въ минуту... Точность и аккуратность— это мой законъ! 

Илар. Очень благодаренъ... Прощайте, геръ-Хаимъ! (уходитъ). 

ЯВЛЕНІЕ ІУ. 

Ребъ-Ханмъ; Федеръ; Фастоверь. 

Хаимъ (веторону). Это меня самъ Богъ надоумилъ. Во всемъ 
свѣтѣ, кромѣ одного Арона, никто, ни одна живая душа не знаетъ, 
что я получилъ отъ барона свои деньги, а квитанціи мои о получе¬ 
ніи еще лежатъ у Арона и никто ихъ еще не видѣлъ... Наслѣд¬ 
ники барона, уплачивая всѣ долги покойника, заплатятъ и мнѣ вто¬ 
рично... А сумма солидная? Государственными кредитными билетами 
60 тысячъ рублей, ни больше, ни меньше... Ровно столько-же я 
долженъ заплатить предводителю... А этотъ распроклятый предво¬ 
дитель ждать не будетъ... Покупаетъ имѣніе! Знаемъ эти штуки! 
Откуда я теперь возьму такую сумму, въ такое тяжелое время? Да, 
времячко, можно похвалить! Ужасныя времена настали... Что день, 
то новый подвохъ, что день то новая измѣна! Кредитъ падаетъ и 
здѣсь, и даже заграницей... Моей фирмѣ, которая славилась по цѣ¬ 
лому свѣту, предстоитъ самое позорное банкротство... (пауза) Да... 
пригодплся-бы капиталецъ барона! Но какъ это сдѣлать? Какъ-бы 
уничтожить эти квитанціи? Задача не легка! Если-бы удалось его 
подкупить... Ну, пѣтъ! Этотъ полунищій Аронъ слишкомъ гордая 
штука! Опъ скорѣе околѣетъ съ голоду со всей сомьею, а этого не 
сдѣлаетъ пн за какія суммы... Этотъ голышъ, этотъ капцанъ, ни¬ 
щій почтя, а постоянно разсуждаетъ о какомъ-то благородствѣ, о 
какой-то скучной чести... О! Эти ренегаты и безбожники оченьупорпы, 
и упрямы... (пауза) Впрочемъ, онъ и не можетъ пойдтн на эту 
сдѣлку; онъ же самъ и отвѣчаетъ... Если-бы этакъ... какимъ-ни¬ 
будь ловкимъ фортелемъ... безъ его вѣдома и противъ его воли... 
добыть... выудить эти роковыя квитанціи... Тутъ необходима изво¬ 
ротливость и необычайная ловкость!.. А! Пошлю за Абрамкой; онъ 
изворотливъ п не разъ уже услужилъ мнѣ въ подобномъ дѣлѣ. Онъ 
съѵмѣетъ обмануть Бога па небѣ п провести чорта въ преиспод¬ 
ней... Э! Послушайте, Федеръ! 

Федеръ. Что прикажете? 

Хаимъ. Позовите Гершъ-Мейѳра. Чтобы сію минуту явился. 

Федеръ. (уходитъ ). 
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ЯВЛЕНІЕ V. 

Ребъ-Ханмъ, Фастоверъ. 

Хаимъ {второму). Атъ! Эта ихъ честь... Пустяки, вздоръ 
и больше ничего! {ходитъ по авансценѣ) Надо-бы непремѣнно 
сплавить поскорѣе Фастовера... Этотъ безбожникъ, дышащій грѣ¬ 
хами, поглядываетъ на меня постоянно съ какою-то насмѣшливою 
улыбкою; слѣдитъ за моимъ каждымъ словомъ, за каждымъ взгля¬ 
домъ... Гм! Онъ чертовски смахиваетъ на шпіона: слишкомъ мпого 
слышитъ, слишкомъ много видитъ! О! Эти ученые жиды народъ 
очень опасный! Развѣ можно считать хорошимъ человѣкомъ еврея, 
который брѣетъ бороду? Никогда! (пауза) Нѣтъ! Надо избавить 
мое стадо отъ этого волка! И чѣмъ скорѣе, тѣмъ лучше... (вслухъ) 
Эй! Мусье Фастоверъ! Вы сбрили, кажется, бороду? 

Фаст. (равнодушно). Третьяго дня. 

Хаимъ (строго). Зачѣмъ? Почему? Для чего? И вы дерзнули 
это сдѣлать наканунѣ суднаго дня? Наканупѣ Іомкипура? Я вижу, 
что вы пошли такимъ путемъ, котораго, какъ вамъ извѣстно, я тер¬ 
пѣть не могу и не хочу... Вы развѣ не знаете, что я не переношу 
людей, которые брѣютъ бороду и помадятъ голову? У мепя пикто 
не смѣетъ брить бороду! Зачѣмъ вы это сдѣлали? 

Фаст. (спокойно). Затѣмъ, что это мнѣ къ лицу! Пока бо¬ 
рода мнѣ нравилась, я ее носилъ; теперь перестала нравиться и я 
побрился. Изволите видѣть, я привыкъ дѣлать съ собою, что мнѣ 
угодно; я люблю выше всего свободу:— -это моя болѣзнь и съ этой 
болѣзнію я умру. Мое время, мои способности и познанія, моя вся 
работа, все это принадлежитъ тому, кто мнѣ за нихъ платитъ,— 
моему хозяину, у котораго служу. Что-же касается моей одежды и 
моей бороды— это моя собственность, исключительно моя и никто 
не имѣетъ права... 

Хаимъ {перебивал). До меня доходятъ очень невыгодные слу¬ 
хи. Слухи эти меня огорчаютъ и сердятъ... Мнѣ разсказывали, что 
вы бываете въ рестораціяхъ; что васъ тамъ видывали даже за обѣ¬ 
домъ; что вы кушаете трефное... 

Фаст. (спокойно). И что-же изъ того? А если да; если я въ 
самомъ дѣлѣ ѣмъ? Кому до этого есть дѣло и кто имѣетъ право 
требовать съ меня отчета о томъ, какую я употребляю пищу, ка¬ 
кой напитокъ?.. 
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Хаимъ. Вы знаете, съ какимъ омерзѳніемъ я взираю на... 

Фаст. Позвольте, ребъ-Хаимъ! Я служу у васъ корреспонден¬ 
томъ; вы имѣете право вникать въ то, хорогао-ли я пишу, не плута¬ 
ли я, не мошенникъ, исполняю-ли я добросовѣстно свои обязанно¬ 
сти— это все ваше дѣло. Но обѣдаю-ли я дома, хожу-ли я въ ре¬ 
сторанъ, еретикъ-ли я или человѣкъ благочестивый— это ужь мое 
личное, частное дѣло. Видите-ли: въ моихъ письмахъ и книгахъ 
конторскихъ вы всегда находите самый лучшій порядокъ, самую до¬ 
бросовѣстную исправность; что-же касается состоянія моего желудка 
и того, чѣмъ я его напихаю, рыбою-ли или свинымъ саломъ... 

Хаимъ. Вы ошибаетесь, мусье Фастоверъ! Я пронялъ за пра¬ 
вило оберегать догматы нашей святой вѣры и никому не позволяю 
нарушать святость нашихъ обрядовъ; я не терплю подъ крышей мо¬ 
его дома еретиковъ и безбожниковъ, потому что человѣкъ безъ ре¬ 
лигіи способенъ на всякія преступленія... Мусье Фастоверъ, съ ны¬ 
нѣшняго дня вы свободны; сдайте ваши дѣла, получите жалованье 
за два мѣсяца впередъ и поищите себѣ у кого-нибудь другого мѣсто; 
такое мѣсто, гдѣ можно питаться трефными обѣдами, гдѣ бритый 
человѣкъ составляетъ желанное явленіе... Я не могу держать у себя 
невѣрующихъ; не могу и не хочу! Завтра можете но приходить уже 
въ должность.... 

Фаст. ( спокойно ). Какъ вамъ угодно! Я здоровъ, молодъ и 
способности у меня есть кое-какія... Надѣюсь, что найду гдѣ-ни¬ 
будь кусокъ хлѣба, хотя у меня нѣтъ бероды; а если-бы даже и не 
нашелъ, если-бы даже пришлось изъ-за этого терпѣть нужду, уми¬ 
рать съ голоду, то и въ такомъ даже случаѣ я не позволю никому 
контролировать мою пищу—развѣ врачу! 

Хаимъ (второй у). О! Эти еретики!... Какая гордыня, дер¬ 
зость какая! (вслухъ) Вотъ послѣдствія этихъ безбожныхъ гимна¬ 
зій; вотъ плоды этихъ зловредныхъ университетовъ! Мой сынъ, слава 
Господу, почти азбуки не знаетъ, едва читать умѣетъ; но за то ни¬ 
когда не дотронется до трефной пищи, ревностно соблюдаетъ всѣ 
религіозные обряды, строго почитаетъ обычаи нашихъ отцовъ и, за¬ 
мѣтьте себѣ, молчитъ, когда говоритъ старшій! Въ вопросахъ рели¬ 
гіи я но люблю шутить; не люблю я и тѣхъ, кто исполненъ гор¬ 
дыни.... А вы позволяете себѣ разсуждать и мудрствовать.... Вы 
уволены и баста! 

Фаст. (спокойно). Какъ вамъ угодно! (сидится за свою 
работу). 
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ЯВЛЕНІЕ VI. 

Тѣже, Федеръ п Гершь-Мейеръ. 

Г ершъ -М. Всѣми силами грѣшнаго тѣла и преданной души, спѣ¬ 
шу я на зовъ моего благодѣтеля. Что прикажете? Пойдтн-ли на базаръ 
и купить щуку на шабасъ? Повыкалачивать-ли стекла въ раввинскомъ 
училищѣ? Пустпть-ли по базару какую-нибудь сплетню? Вызвать-ли 
кого на ссору и заполучить нѣсколько увѣсистыхъ плюхъ, чтобы заве¬ 
сти уголовное дѣло о мордопобитіи въ публичномъ мѣстѣ? Пойдти-ли 
провозглашать повсюду вашу славу и трубить вездѣ о вашемъ могуще¬ 
ствѣ? Оскорбить-ли кого-нибудь среди улицы? Все это я могу сдѣлать, 
все это сдѣлаю вполнѣ исправно и съ быстротою молніи. Я уже не разъ 
услуживалъ вамъ въ такихъ дѣлахъ, не разъ исполнялъ подобныя по¬ 
рученія... Всегда оказывался вполнѣ исправнымъ; оправдаю и теперь 
ваше высокое довѣріе! Извольте только приказать! 

Хаимъ. Ты глупъ. Гершъ-Мейеръ, какъ сальная свѣчка! Ступай 
скорѣе, розыщи Абрамку и приведи его сюда. Только слушай: пускай 
все броситъ, все оставитъ и явится немедленно ко мнѣ... А если не ис- 
полнншь моего порученія съ точностію, если замедлишь, то... ты знаешь 
меня? Я шутить не люблю! 

Г ершъ-М. Бѣгу, лечу! Самъ чортъ меня не догонитъ! (убѣгаемъ), 
ЯВЛЕНІЕ VII. 

Хаимъ, Федеръ и Фастоверъ (за работою). 

Хаимъ {второму, опустясь въ кресло). Дуракъ, какихъ 
мало и плутъ безграничный,... Что-жь дѣлать? Онъ мнѣ часто нуженъ 
въ моихъ дѣлахъ и часто незамѣнимъ... Если мнѣ нужно кого-нибудь 
основательно оскорбить, я напускаю на него Гершъ-ЗІейера, словно пса 
цѣпнаго, и дѣло сдѣлано!... [пауза). Могу сдѣлать прекрасный обо¬ 
ротъ, если только удастся добыть отъ Арона эти квитанціи... Да! Ни¬ 
кто не знаетъ, что я получилъ уже эти деньги и дѣти барона безъ вся¬ 
каго спора заплатятъ еще разъ то, что уже разъ заплатилъ покойный 
баронъ... А если плутовство обнаружится?.. Что-же? Тогда отвѣчать 
будетъ Аронъ... Я скажу, что денегъ никогда не получалъ; доказа¬ 
тельствъ нѣтъ, значитъ, Аронъ присвоилъ себѣ капиталъ... укралъ 
деньги... Онъ пойдетъ подъ судъ, въ тюрьму, въ каторгу... Лишь - бы 
квитанціи добыть! {пауза) Да и преступленья въ этомъ я не вижу... 
Старый безбожникъ погибпетъ... Онъ заслужилъ наказанія за свои грѣ¬ 


хи... Его грѣхи всѣмъ извѣстны: развѣ сынъ его не воспитывается въ 
университетѣ? Развѣ онъ самъ не одѣвается въ христіанское платье? 
Развѣ дочка его не играетъ на фортепьяпахъ, не оскорбляетъ Бога чте¬ 
ніемъ еретическихъ книгъ? Развѣ жена его не носитъ своихъ собствен¬ 
ныхъ нолосъ? Развѣ онъ самъ не занимается, украдкою, чтеніемъ без¬ 
божныхъ писаній? Развѣ онъ сегодня не оскорбилъ меня смертельно въ 
ноемъ собственномъ домѣ? А сынъ его, развѣ не паписалъ противъ меня 
пасквиля и не сдѣлалъ меня посмѣщицемъ всего края?.. Нѣтъ! Тутъ 
нѣтъ грѣха и онъ погибнетъ безъ сожалѣнія... {пауза) Наконецъ, мнѣ 
необходимы эти 60 тысячъ... Нечего колебаться,— это не грѣхъ! Онъ 
мнѣ сдѣлалъ непріятность, я ему взаимно... 

ЯВЛЕНІЕ VIII. 

Тѣ-же и Абрамка. 

Абр. {входя) Вотъ и я! Здравствуйте, ребъ Хаимъ! Я оставилъ 
обѣдъ, ибо человѣкъ образованный даже отъ обѣда уходитъ, если вы 
его зовете! Я спѣшилъ... 

Хаимъ {вставая). Пойдемъ, Абрамка! Поговоримъ! Ты мнѣ ну¬ 
женъ! {уходатъ на право ; Абрамка за нимъ). 

ЯВЛЕНІЕ IX. 

Федеръ; Фастоверъ. 

Фаст. Знаете-ли, Федеръ? Пока васъ не было, я порядочно пору¬ 
гался съ нашимъ принципаломъ и получилъ чистую отставку. 

Федеръ. Неужели? За что-же, если можно спросить? 

Фаст. {смѣясь) За то, что я побрилъ бороду и ѣлъ трефное!.. Я 
и не тужу ни мало! Давно уже я желалъ вырваться изъ этой помойной 
ямы, изъ этого омута обмановъ и преступленій... О, какъ л ненавижу 
этого негодяя! И гдѣ-же видѣнъ такой банкиръ, который никогда сло¬ 
вечка правды не скажетъ, постоянно лжетъ самымъ безстыднымъ обра¬ 
зомъ н чуть-чуть не крадетъ прямо изъ кармановъ? Впрочемъ, нускай- 
бы себѣ обкрадывалъ легковѣрный людъ, не я за это отвѣчать буду.. 
Но вѣдь онъ губитъ весь народъ еврейскій. Не говорятъ: ребъ-Хаимъ 
воръ, а всѣ говорятъ, что еврей воръ! Что онъ плутуетъ н мошенни¬ 
чаетъ потому, что онъ жидъ... Онъ срамитъ своими поступками всѣхъ 
евреевъ!.. О, сколько здѣсь подлости, сколько злоупотребленій! Давно- 
бы я отъ него ушелъ, но долженъ былъ служить, нотому что этого же¬ 
лалъ мой старый отецъ... Теперь самъ НІейкеръ мопя выгналъ и — 
слава Богу! 
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Федеръ. И я сдѣлалъ-бы то-же! И я ушелъ-бы съ радостью отъ 
него... Но какъ мнѣ быть? Жена, четверо дѣтей... Состоянія нѣтъ... И 
вотъ я принужденъ терпѣть нравственную нытку, видя безчестныя дѣла 
этого безчестнаго человѣка. 

Фаст. [смѣется) Неподражаемо, ей-Богу! Жаль, что некому 
смѣяться! Онъ хочетъ указывать, что мнѣ погружать въ мой желудокъ 
и какъ содержать мою собственную физіономію! Ну, шутишь, братъ! 

Фбдегъ (съ безсткойствомъ). Тише, ради Бога! Идутъ... 

ЯВЛЕНІЕ X. 

Тѣже; І’ебъ-Хаииъ и Абрамка. 

Хаимъ (входя). Можешь дать полторы, даже двѣ тысячи: а если 
заупрямится, можешь дать и больше... Лишь-бы только обдѣлать быстро 
и ловко... Ты понялъ хорошо? 

Авр. Человѣкъ образованный все понимаетъ, если ему растолку¬ 
ютъ, а если возьмется, то сдѣлаетъ... Отвѣчаю головой, что обдѣлаю 
все артистически, особенно, дѣйствуя въ такомъ благородномъ дѣлѣ... 

Хаимъ. Будь однакожь остороженъ... Эти чиновники... 

Абр. Человѣкъ образованный всегда и во всемъ поступаетъ осто¬ 
рожно .. Прощайте; сейчасъ возьмусь за дѣло (уходитъ). 

Хаимъ (і всторону ). Онъ попадетъ въ тюрьму, а можетъ и еще 
хуже того... Э! Мнѣ нужно имѣть 60 тысячъ! 

(занавѣсъ). 

ДѢІСТВІЁ ВТОРОЕ. 

Лица: 

Генрихъ Шанду-де-Шандонъ, судебный слѣдователь. 

Ефремъ Васильевичъ Зозуля, л. 40, его нясьионоднтсль. 

Аврамъ Герцэденъ. 

Прислуга. 

Дѣйствіе на постояломъ дворѣ маленькаго мѣстечка въ окрестностяхъ 
Гнилоиятска. Номеръ меблированный очень бѣдно. 

ЯВЛЕНІЕ I. 

Генрихъ (і одинъ, одѣтый по дорожному, ходитъ по 
комттѣ съ письмомъ въ рукѣ). Чортъ-бы его побралъ! Никакъ 
не могу разжевать это письмо! Какое дѣло можетъ имѣть ко мнѣ жи¬ 
докъ Абрамка! Пишетъ мнѣ, пріѣзжать какъ можно скорѣе; дѣло-молъ 


величайшей важности... Правда, не очень-то и далеко, всего какихъ- 
нибудь часа два ѣзды... Но зачѣмъ? Зачѣмъ мнѣ сидѣть въ этомъ 
подлѣйшемъ мѣстечкѣ, гдѣ грязь превыше колѣнъ, гдѣ невидно лю¬ 
дей. а шныряютъ только жиды?... Тутъ за одинъ день можно погиб¬ 
нуть отъ скуки! (пауза). Абрамка— это хитрая лисица; безъ экстрен¬ 
ной важпости, онъ не посмѣлъ-бы мепя утруждать... Еще настоятельно 
просить, взять съ собою непремѣнно письмоводителя... (вздыхаетъ). 
Опять, видно, угрожаетъ мнѣ какое нибудь слѣдствіе! Вотъ жизнь! 
И чортъ знаетъ, когда настанетъ конецъ этимъ мученіямъ... Вотъ гдѣ 
мнѣ сидятъ уже эти вѣчпыя слѣдствія, допросы, дознаиія! Проклятая 
должность, преподлыя обязанности! Не говоря уже о вѣчной, усидчивой 
и копотной работѣ, но скука, скука-то какая адская!... Просто съ ума 
можно сойти {пауза). Да-съ, весьма поучительное и назидательное 
занятіе: безпрерывно читай акты, жалобы, протесты, показанія, от¬ 
воды, статьи закона и чортъ зпаетъ еще какія напасти; копайся въ 
омерзительныхъ бумагахъ отъ восхода до заката и отъ заката иногда 
до восхода... до одури, до умономрачеиья... И какія все жантильныя 
дѣла, какія все чистоплотныя происшествія! А тутъ еще, безконечные 
стоны, нсизъсякасмыя слезы, невыполнимыя просьбы и моленья... Адъ, 
адъ кромѣшный... Нечего говорить, пріятпая должность для потомка 
аристократическихъ маркизовъ де-Шандонъ! Достойное занятіе для 
наслѣдника историческаго имени! (пауза). Этимъ я обязанъ тебѣ, 
подлый жпденокъ; изъ-за тебя-же собственные родители отъ меня от¬ 
вернулись, братъ отъ меня отказался, изъ-за тебя всѣ порядочные дома 
для меня закрыты, каждый взглядъ знакомыхъ такъ и сверкаетъ уни¬ 
зительною укоризною... Мщеніе, мщеніе—вотъ единственная цѣль 
моей жизни... Мщеніемъ лишь живу, дышу, существую... И потому я 
поступилъ на эту службу, потому я и принялъ эту должность... Долж¬ 
ность тяжелая, мучительная, голодная и пользующаяся не богъ вѣсть 
какимъ почетомъ; но опа можетъ мнѣ дать средство къ отомщенію за 
мою погибель! На этой службѣ не разъ приходится дѣлать такія вещи, 
отъ которыхъ сердце разрывается, отъ которыхъ душа-отворачивается, 
которымъ логика и совѣсть противятся... Но иду впередъ да впередъ, 
зажмуривши глаза; какая-то невѣдомая сила толкаетъ мепя, нашопты- 
вая злорадно: тамъ, въ концѣ этого тернистаго пути, твое мщеніе на¬ 
стигнетъ Редлиха, твоего губителя! Погоди, жидовское отродье; за всѣ 
эти мученія ты мпѣ заплатишь! (пауза). И что-же? Очевидно, ка- 
кія-то нечеловѣческія, неестественныя силы охраняютъ этого человѣка; 
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вотъ уже два года слѣжу я за нимъ шагъ за шагомъ, изъ-за него посе¬ 
лился я въ Гнилопятскѣ, не спускаю съ него глазъ почти ни на минуту... 
Кажется его каждое дыханіе мнѣ извѣстно... Слѣжу за нимъ, какъ 
ревнивый мужъ, чтобы найти хоть самую ничтожную причину при¬ 
драться на законномъ основаніи... А попадись только, тогда... О! тогда 
ты узнаешь, почтенный докторъ Редлихъ, что это значитъ оскорбить 
Генриха де-Шандонъ! Но, къ моему неописанному горю, ничего найти 
нельзя: ну, ни пятнышка, ни скважипки въ его жизни... Такая адская 
осторожность; а дѣло не мыслимое, чтобы онъ жилъ безукоризненно¬ 
честно; онъ развѣ не жидъ?.. А жида сдѣлайте чѣмъ угодно: судьею, 
врачемъ, дьяволомъ въ аду или ангеломъ въ небѣ, безъ мошенничества 
опъ не проживетъ; на то онъ жидъ! {пауза). Однакожь, гдѣ этотъ под¬ 
лый Абрамка? Вотъ уже часа три жду его... Это наконецъ несносно... 
(і подходить къ дверямъ). Эй! Ефремъ Васильевичъ! Господинъ 
Зозуля! 

ЯВЛЕНІЕ II: 

Генрихъ и Зозуля. 

Зоз. {входя.) Что прикажете Генрихъ Адамовичъ. Къ вашимъ 
услугамъ. 

Генр. Превосходныя услуги! Нечего сказать! Послушался вашего 
совѣта, пріѣхалъ сюда, жду и скучаю отъ самаго утра п что же? Гдѣ 
Абрашка, вашъ другъ и пріятель... Не хотѣлъ-же я ѣхать, нѣтъ! какъ 
взялъ уговаривать, да уговаривать, я уступилъ... Скажите, за что я 
мучусь? Зачѣмъ поѣхалъ я на зовъ вашего жидовскаго протеже? За ка¬ 
кіе грѣхи я такъ наказанъ? На какого чорта вы меня уговаривали? 

Зозуля. Потрудитесь только меня выслушать п вы сами согласи¬ 
тесь, что я былъ правъ. Зима приближается, дороговизна ужасная... 

Генр. Какое отношеніе? 

Зоз. Мѣрка картофеля рубль, двадпать рублей сажень дровъ... 

Генр. Да какое дѣло... 

Зоз. {продолжая невозмутимо). Квартиры ужасно вздоро¬ 
жали. па базарѣ* цѣны недоступныя... Самая паршивая кухарка... 

Генр. Да я спрашиваю васъ въ третій разъ, какое отношеніе? 

Зоз. {продолжая). Жена, шестеро дѣтей: всѣхъ надо накор¬ 
мить, одѣть. Помилуйте, потребности теперь въ жизни какія! Надо 
держать приличную квартиру, завести порядочную мебель, падо одѣть¬ 
ся... Согласитесь, что и спина письмоводителя должна быть покрыта 
приличнымъ сюртукомъ!.. Товары дороги, портные и модистки просто 


не подходи! Ну, лошадками пришлось обзавестись, экипажецъ хоть 
какой-нибудь купить, кучеръ стоитъ не дешево... Сами знаете, что хо¬ 
дить по грязи пѣшкомъ даже и для жены письмоводителя неприлично... 
Ну-съ, а тамъ, живя съ людьми, имѣя знакомства, приходится раза 
два въ году принять и у себя, сдѣлать вечерокъ или какой баликъ... 
Для дочерей пеобходимо пріобрѣсть хоть какой ни на есть фортепья- 
нишко... Въ театръ иногда повести... Получаю всего триста рублей 
въ годъ... Скажите, можно-ли на такія средства прожить, даже при 
самомъ образцовомъ хозяйничаньи? Никогда! А потому и приходится 
пользоваться каждымъ удобнымъ случаемъ, чтобы засѣять какое зер¬ 
нышко и на своемъ полѣ, чтобы и себя обезпечить хоть крошкою хлѣба! 
Вотъ но какой причинѣ я такъ убѣдительно уговаривалъ васъ, Ген¬ 
рихъ Адамовичъ, послушаться Абрамки и исполнить его просьбу... 
Этого требуетъ уже сама логика, а вы, —вы еще очень молоды... 

Геир. {перебивая). Послушайте, Зозуля! Я слушалъ до сихъ 
поръ терпѣлпво ваши разсужденія... Но скажете-ли вы мнѣ, наконецъ, 
какое мнѣ до этого дѣло и за какія прегрѣіпепія я обязанъ заботиться, 
ѣздитъ-ли ваша супруга въ экипажѣ или ходитъ пѣшкомъ? 

Зоз. Еще секунду терпѣнія и все объяснится... Абрамка чело¬ 
вѣкъ хптрый и пронырливый; онъ всегда умѣетъ разнюхивать такія 
дѣла, изъ которыхъ капаетъ золото... Я и стремился сюда на зовъ 
Абрамки, потому что предчувствую золотой дождикъ... При этомъ я, 
конечно, льщу себя надеждою, что если верхнія ступеньки лѣстницы 
дождемъ обольются, то и на нижнія потечетъ одна и другая капля... 

Генр. Вы дерзки... 

Зоз. Позвольте... 

Генр. Вы дерзки, говорю я, и предупреждаю васъ, господинъ 
Зозуля, что за подобныя рѣчи мы съ вами скоро разстанемся... Зару¬ 
бите себѣ это на посъ! А то вы начинаете забываться... 

ЯВЛЕНІЕ Ш. 

Тѣ-же и Аорамкл (расфранченный). 

Авр. (б ходя быстро). Здравствуйте, Здравствуйте! Съ добрымъ 
утромъ... 

Генр. Наконецъ-то!.. Почему это вы такъ... {смотритъ на часы). 

Абр. {перебивая) Запоздалъ? Бываютъ случаи, которые по не¬ 
волѣ заставляютъ человѣка быть нѣсколько неаккуратнымъ; но чело¬ 
вѣкъ образованный никогда безъ особепной причины не опоздаетъ.... 
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Хорошо-бы рюмку водки, чтобы во рту согрѣть, да чѣмъ-нибудь пере¬ 
терѣть зубы... Всю ночь на бричкѣ; ѣду прямо изъ Гяилопятскаи такъ 
проголодался, что просто вся внутренность трещитъ! 

Гвнр. Водка-то найдется, но закуски мои едва-ли для васъ годят¬ 
ся! Вѣдь колбаса, окорокъ—для васъ запретный плодъ. 

Абр. Вздоръ... Пустяки... 

Генр. Однакожь ваша религія... 

А ьр. ( і перебивал ) Человѣкъ образованный на подобные пред¬ 
разсудки не обращаетъ вниманія! Я не придерживаюсь обрядности и не 
желаю попасть въ рай съ помощью желудка! Ха-ха-ха! Изволите ви¬ 
дѣть, въ Священномъ Писаніи сказано, что есть такая половина свиньи, 
которую позволяется употреблять и еврею. Это фактъ! Ну-съ, а такъ 
какъ намъ неизвѣстно, которая именно половина разрѣшается, то я ку¬ 
шаю обѣ половины и не зачѣмъ изъ-за этого голову ломать. 

Генр. Ефремъ Васильевичъ! Прикажите подать закуску. 

Зоз. Сейчасъ, (выходитъ) 

Генр. Вы, какъ вижу, философъ своего рода и большой гурманъ... 

Абр. ( самодовольно ). Ещѳ-бы! Человѣкъ образованный всегда 
умѣетъ найдти исходъ... Я сумѣлъ поставить себя среди моихъ едино¬ 
вѣрцевъ такъ, что никто не смѣетъ пикнуть. Зачѣмъ голова на плечахъ 1 ? 
Я преспокойно ѣмъ все, что мнѣ по вкусу приходится, по субботамъ 
курю, одѣваюсь по модѣ, живу съ комфортомъ, подстригиваю бороду 
безъ всякой церемоніи... За то имѣю свои заслуги: громогласно, хотя 
не особенно щедро, раздаю подаяніе бѣднымъ, принимаю участіе во 
всѣхъ благотворительныхъ обществахъ, угощаю роскошно всѣхъ воя¬ 
жирующихъ раввиновъ, поддерживаю всякаго цадика, иногда жертвую 
подсвѣчникъ или пергаментный свитокъ въ синагогу, а въ день судный 
пощусь ревностно и плачу благочестивыми слезами при молитвѣ, отстра¬ 
иваю на свой счетъ заборы кладбища и такъ дальше, и такт, дальше... 
А главное, во всѣхъ общественныхъ дѣлахъ, во всѣхъ тяжбахъ и про¬ 
цессахъ, городское общество Гнилопятска находитъ во мнѣ совѣтника и 
ходатая... Я умѣю всякое дѣло устроить самымъ исправнымъ образомъ 
и этимъ путемъ пріобрѣтаю славу и денежки. Всѣ меня боятся, потому 
всѣ меня уважаютъ... Вотъ какъ долженъ вести себя человѣкъ обра¬ 
зованный... 

Гкнг. Вы неподражаемы, Абрамка... Ваши разсужденія очень 
интересны. 


Зоз. (входитъ; за нимъ слуга вноситъ водку и закуску). 
Вотъ и завтракъ... (слугѣ) Поставь и уходи (слуга уходитъ). 

Генр. Вотъ и водка, колбаса, икра, окорокъ, сыръ... Не стѣ¬ 
сняйтесь! 

Абр. Человѣкъ образованный никогда не стѣсняется ни въ чемъ: 
если ѣсть хочется, ѣмъ на пропалую. Вотъ и все! (пьетъ) Прекрасная 
водка! (начинаетъ іьсть). Икра превосходная... Гдѣ вы покупаете 
такіе окороки? 

Генр. Скажите, зачѣмъ вы меня сюда пригласили? Дѣло важное? 

Абр. (продолжал ѣсть) Человѣкъ образованный никогда не 
теряетъ времепи безъ серіозной надобности, а если кого-нибудь утруж¬ 
даетъ. то лишь для важнаго дѣла.. Время— это капиталъ... 

Генр. Не расточайте-же этого капитала! 

Абр. (ковырял въ зубахъ) Сейчасъ все разскажу... Одиакожь 
сядемте.. Человѣкъ образованный не привыкъ стоять долго на ногахъ. 

Генр. Кончите-ли вы эти предисловія... (садится). 

А бр. (садясь) Сейчасъ я буду имѣть честь представить вамъ до¬ 
казательства, что я васъ не напрасно побезпокоилъ, и надѣюсь, что вы 
останетесь довольны мною... Подобное дѣло не всякій день встрѣтите... 
И такъ, если позволите, начинаю. . (оглядывается на Зозулю). 

Генр. Любезнѣйшій Ефремъ Васильевичъ! Оставьте насъ однихъ. 
Извините, пожалуйста... 

Зоз. (всторону) А! такъ вотъ что! Вы хотите безъ меня прогло¬ 
тить цѣлаго звѣря! Чортъ-бы васъ побралъ! (уходя) Погодите, одна¬ 
кожь! Я вамъ докажу, что и у стѣнъ подчасъ бываютъ уши!... (выхо¬ 
дитъ на лѣво; во время слѣдующей сцепы, онъ часто пока¬ 
зывается въ дверяхъ сосѣдней комнаты). 

ЯВЛЕНІЕ ІУ. 

Генрихъ и Абрамка. 

Генр. Кончайте, или вѣрнѣе, начинайте наконецъ! Надоѣло мнѣ 
все это! 

Абр. Человѣкъ образованный, какъ я напримѣръ, обязанъ соблю¬ 
дать всевозможныя предосторожности и разбирать строго: когда, что и 
при комъ можно говорить... Потому не обижайтесь, что я хотѣлъ спро¬ 
вадить отсюда вашего письмоводителя: дѣло серіозное и крайне важное. 
(усаживается удобны и закуриваетъ сигару)... И я встрѣчаю 
въ жизни колючія терніи, и моя жизнь полна горечи... Мѣсяцевъ шесть 
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тому назадъ я лишился любимой жены... Домъ безъ хозяйки, а малень¬ 
кія дѣтки настоятельно нуждаются въ материнскомъ попеченіи... Такое 
положеніе долго тянуться не можетъ и потому надо жениться. Согласи¬ 
тесь сами: человѣкъ образованный пе можетъ долго обходиться безъ 
жены... Богатства не ищу; я, слава Богу не бѣденъ; капиталецъ есть 
изрядный, домикъ имѣю прекрасный и въ домикѣ имѣются всѣ тѣ при¬ 
надлежности комфорта, какія нужны для образованнаго человѣка. А 
жену хочу взять съ воспитаніемъ и къ тому изъ такой семьи, которая- 
бы ввела меня въ кругъ еврейской аристократіи, чтобы общество за¬ 
было наконецъ, что я былъ когда-то въ Бердичевѣ мешуресомъ. Про¬ 
ѣздомъ чрезъ это мѣстечко, я какъ-то былъ въ домѣ у одного здѣшняго 
еврея... его фамилія Фридъ... У этого Фрида есть дочка... Чудесная 
дѣвчопка: красота царская, наружность княжская! Походка—словно у 
графипи... Гордая, важная... Волоса ея—словно бархатъ въ пять руб¬ 
лен аргаинъ; губки — словно кораллы; глаза — словно брильяпты въ 
двадцать каратовъ; каждый взглядъ стоитъ двадцати пяти рублей. . 
Прекрасно воспитана, одѣвается по новѣйшей модѣ, говоритъ по фран¬ 
цузски, играетъ нафортепьянахъ... Ну, словомъ, это идеалъ жены, ка¬ 
кая нужна для человѣка образованнаго! Такъ вотъ, думаю себѣ, я че¬ 
ловѣкъ богатый, отецъ-же ея бѣденъ, обремененъ годами и многочислен¬ 
ною семьею, едва сводитъ концы съ концами; поэтому, если я только за¬ 
хочу, онъ съ радостью отдастъ мнѣ дочку. Представьте-жо себѣ... 

Генр. (б ставая съ досадою). Послушайте, Абрамкаі Какое мнѣ 
дѣло до всего этого'?.. Я не за тѣмъ пріѣхалъ сюда, чтобы выслуши¬ 
вать ваши романическія похожденія... Заставляете меня ѣхать за 60 
верстъ... 

А вр. (і спокойно ). Человѣкъ образованный не увлекается нетер¬ 
пѣніемъ и не разражается упреками, пока не выслушаетъ всего, до кон¬ 
ца... Садитесь и позвольте продолжать! Мѣсяца четыре тому назадъ, 
я сказалъ Фриду о моихъ намѣреніяхъ и сдѣлалъ предложеніе, какъ 
слѣдуетъ бытъ... Но тутъ начинается самое интересное. Вообразите 
только: этотъ голышъ, этотъ капцанъ, этотъ нищій, осмѣлился мнѣ... 
сшпштѳ-ли? мнѣ отказать и съ какимъ еіце позоромъ!! Онъ меня осра¬ 
милъ; онъ дерзнулъ сказать, что не желаетъ вступать въ родственныя 
связи съ факторомъ и мешуресомъ!.. Ужасъ!— Я поклялся отомстить и 
отомщу жестоко! Понятное дѣло: человѣкъ образованный не можетъ 
простить оскорбленія... Кромѣ того, долженъ сознаться, я люблю ее... 
Люблю!.. И еврей можетъ любить. 


Генр. Признаюсь, я все еще не понимаю... 

Авр. Сейчасъ поймете, только прошу не перебивать:.. Я сталъ ис¬ 
кать средства, какъ-бы отомстить повѣрнѣе и поскорѣе. И нашелъ! Че¬ 
ловѣкъ образованный долго не ищетъ. Аронъ Фридъ долгое время со¬ 
стоялъ бухгалтеромъ въ банкирскомъ домѣ подъ фирмою Хаимъ Шей¬ 
керъ съ сыномъ. Годъ или полтора тому назадъ онъ лишился этого мѣ¬ 
ста по той причинѣ, что сынишка его, студентъ медицины, мальчишка 
пустоголовый, безбожникъ, отступникъ отъ религіи отцовъ, вдругъ ни 
съ того, ни съ сего, вздумалъ напечатать книжку, въ которой не только 
страшно оплевалъ самого Шейкера, но еще позволилъ себѣ задѣть ца¬ 
диковъ. Въ ужасныхъ выраженіяхъ разбранилъ онъ этихъ святыхъ ху- 
сидовъ, обличилъ всѣ ихъ плутни, выказалъ, какъ опи религіозными фо¬ 
кусами экенлоатируютъ темный народъ, вооружаютъ его противъ вся¬ 
кихъ нововведеній. Слономъ, разгромилъ въ пухъ и прахъ. 

Ген г. {начиная волноваться) Постойте, господинъ Герцэдекъ. 
Если не ошибаюсь, какой-то Фрндъ былъ въ мое время студентомъ въ 
Кіевѣ. Онъ былъ на первомъ курсѣ, еще очень молодъ, но былъ уже 
дерзокъ в гордъ. . {всторонц) Помню! О и какъ ещо помню! Другъ и 
пріятель этого подлеца Редляха! {еслухъ) Продолжайте, пожалуйста, 
любезный Абранка! Вашъ разсказъ становится все интереснѣе! 

Авр. {второну) Правду сказать ему но могу... Хаимъ не прика¬ 
зывалъ. Да этимъ судебнымъ душамъ и довѣрять не слѣдуетъ... Ну и 
что-же? переставимъ факты {вслухъ). Лѣтъ пять тому назадъ, а мо¬ 
жетъ быть и больше, Шейкеръ долженъ былъ уплатить порядочную 
сумму... тысячъ шестьдесятъ... одному помѣщику около Бердичева. Фа¬ 
милію не иомшо: какой-то князь или графъ. Ну, да Богъ съ нимъ и не 
въ томъ дѣло! Ребъ-Хаимъ должепъ-былъ уплатить къ извѣстному сро¬ 
ку и, желая быть аккуратнымъ, онъ послалъ деньги къ помѣщику въ 
имѣніе съ нарочнымъ, — съ этимъ же Фридомъ. Фридъ отвезъ деньги, 
отдалъ помѣщику, получилъ квитанціи или векселя Шейкера... Тогда 
наступилъ какой-то большой праздникъ у евреевъ, Фридъ не могъ до¬ 
ставить въ контору этп документы. Потомъ какъ-то забыли, никто не 
напомнилъ... Ну, короче, документы и по сіе время хранятся у Фрида, 
здѣсь, въ мѣстечкѣ, въ его домѣ... Теперь слушайте внимательно, какъ 
дѣло комбинируется... Этотъ помѣщикъ, графъ или князь, волъ жизнь 
пріятную, вовсе не какъ святой угодникъ, жилъ, что называется во всю, 
и вдругъ—хватилъ кондрашку... Даже не нискцулъигешторбенъ... На 
этой простой канвѣ я нарисовалъ слѣдующій узорикъ: планъ обдуманъ 
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и разсчитанъ такъ досконально и артистично, какъ подобаетъ человѣку 
образованному! Если планъ будетъ проведенъ, тогда мы всѣ останемся 
довольны: Аронъ Фридъ принужденъ будетъ отдать мнѣ дочку или 
пойдетъ въ тюрьму... Въ первомъ случаѣ я удовлетворю мою любовь, 
во второмъ мою месть; во всякомъ случаѣ буду удовлетворенъ. А вамъ, 
сударь, перепадетъ порядочный кушъ... Человѣкъ образованный умѣетъ 
чувствовать благодарность... Я вамъ готовъ дать полторы тысячи кар- 
бованцевъ, а если вы заупрямитесь, дамъ и больше, да и кромѣ того, 
по гробъ жизни пребуду благодарспъ. 

Зоз. (въ дверяхъ', про себя) И любопытно, и интересно , и поу¬ 
чительно (исчезаетъ). 

Авр. Человѣкъ образованный не скряжничаетъ, когда нужно бла¬ 
годарить за оказанную услугу. 

Генр. Въ чемъ-же дѣло? 

Авр. Сейчасъ. Извольте только вникнуть: документы лежатъ у 
Фрида въ его письмешюмъ столѣ... Еслп-бы можно было какимъ-нибудь 
фортелемъ завладѣть этими документами, — тогда дѣло въ шляпѣ! 

Генр. Не понимаю, при чемъ я тутъ? Напрасно меня только тре¬ 
вожили... 

Авр. Если человѣкъ образованный составитъ планъ, то составитъ 
по всѣмъ правиламъ искусства, обдумавши его снизу и сверху, п вдоль, 
и поперегъ... Я, еще съ молодыхъ лѣтъ, положилъ себѣ зарокъ, ни¬ 
когда пичего не дѣлать даромъ. И ничего не дѣлаю: даромъ не посовѣ¬ 
тую, даромъ не произнесу ни одного слова, потому что изъ моихъ дол¬ 
голѣтнихъ наблюденій я вынесъ такое правило, что каждый шагъ дол¬ 
женъ вести къ опредѣленной цѣли. И васъ я не безъ цѣли сюда при¬ 
гласилъ. 

Генр. (съ досадою) Да говорите скорѣе... Все болтаетесь вокругъ 
да около, а цѣли— все еще не видно и не видно! 

Аьр. Кромѣ меня, и ребъ-Хаимъ Шейкеръ не прочь-бы побало¬ 
ваться съ бывшимъ бухгалтеромъ и готовъ заплатить тому, кто отдастъ 
ему въ руки этого звѣря... Онъ и отъ себя тысчонку... Вы подумайте 
только: и съ одной, и съ другой стороны... Вѣдь это капиталъ? А че¬ 
ловѣкъ образованный пѳ отказывается отъ капитала... 

Генр. Будетъ-ли конецъ? (всторону) Чего онъ виляетъ? (вслухъ) 
Чего вы отъ меня требуете за этотъ капиталъ? 

Абр. При теперешнихъ обстоятельствахъ въ краѣ не трудно при¬ 
думать поводъ какой ни-на-есть для обыска... И, хотя обыскъ не от¬ 


кроетъ ничего преступнаго, но, при сей удобной оказіи, можно добраться 
до извѣстныхъ документовъ, спрятать ихъ ловко въ карманъ или въ 
портфель... А остальное уже мое дѣло... (всторону) Фу! наконецъ вы¬ 
сказалъ! 

Генр. (въ ярости) Какъ? Какъ? Что я слышу! И ты, негодяй, 
уговариваешь меня къ воровству? Да знаегаь-ли ты. Іудино племя, за 
такое предложеніе я тебѣ голову размозжу, если не уберешься сію ми¬ 
нуту... Кто далъ тебѣ право, жидовская харя, считать мѳпя способ¬ 
нымъ... 

Абр. (беретъ шапку) Ну! если пе хотите, какъ себѣ хотите! По¬ 
ищу кого-пибудъ другаго... И зачѣмъ тутъ бѣсноваться и чудодѣйство¬ 
вать... За мои наличныя денежки найду такого .аматера, который воз- 
мется за дѣло съ особеннымъ удовольствіемъ... Двѣ тысячи рублей пѣш¬ 
комъ не ходятъ, какъ говорятъ евреи! А если за этимъ дѣло станетъ, 
я дамъ еще тысячу и даже другую... Я готовъ отдать послѣднюю ру¬ 
башку, чтобы только овладѣть глупою дѣвчонкою, которая отвергаетъ 
руку богатаго Герцэдека, а хочетъ быть женою капцана, какого-то Ред¬ 
лиха... Прощайте... Я удаляюсь-.. Человѣкъ образованный но перено¬ 
ситъ оскорбленія даже ни за тысячу рублей (собирается уходитъ). 

Генр. (хватаетъ его за рукавъ) Постойте! Что вы сказали? 
Редлихъ? Какой Редляхъ здѣсь замѣшанъ? Говори, жидовская морда, 
или я тебя задушу! О какомъ Рѳдлихѣ ты говоришь? 

Абр. За что вы рвете мой новый сюртукъ?.. Это не сермяга, это 
сукно фидлеровское въ пять рублей аршинъ... 

Генр. (беретъ его за воротникъ и встряхиваетъ) Говори, 
какой это Редлихъ? 

Абр. Ну! Какой!? Редлихъ, докторъмедиципы, жепихъ Фридовой 
дѣвочки... Но, клянусь Богомъ, еще мпого воды утечетъ, прежде, чѣмъ 
женихъ сдѣлается мужемъ... Однакожъ, оставьте мой воротникъ въ по¬ 
коѣ!.. Развѣ можно въ девятнадцатомъ столѣтіи вести подобный разго¬ 
воръ съ образованнымъ человѣкомъ? (встороиу) Человѣкъ, кажется, 
образованный, а такой грубый янъ! 

Гвнр. (не выпуская воротника) Имя этого Редлиха—Яковъ? 

Авг. Ну и что, если Яковъ? Пускай его будетъ, на здоровье 
Яковъ! Мой мешуресъ тоже называется Яковымъ, одиакожь я, по мило¬ 
сти этого прелестнаго имени, еще не рвалъ чужихъ сюртуковъ... Трясти 
меня и трепать мой воротникъ по той умной причинѣ, что кто-то тамъ 
называется Яковымъ? Вотъ удовольствіе! Къ чему мнѣ эти штуки? Ну! 

Евройсвая Библіотева Т. ѴШ Л 
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ЗачЬмъ мнѣ такія выходки и церемоніи? Найду себѣ другаго и войду 
въ соглашеніе, если онъ не будетъ такой грубый янъ и если умѣетъ ве¬ 
сти разговоръ съ человѣкомъ образованнымъ!.. Я найду охотника за 
сто или за двѣсти, когда здѣсь брезгаютъ такими тысячами! 

Генр. ( втором) ) А! Наконецъ! Наконецъ ты мнѣ попался, ребе- 
Яковъ Редлихъ!.. Хоть посредственно, а все-таки погублю тебя... А, 
господинъ Редлихъ, по крайней мѣрѣ того добьюсь, что твоя невѣста 
выйдетъ за другаго... По крайней мѣрѣ глаза мои насладятся сладкимъ 
видомъ твоихъ мученій... Ты будешь извиваться въ мученьяхъ, кор¬ 
читься въ отчаяніи... Хоть отчасти удовлетворю мое мщеніе... ( выпу¬ 
ская воротника Абрамки ) Я па все согласенъ... Несите мнѣ деньги! 

Авр. А! Это дѣло другое!.. Этакія рѣчи пріятно слушать человѣку 
образованному... Клянусь вамъ, не пожалѣете, не будете раскаявать- 
ся... У меня, въ моемъ нумерѣ, ожидаетъ жидокъ; онъ подастъ какой 
нибудь доносъ, чтобы имѣть придирку для обыска у стараго Фрида... 

Генр. [въ сторону). Чувствую, какъ у меня огонь пробѣгаетъ по 
всѣмъ жиламъ, по всѣмъ извилинамъ мозга... Адская радость стяги¬ 
ваетъ горло.... Приближается, приближается часъ мести, для которой 
я только и живу, для которой я пожертвовалъ честью, совѣстью, для 
которой готовъ пожертвовать жизнію [вслухъ). Скорѣй, скорѣй, лю¬ 
безный господинъ Герцздекъ! Идемъ въ вашъ нумеръ, къ вашему мило¬ 
му жидочку... Общій совѣтъ паучитъ.что и какъ дѣлать, чтобы проло¬ 
жить дорогу къ красавицѣ—женѣ. 

Авр. Къ вашимъ услугамъ ( всторопу)\ Вотъ какъ долженъ дѣй¬ 
ствовать человѣкъ образованный [уходитъ съ Генрихомъ )! 

ЯВЛЕНІЕ У. 

Зозуля (одинъ, выходя изъ-за дверей). 

Вотъ прелестно! Батюшки мои, какія распре чудесныя вещи! Объя- 
деніе! Слава Богу, что вздумалъ подслушивать! Вотъ (складывая 
горстъ), гдѣ у меня теперь Абрамка [складывая другую)\ А вотъ 
и господинъ начальникъ! Я предчувствовалъ давно, что эти двѣ птицы 
часто обгладываютъ одну и ту-же падаль!... Теперь понимаю! Мой на¬ 
чальникъ, который ненавидитъ жидовъ, который впадаетъ въ ярость и 
бѣшенство при одномъ видѣ жида, вдругъ съ Абраикой въ перепискѣ, 
даже въ дружбѣ. Понимаю теперь, понимаю! Ихъ соединяютъ общія 
дѣлишки, общая добыча, общая дѣлежка... причемъ, по закону, рука 
руку моетъ.... Ахъ, какъ я безконечно радъ, что подслушалъ этихъ мо¬ 


лодцовъ и пронюхалъ дѣльцо, изъ котораго капнетъ золотой дождикъ... 
При сей удобной оказіи и мы предложимъ наши условія, и на нашу долю 
кое-что перепадетъ! А это не шутка при теперешней дороговизнѣ, когда 
мѣрка картофеля по рублю, а сажень дровъ по двадцати! 

С Занавѣсъ ). 

ДѢЙСТВІЕ ТРЕТЬЕ. 

Лица: 

Аронъ Фридъ. 

Давидъ, его сынъ, студентъ. 

Бася, дочь Фрнда, 18 і. 

Яновъ Редлихъ, докторъ медицины, женихъ Баси. 

Игнатій Рамирскій, учитель гимназіи. 

Генрихъ Шанду-де-Шандонъ, 

Ефремъ Васильевичъ Зозуля. 

Аврамъ Герцздекъ. 

Матеушъ Коиопка, упранптель барона, я. 60. 

1- я Еврейка. 

2- я Еврейка. 

(Дѣйствіе въ домѣ Фрнда. Сцена представляетъ скромно и со вкусомъ 
убранную комнату. Направо отъ зрителей письмеппый столъ съ нѣсколь¬ 
кими выдвижными ящиками. Столъ поставленъ такимъ образомъ, что ящики 
хорошо видны публикѣ). 

ЯВЛЕНІЕ I. 

Давидъ и Редлихъ. 

Ркд. Больно мнѣ, мой милый, но, увы! не могу тебѣ помочь ни сло¬ 
вомъ, ни дѣломъ, ни даже совѣтомъ.... Влюбленъ ты какъ герой изъ 
тысячи и одной ночи, какъ можетъ быть влюбленъ только юпоша, у ко¬ 
тораго нѣтъ еще бороды! Подведемъ итоги: ты влюбленъ до безумія, 
разъ; своего предмета не знаешь ни по имени, ни по фамиліи—два; гдѣ 
идеалъ изволитъ имѣть мѣсто жительства, тебѣ неизвѣстно—три; ты 
даже хорошенько не разсмотрѣлъ своего божества, понеже не подходилъ 
ближе 20-ти или 30-ти шаговъ... Итого: такая любовь для жизни но 
опасна и относится, по правиламъ судебной медицины, къ разряду лег¬ 
кихъ поврежденій... А въ уложеніи о наказаніяхъ, тома пятнадца¬ 
таго, изданія.... 

Дав. Яковъ... перестань.... 

Ред. Впрочемъ, есть для тебя одинъ совѣтъ: подожди съ любовью 
до тѣхъ поръ, пока выростутъ усы... 

Дав. Яковъ, перестань, говорю я! Мнѣ уже девятнадцать лѣтъ, я 
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уже далеко не ребенокъ... Ну, а твои шуточки на счетъ моихъ усовъ не 
особенно остроумны и мпѣ не нравятся... 

Ред. {смѣясь). Постой, Давидъ... Не ерепенься... {беретъ его 
'подъ руку и ведетъ къ зеркалу). Посмотрись въ зеркалѣ и скажи 
подъ честнымъ словомъ, не похожъ-ли ты на переодѣтую дѣвушку, ко¬ 
торая любопытно смотритъ изъ институтскаго окна?... Развѣ ты не по¬ 
хожъ на моего внука? 

Дав. [вырывая руку). Довольно, чортъ возми! Усмирите свои 
восторги, господинъ докторъ!... Подобный разговоръ можетъ весьма 
непріятно разыграться... 

Ред. Помилуй! Это шутка... 

Дав. {все еще съ раздраженіемъ). Шутка во всякомъ случаѣ 
неприличная... Оставь, а то я могъ-бы забыть о пашихъ отношеніяхъ и 
о тѣхъ узахъ, которыя въ будущемъ... Оскорбленій не переношу и, если 
кому угодно, могу доказать, что я пе мальчикъ... 

ЯВЛЕНІЕ П. 

Тѣ-же и Гамиргкій. 

Рам. {входитъ съ правой стороны, потягиваясь и про¬ 
тирая глаза). Чего вы тутъ горлаиитс и заснуть ііе даете? 

Дав. {порывисто). Хорошо, что ты пришелъ... Кстати... 

Ред. {одновременно). Какъ нельзя больше кстати... 

Рам. Молчать, молокососы, когда старшій говоритъ! Дайте огля¬ 
нуться и пронюхать, въ чемъ дѣло. Оба красны, оба пѣтушатся...О,о, о! 
Давидъ совсѣмъ ужъ страшенъ: глаза молніи мечутъ, усы ощетинились, 
а правая рука такъ и потягивается къ лѣвому боку... Вотъ-вотъ, ка¬ 
жись, такъ и засвиститъ сабля надъ ухомъ... Знаешь-ли, мой ты малень¬ 
кій псалмопѣвецъ, ты мпѣ напоминаешь рыцаря, изображеннаго на мо¬ 
емъ гербовомъ щитѣ... Ба-ба-ба! И ты, Редлихъ, что-то не въ своей 
тарелкѣ. Чело наморщепо, на лицѣ кокое-то смущеніе.... Что тугъ 
случилось... Говорите сейчасъ! 

Ред. Сейчасъ разскажу. Въ прошломъ году нашъ Давидъ, держа 
однажды инспекторскій смотръ гулявшимъ въ саду дамамъ, пріѣхав¬ 
шимъ въ Кіевѣ нить такъ называемыя минеральныя воды, увидѣлъ 
вдругъ между ними... 

Дав. {восторженно). Ангела небеснаго... 

Рам. (съ комичною важностію). Прежде всего ты обязанъ 
знать, что слово „Ангелъ", это имя существдтельноемужескаго рода— 


такъ насъ учитъ грамматика и всѣмъ намъ извѣстно, что итого суще¬ 
ствительнаго въ женскомъ родѣ въ нашемъ языкѣ не полагается... 
Возьми, какой угодно словарь, даже преподобнаго Старчевскаго и сей¬ 
часъ убѣдишься: хоть сто лѣтъ ищи, ангелки или ангелихи не найдешь, 
а чертовку сейчасъ сыщешь.... 

Ред. Да не перебивай, болтунъ неисправимый! Помимо всѣхъ 
грамматиковъ, вопреки всѣмъ словарямъ міра, Давидъ нашелъ ангела 
женскаго, или, правильнѣе, дѣвичьяго рода и влюбился въ оную анге- 
лицу скоропостижно и по самыя уши. Да такъ еще влопался, что еже¬ 
дневно, съ аккуратностію хронометра, сталъ возобновлять минеральное 
дежурство... 

Рам. Чѣмъ-же кончилась вся эта исторія? 

Рвд. Чѣмъ и слѣдовало: барышня уѣхала... 

Рам. А любовь Давида... 

Ред. Осталась въ недоумѣніи. Бѣдный мальчикъ не успѣлъ таки 
узнать ни имени, ни фамиліи, ни мѣстопребыванія... Знаетъ только од¬ 
но, что она еврейка и принялъ твердое и непоколебимое намѣреніе 
найти ее, увѣряя при этомъ, что непремѣнпо найдетъ, если только 
постоянно будетъ объ ней думать! Для этой цѣли онъ вѣчно хмурится, 
вздыхаетъ и практикуется въ плаксивой роли Донъ-Кихота... Вотъ мы 
здѣсь разговорились объ зтонъ трагическомъ предметѣ, и Давидъ, при¬ 
давленный безотвѣтною любовью, разсердился за самую невинную 
шутку... 

Рам. {Давиду). Ну, будетъ! Перестань, мой милый! Страшно не 
люблю, если кто хмурится и безуспѣшно щиплетъ верхнюю губу... Это 
очень живописно, только безполезно.... Брось, Давидъ, напрасный 
трудъ; не тирань понапрасну свою бѣдную губу: изъ нея никакая сила 
теперь усовъ не выцарапаетъ... Перестань, а то тресну по рукѣ! А лю¬ 
бовь... Любовь тоже забрось въ далекій чуланъ, понеже барышня испа¬ 
рилась... А если ангелица обрѣтается въ бѣгахъ... 

Дав. О! Я найду ее хоть-бы пришлось искать на днѣ ада... 

Рам. А? Вотъ какъ! Она, значитъ, изъ тѣхъ ангеловъ, которые 
обитаютъ въ аду, да еще гдѣ-то на днѣ? Теперь вѣрю, что это былъ ан¬ 
гелъ женскаго рода! Изъ тѣхъ, которые занимаются въ преисподней 
фабрикаціей смолы, сѣры и другихъ подобныхъ лакомствъ. Постой-ка, 
я научу тебя сейчасъ, какимъ образомъ, безъ особеннаго труда и даже 
очень скоро, собрать всѣ свѣдѣнія и справки. Въ адъ самъ не ходи, это 
лишнее, а напиши любезное письмо къ Метерниху; онъ теперь тамъ про- 
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живаетъ въ качествѣ городничаго... Онъ все разузнаетъ и съ нервою 
почтою тебѣ напишетъ обстоятельно и подробно о твоей барышнѣ.... 

Ред. Ха ха ха! 

Дав. (; улыбается , сначала принужденно, а потомъ разра¬ 
жается неудержимымъ смѣхомъ). Ха ха ха! ( обнимая Ри- 
мирскаго). Милый, дорогой Игнатій! Разумѣется, если ты захочешь, 
то, въ самомъ страшномъ бѣшенствѣ, по неволѣ разсмѣешься... Ну, из¬ 
вини меня, Яковъ... Яувлекся... Извини... (подаетъруку Редлиху). 

Ред. ( обнимая Давида). Да развѣ можно сердиться на юношу, 
который влюбленъ (въ дверяхъ показывается Бася и стоитъ 
въ нихъ во все продолженіе слѣдующаго разговора)! Развѣ че¬ 
ловѣкъ влюбленный понимаетъ, что говоритъ? 

Рам. Я тебѣ это растолкую! У человѣка влюбленнаго умственный 
термометръ стоитъ на точкѣ замерзанія; весь разумъ изъ черепа опу¬ 
скается въ сердце и тогда, совершенно естественно, происходить такой 
ненормальный процессъ: сердце дѣлается очень умнымъ, а голова дѣ¬ 
лается очень... глупою... Изъ сего вытекаютъ для этого страдальца чер¬ 
товски невыгодныя послѣдствія: онъ таращитъ безсмысленно свои во¬ 
ловьи глаза и ничего-же не видитъ; предается всецѣло восхваленію свое¬ 
го предмета, правда, про себя и для себя самого; вздыхаетъ такъ гром¬ 
ко, какъ мѣхъ въ кузницѣ, какъ локомотивъ, трогающійся съ мѣста; 
не ѣстъ, не спитъ; глухъ, хотя имѣетъ уши, которыя тогда замѣтно уве¬ 
личены; являются галлюцинаціи зрѣнія и пусть тогда предстанетъ предъ 
нимъ лысая тирольская корова, онъ готовъ ее принять за Изабеллу-Пре- 
красную... Короче, любовь претворяетъ человѣка съ головы до ногъ, а 
главное лишаетъ его послѣднихъ остатковъ ума... Въ этомъ патологи¬ 
ческомъ процессѣ мнѣ одинъ пунктъ еще пе ясенъ: когда совершается 
метаморфозъ оглупѣнія, уже послѣ влюбленія, или еще передъ влюбле- 
ніемъ? Вы, господа—медики, совѣтую вамъ заняться изслѣдованіемъ это¬ 
го вопроса... Отличная тема для наблюденій и для диссертаціи! 

ЯВЛЕНІЕ ПІ. 

Тѣ-же и Бася. 

Бася. ( подошла на цыпочкахъ). Прекрасно! Превосходно! 

Рам. (оглянувшись; всторону). Вотъ попался, чортъ возьми! 
(вслухъ). Исключая, конечно, Якова... Такая любовь — это вѣнецъ 
чувства,апогей счастія.... (всторону) Начинаю завираться! (вслухъ). 
Если сообразить любовь нашего Редлиха съ тою картиною, которую я 
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только-что изобразилъ, то я, само собою разумѣется, поролъ самую же¬ 
стокую дичь, городилъ чепуху и вздоръ... Да я скорѣе соглашусь отку¬ 
сить свой собственный языкъ, чѣмъ позволю себѣ примѣнить въ этомъ 
случаѣ мою теорію... Повѣрьте... 

Бася (комически-серьезно). Напрасно, напрасно! Попались вы 
на мѣстѣ преступленія и не оправдаетесь никакими увѣреніями! Можно- 
ли такъ чернить и оскорблять любовь— это лучшее и возвышеннѣйшее 
чувство человѣка, эту основу, единственную основу всего хорошаго въ 
жизни?.. О, вы будете жестоко наказаны и наказаніе придетъ оттуда- 
же, то-ѳсть изъ царства оскорбленной любви.... Вы влюбитесь, влюби¬ 
тесь до самыхъ ушей и я тогда буду наслаждаться вашимъ отчаяні¬ 
емъ, потому что вы непремѣнно полюбите безъ взаимности,безнадежно... 

Дав. Какъ ты, напримѣръ, Абрамку? 

Бася! Эй, Давыдъ! Не тяни меня за языкъ, а то л могу разска¬ 
зать, по какой причинѣ студентъ Давидъ Фридъ столь часто вспоми¬ 
наетъ минеральныя воды.... 

Ред. Тсъ! Оставь, Бася! Оставь, моя милая... Опять разсердишь 
его, а мнѣ вовсе не желательно выдержать еще разъ взрывъ его 
гнѣва.... Ты не знаешь, какъ онъ страшенъ, особенно, когда покручи¬ 
ваетъ усы!.. 

Дав. (съ досадою). Опять то-же и то-же! Это, наконецъ скучно!— 
Все однѣ и тѣ-же остроты и непремѣнно о моихъ усахъ... Все кичишься 
и хвастаешь, что у тебя подъ носомъ нѣсколькими волосками больше... 

Рам. (перебивая) Молоко? 

Ред. (сміьясь). Оставь, Рамирскій.... Взбѣсится... 

Рам. За что, позволь спросить? Что молоко подъ носомъ? Еще это 
далеко не доказано, что молоко почему-нибудь хуже усовъ! Во-первыхъ, 
но мнѣнію всѣхъ медиковъ, молоко весьма полезно для здоровья, 
между тѣмъ, какъ усы.... 

Бася. Перестаньте-же, господа! Вы его уже слишкомъ обижаете. 
Давидъ, дорогой мой (обнимая его), не обижайся! 

Дав. Оставь, сестра! Пускай ихъ! Пускай себѣ повторяютъ эти 
избитыя, истрепанныя остроты... Хотятъ прослыть остряками, юмори¬ 
стами.... ну и пускай отогрѣваютъ давно забытыя пошлости временъ 
очаковскихъ.... 
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ЯВЛЕНІЕ IV. 

Тѣ-же н Аронъ. 

Аронъ (вход л). Здравствуйте, дѣти! Что значитъ этотъ громкій 
разговоръ... Ужъ не ссора-ли 1 ? Давидъ очень что-то раскраснѣвшись... 

Бася. Мы тутъ, папаша, немножечко прогулялись на счетъ чьихъ- 
то усовъ; ну, а Давидъ принялъ это на свой счетъ и вздумалъ считать 
себя обиженнымъ... хотя не имѣетъ никакого основанія: вѣдь усовъ у 
него не имѣется, значитъ и разговоръ его не касался... 

Аронъ. Экая шалунья! Пора остепениться, моя дорогая! Черезъ 
недѣлю свадьба, пора уже сдѣлаться серьезною особою, а то нашъ док¬ 
торъ будетъ на меня жаловаться, что я далъ ему вѣтренную и легко¬ 
мысленную жену! Будь-же серьезнѣе на старые годы, хотя-бы изъ ува¬ 
женія къ серьезности брата! 

Дав. (смѣясь). И ты, отецъ, противъ меня? И ты перешелъ на 
противную сторону! Значитъ, я побѣжденъ! Ужасный вѣкъ: отецъ 
идетъ на сына, сестра на брата! Радуйтесь! Я сдаюсь на милость и не¬ 
милость и отдаю мои усы на жертву.... Торжествуйте! Насмѣхайтесь. 

Рам. Съ чего ты взялъ? Нѣтъ, братъ; лежачаго мы не бьемъ... Да¬ 
видъ, ты теперь очень авантаженъ и твоя наружность необыкновенно 
внушительна: смиреніе тебѣ чрезвычайно идетъ! На мой взглядъ, ты 
теперь похожъ на твоего библейскаго тезку. Такъ и представляю себѣ 
этого поэта... въ ту минуту, когда онъ, сидя за сытнымъ завтракомъ съ 
устрицами и шабли, держалъ корректуру для второго изданія своихъ 
псалмовъ, исправленнаго и дополненнаго, онъ тогда чрезвычайно похо¬ 
дилъ на тебя... 

Аронъ (смѣется). Ну, съ вами не сговоришься... Однакожъ, 
разскажите, какъ вамъ живется, какъ идутъ дѣлишки. 

Бася. Разскажите, пожалуйста! Вы сами знаете, какъ вы насъ 
интересуете! 

Рамирскій. Извольте, сударыня! Сейчасъ изображу вамъ яркими 
красками картину моего житія. Живу себѣ, какъ говорится, словно у 
Господа Бога за печкой: это не подлежитъ никакому сомнѣнію. Такъ и 
запишемъ. Года два тому назадъ я выдержалъ экзаменъ и грудью 
взялъ дипломъ перваго кандидата, да еще, съ позволенія сказать, со 
славою. Дипломъ, какъ вамъ не бсзъизвѣстно, вещь не шуточная; съ 
дипломомъ мнѣ вездѣ открытый путь! Вотъ этотъ чародѣйскій дипломъ 
и открылъ мнѣ путь къ достиженію должности младшаго учителя въ 


первой гимназіи... Должность, какъ ее не поверни, со всѣхъ сторонъ 
завидная. Я преподаю исторію предъ лицомъ 60-ти или 70-ти мальчу¬ 
гановъ; поднимаю завѣсу сѣдой старины, возобновляю славную древ¬ 
ность, воспѣваю давно умершую славу и ежедневно, до сухости въ 
глоткѣ и до боли въ горлѣ, кричу изо всѣхъ силъ о томъ, какими пред¬ 
убѣжденіями страдалъ дѣдушка даря Кира; какъ взбалмошный Ал- 
кивіадъ забавлялся рѣзаніемъ собачьихъ хвостовъ; какъ Сарданапалъ 
бойко опорожнялъ бутылки; какъ Александръ Македонскій пріобрѣлъ 
титулъ Великаго единственно для того, чтобы дать возможность Гоголю 
помѣстить безсмертную фразу въ своемъ „Ревизорѣ 41 ; какъ знаменитая 
кокотка древности, капризная Клеопатра запускала булавки не туда, 
куда слѣдовало.... Накричавшись полныхъ тридцать дней о такихъ 
премудростяхъ, за такую полезную и нарочито добросовѣстную работу 
получаю двадцать пять рублевъ мѣсячнаго оклада и спѣшу распоря¬ 
диться моимъ богатымъ заработкомъ. За десять рублей имѣю квартиру, 
съ отопленіемъ и мебелью... Прелестная квартира: самъ Наполеонъ та¬ 
кой не имѣетъ! Четыре стѣны и печка пятая, какъ слѣдуетъ быть, съ 
потолкомъ и поломъ. Окно четырехугольное, со стеклами. Кровать на 
трехъ ножкахъ.... Четвертую потеряла въ какомъ-то бою... Передъ 
кроватью дырявыя ширмы, два стула, столъ хромоногій и вѣчно шатаю¬ 
щійся, надбитый кувшинъ, связанный проволокою... Каждый день соб¬ 
ственными дворянскими руками глянсую свои сапоги и терпѣливо жду, 
съ важностію брамина, пока старая баба внесетъ позеленѣвшій само¬ 
варъ... Помѣ уроковъ, какъ подобаетъ благонамѣренному юношѣ, от¬ 
правляюсь въ кухмистерскую глотать обѣдъ за четвертакъ. Обѣдъ ис¬ 
тинно-барскій: борщъ изъ прошлогодней капусты, тухлыя клецки, 
деревянныя котлеты, пироги, фаршированные отрубями; бефъ-бризе, то 
есть отварная говядина съ очевидными слѣдами древняго происхожде¬ 
нія; на десертъ—каша, горохъ или творогъ съ простоквашей.... Послѣ 
обѣда, запивши вкусныя блюда мокрою водою, прочистивъ шикознымъ 
перышкомъ зубы, воткнувши въ ротъ грошовую папироску и надѣвши 
на морду маску блаженства и благополучія, отправляюсь часика на два 
фланировать по Крещатику. Пошлифовавши мостовую, потерши свои 
мозоли и налюбовавшись румяными личиками прелестныхъ Кіевлянокъ, 
возвращаюсь домой, навиваюсь чаю и засыпаю сномъ безгрѣшныхъ на 
моей трехножной кровати. Тутъ вижу я во снѣ, что мнѣ назначили по 
триста рублей въ мѣсяцъ содержанія, что получилъ я профессорскую 
должность и что чортъ побралъ моего директора, который только нака- 
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нунѣ крѣпко намылилъ мнѣ голову и чертовски разбранилъ за то, что, 
посѣтивши классъ во время моего урока, сталъ экзаменовать,и какой-то 
ученикъ не умѣлъ ему сказать: какимъ бокомъ Мазепа былъ привязанъ 
къ лошади, какимъ матеріаломъ спартанцы покрывали свои конюшни и 
какой сапожникъ шилъ сапоги па Христофора Колумба. О, нашъ ди¬ 
ректоръ основательно знаетъ исторію!.. На другой день та-же исторія: 
опять сапоги себѣ чищу, опять баба приноситъ позеленѣлый самоваръ, 
опять пью чай, опять являюсь въ гимназію и мелю ученикамъ истори¬ 
ческую чепуху и опять цѣлый день живу до вечера точно такъ же, какъ 
жилъ вчера и какъ буду жить завтра!... Но, позвольте... Что это зна¬ 
читъ? Вы нахмурились?—Развѣ не наслаждаюсь я полнымъ блажен¬ 
ствомъ жизни? Очень много сплю, очень мало думаю— это, по моему, 
высшее блаженство въ мірѣ... Поэтому, изъ опасенія, чтобы мнѣ отъ 
чрезмѣрнаго счастія не сойти съ ума, я вотъ пріѣхалъ съ Давидомъ 
къ вамъ на каникулы... 

Аронъ. Дорогой мой! Напрасно вы ропщете на свою судьбу: есть 
люди... 

ЯВЛЕНІЕ V. 

Тѣ-же н двѣ Еврейки. 

Пер. Евр. Доброе утро! Извините, ребъ-Аронъ, что въ такую 
раннюю пору пришла васъ безпокоить... Имѣю очень важную просьбу. 

Аронъ. Говорите, пожалуйста. Если только возможно... 

Перв. Е. Мужъ прислалъ меня... Завтра срокъ нашему долгу...Но 
времена тяжелыя, торговли пикакой, мы сами не можемъ взыскать съ 
нашихъ должниковъ... Ради Господа Бога, ради счастія вапшхъ дѣтей! 
Дайте отсрочку еіце на два мѣсяца!.. Богъ Вамъ воздастъ сторицею... 
Не губите насъ! 

Аронъ. Господь съ вами, Хана! Что-вы, что-вы? Развѣ меня не 
знаете? Развѣ я кого-нибудь прижималъ? Идите съ Богомъ! Вашъ 
мужъ—человѣкъ честный и рабочій; когда Богъ вамъ поможетъ, вы 
мнѣ отдадите... Кусокъ пасущнаго хлѣба у меня, благодаря Бога, есть 
и подождать могу... Ступайте домой да успокойте мужа... Буду ждать, 
сколько ему нужно... 

Пкр. Е. Такъ черезъ два мѣсяца .. 

Аронъ. Говорятъ вамъ, сколько нужно будетъ... Не безпокойтесь! 

Первая Е. Да поможетъ вамъ Богъ во всѣхъ вашихъ дѣлахъ и 
предпріятіяхъ! Да пошлетъ онъ счастіе вамъ и вашему семейству. 
{уходятъ). 
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Аронъ. ( второй Еврейкѣ). А вы, что скажете, моя милая? 

Втор. Е. Охъ, бѣда, ребъ Аронъ! Великая бѣда посѣтила меня! 
Мой сынъ, мой бѣдный Гершъ, мой единственный кормилецъ, опасно 
заболѣлъ, и я не имѣю, чѣмъ его спасти! Докторъ прописываетъ каж¬ 
дый день другія лекарства, а нечѣмъ заплатить въ аптекѣ... Докторъ 
говоритъ, что для сына необходима хорошая нища, дорогое вино, а въ 
цѣломъ домѣ нѣтъ кусочка хлѣба! Ради Бога, помогите... Мой сынъ 
умретъ... Я все уже заложила... 

Аронъ. Дурно вы сдѣлали, моя милая, что сразу не пришли къ 
ыамъ. Богатства у насъ нѣтъ, но всегда найдется, чѣмъ подѣлиться съ 
бѣднѣйшимъ братомъ... Вотъ вамъ на первый разъ пять рублей... Не 
взыщите: даю, сколько могу... А тамъ опять зайдете. 

Втор. Е. Да вознаградитъ васъ Богъ Авраама, Исаака и Іакова! 
Да помогаетъ вамъ па всякомъ вашемъ шагу... 

Бася. А теперь, пойдемте со мною, матушка: дамъ вамъ чаю, са¬ 
хару, найдется бутылка вина, да изъ платья и бѣлья что-нибудь... 

Втор. Е. Да благословитъ тебя господь, ангельское существо... 

Рвдл. Послушайте, милая: я тоже врачъ и хотя здѣсь пробуду не 
особенно долго, но всетаки недѣли двѣ... И если въ это время я могу 
вамъ понадобиться, то скажите, безъ церемоніи, я всегда готовъ посо¬ 
бить вамъ, какъ умѣю... 

Дав. (даетъ еврейкѣ деньги)- Не взыщите, матушка... Чѣмъ 
богатъ... 

Втор. Е. Словъ не найду... Глазамъ и ушамъ не вѣрю... Чтобы 
въ наше время, да еще люди безъ бороды, въ короткихъ сюртукахъ... 
Господи пошли вамъ свою благодать! Я не умѣю выразить. 

Рам .(отводя Давида въ сторону). Послушай, Давидъ, и 
у меня тутъ были какіе-то гроши... (вынимаетъ кошелекъ). Вотъ 
рублишка... отдай потихоньку этой скверной бабѣ... Всѣ безденежные 
люди—скверный пародъ!.. Далъ-бы я охотно и больше, только (вы¬ 
ворачивая кошелекъ) фыо! вѣтеръ дуетъ... Что называется, Сквозь- 
никъ - Дмухановскій... 

Дав. (обнимая Рамирскаго). Золотое сердце! {Еврейкѣ). 
Вотъ еще рубль... Возьмите; это даетъ вамъ этотъ господинъ, христіа¬ 
нинъ... 

Втор. Е. Ну, что изъ того, что онъ христіанинъ,если у него душа 
еврейская.. .Я буду за него Бога молить и сынъ мой будетъ за него Бога... 
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Бася ( перебивая). Довольно, матушка, довольно... Пойдемте со 
мною... (выходитъ вмѣстѣ съ Еврейкой). 

ЯВЛЕНІЕ VI. 

Давидъ, Аронъ, Рамирскій и Редлихъ. 

Аронъ {къ Рамирскому). Ну, что? Вы и теперь станете жало¬ 
ваться на судьбу свою, когда можете помочь тому, кто бѣднѣе васъ, 
когда имѣете возможность осушить одну слезу ближняго, уменьшить 
хоть на волосъ чужое горе? И что можетъ сравниться въ жизни съ тѣмъ 
чувствомъ, которое наполняетъ нашу грудь въ ту минуту, когда мы от¬ 
дали бѣдняку послѣднюю, можетъ быть, копѣйку! 

Рам. Правда, сударь, правда! Я виноватъ и каюсь! 

Аронъ. Царь Соломонъ говоритъ: хоть н нѣть йодъ солнцемъ 
человѣка, который доволенъ своей судьбою и не рошцетъ, хотя сравне¬ 
ніе укажетъ намъ, что всѣ богачи или всѣ мы нищіе; ибо на каждомъ 
шагу богатый можетъ увидѣть другого, кто еще богаче, а бѣдный най¬ 
детъ того, кто еще бѣднѣе, но есть существа, безусловно богатыя, это 
такіе люди, которые могутъ помочь тѣмъ, кто бѣднѣе ихъ самихъ, но 
только въ такомъ случаѣ, когда не вѣдаетъ шуйца, что творитъ десница! 

ЯВЛЕНІЕ ѴП. 

Тѣ-же н Бася. 

Бася [входя). Папа! Къ намъ идутъ какіе-то чиповники. 

Аронъ. Чиновники? Удивительно! Можетъ, по ошибкѣ... 

Дав. ( глядя въ окно). Какъ-будто знакомое лицо! Рамирскій, 
посмотри-ка!Я готовъ поклясться,что гдѣ-то встрѣчалъ уже это лицо... 

Рам. ( у окна). Постой, Давидъ, чортъ возьми... Вѣдь это нашъ 
Генрихъ... Да это онъ... 

Дав. Да, да! Это онъ и есть!.. Дрожь меня пронимаетъ... Генрихъ 
де-ПІандонъ въ нашемъ домѣ... Самъ не знаю почему, сердце сжалось 
какимъ-то тяжелымъ предчувствіемъ... 

ЯВЛЕНІЕ ѴШ. 

Тѣ-же, Генрихъ н Зозуля (съ портфелемъ). 

Рам. (шопотомъ Давиду). Ты правъ, Давидъ... И я чую 
что-то недоброе... 

Ген. (входя). Мнѣ нужно видѣть хозяина дома, Арона Фрида. 

Аронъ (подходя). Это я. 


І Генр. Я долженъ произвести въ вашемъ домѣ строжайшій осмотръ. 

Аронъ. У меня? Обыскъ? Что это значитъ? Не ошиблись-ди вы... 
Недоразумѣніе вѣрно... 

Генр. Извините меня. Я —судебный слѣдователь, орудіе право¬ 
судія: исполняю то, что мнѣ приказываютъ начальство и законъ... 
Аронъ. Вѣрю... Но какая причина? 

Генрихъ. Я вамъ скажу это наединѣ... 

Аронъ. У меня нѣтъ секретовъ вообще, а въ особенности передъ 
этими лицами... Я живу много лѣтъ на свѣтѣ и во всѣ эти многіе годы 
никогда не сдѣлалъ ничего такого, что заставляло-бы краснѣть или 
боялось свѣта... Прошу говорить при всѣхъ! Для меня безразлично, въ 
четыре-ли глаза или предъ лицомъ цѣлаго свѣта! Если на совѣсти ни¬ 
чего не имѣешь, то можно слушать спокойно все, глядя прямо въ глаза 
всѣмъ и каждому. 

Геи. Какъ вамъ угодно.... Недавно власти напали на слѣдъ пре¬ 
ступленія... Уже нѣсколько лѣтъ ноявляются постоянно фальшивыя 
депозитки; вся полиція края уже давно унотребляетъ всевозможныя 
усилія, чтобы открыть виновниковъ; агенты рыщутъ по всей странѣ и 
все напрасно. Надняхъ полученъ доносъ, что гнѣздо нрестушшковъ въ 
здѣшнемъ уѣздѣ и что именно у пасъ можно найти слѣды, которые... 
Хотя мнѣ это крайне прискорбно... 

Дав. Послушайте... Однакожъ подобное безчестное подозрѣніе... 
Кто смѣетъ... 

Аронъ ( перебивал ). Тише, тише, дитя мое! Чего мнѣ бояться? 
Будемъ слушать до конца {Генриху). Потрудитесь продолжать... 

Ген. Мнѣ очень больно, по, повторяю, я не воля, я только орудіе. 
Я слуга закона и очень часто съ кровавыми слезами исполняю то, что 
предписываетъ законъ; сердце надрывается, но исполняю, не имѣя воз¬ 
можности допустить тѣнь снисхожденія ни за какія сокровища въ мірѣ, 
ни для спасенія родного отца... Сегодняшній день я считаю однимъ изъ 
самыхъ непріятныхъ... 

Дав. {горячась). Ради Бога, кончайте эти приторныя сладости! 
Положите конецъ этой мучительной сценѣ и скажите намъ, чего отъ 
насъ нужно этому орудію закона... 

Ген. {сухо). Я имѣю дѣло только съ хозяиномъ дома и только съ 
нимъ однимъ желаю говорить {къ Арону). И такъ, повторяю, поз¬ 
вольте мнѣ сдѣлать осмотръ въ вашемъ домѣ. Надѣюсь, что осмотръ 
будетъ напрасный н я сейчасъ удалюсь... 
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Аронъ. Я къ вашимъ услугамъ. Вотъ всѣ ключи. На совѣсти нѣтъ 
вины, а потому и бояться нечего. 

Генр. Сначала осмотримъ всѣ другія комнаты, а послѣ вернемся 
сюда. Ефремъ Васильевичъ, повторите всѣмъ строго: никого не впускать 
и никого не выпускать... Смотрѣть зорко за всѣми дверьми и окнами. 
Вы понимаете? (къ Арону). Теперь можемъ идти (идетъ за Аро¬ 
номъ въ правыя двери. Зозуля за ними). 

ЯВЛЕНІЕ IX. 

Прежніе. 

Бася. Что все это значитъ? Голова кружится! 

Ред. (грустно). Я всегда предчувствовалъ, что мы еще встрѣ¬ 
тимся въ жизни съ Генрихомъ; но подобнаго удара я не ожидалъ! Я 
помнилъ, что онъ поклялся отомстите, я зналъ всегда, что, имѣя предъ 
глазами одпу только цѣль, онъ не остановится ни предъ какими сред¬ 
ствами, лишь-бы добиться ея. Такіе люди, какъ Генрихъ, на этотъ 
счетъ вовсе пе разборчивы... Но этотъ случай... Кровь во мнѣ леде¬ 
нѣетъ! Это слншкомт. низко! Это слишкомъ подло! Такъ упасть до та¬ 
кой степепи втоптать въ грязь честное и уважаемое имя своихъ пред¬ 
ковъ... Говорите что угодно, этого я никогда не допускалъ... 

Рлм. И крѣпко ошибался! Для подобныхъ птичекъ все позволи¬ 
тельно и все возможно. Низость не имѣетъ границъ; я говорилъ это 
неоднократно, я это говорю и теперь! Для такихъ лицъ я зпаю одну 
только непреложную истину: душа, которая разъ воспріяла въ себя бо¬ 
лячку подлости, будетъ все падать и падать до тѣхъ поръ, пока вовсе 
не выпадетъ изъ подлаго тѣла! Это мое глубокое убѣжденіе... 

Ред. Боже, мой Боже! Я понимаю: если жажда мщенія кѣмъ нп- 
будь овладѣетъ, она ослѣпляетъ его, заглушаетъ въ немъ всѣ чувства 
и заставляетъ его дѣлать все и вся, лишь бы сокрушить и уничтожить 
врага... Генрихъ имѣетъ причины желать моей гибели, наконецъ даже 
искать гибели Давыда.... Но направлять ударъ на невиппую гелову 
честнаго старца, который ему никогда зла не дѣлалъ, котораго онъ ни¬ 
когда не встрѣчалъ въ жизни... Искать погибели невиннаго семейства... 
Этого постигнуть не могу! 

Бася. Что все это значитъ? Скажите ради самого Бога! Я въ от- 
чалпіи... Отцу угрожаетъ какая-то страшная опасность... 

Дав. Бездѣлица! Этотъ негодяй осмѣливается подозрѣвать нашего 
честнаго отца въ сбытѣ фальшивыхъ денегъ!.. Ну, скажу поистинѣ, 
самъ сатана не выдумалъ бы такого мщенія! 


Ред. Я твердо убѣжденъ, что здѣсь ничего не найдутъ... Но уже 
одна ревизія, одно подозрѣніе позоритъ честнаго человѣка... Вы не 
знаете еще, что значитъ попасть въ руки злонамѣреннаго чиновника, 
особенно если онъ еще питаетъ личную вражду... Чего онъ не можетъ 
сдѣлатыіменемъ закона... Въ его рукахъ всѣ пути къ мщенію... Изъ 
его когтей не легко вырвать жертву... 

ЯВЛЕНІЕ X. 

Тѣ-же, Аровъ, Генрихъ и Зозуля (входятъ чрезъ лѣвыя двери). 

Аронъ (входя). Вотъ, сударь, ключи отъ письменнаго стола.. 
Потрудитесь осмотрѣть все, что находите нужнымъ... Но пусть будетъ 
конецъ этой мучительной процедурѣ. 

Генр. (беретъ ключи и начинаетъотпиратъивыдвигать 
ящики письменнаго стола. Онъ сидитъ такъ , что всѣ дви¬ 
женія видны публики). Дѣлать нечего; еще нѣсколько терпѣнія. Я 
долженъ осмотрѣть еще эти ящики. Вѣрьте, эта тягостная исторія для 
меня не менѣе противна, чѣмъ для васъ (говоритъ, пе прерывая ос¬ 
мотра бумагъ въ ящикахъ). Всѣ эти осмотры,объиски, дознанія, до¬ 
просы; всѣ эти судебныя формальности и обрядности— это все остатки 
временъ варварства... Все это разъѣдаетъ душу хуже всякаго рака... 
(всторону, роясь лихорадочно въ ящикахъ и перебирая бу¬ 
маги). Куда запрятанъ этотъ распроклятый пакетъ? Я рылся, для 
ниду, во всѣхъ углахъ этой подлой лачуги, перерылъ и пересмотрѣлъ 
для проформы цѣлые порохи разнаго вонючаго хламу, чтобы имѣть на¬ 
конецъ благовидный предлогъ добраться до этихъ ящиковъ... Теперь 
морозь по кожѣ подираетъ при одпой мысли, что могу не найдти здѣсь 
этихъ проклятыхъ квитанцій! (вслухъ). Тяжелѣе нашей должности 
пѣтъ на свѣтѣ (всторону). Перевязаны зеленою тесемкою, говорилъ 
Абрамка. 1'дѣ-же? (вслухъ). Нужно перестать быть человѣкомъ, а 
сдѣлаться машиною; нужно быть слѣиымъ на слезы, глухимъ па сто¬ 
ны... Тяжело и горько... ( всторону , штедши пакетъ). Есть... 
Вотъ онъ, слава Богу! (прячетъ украдкою въ карманъ). Скорѣе, 
въ карманъ! Наконецъ-то! Просто до седьмаго поту, до одури городилъ 
всякую сантиментальную чушь, чтобы только выиграть время! (Вста¬ 
вая; вслухъ). Окончилъ, благодаря Господа! Извините за причинен¬ 
ное безпокойство... Вѣрьте, что все это мнѣ не меньше непріятно я, не 
меньше васъ, благодарю Бога за то, что онъ дозволяетъ мнѣ оставить 
этотъ домъ съ полнымъ убѣжденіемъ, съ непреложною увѣренностію, 
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что я напрасно искалъ здѣсь доказательствъ или слѣдовъ преступле¬ 
нія... Даю вамъ слово, что правосудіе жестоко взыщетъ съ того, кто 
васъ оклеветалъ, а вы какъ были чисты и незапятнаны. такъ и оста¬ 
нетесь... Теперь прощайте и извините за безпокойство ( уходитъ 
съ Зозулею). 

ЯВЛЕНІЕ XI. 

Прежніе (безъ Генриха и Зозули). 

Рам. Вотъ мерзавецъ!.. Медъ на языкѣ, когда ядъ въ душѣ; го¬ 
воритъ нѣжности, когда за пазухой готовъ смертоносный ударъ... Это 
слишкомъ низко, это слишкомъ подло... Чувствую, какъ желчь разли¬ 
вается по всему тѣлу. 

Аронъ. Не упрекайте его... Этотъ чиновникъ исполвилъ только 
свой долгъ: на меня донесли, ему предписали искать слѣдовъ преступ¬ 
ленія... Да развѣ онъ имѣлъ право не исполнить... Я тутъ не вижу... 

Дав. Отецъ! Ты его не знаешь... 

Аронъ. Знаю его очень хорошо... Это родной братъ нашего доро- 
гаго президента, нашего друга Иларіона... Я часто бывалъ по дѣламъ 
у ихъ отца и часто видывалъ тамъ обоихъ братьевъ, которые равно бо¬ 
гато одарены были отъ природы и привлекательною наружностію и вся¬ 
кими завидными качествами души... Оба подавали богатыя надежды. 

Дан. Однакожь впослѣдствіи. 

А гонъ {перебивая). Знаю, что случилось впослѣдствіи съ млад¬ 
шимъ братомъ... Дурное общество, скверныя вліянія, вредные примѣ¬ 
ры... все это потянуло Генриха на ложный путь, который быстро и не¬ 
удержимо ведетъ человѣка къ погибели, если его не удержитъ рука 
братской помощи и опеки... А что погубило Генриха'? Положите руку 
на сердце и сознайтесь: если-бы вы были благоразумнѣе, если-бы въ 
васъ было по больше характера и теплоты душевной; если-бы вы не от¬ 
толкнули отъ себя заблудшаго, а, наоборотъ, поддержали его словомъ и 
дѣломъ, помогли-бы ему сочувствіемъ и совѣтомъ: вы, можетъ быть, 
спасли-бы его... Этотъ молодой человѣкъ имѣетъ полное право обви¬ 
нять васъ за свою будущность и уничтоженную каррьѳру... 

Рам. Но сегодняшній поступокъ... 

Аронъ {перебивая). Даже и сегодняшній падаетъ на вашу душу. 
Если кто придавленъ тяжестію презрѣнія и отверженія, тому жажда 
мщенія вполнѣ простительна. Мщеніе это такое чувство... 


ЯВЛЕНІЕ XII. 

Тѣ-же, Абрачка, Конопка. 

Абр. {входя). Не мѣшаемъ? 

Аронъ. Нисколько! Пожалуйте... 

Коп. Я пріѣхалъ къ вамъ по дѣлу, г. Фридъ. Нѣсколько времени 
тому назадъ мѣсяцевъ восемь иля около того —баронъ вручилъ вамъ 
60 тысячъ, которыя онъ состоялъ должнымъ конторѣ Шейкера... Вы 
эту сумму получили для передачи Шейкеру... Не такъ-ли? 

Аронъ. Совершенно вѣрно! 

Кон. Теперь Шейкеръ требуетъ вновь уплаты, говоря, что денегъ 
не получалъ. Объясните, пожалуйста, что это значитъ? Вѣдь 60 тысячъ 
рублей— это не бубликъ за копѣйку... 

Аропъ. И мепя это удивляетъ... Но напрасно вы безпокоитесь; мы 
сейчасъ и безъ всякаго труда разрѣшимъ это недоразумѣніе... Деньги, 
полученныя отъ барона, я тогда-же отдалъ Шейкеру и получилъ отъ 
пего надлежащія квитанціи, которыя остались у меня до сихъ поръ... 
Сначала распутица, потомъ праздники помѣшали мпѣ отвезти барону... 
Мнѣ это очень непріятно, что, хотя невольно, надѣлалъ вамъ хлопо¬ 
ты... Сейчасъ вручу вамъ квитанціи {идетъ къ толу и выдви¬ 
гаетъ ящикъ). 

Аіѵр .{второчу потирая руки). Ищи, братъ, ищи на здо¬ 
ровье! Вѣдь это я устроилъ дѣльце и можешь успокоиться... Изъ этой 
сѣтки уже не выпутаешься... Такъ долженъ дѣлать человѣкъ образован¬ 
ный! И погибнешь... Пропадешь, какъ собака, за то, что обозвалъ ме* 
гауресомъ Аврама Герцедека... Теперь, надѣюсь, ты запоешь съ ипаго 
тона: кандалы или я, Сибирь или дочка! 

Аронъ {перебирая тревожно бумаги въ ящикѣ). Госпо¬ 
ди! Да что-же это? Гдѣ-же квитанціи? Еще сегодня утромъ я держалъ 
въ рукахъ... Пачка, перевязанная зеленою тесемкой... Своей рукой по¬ 
ложилъ вотъ здѣсь, въ этотъ ящикъ... 

Рам. {всторону). Боже праведный! Какая ужасная мысль... Да 
неужели до такой степени... Онъ? Братъ Иларіона... дворянинъ?Нѣтъ! 
Это невозможно. 

Аронъ {все продолжая искать). Сегодня еще пересматри¬ 
валъ... (роется поочередно во всѣхъ ящикахъ). Неужели я пере¬ 
ложилъ... И тутъ пѣтъ! И тутъ нѣтъ! О Боже! моя голова... моя голова! 

Бася. Успокойся, отецъ! Ты такъ встревоженъ... Надо искать 
спокойно, хладнокровно... 
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Абр. (ѣдко). Ищите, мусью Фридъ! Ищите... Отыскать то, чего 
нѣтъ и не было— это фокусъ достойный самого Мартини... Я, покрай- 
ней мѣрѣ, былъ бы очень счастливъ, если бы изобрѣлъ искусство отыс¬ 
кивать то, чего не потерялъ. Владѣя такимъ искусствомъ, человѣкъ 
образованный могъ бы очень быстро нажить милліоны... 

Аронъ ( вскакивая). Что ты сказалъ, негодяй! Вѣдь самъ-же ты 
былъ при томъ, когда я отдалъ Шейкеру сумму и получилъ квитанціи... 
При тебѣ считали депьгп, при тебѣ-же ребъ-Хаимъ подписывалъ 

квитанціи... _ „. 

Абр. Что вы? Въ умѣ-ли вы? Ха-ха-ха! Фортель превосходный. 
Выдумка безподобная... Если-бы только власти согласились повѣрить... 
А! теперь понимаю, откуда брались средства для такой жизни: откуда 
почтенный сынокъ могъ затѣвать кутежи и оргіи въ Кіевѣ; на какія 
деньги наряжалась дочь-графиня!.. Фью, фью, фью! Такъ вотъ источ¬ 
никъ, изъ котораго брались наряды, книги, фортеныіны; университеты, 
всякіе гувернеры, щедрое нодаяніе .. все это текло изъ чужого карма¬ 
на... Ну, г. Коноша! Посылайте за становымъ, пускай дѣлаетъ свое 
дѣло... Человѣкъ образованный знаетъ, что, въ подобныхъ случаяхъ, 
слѣдуетъ дѣлать. 

Аронъ. Какое-то колдовство... Еще сегодня утромъ, говорю я, 
квитанціи были у меня въ рукахъ, и я уложилъ ихъ вотъ сюда, въ этотъ 
ящикъ... Г. Конопка! Вы знаете меня больше тридцати лѣтъ... Выслу¬ 
шайте меня: клянусь вамъ именемъ Бога Всевѣдующаго, клянусь жиз¬ 
нію моихъ дѣтей, что деньги отъ барона я прямо отвезъ къ Шейкеру... 
Квитанціи найдутся, хотя въ эту минуту... 

Абр. Вотъ забавно, такъ ужъ забавно! Человѣку образованному 
остается только развести руками! Замѣчательная фантазія... Что, г. 
Конопка? Не правда-ли, какъ этотъ достопочтенный Аронъ разсказы¬ 
ваетъ весело и забавно? За огромную сумму, за шестьдесятъ тысячъ на¬ 
личныхъ, онъ хочетъ расплатиться—присягою! Зацапалъ себѣ со¬ 
лидный капиталецъ и цѣнитъ свою честность такъ высоко, что думаетъ 
вывернуться ловкою сказочкою... для закрытія воровства... что зате¬ 
рялъ квитанціи... Подобнымъ баснямъ, подобнымъ чувствительнымъ и 
трогательнымъ сценамъ человѣкъ образованный сейчасъ вотъ-такъ и 
повѣритъ... Когда посидитъ въ тюрьмѣ... 

Аронъ ( хватается за голову). Опозоренъ! Обезчещенъ! {на¬ 
даетъ въ обморокъ). 


Картинки недавнаго прошлаго. 
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Бася, Давидъ, Рамирскій и Редлихъ (суетятся возлѣ 
Арона). 

Авр. {продолжая издѣваться). Изумленіе, страшное отчая¬ 
ніе,волненіе, честь оскорбленная,совѣсть добродѣтельная... Ха, ха, ха, 
ха! Когда смотрю на все это, мнѣ кажется, что сижу въ театрѣ! Дряхлый 
старецъ, проданный самымъ безчестнымъ образомъ, обвиняемый въ ужас¬ 
номъ преступленіи, но совершенно невинный, получаетъ припадокъ ужас¬ 
ной мигрени и, среди громкихъ апнлодисментовъ, падаетъ въ обморокъ... 
Эффекто! Толпа рукоплещетъ, а человѣкъ образованный отъ души 
смѣется, потому что хорошо знаетъ и чувствуетъ, что это все комедія, 
отчетливое исполненіе роли, что это театръ, однимъ словомъ, знаемъ 
мы, знаемъ подобныя штуки! Ничего... сынъ и зять—доктора, хорошо 
знакомы съ болѣзнями и съ леченіемъ, знакомы съ неисчерпаемыми за¬ 
пасами медицины и навѣрное найдутъ лекарство для излеченія украден¬ 
ныхъ капиталовъ... Подобныя болѣзни встрѣчаются весьма рѣдко и 
заслуживаютъ вниманія врача... Что-жъ, мусьс Копопка? Вы чего мед¬ 
лите? Кончить надо... Потребуйте полицію; пусть ее займется трога¬ 
тельною сценой... 

Кон. Послушайте, Абрамка! Я всегда зналъ васъ за негодяя, но 
столько злобы я въ васъ не предполагалъ. Не спорю, быть можетъ, этотъ 
несчастный старикъ и въ самомъ дѣлѣ провинился; но такъ издѣваться 
надъ нимъ— это можетъ только извергъ, безъ души и безъ сердца... 
Такъ издѣваться... 

Абр. Человѣкъ образованный не увлекается такими пустяками... 
Отчаяніе такихъ .молодцовъ не возбуждаетъ сочувствія людей образо- 
пыхъ... Зналъ, что дѣлалъ; пускай теперь вкушаетъ плоды своихъ под¬ 
виговъ. Болѣзнь эта сейчасъ прекратится, чуть только рука правосудія... 

Бед. (і бросаясь на Абрамку). Но. прежде того, я тебѣ шею свер¬ 
ну... Я научу тебя... 

Абр. ( барахтаясь въ рукахъ Редлиха и стараясь высво¬ 
бодиться). Это что значитъ? Пустите... Человѣкъ образованный... 

Дан. (отводя Редлиха). Оставь его, Яковъ! Прикосновеніе 
подобныхъ людей пачкаетъ руку честнаго человѣка... Мой отецъ неви¬ 
ненъ... Есть Богъ на небѣ, есть правосудіе на землѣ... Невинность на¬ 
шего отца обнаружится... (къ Абрамкѣ). А ты, подлецъ, уходи пока 
цѣлъ... А то, я не ручаюсь... 

Абр. Хорошо! Я ухожу... Но вотъ засадятъ за рѣшетку и отца, и 
достойнаго сына, и будущаго зятя; а тамъ встрѣтитесь съ этимъ вашимъ 
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почтеннымъ товарищемъ ( указывая наПамирскаго) иг тамъ.научи¬ 
тесь какъ обращаться съ человѣкомъ образованнымъ... Я выхлопочу 
приговоръ, заплачу, сколько угодно, лишь-бы только собратьвъторьмѣ 
всю достойную семью... До свиданія... Пойдемте, Конопка. (3 ходитъ, 
Еонопка за нимъ). 

ЯВЛЕНІЕ ХШ. 

Аронъ, Давидъ, Редлнхъ, РамирскІН н Бася. 

Аронъ (постепенно пргтедшт въ себя, вовремя предъ- 
идущей сцепы). Дѣти моя, бѣдныя дѣти! Несчастныя жертвыНо- 
сите позоръ отца! Старый негодяй не далъ вамъ состоянія и, для увѣн¬ 
чанія подвиговъ своихъ, лишилъ васъ честнаго имени! Иные даютъ дѣ¬ 
тямъ колоссальныя богатства; я хотѣлъ вамъ оставить въ наслѣдство 
честное имя... Честный человѣкъ, съ чистою репутаціей, думалъ я сеоъ, 
никогда не пропадетъ! Теперь и это утѣшеніе исчезло: погибайте, не¬ 
счастныя дѣти, погибайте за отца-вора! 

Дав. Отецъ мой! Не отчаявайся! Ты слишкомъ предаешься безна¬ 
дежному отчаянію... Слишкомъ мрачно смотришь на это дѣло! Мы зна¬ 
емъ, что ты не виноватъ, а Богъ намъ поможетъ разоблачить эту под- 
дую интригу! 

Аронъ. Нѣтъ, другъ мой! Напрасно ты надѣешься! Я вижу въ 
атомъ дѣлѣ мстительную руку Шейкера... Между нами уже давно су¬ 
ществуетъ непримиримая вражда... До-сихъ-поръ все это было скрыто, 
все въ предѣлахъ приличія, но, при каждомъ нашемъ свиданіи, взаим¬ 
ная ненависть невольно прорывалась наружу. Еще надняхъ, желая до¬ 
садить негодному этому тирану, я посовѣтовалъ ему выдать внучку за¬ 
мужъ за Абрамку, котораго онъ предлагалъ въ женихи нашей Басѣ. 
Онъ покраснѣлъ, позеленѣлъ и зловѣщій огонь сверкнулъ въ его под¬ 
лыхъ глазахъ... И вотъ теперь начинаютъ показываться признаки его 
мщенія... Это только первый ударъ. 

Р ед. Все это такъ! Я сознаю, что Хаимъ Шейкеръ подлецъ и 
готовъ на всякое преступленіе, ради ненависти и мщенія... Но вы сами 
говорите, что еще сегодня утромъ квитанціи эти были здѣсь, въ столѣ... 
Если онѣ пропали сегодня, то какимъ образомъ Шейкеръ могъ уже уз¬ 
нать объ этомъ въ Гнилопятскѣ... 

Аронъ. Подлость, злоба и деньги все умѣютъ... Золото отпираетъ 
всѣ замки и всѣ уста... 

Дав. Отецъ! Позволь мнѣ съѣздить въ Гнилопятскъ къ Шейкеру... 
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Аронъ. Къ-чему? 

Дав. Скажу правду: я не вѣрю, чтобы человѣкъ могъ дойдти до 
такого звѣрства... Какъ-бы ни велика была злоба, въ сердцѣ человѣка 
всегда найдется искра чувства... хоть самая пичтожная... Стоитъ толь¬ 
ко раздуть ее... Можетъ быть, здѣсь произошло только простое недора¬ 
зумѣніе... забывчивость... Я поѣду... Пускай пересмотритъ свои кни¬ 
ги... Наконецъ, я заставлю его присягнуть... Такъ или иначе, я выдав¬ 
лю изъ него правду... Есть-же Богъ на небѣ, есть-же правда на свѣтѣ! 

Аронъ. Напрасный трудъ! Богъ высоко, а люди вѣрятъ тому, что 
видятъ... Люди знаютъ только всемогущество денегъ и видятъ злодѣя¬ 
ніе тамъ, гдѣ бѣдность! Брось всякую надежду: Богъ чуда не сдѣлаетъ, 
а людей не убѣдишь, что подлость сдѣлана богачомъ, а не бѣднякомъ. 

Дав. Я попытаюсь однакожь... 

Аронъ. Поѣзжай, мой другъ... Только не унижайся! 

Дав. Я поѣду сейчасъ... Прощайте и молите Бога... Онъ поддер¬ 
житъ и направитъ мои усилія... 

Ре д. И я съ тобой поѣду, Давидъ! Ты ищи совѣсти тамъ, гдѣ со¬ 
вѣсти никогда не бывало... Моисей добылъ-же поду изъ скалы!.. По¬ 
ѣзжай и старайся подѣйствовать на злодѣйскую душу Шейкера... Я 
поищу иныхъ средствъ... Будемъ идти каждый своимъ путемъ... Рамир- 
скій, останься здѣсь и старайся утѣшать и поддерживать... Прощайте... 
Прощай, Бася, надѣйся! Богъ намъ поможетъ... Свѣтъ не безъ доб¬ 
рыхъ людей. ( Уходитъ съ Давидомъ налѣво; Бася и Памир¬ 
скій за ними). 

ЯВЛЕНІЕ XIV. 

Аронъ (одинъ, а потомъ) Абрачка. 

Аронъ. Бѣдныя мои дѣти! Несчастныя дѣти! Увлекайтесь надеж¬ 
дою? Изъ сѣтей Шейкера никакая сила меня не избавитъ! Эта гадина, 
если начинаетъ что-нибудь, то ужъ заранѣе увѣрена въ успѣхѣ... Чув¬ 
ствую, чувствую на моей шеѣ его злодѣйскіе когти! {Пауза). Эти кви¬ 
танціи не пропади, не затерялись,—онѣ похищены, украдены агентами 
Хаима... Для подлости и для золота нѣтъ ничего невозможнаго, даже 
нѣтъ ничего труднаго... {во время монолога онъ не перестаетъ 
искать въ столѣ). Интриги, злодѣянія, преступленія... вотъ путь, 
по которому онъ шелъ всю жизнь... Противъ него нѣтъ защиты... Дѣло 
ясное; онъ стремится къ двойной цѣли:—съ одной стороны пріобрѣсть 
такую громадную сумму, съ другой погубить меня! Погубить мою невин- 
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НТК. семью! Мое бесчестіе и погибель моихъ дѣтей поднимутъ его значе¬ 
ніе въ глазахъ евреевъ: покажутъ имъ, какъ умѣетъ «^ьжстител 
нал рука Шейкера... И евреи снова ему поклонятся и скажутъ, д 5 
тгртъ воля твоя, ибо ты всемогущъ! , . 

А Авр. (входя, нахальнымъ тономъ). Извините, ребъ-Аронъ 
что л, послѣ сегодняшнихъ непріятностей, опять рѣшился переступ 
черезъ порогъ вашего дома. Меня склонили важныя причины* “ ре * Д ° 
всего ваше благо, клянусь честью образованнаго 

здѣсь страшно оскорбили, но человѣкъ образованный, имѣя сердце к . 
гвѵди и Бога въ душѣ, умѣетъ чувствовать состраданіе даже къ злѣй 
шму врагу- Послушайте, ребъ-Аронъ. я хочу пособить вамъ въ 

Ва Т-онъ Ѣ Перестанв,Абрамка! Не понимаю, чѣмъ ты мнѣ можешь 

1ЮМ °Гвр факты обнаружили, что вы совершили большія злоупотребле¬ 
нія въ отношеніи къ вашему вѣрителю... Противъ фактовъ ничего не 
подѣлаете и, если дѣло получитъ ходъ, вы погибнете безвозвратно 
Просто, страшно вспомнить, какая васъ ожидаетъ участь... Извините 

ребъ-Аронъ, за откровенность... Несмотря на перенесенныя здѣсь ос¬ 
корбленія, я готовъ протянуть вамъ руку... Человѣкъ образованный 
умѣетъ чувствовать... Вѣрьте, что мои рѣчи идутъ прямо изъ сердца... 

Аронъ {нетерпим). Брось философію и приступи къ дѣлу... 
Мнѣ, право, все равно, идугь-ли твои рѣчи изъ сердца или изъ каблука... 

Дбр Такъ слушайтс-же внимательно. Я не вхожу въ разбиратель¬ 
ство, виноваты-ли вы или нѣтъ, это къ дѣлу не идетъ; но вы погибне¬ 
те, потому что васъ обвинятъ въ ужасномъ ирестуііленін...Геоъ-Хаимъ . 

Аронъ {порывисто). Онъ лжетъ!., безсовѣстно и безчестно!!. Л 
смѵ отдалъ деньги барона изъ рукъ въ руки... 

1 Абр. Допустимъ; но вы этого не докажете... Будемъ говорить от¬ 
кровенно,^ люди образованные. Развѣ судъ повѣритъ* ідѣ Дѣло 

идетъ о такихъ суммахъ, тамъ требуютъ доказательствъ, а словамъ не 
вѣрятъ... Шестьдесятъ тысячъ, -вѣдь это богатство. Я-то самъ знаю, 
что вы человѣкъ честный, но все-таки вы погибли, потому что не имѣете 
квитанцій, этого единственнаго средства спасенія... Я хочу васъ спас¬ 
ти... Человѣкъ образованный, если только пожелаетъ, найдетъ сред¬ 
ства къ избавленію... 

Аронъ {в сторону). Интересно, чего добивается этотъ непрошен- 
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ный благодѣтель, этотъ благородный избавитель? {вслухъ). Говори 
скорѣе, Абрамка! Ты знаешь, мнѣ теперь не до краснорѣчія! 

Абр. Сейчасъ скажу. Вы знаете, что я богатъ. Имѣю дома; тысячъ 
до двухсотъ капиталу, добытаго честнымъ трудомъ; обладаю большимъ 
кредитомъ, пользуюсь не малымъ значеніемъ въ городѣ... Я внесу за 
васъ эти 60 тысячъ и доставлю новыя квитанціи Шейкера; вмѣсто 
пропавшихъ... Для вашего спасенія больше ничего не требуется... Толь¬ 
ко съ однимъ условіемъ... 

Аропъ ( второму ). Опять какая-нибудь подлость... Новое зло¬ 
дѣйство! {вслухъ) Какос-же условіе? Говори, Абрамка:.. подъ какимъ 
это условіемъ ты хочешь проявить такое великодушіе? 

Абр. Условіе вовсе не тяжелое. Я за васъ заплачу, не требуя воз¬ 
врата, и тѣмъ избавлю васъ отъ погибели... отъ позора... отъ Сибири. 

Аронъ. И чѣмъ-же я долженъ тебѣ заплатить? Потому что даромъ... 

Абр. О! безъ всякаго сомнѣнія! Человѣкъ образованный ничего 
не дѣлаетъ даромъ!.. Видите-ли: вы имѣете дочку, а мнѣ нужна 
жена... Я вамъ дамъ свободу и прекраснаго зятя, а вы мнѣ дадите руку 
нашей Баси. 

Аронъ {насмѣшливо). Только-то? И больше ничего? 

Абр. Не правда-ли? Не много? Человѣкъ образованный всегда 
идетъ за влеченіемъ сердца! Итакъ, условимтесь на чистоту: послѣ зав¬ 
тра свадьба, а черезъ часъ послѣ вѣнчанія все будетъ такъ устроено, 
что ваша честь и доброе имя... 

Аронъ. И за всѣ эти благодѣянія я долженъ пожертвовать только 
счастіемъ и судьбою моей любимой дочери? Отдать тебѣ только мою 
кровь и плоть? Пустяки! Ты п твой ребъ-Хаимъ давно уже привыкли 
торговать человѣческою кровью... Ваша пресловутая фирма вся выросла 
на крови и слезахъ! Если перебрать ваши богатства, то на каждой мо¬ 
нетѣ найдете слѣды человѣческой крови. Вашъ девизъ—деньги! День¬ 
ги— это цѣль вашей жизни и цѣль эта оправдываетъ у васъ всякія 
средства и заставляетъ васъ совершать хладнокровно всякія злодѣянія. 
Въ этомъ отношеніи вы отличаетесь замѣчательною храбростью; пре¬ 
ступленіе для васъ — ничто, если только ваша польза ого требуетъ... 
Убить мать, измѣнить брату, предать отца— все это пустяки, если толь¬ 
ко даетъ пользу... звонкую, конечно! Подлость— это для васъ доблесть, 
если исполнено ловко; совѣсть— это глупость, лшпь-бы гешефтъ про¬ 
цвѣталъ! Погубить человѣка, разрушить счастіе и жизнь цѣлыхъ се¬ 
мействъ, лпшь-бы это вело къ цѣли,— это вашему брату ни почемъ! 
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И тебѣ отдать мою ангельскую Басю... мою единственную дочь?.. Худо 
ты разсчиталъ, Абрамка! Мнѣ не нужно помощи, не нужно спасенія пу¬ 
темъ измѣны и подлости... 

Абр. (въ смущеніи). Однакожъ, человѣкъ образованный... 

Аронъ (вскакивая, съ яростью ). Человѣкъ образованный пус¬ 
кай убирается отсюда! Уходи, пока дѣлъ, мой благородный избавитель! 
Уходи, а то я могу тебя задушить вотъ этими руками! Уходи, если 
жизнь тебѣ дорога. 

Абр. Такъ хорошо-же! (въ бѣшенствѣ). Я ухожу, но помни, ста¬ 
рикъ, когда за тобою закроется дверь тюрьмы; когда кандалы обнимутъ 
твои дряхлые члены; когда мрачные камни сводовъ будутъ отвѣчать 
гробовымъ молчаніемъ на твои болѣзненные вопли; а голодъ, лишенія и 
нищета придавятъ твое семейство; тогда ты взмолишься ко мнѣ — но 
будетъ уже поздно. Тогда ты будешь вырывать свои сѣдые волосы и 
твоя старая грудь застонетъ въ безсильномъ отчаяніи и ты завоешь 
подъ гнетомъ поздняго сознанія, что самъ обрекъ своихъ родныхъ на 
нищету и позоръ, и что ты самъ отвергъ руку помощи, предпочитая 
имя вора... 

Аронъ (бросается кънему). Подлецъ! (Абрамка убѣгаетъ). 

ЯВЛЕНІЕ XV. 

Аронъ (одинъ; хочетъ погнаться, но останавливается). 
Погоди, старикъ! Умѣрь твои порывы! Судьба подала тебѣ чашу, пей 
смиренно до дна! Ты видалъ гдѣ-нибудь горе, которое было-бы сладко? 
Ты видалъ-ли позоръ, который былъ бы почетенъ?—Пей, старикъ! Пей 
сколько есть силъ, а можетъ быть на днѣ сосуда заблеститъ и для тебя 
лучъ надежды (уходя направо ). Бѣдныя мои дѣти! Несчастныя дѣти! 
(уходитъ). 

(Въ то-же время въ среднія двери входятъ): 

ЯВЛЕНІЕ XVI. 

Рамнрскііі о Зозуля. 

Рам. Уѣхали... Помоги имъ, Господи! (всторону, глядя на 
Зозулю). А этому чего еще надо? Это вѣдь дѣлопроизводитель или 
секретарь Генриха? Чего здѣсь ищетъ эта подлая креатура этого под¬ 
лаго учителя? Я чувствую новую бѣду (вслухъ). Вамъ угодно... 

Зоз. Я желалъ-бы поговорить съ сыномъ хозяина дома... 

Гам. О чемъ? 


Зоз. О дѣлѣ, не терпящемъ ни малѣйшаго отлагательства. 

Рам. (всторону). Такъ постой-же, чортово отродье! Я съ тобою 
переговорю... Не даромъ-же я слушалъ лекціи па юридическомъ. . По¬ 
кажу, что науки моихъ знаменитыхъ профессоровъ не прошли без¬ 
плодно (вслухъ). Къ вашимъ услугамъ. 

Зоз. (весьма сладостнымъ тономъ, сохраняемымъ имъ 
до конца). Я узналъ съ особеннымъ прискорбіемъ о страшномъ не¬ 
счастій, которое постигло вашего батюшку и угрожаетъ погибелью все¬ 
му вашему семейству... Меня это тронуло до глубины души... У каждаго 
есть чувство, есть душа, которая... 

Рам. Благодарю за состраданіе! Но если дѣло только въ выраже¬ 
ніи сочувствія... 

Зоз. Извините, молодой человѣкъ. Выслушайте меня; я еіце не кон¬ 
чилъ... Сколько я знаю, въ этомъ дѣлѣ чуть-ли не главную роль игра¬ 
ютъ затерянные документы.. 

Рам. Украдепные... ну, да! Такъ что-же? 

Зоз. Если говорить правду, я знаю одно средство, съ помощью ко¬ 
тораго можно-бы возвратить потерю и этимъ избавить васъ всѣхъ отъ... 

Рам. (хватая Зозулю за руку). Человѣкъ вы? Чортъ? Ан¬ 
гелъ? Вы знаете средство и теряете столько времени на пустыя фразы, 
когда каждая секунда дороже жизни! Вы знаете средство... Говорите! 
Говорите, ради самого неба! 

Зоз. Минуточку терпѣнія! Я готовъ спасти васъ и могу спасти! 
Однакожъ надо вамъ знать, что я человѣкъ бѣдный; моя должность не 
даетъ такихъ доходовъ, которыми можно-бы покрыть житейскія потреб¬ 
ности при теперешней дороговизнѣ. А жить надо человѣку семейному, 
это вы сами знаете! Семья у меня большая, а средства самыя нищен¬ 
скія... Нужно пріодѣть и себя, и жену, п дѣтей... Экипажъ, лошади, 
воспитаніе дочерей... И домикъ падо-бы купить, хоть самый неболь¬ 
шой... А дороговизна какая! Картофель два рубля, сажень дровъ двад¬ 
цать рублей... 

Рам. (всторону). Начинаю понимать! О, мерзавцы! (вслухъ). 
Къ дѣлу, сударь, къ дѣлу! 

Зоз. Возвращеніе квитанцій представляетъ дѣло особенной важ¬ 
ности. Отъ этого зависитъ спасеніе вашего отца или его позоръ и поги¬ 
бель... Я могу вамъ въ этомъ пособить; но помощь мою я оцѣню по ея 
достоинству... Знаете, теперь время такое, что и смерть даромъ не 
дается... 


74 


Еврейская Библіотека. 


Картинки недавнаго прошлаго. 


75 


Рам. (всторону). Понимаю теперь, понимаю! ( вслухъ ) Оставьте 
лишнія слова и предлагайте ваши условія. Говорите, сколько нужно за¬ 
платить-. Только предупреждаю васъ: мы люди бѣдные и съ этимъ со¬ 
ображайте ваши требованія... Если возможно, заплатимъ... Сколько 
вы требуете? 

Воз. За возвращеніе документовъ вы мнѣ заплатите пять тысячъ 
рублей. 

Рам. Такая сумма... 

Зоз. ( перебивая ). Не теряйте времени! Не пробуйте торговаться; 
не могу уступить ни одпой полушки... Да примите во вниманіе, что 
завтра уже можетъ быть слишкомъ поздно! Теперь я еще имѣю средство, 
а завтра я могу его лишиться и его нельзя будетъ возвратить ни за ка¬ 
кіе милліоны. Куйте желѣзо, пока оно горячо! 

Рам. (всторону). Такъ вотъ, какъ! Теперь для меня все ясно! 
Генрихъ похитилъ документы, а секретарь хочетъ продать своего на¬ 
чальника... Нечего говорить! Подобранная компанія; одинъ къ одно¬ 
му... Одинъ другого лучше! ( вслухъ ) Хорошо! Скажите только одно— 
гдѣ вы дадите мнѣ документы? Здѣсь? 

Зоз. Нѣтъ; въ Гнилопятскѣ. 

Рам. (всторону). Какая мысль! Поѣду съ этимъ доблестнымъ 
мужемъ и разобью мошенниковъ ихъ собственнымъ оружіемъ! Если Богъ 
поможетъ, все пойдетъ отлично... Не напрасно я провелъ четыре года на 
юридическомъ факультетѣ... Покажемъ, что недаромъ тратилъ время... 

Зоз. Вы долго раздумываете... 

Рам. Всегда лучше напередъ зрѣло обдумать, а потомъ уже дѣй¬ 
ствовать. Дѣло не шуточное! Разумѣется лучше пищета, нежели позоръ! 
Пойду къ отцу, возьму деньги и черезъ полчаса поѣдемъ вмѣстѣ въ Гни- 
лоиятскъ: тамъ одной рукою отдадите мнѣ документы и въ то-же время, 
другой рукою, получите деньги. Будемте откровенны: вѣдь съ честными 
людьми слѣдуетъ поступать честно! ( выходитъ на право). 

ЯВЛЕНІЕ XVII. 

Зоз. {одинъ). Да, мои голубчики! Я вамъ испорчу все дѣло! Вы 
хотѣли сами, безъ меня заграбастать!.. Теперь все дѣло измѣнится: вмѣ¬ 
сто этого стараго жида, пойдетъ въ тюрьму господинъ слѣдователь, а 
изъ этой логики вытекаетъ, что откроется вакантная должность... А 
за тысячу — другую тамъ могутъ усмотрѣть, что письмоводитель до¬ 
стоинъ быть судебнымъ слѣдователемъ... Все будетъ хорошо (поти¬ 


рая руки). Кто-нибудь скажетъ, что это не честно! Пустяки, господа! 
Борьба за существованіе... Вѣдь не даромъ говорятъ—ргіта сЪагі- 
<ав аЬ е§о! Своя рубашка ближе къ тѣлу... Честность— это припра¬ 
ва, а своя польза — это суть, съ которою никакая честность въ мірѣ 
сравненія не выдержитъ... Очень нетрудно быть честнымъ, если въ 
кармапѣ лежатъ тысячи... Честь—вещь прекрасная, но, Господи Боже! 
Картофель два рубля, сажень дровъ двадцать рублей! 

{Занавѣсъ). 

ДѢЙСТВІЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 

Лица: 

Ребъ-Хаииъ Шейкеръ. 

Сара, его внучка, л. 16. 

Федеръ. 

Германъ Пурицъ, банкиръ, л. 40; одѣтъ но европейски. 

Вильгельмъ Вухоръ, его корреспондентъ, Франтъ, л. 30. 



Докторъ Цвейгъ, врачъ; л. 40. 

Давидъ Фридъ- 

Слуга Пурина. 

Сцена 1-я. 

(Театръ предетаішетъ кабинетъ въ конторѣ Шейкера). 

ЯВЛЕНІЕ I. 

Ребъ-Ханмъ (сидитъ за письменнымъ столомъ). Сара (стоитъ передъ пимъ). 

Хаимъ. Знаешь-ли, дитя мое дорогое, что сегодня годошципа смер¬ 
ти твоего отца, моего любимаго... да, наиболѣе любимаго сына... Богъ 
взялъ его у насъ... Видно, опъ {указывая вверхъ) тамъ былъ нуженъ! 
Вотъ былъ человѣкъ! Вотъ ужъ былъ еврей въ полномъ значеніи и блес¬ 
кѣ, слава и гордость Израиля! ( одушевляясь постепенно). Душа 
была чистая, свѣтлая, благочестивая... Черезъ день постился, отъ раз¬ 
свѣта до заката молился; одѣвался онъ всегда въ освященную вѣками 
и религіею одежду дѣдовъ нашихъ; соболевая шайка никогда съ его 
мудрой головы не сходила; дни и ночи проводилъ онъ надъ священнымъ 
нашимъ талмудомъ... О! святой былъ человѣкъ... святой тѣломъ и ду¬ 
шою! И хотя въ житейскихъ дѣлахъ онъ мало-что понималъ, въ тепе¬ 
решнихъ грѣшныхъ наукахъ и въ письменахъ гоевъ не зналъ даже аз- 
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буки; хотя эта язва нашихъ дней, это... — тьфу! тьфу! тьфу! — это 
просвѣщеніе не прикоснулось къ его непорочному существу; но за то 
тамъ (указывая вверхъ) его заслуги навѣрно нашли достойное воз¬ 
мездіе! Тамъ господствуетъ судъ чистый и всеправый и все то, что 
здѣсь порицается нечистыми и нечестивыми устами этихъ — Господи 
прости!—просвѣщенныхъ, ставятся превыше всякихъ заслугъ предъ 
лицезрѣніемъ Судьи Предвѣчнаго! Кого здѣсь упрекали коснѣющимъ 
во тьмѣ и мракѣ, тотъ тамъ будетъ свѣтить лучезарнымъ ореоломъ... 
Тьма... мракъ!.. О, слѣпцы! Что они называютъ тьмою—для насъ 
свѣтлый рай, ихъ же просвѣщеніе—для насъ погибель. Ты понимаешь 
меня, дитя мое дорогое? 

Сара (второму) О! въ его рѣчахъ что-то слишкомъ много слад¬ 
каго и вкрадчиваго... Вѣрно чего-то ужъ добивается... Какой-то страхъ 
морозитъ мою душу... Это не даромъ! ( вслухъ ) Когда ты говоришь, 
дѣдушка, я должна понимать. Зная хорошо, что ты, дѣдушка, даромъ 
ничего не скажетъ,—безъ цѣли звука не проронешь, я пріучилась до¬ 
искиваться мысли въ каждомъ твоемъ словѣ. 

Хаим ъ (второму). Быстрый чертенокъ! (вслухъ) Какъ это 
такъ я не скажу ничего даромъ или безъ цѣли? Не понимаю.—Гово¬ 
ри яснѣе. 

Сара. Да такъ-же! Я высоко цѣню твой умъ, дѣдушка; я слиш¬ 
комъ высоко цѣню его... Зачѣмъ ты говорилъ такъ много о просвѣще¬ 
ніи? Для чего ты сегодня именно разговорился о покойномъ? Безъ со- 
мнѣпія, эти фразы къ чему-нибудь должны повести, служатъ чему-го 
предисловіемъ; а то зачѣмъ ты сталъ-бы разрисовывать передо мною 
картины, которыя ты изображалъ мнѣ уже не сто и не тысячу разъ. Я 
жду и прошу побольше правды!.. Знаешь, какъ ненавижу всѣ эти 
сладости, все это медоточіе... Дѣдушка! вѣдь я твоя внучка: меня не 
легко опутать или отуманить... Даже и тебѣ, дѣдушка, не легко! 

Хаимъ (второму). Умъ!.. Адскій умъ! Онъ перепортитъ всѣ 
планы... 

Сара. Бросимъ всѣ обиняки! всякіе подходы... Говори со мною, 
какъ дѣдъ съ внучкою: прямо и начистоту... Мы знаемъ другъ друга до¬ 
статочно и напрасно прибѣгать къ маскарадамъ. На чистоту, дѣдушка! 

Хаимъ. Хорошо! Быть по твоему!—Вчера присылалъ ко мнѣ на¬ 
рочнаго ребъ-Іойхенце, цадикъ изъ Вахмистровки... Ты слыхала объ 
этомъ божественномъ мужѣ? Его знаютъ всѣ: каждый городъ, каждое 
село, весь народъ еврейскій. Какой онъ благочестивый, какой ученый, 


какую упорную борьбу ведетъ онъ противъ тѣхъ... просвѣщенныхъ; 
какъ онъ знаетъ прошедшее, какъ видитъ будущее! Какимъ почетомъ 
онъ пользуется между всѣми евреями! Какъ всѣ магнаты, даже высокіе 
сановники несутъ ему дань уваженія... Своими великими чудесами онъ 
пріобрѣлъ вліяніе надъ всѣмъ населеніемъ нашего края... 

Сара (второму). Интересно, куда онъ мѣтитъ? (вслухъ) Скажи, 
дѣдушка, какое мнѣ до этого дѣло? Развѣ умъ простой дѣвушки можетъ 
постигнуть его великую славу, оцѣпить его чудодѣйствія? 

Хаимъ. Не перебивай и слушай, тогда поймешь. Будучи знамени¬ 
тымъ, прославленный чудесами, которыми онъ облагодѣтельствовалъ 
весь нашъ народъ, спасая однихъ изъ бѣды, излечивая больныхъ, обо¬ 
гащая бѣдныхъ, зная все, что было, есть и будетъ, онъ пользуется не¬ 
измѣримымъ обаяніемъ. Даже могущественные сановники страны руко¬ 
водствуются его указаніями, всѣ повинуются его велѣніямъ... 

Сара. Если онъ такъ могучъ, тѣмъ лучше для него. Я-же никогда 
къ нему не обращусь и не стану оспаривать его чудесъ... Если народъ ему 
вѣритъ, тѣмъ пріятнѣе для него-же. Но скажи, дѣдушка, какое мнѣ до 
этого дѣло? 

Хаимъ. Послушай внимательно: имѣетъ онъ множество адептовъ, 
которые, по влеченію души, пріѣзжаютъ къ ному па поклоненіе покрай- 
ней-мѣрѣ раза по четыре въ годъ каждый. Онъ принимаетъ въ ихъ дѣ¬ 
лахъ и нуждахъ самое теплое участіе, разрѣшаетъ ихъ споры, надѣ¬ 
ляетъ ихъ совѣтами, благословитъ ихъ дѣтей, оплодотворяетъ женъ... 
За эту его доброту, за эту нравственную поддержку, каждый, какъ-бы 
ни былъ онъ нищъ и бѣденъ, хоть-бы самъ томился голодомъ, хоть-бы 
дома семья его изнывала безъ пропитанія, всякій разъ, посѣщая чудо¬ 
творца, оставляетъ непремѣнно свою лепту. Такимъ образомъ, не ра¬ 
ботая, не трудясь, ребъ-Іойхенце, безъ всякихъ заботъ, имѣетъ еже¬ 
годно тысячъ до ста и болѣе вѣрнаго дохода. Капиталы его неизмѣри¬ 
мы, онъ живетъ въ царскихъ хоромахъ, имѣетъ богатѣйшіе экипажи, 
кровныхъ лошадей, имѣетъ дома во всѣхъ окрестныхъ городахъ, по¬ 
греба драгоцѣнныхъ винъ, пудами серебро, а когда онъ куда-нибудь 
выѣзжаетъ, его сопровождаетъ по всюду огромная свита: полсотни вер¬ 
ховыхъ спереди, столько-же сзади... При встрѣчѣ съ нимъ всѣ гово¬ 
рятъ: вотъ ѣдетъ царь жидовскій. 

Сара. Да пускай себѣ разъѣзжаетъ всѣмъ на удивленіе, пускай 
имѣетъ свиту... Какое мнѣ до этого дѣло? 

Хаимъ (продолжая). Вотъ этотъ ребъ-Іойхенце имѣетъ пре- 
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лестнаго сыночка, просто вспомнить сладко и, клянусь всею душою, 
трудно встрѣтить такого чудеснаго мальчика въ нынѣшнемъ свѣтѣ! 
Представь себѣ, ему теперь всего двѣнадцатый годочекъ, а уже обла¬ 
даетъ быстрымъ умомъ своего родителя и, кромѣ того, что уменъ, про¬ 
зорливъ, мудръ и способенъ, онъ замѣчательно красивъ собою: такой 
блѣдный, деликатный, прозрачный... Лицо его желтое, взоръ мглистый, 
туманомъ подернутый, словомъ, Господи, прости меня за сравненіе и за 
мимовольное святотатство, онъ весь напоминаетъ царя Давыда, вѣчно¬ 
блаженныя памяти! 

Сара (всторону). Боже! Боже! Какая дрожь проникаетъ въ 
сердце! Вотъ, къ чему все это клонитъ! (вслухъ) Но, милый дѣдушка, 
скажи мнѣ, ради Бога, какое мнѣ дѣло до твоихъ старыхъ и молодыхъ 
раввиновъ, до ихъ великихъ умовъ и красивыхъ обликовъ. . до ихъ чу¬ 
десныхъ свойствъ... Я всего этого не понимаю, да и не желаю понимать! 

Хаимъ ( продолжал невозмутимо). Вотъ, посланный нашего 
цадика сообщилъ мнѣ, что этотъ великій мужъ намѣревается женить 
своего сына и, во вниманіе къ нашимъ многолѣтнимъ хорошимъ отно¬ 
шеніямъ, онъ хочетъ осчастливить мой скромный домишко... Для скрѣп¬ 
ленія нашей старой дружбы, онъ хочетъ женить сына натобѣ, моя Сара 
дорогая. Заботясь о твоемъ счастіи, я обѣщалъ... 

Сара (перебивая, рѣшительнымъ голосомъ). И напрасно ты 
это сдѣлалъ, дѣдушка! Изъ этого ничего не выйдетъ! 

Хаимъ (сердито). Какъ это такъ, не выйдетъ, когда я обѣщалъ? 
Ты забываешься, Сара: зная мою волю, ты развѣ позволить себѣ... 

Сара ( рѣшительно ). Не сомнѣвайся, дѣдушка, навѣрное поз¬ 
волю себѣ... 

Хаимъ. Подумай, что ты говоришь? Ты слышала: я далъ слово! 

Сара. Ты далъ слово,— это быть можетъ, но я не желаю быть же¬ 
ною ни раввина, ни цадика! Къ этому нужны особенныя способности, а 
я ихъ не имѣю... Впрочемъ, я увѣрена, милый дѣдушка, что ты пошу¬ 
тилъ... Помилуй! Да можно развѣ говорить серьезно такія вещи? Толь¬ 
ко умалишенный могъ-бы затѣять подобное супружество! Да и гдѣ ви¬ 
даны подобные слѣпки: ему двѣнадцатый годъ, а мнѣ скоро семнад¬ 
цать... Оставь, дѣдушка, такія шутки. 

Хаимъ. Ты знаешь, я не шучу... 

Сара (твердо). А! въ такомъ случаѣ и я не буду шутить и серьез¬ 
но прошу тебя оставить эти нротивуестествснные планы. Знай, что я 
позволю разрубить себя на мелкіе кусочки, а этому не бывать. Это я 


тебѣ говорю теперь, то-же самое буду говорить всегда, до самой смерти. 

Хаимъ. Хорошо!! что ты скажешь, если, не смотря на все это, тебя 
заставятъ? Что-же это? Мое слово—пузырь мыльный? Вѣтеръ въ чис¬ 
томъ полѣ? Слюна въ бабскихъ устахъ? Что-же? Я человѣкъ коммерче¬ 
скій, а у насъ принято: разъ слово дано, оно будетъ исполнено, хоть-бы 
небо сыпало громами, хоть бы адъ зіялъ огнемъ! А я далъ слово... 

Сара (спокойно). Дѣдушка! Если-бы я была мѣшкомъ золота, 
бумажнымъ векселемъ, аккредитивомъ банкирскимъ, бочкою сахару или 
кулемъ пшеницы, наконецъ, фабрикою или домомъ, тогда ты могъ-бы 
меня обѣщать, подарить меня или продать, кому и какъ угодно... Мо¬ 
жешь мепя выгнать изъ твоего дома, лишить меня крова и одежды; но 
продать мою долю, мою будущность; подарить кому-либо мою душу и 
тѣло... Нѣтъ, дѣдушка, извини, это тебѣ не удастся; въ этомъ тебѣ не 
помогутъ и чудеса твоихъ раввиновъ. Я готова умереть, но не выйду 
за того, кого не люблю! 

Хаимъ (въ ярости). Какъ это, не любишь? Какая тутъ еще лю¬ 
бовь? О, это проклятое просвѣщеніе! Вотъ плоды отъ чтенія безбож¬ 
ныхъ, трефныхъ книжекъ... Я давно ужо кричу, что въ этихъ всѣхъ 
книжкахъ лежитъ несчастіе евреевъ; эти книжки удаляютъ насъ отъ 
Бога! Эти книжки доведутъ насъ до погибели... Скажите, па милость: 
она его не любитъ! Гдѣ тутъ разсудокъ? Гдѣ смыслъ? Не любитъ! Это 
зловредныя, новомодныя выдумки праздныхъ недовѣркопъ: безпреко¬ 
словное послушаніе, уваженіе къ родителямъ, повиновеніе и безусловная 
вѣрность мужу, рожденіе здоровыхъ дѣтей—вотъ та будущность, ка¬ 
кой впраьѣ желать и ожидать честная дѣвушка, цѣломудренная дщерь 
еврея, когда отецъ или дѣдъ выдаетъ ее за мужъ. А любовь!.. Любовь 
это богопротивная выдумка отщепенцевъ, это зародышъ разврата... Этой 
любви не знали въ домахъ нашихъ праотцевъ, когда еврей еще хра¬ 
нилъ вѣру и добродѣтель. Отецъ говорилъ дочери: завтра, дочь моя, 
ты пойдешь къ вѣнцу съ такимъ-то... и довольно! И никогда не бывало 
примѣра, чтобы дитя попыталось ослушаться или сопротивляться. Люб¬ 
ви этой нынѣшней у насъ никто ие зналъ даже ио названію и вотъ, 
живя уже седьмой десятокъ, я никогда не зналъ и не видѣлъ въ еврей¬ 
скихъ семействахъ примѣра супружеской невѣрности. Любовь! Не лю¬ 
битъ! Новое наказаніе на нашъ бѣдный народъ! Уже это одно страшная 
казнь за наши прегрѣшенія, что еврейское дитя, которое должно быть 
безъ пятна и пылинки, дерзаетъ произнести это грѣховодное слово раз¬ 
врата! Любовь! Ступай, спроси у бабушки, она тебѣ разскажетъ: вотъ 
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уже скоро 48 лѣтъ, слава Богу, живемъ мирно и ладно; никогда между 
нами не было не только ссоры или спора, но даже и тѣни несогласія; 
однакожъ, до самой минуты брачнаго обряда она меня не знала, а я 
даже во время самого вѣнчанія не видѣлъ ея лица; она меня не лю¬ 
битъ, я никогда ея не любилъ, а все-таки живемъ, какъ Богъ велѣлъ, 
въ мирѣ и согласіи, а дѣти и безъ любви у насъ, слава Господу, рожа¬ 
лись исправно... 

Сара. Повторю тебѣ, дѣдушка, что уже не разъ тебѣ говорила: 
что было когда-то, теперь уже но повторится, а завтра не бывать тому, 
что возможно сегодня, —это истина, всѣмъ извѣстная. У нашихъ пра¬ 
дѣдовъ, какъ и у всѣхъ народовъ древности, женщина представляла 
собою вещь, движимую собственность; мужъ воздѣлывалъ землю, защи¬ 
щалъ отечество, а жена была только невольницей, рабыней; она рожала 
и выкармливала дѣтей и подвергалась наказанію, если худо приготови¬ 
ла обѣдъ. Это было принято у всѣхъ восточныхъ народовъ, слѣдова¬ 
тельно и у евреевъ. Въ тѣ блаженныя времена никто не спрашивалъ дѣ¬ 
вушку, любитъ-ли опа и желаетъ-ли быть любимой. Это просто п по¬ 
нятно: кто станетъ пускаться въ разсужденіе съ вещью! И зачѣмъ? До¬ 
вольно было загнать ее палкою подъ балдахинъ, какъ загоняютъ овцу 
во хлѣвъ... Но теперь, дѣдушка, не то. Вѣдь мы теперь живемъ уже 
не въ Азіи и не 2,000 лѣтъ тому назадъ!.. А по государственнымъ за¬ 
конамъ нельзя у насъ продавать женщинъ, какъ продаются животныя 
на убой или въ плугъ! ( воодушевляясь ) Нѣтъ! Теперь уже не то вре¬ 
мя; если женщинѣ предстоитъ выходить за мужъ, то-есть отдать кому- 
либо свою долю, то надо спросить и ее, по сердцу-ли ей суженый, не про- 
тивенъ-ли онъ ей... 

Хаимъ. Боже Авраама, Исаака и Іакова! Что она говоритъ? Въ 
умѣ-ли ты, несчастная? Кто видалъ когда-либо подобныя отношенія въ 
семьѣ еврея? Да развѣ дитя можетъ входить въ препирательства съ от¬ 
цомъ? Ступай изъ дома въ домъ по всему городу, по всему краю, гдѣ 
только живутъ евреи, и спроси всѣхъ замужнихъ евреекъ: справлялись- 
ли съ ихъ мнѣніемъ или желаніями, когда ихъ замужъ выдавали? Взду- 
мала-ли хоть одна изъ нихъ сопротивляться или спорить? 

Сара (спокойно). Что другія дѣлали—для меня не законъ, п я 
никогда не допущу, чтобы съ моимъ сердцемъ обращались, какъ съ 
тряпкой кухонною! Оно тебѣ не предметъ торговли, не товаръ, кото¬ 
рый можетъ быть взятъ тѣмъ, кто больше заплатилъ!.. Я сознаю, дѣ¬ 
душка, что нарушаю вашъ обычай, что вооружаю противъ себя и тебя, 


и всѣхъ поклонниковъ этого обычая, который играетъ у васъ роль за¬ 
кона... Но я иначе нс могу... И тутъ,дѣдушка, не подѣйствуютъ ни прось¬ 
бы, ни приказанія,— я отдамъ мою руку только вмѣстѣ съ сердцемъ! 

Хаимъ ( всторону ). О, это просвѣщеніе! Она меня изъ себя выво¬ 
дитъ! (вслухъ) Знаю я, моя милая, что все это означаетъ! Вижу я хо¬ 
рошо, чѣмъ занятъ твой искажений умъ! У тебя ходятъ предъ глазами 
кіевскіе студенты... Все это понадѣлали проклятыя минеральныя воды! 
О, эти богопротивныя выдумки! Эти проклятыя моды! У тебя на умѣ 
тотъ безбожный франтикъ, который въ саду каждый день ходилъ по 
твоимъ слѣдамъ п позшралъ тебя своими грѣховодными глазами! Знаю, 
твои мысли остались тамъ, съ нимъ, въ Кіевѣ... Но выслушай внима¬ 
тельно, Сара, что скажетъ твой дѣдъ! Мнѣ уже минуло шестьдесятъ 
лѣтъ; болѣе шестидесяти лѣтъ прожилъ я но правиламъ нашей святой 
религіи; я уже старъ и дряхлъ; но я всегда свято соблюдалъ преданія 
моихъ праотцовъ... И теиерь, на краю могилы, я жизни не пожалѣю 
ради религіи моего народа... Клянусь тебѣ гробами моихъ отцовъ, пока 
я живъ буду, никогда нога отщепенца нс осквернитъ моего семейнаго 
порога. Такъ да помилуетъ меня Господь въ часъ моей смерти! Скорѣе 
наложу петлю на мою шею. скорѣе убью тебя собственными руками... 
Солнце прежде измѣнитъ свое теченіе, нежели въ мое семейство втор¬ 
гнется вѣроотступникъ! 

Сара (всторону). Бѣдное мое сердце! Несчастное сердце!! 

X а и м ъ. Ты слышала мой приговоръ? Ты знаешь, если Хаимъ Шей¬ 
керъ поклялся, то этой клятвы не нарушитъ никакая въ мірѣ сила... 
(перемѣняя ш 0 мг).Однакожь, дитя мое, я, кажется, перепугалъ тебя... 
Ну, что-жъ... дѣло извѣстное, старикъ... я увлекся немного... Итакъ, 
возвращаюсь къ нашему прежнему разговору... Я знаю, когда этотъ 
могучій цадикъ породнится съ нашимъ домомъ н ты сдѣлаешься женою 
его единственнаго сына, твоя судьба будетъ блистательная, твое счастіе 
будетъ неизмѣримо... Могущество, значеніе, богатство... Ты будешь 
утонить въ жемчугѣ и брилліантахъ. . Всѣ тебѣ будутъ завидовать... 

Сара (рѣшительно). Напрасно ты, дѣдушка, истощаешь свое 
краснорѣчіе! Изображеніе богатствъ, брилліантовъ, меня не ослѣпитъ... 
Не пойду за мужъ за того, кого не люблю! 

Ханнъ (съ яростью). Не пойдешь, несчастная? А если тебя по¬ 
ведутъ? Еще я не разстался съ властію въ моемъ домѣ! Не иотому-же 
меня зовутъ всѣ царемъ Гнилонятска, что какая-нибудь ничтожная дѣв¬ 
чонка ставитъ ни но что мою волю! Я съумѣю защитить честь моего се- 
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мейства и ты пойдешь къ вѣнцу съ тѣмъ, кого я укажу... Пойдешь, го¬ 
лубушка, еслибы даже пришлось тебя связать и на рукахъ понести подъ 
вѣпецъ... Пойдешь живая, или. наконецъ, занесутъ твой трупъ! 

Сара (, спокойно и твердо). Такъ послушая-же, дѣдушка, и меня. 
Ты говорилъ такъ мпого, дай-же и мнѣ сказать свое слово. Отецъ мой 
умеръ, а несчастную мать мою твои варварскіе обычаи безжалостно во¬ 
гнали въ безвременную могилу. Я знаю, что ты много виноватъ въ ея 
преждевременной смерти; знаю, что ты завладѣлъ ея состояніемъ, а 
ея брата, моего дядю, ты довелъ до нищеты и погибели за то, что онъ 
попытался выступить защитникомъ родной своей сестры. Все это мнѣ 
хорошо извѣстно... Все это я готова забыть, готова простить; даже 
сердце мое заставлю молчать... Ты понимаешь? Только оставь меня въ 
покоѣ и не старайся закабалить мою душу... Кляпусь тебѣ всѣмъ свя¬ 
тымъ, моими чувствами, памятью отца, прахомъ матери, нищенскою су¬ 
мою моего несчастнаго дяди, если ты меня доведешь до отчаянія. . Помни 
хорошо, что я тебѣ скажу... Ты знаешь, я никогда не лгу!.. Если ты 
когда-либо возвратишься къ своему сегодняшнему намѣренію, если ты 
словомъ иди движеніемъ еще разъ напомнишь про этотъ ненавистный 
бракъ, тогда я иначе буду бороться противъ несчастія... Ничто тогда 
не удержитъ меня... Я обращусь къ защитѣ христіанской церкви, она 
сумѣетъ меня спасти отъ насилія!.. Это мое неизмѣнное рѣшеніе, а ты. 
знаешь, я умѣю держать слово! {съ удареніемъ) Вѣдь л твоя внучка! 
{уходитъ). 

ЯВЛЕНІЕ II. 

\анмъ (одинъ). 

О, это просвѣщеніе! Это просвѣщеніе! [ходитъ по комнатѣ) 
Во всемъ этомъ виновата покойная мать этой несчастной: она затащила 
въ мой домъ трефныя книжки... Книжки для еврейки— это ядъ для 
сердца, отрава для ума, мать невѣрія, сестра разврата! {пауза) Одна- 
кожь я взялся за это дѣло слишкомъ настойчиво, слишкомъ рѣзко. Это 
характеръ твердый, воля сильная: тутъ угрозами и насиліемъ ничего не 
успѣешь! Съ нею надо иначе поступать... нужно прибѣгнуть къ иному 
оружію... Гдѣ силой нельзя, тамъ хитростью можно... Кіевъ... прокля¬ 
тый Кіевъ съ его университетомъ и студентами! {пауза) Породниться 
съ цадикомъ мнѣ необходимо, какъ біеніе сердца, какъ воздухъ для 
легкихъ... Только этимъ бракомъ я могу поправить своп дѣла... Этимъ 
только путемъ я могу спасти мою фирму! Моя судьба въ его рукахъ... 
У меня его громадный капиталъ... то-есть былъ когда-то, а теперь его 
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уже нѣтъ... Его вліяніемъ только и держится въ цѣломъ краѣ моя сла¬ 
ва, мое могущество... Отъ него и отъ его приверженцевъ зависитъ мой 
кредитъ въ купеческомъ мірѣ {пауза). Увы! я въ безвыходномъ поло¬ 
женіи!.. Бракъ этотъ, семейная связь со мною и для цадика нужны... 
Соря деньгами, я могучъ въ краю, я самовластный господинъ во всѣхъ 
присутственныхъ мѣстахъ... Тамъ я не прошу, а приказываю... Ца¬ 
дикъ боится начальства, властей, какъ огня... Я ему нуженъ... Но за 
деньги и другой кто-нибудь можетъ оказать ему такія-же услуги и если, 
избави Боже, опъ догадается... Если онъ станетъ обходиться безъ ме¬ 
ня... Тогда я погибъ, погибъ безвозвратно! А эта упрямая дѣвчонка 
разрушаетъ всѣ мои планы! {пауза) Глупый Гнилопятскъ полагаетъ, 
что я въ самомъ дѣлѣ вѣрую въ этихъ чудотворныхъ цадиковъ и все, 
что ии дѣлаю, дѣлаю отъ души... Дураки! Я долженъ играть эту коме¬ 
дію; я долженъ носить постоянно маску благочестія... Эти цадики— моя 
сила, мое могущество! Я знаю, какъ далеко распространяется ихъ все¬ 
сильное вліяніе! Ихъ безчисленные адепты загнѣздились у всѣхъ помѣ¬ 
щиковъ, магнатовъ, у всѣхъ чиновниковъ, подъ видомъ арендаторовъ, 
факторовъ к т. под. Посредствомъ ихъ я знаю все, что дѣлается въ 
городахъ и селахъ; чрезъ нихъ всѣ помѣщики, всѣ паны въ моихъ ру¬ 
кахъ... Вотъ, въ чемъ состоитъ моя сила, моя власть! И я долженъ ли¬ 
шиться вліянія, власти, могущества, по капризу глупой дѣвчонки... 
Никогда! [ходитъ призадумавшись) Нужно ловко приготовить ей 
ловушку и, лишь только попадется въ силки, она тотчасъ забудетъ 
свои капризы и укуситъ яблоко, хотя оно и очень кислое... А если-бы 
даже она и была несчастна... 

ЯВЛЕНІЕ III. 

Хаимъ и Федеръ. 

Федеръ {входя съ письмомъ въ рукахъ). Принесли отъ Аб- 
рамки. Очень нужное {отдаетъ письмо). 

Хаимъ {хватаетъ съ жадностью письмо) .Давайте! {въ сто¬ 
рону). Посмотримъ, что онъ пишетъ? Какъ идутъ дѣла? (читая). 
Прекрасно! [съ восторгомъ). Превосходно! Еще судьба отъ меня не 
отвернулась! Какъ ловко нашелся этотъ дьяволъ! Постой-жс, гордый 
Фризъ!Попался ты теперь въ мои когти!.. Теперь попадемъ въ двойную 
Цѣль: п капиталомъ занладѣсмъ, и мщеніемъ насладимся! {прячетъ 
поспѣшно письмо въ боковой карманъ , но оно падаетъ мимо 
кармана на полъ). Федеръ! Подождите здѣсь моего возвращенія. 
{уходитъ быстро направо). 

б* 


Еврейская Библіотека. 


ЯВЛЕНІЕ IV. 
федеръ (одинъ, иослѣ) Хаимъ. 

Фе деръ. Какую это радость этотъ негодяй вычиталъ изъ письма? 
Вся его подлая физіономія перекосилась отъ восторга, (ходить по 
комнатѣ). Абрамка и Шейкеръ!.. Вѣроятно уже готово новое зло¬ 
дѣяніе! Опять кого-нибудь погубила! {увидя письмо на полу). Это 
что? Какая-то записка? (поднимаетъ). Посмотримъ... А! Письмо Аб- 
очмки! Ну и что-же изъ этого? Пусть его лежитъ... Іужое письмо 
святыня... {задумывается). Такъ-то-такъ! Только не относительно 
Шейкера... (рѣшительно). Прочту! (читаетъ). я Ученый, мудры , 
могучій, богатый, богобоязливый и богоугодпый мой благодѣтель и по¬ 
велитель, ребъ Хаимъ, на долгія лѣта! Доношу вамъ, что извѣстные 
документы изъ рукъ безбожнаго Арона перешли въ руки слѣдователя 
Генриха дс-Шандопъ. Фридъ арестованъ и черезъ нѣсколько часовъ г,у- 
ттетъ доставленъ въ Гнилопятскъ. Трудно выразить, сколько труда и 
усилій стоило мнѣ, пока я успѣлъ уговорить гоя; долженъ былъ обѣ¬ 
щать ему за его честь четыре тысячи... Онъ теперь у меня въ домѣ: онъ 
что-то очень задумчивъ; пе могу оставить его ни на мгновеніе. Присы¬ 
лайте поскорѣе деньги; хотѣлось-бы уже поскорѣе имѣть въ рукахъ до¬ 
кументы- а то я начинаю побаиваться, чтобы въ этомъ глупомъ гоѣ 
врожденная честность не восторжествовала надъ алчностію къ деньгамъ. 
Жду и умираю отъ нетерпѣнія. Вашъ нижайшій рабъ Абрамъ ( гово - 
пит). Не постигаю, о какихъ онъ говоритъ документахъ, но здѣсь 
кроется какая-то мерзость... Это ясно, какъ день! Гдѣ эти два яс треба 
соберутся, тамъ пахнетъ мертвечиной... Кажется они здѣсь устраива¬ 
ютъ гибель этого честнаго Арона... И громъ небесный не ударитъ въ 
голову этого изверга! И земля ис разступится подъ этимъ вертепомъ 
злодѣяній (пауза). Что дѣлать съ этимъ письмомъ? Отдать Шей¬ 
керу?.. Никогда! Ни за что! Но я у него служу, ѣмъ ого хлѣбъ... л. 
обязанъ охранять его интересы... {ходитъ). Нѣть! Не могу я сдѣ¬ 
латься участникомъ злодѣянія .. Очевидно, воля Божія дала мнѣ въ 
руки это письмо! Самъ Богь послалъ мнѣ орудіе спасенія честнаго 
человѣка... Нечего колебаться! (прячетъ письмо въ своп бумаж¬ 
никъ). О, Боже Всеблагій! Избавь меня изъ этого дома! 

Хаимъ {входя и подавая Федору пачку). Прошу васъ до¬ 
ставить эту пачку Абрамкѣ {съ удареніемъ) лично и собственно¬ 
ручно... Только поскорѣе... 
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Федеръ. Хорошо {хочетъ идти). 

Хаимъ. Кстати... Послушайте! ( отчеканивая ). Помните хо¬ 
рошенько: если кто-нибудь узнаетъ, кого вы застали у Абрамки и что 
вы тамъ видѣли, то, клянусь душою, я уничтожу безъ состраданія и 
васъ, и вашу семью! Сокрушу, какъ стеклышко! Вы знаете, за вѣрную 
службу я вознаграждаю по-царски; за измѣну преслѣдую всю жизнь... 
Помните и ступайте! ( уходитъ направо). 

Федеръ. Слышу, ребъ Хаимъ! (уходитъ). 

Перемѣна декорацій. 

Сцена 2-я. 

(Театръ представляетъ роскошно убранную комнату въ домѣ Пурица). 

ЯВЛЕНІЕ V. 

IIуринъ (щегольски одѣтый, сидитъ за письменнымъ столомъ); Вухеръ 
(стоить передъ нимъ съ кипою бумагъ); Докторъ Цвейгъ (сидитъ въ 
креслѣ, на заднемъ планѣ, читая газету); І-й и 2-й гости (ходятъ по 
комнатѣ или садятся). 

Пурицъ (гостямъ). Извините, любезные мои гости... Столько 
занятій... Голова кружится!.. Сейчасъ кончу. 

1- й гость. Нс безпокойтесь, пожалуйста!. 

2- й гость. Какія тутъ церемоніи? 

Вухкръ (кладетъ передъ Пурицомъ поочередно бу мат, по¬ 
ясняя каждую). Отвѣтъ на письмо князя. Пишу, что деньги теперь 
весьма трудны, что впередъ не можемъ дать денегъ, а подъ конецъ при¬ 
бавляю, будто мимоходомъ, что если представитъ шерсть, то часть по¬ 
лучитъ. 

Пурицъ {подписывая). Хорошо. Дальше, давайте скорѣе! 

Вухеръ. Это письмо отъ конторы Ганэфъ я Сынъ изъ Франк¬ 
фурта; увѣдомляютъ, что берлинскіе переводы акцептированы и что 
двѣсти тысячъ уже переведены на Лондонъ... Это отъ Думкопфа изъ 
Вѣны... извѣщаютъ, что соотвѣтствующая сумма готова къ отправле¬ 
нію.—Ну, коммерческія дѣла всѣ кончены... Теперь личныя ваши... 

Пурицъ. Давайте... Только поскорѣе. 

Вухеръ. Въ этой душистой запискѣ, та... артистка, извѣщаетъ, 
что очень больна и нѳчѣмъ заплатить доктору... 

Пурицъ {смѣясь). Ну... Внаемъ мы эту болѣзнь!.. Все равно. 
Послать сто рублей. 
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Бухеръ. Фроимштокъ напоминаетъ вамъ о вашемъ обѣщаніи из¬ 
дать на вашъ счетъ написанную имъ Исторію евреевъ западнаго кран. 

Пурицъ. Эхъ! оставьте мепя съ этимъ дармоѣдомъ! Ну, народецъ! 
Чтобы заняться какимъ-нибудь честнымъ трудомъ и пріобрѣтать про¬ 
питаніе? Нѣтъ-жѳ! Они, вмѣсто того, пишутъ какую-то умопротивную 
чепуху и когда измараютъ уже порядочное количество невинной бумаги, 
требуютъ, чтобы я издавалъ этотъ хламъ на свои деньги! Напишите, 
что у мепя нѣтъ шальныхъ денегъ на сумасбродныя фантазіи... О, Боже! 
Сколько у мепя хлопотъ съ этой цивилизаціей!.. Дальше. 

Бухеръ. Совѣтникъ Сокодавлевъ сообщаетъ, что вы представлены 
къ золотой медали за попечительство надъ больницею; что все пойдетъ 
отлично и успѣхъ не подлежитъ сомнѣнію, только нужно тамъ... на поч¬ 
товыя марки и подобныя издержки. 

Пурицъ (і перебиваетъ ). Послать сегодня-же по эстафетѣ три 
тысячи рублей. 

Бухеръ. Письмо отъ вдовы того человѣка, который, три года тому 
назадъ, погибъ, спасая васъ отъ бѣшенаго волка; онътогда-же померъ, 
а для вдовы и дѣтей вы три года тому назадъ дали сто рублей... Деньги 
эти издержаны... Сироты безъ хлѣба... 

Пурицъ (торжественно). Такія обязанности слѣдуетъ соблю¬ 
дать свято! Не можетъ и не должно голодать или нуждаться семейство 
человѣка, который спасъ жизнь Германа Пурица! Не такъ-ли, Бухеръ?.. 
Пошлите ей 15 р... Гдѣ дѣло касается благодарности Германа Пурица. 
тамъ да не вѣдаетъ шуйца, что творитъ десница. Дальше! 

Бухеръ. Смотритель еврейскаго училища пишетъ, что уже три 
недѣли въ кассѣ нѣтъ ни копѣйки; воспитанники голодаютъ, ходятъ въ 
лохмотьяхъ, безъ обуви, а учителя-бѣдняки жалуются, что вотъ уже 
вторую треть сидятъ безъ жалованья. Начальство предписало смотри¬ 
телю обратиться къ вамъ оффиціально... Зная вашу просвѣщенную щед¬ 
рость, за которую васъ въ прошломъ году и назначили почетнымъ 
попечителемъ... 

Пурицъ {вставая, порывисто). Чортъ меня понесъ принять 
эту должность! Наказаніе Господне! Клянусь честью, это глупое почет¬ 
ное званіе стоитъ мнѣ до трехъ тысячъ рублей въ годъ... И что-же? 
Хлопотъ бездна, а пользы никакой! Развѣ разъ въ годъ напечатают!, 
въ газетѣ, что Германъ Пурицъ, почетный блюститель гнилопятскаго 
училища, заботясь о распространеніи просвѣщенія между евреями, по¬ 
жертвовалъ столько-то въ пользу этой школы... Признательное обще¬ 


ство... ну и такъ дальше... Знаю, что все это бѣситъ ребъ Хаима Шей¬ 
кера п я готовъ съ радостью заплатить и вдвое, лишь-бы лишить его 
спокойствія хоть на одну секунду! Что-же дѣлать, мой милый Бухеръ, 
приходится Гаіге Ъоппе шіпе и смотрѣть, какъ въ этой бездонной 
пропасти гибнутъ родимые рубли! Пошлите полтораста рублей, только 
присовокупите, ч тобы объ этомъ немедленно явился газетный отзывъ. 
Для смотрителя приложите четвертную... Пусть ихъ пьютъ мою кровь... 
Сколько у меня хлопотъ съ этой цивилизаціею! 

Цвейгъ ( изъ-за газеты). Кто желаетъ почестей и славы, не 
имѣя соотвѣтственныхъ личныхъ... гм!., приспособленій, тотъ долженъ 
нести извѣстныя матеріальныя жертвы... Золотомъ только можно замѣ¬ 
нить нѣкоторыя упущенія природы въ устройствѣ мозговъ, и... 

Пурицъ. Я-то умѣю цѣнить всѣ подобныя приправы краснорѣчія, 
по, любезный докторъ, деньги—основа всякой сути, а слова—все-таки 
только слова. Это аксіома! 

Бухеръ. Въ передней дожидается какой-то молодой человѣкъ... 
Форма гимназическая, довольно потертая... Желалъ-бы видѣть васъ 
лично. 

Пурицъ. Гимназистъ! Опять ученый... Вотъ, гдѣ миѣ засѣли эти 
молодые попрошайки... Что ему нужно? Вы спрашивали его? 

Бухеръ. Оиъ недавно кончилъ курсъ и хотѣлъ-бы продолжать... 
Думаетъ поступить въ университетъ. Ну, сирота, да совершенно бѣ¬ 
денъ... Надѣется на ваше сочувствіе... 

Пурицъ. Вотъ наказаніе! Всякому оборванцу хочется въ универ¬ 
ситетъ, а ремеслу обучаться, небойсь, во пойдетъ... Помилуйте! Какъ- лее? 
Окончилъ курсъ гимназіи... Достоинство пострадаетъ поступить къ са¬ 
пожнику пли столяру и предпочитаетъ быть плохимъ докторомъ, хотя 
изъ него могъ-бы выйти порядочный портной! Выдать ему пятнадцать 
рублей... Эти оборванцы, чуть лизнутъ науку, что называется, хватятъ 
шиломъ натопи, уже сейчасъ задираютъ носъ, воображаютъ, что умнѣе 
ихъ нѣтъ на свѣтѣ и непремѣнно имъ сейчасъ нужны университеты... 
А чуть надѣнутъ студептскій мундиръ, сейчасъ поглядываютъ на весь 
свѣтъ съ высоты своего величія, полагая, что всѣ мы глупы, невѣже¬ 
ственны я коснѣемъ во мракѣ.. Забываютъ, что наше золото служитъ 
источникомъ ихъ учености... Безъ насъ иодохли-бы голодною смертію... 
Господи! Сколько у меня хлопотъ съ этой цивилизаціею! 

Бухеръ {собирая бумаги). Теперь могу идти? 

Пуринъ. Какъ мнѣ пріятно видѣть уходящаго корреспондента. 
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Эти постоянныя дѣла да дѣла, просто, до одури надоѣли! Скажу вамъ 
по совѣсти, любезный Бухеръ, я съ искреннимъ удовольствіемъ встрѣ¬ 
чаю васъ, когда приходите, какъ гость... Оставайтесь, съиграсмъ 
пульку... 

Бухеръ. Съ большимъ удовольствіемъ... Но карты не будутъ 
работать за меня въ конторѣ, а завтрашняя почта... Смотрите, сколько 
писемъ... 

П у рядъ. Оставьте! Играйте, передъ кѣмъ хотите, роль ревност¬ 
наго служаки, меня-же не надуете... Знаемъ это... {смѣется). При¬ 
знайтесь, вѣрно гдѣ-нибудь ожидаетъ какая-нибудь Саша, Маша или 
Паша... 

Бухеръ {смѣется). Сейчасъ подозрѣнія!.. Нѣтъ, сударь, я 
не изъ такихъ... А чтобы доказать вамъ, что нѣтъ никакой Саши или 
Паши, я чрезъ пять минутъ явлюсь на пульку... Переодѣнусь только п 
сложу этотъ хламъ {уходитъ). 

Пурицъ {звонитъ. Входитъ бородатый лакей). Хаимъ! 
Подать карты и приготовить столикъ... А чай -скоро? 

(Лакей начинаетъ суетиться). 

1-й гость {смѣясь). Это что за новое явленіе—бородатый гай¬ 
дукъ! Ха, ха, ха! Изъ какой это фапаберіи вы завели такую ливрею? 
Или, можетъ быть, это домашній шпіонъ, приставленный къ вамъ па¬ 
пашей, чтобы слѣдить завами, не кушаете-ли трефпое или не курптс-ли 
но субботамъ? 

Пурицъ. Нѣтъ, господа! Этотъ болванъ обладаетъ достоин¬ 
ствами совершенно инаго рода: никто лучше его не пронюхаетъ, гдѣ 
растетъ запретный плодъ... Всѣмъ вамъ извѣстно, что жена у меня бо¬ 
лѣзненная; ей постоянно нуженъ докторъ, а вовсе не мужъ! Вмѣсто по¬ 
цѣлуевъ, ей нужны только пластыри и мази, а вмѣсто лакомствъ люб¬ 
ви—лакомства аптеки... Приласкать мужа? Ей не до того! Ее вѣчно 
занимаютъ совсѣмъ иныя сущестьа... Всякіе Шекспиры, Жанполи. 
Шиллеры... а мужа долой, за двери... Да, господа, вотъ какая судьба 
постигаетъ человѣка, которому хочется имѣть жену съ цивилизаціей. 

Цвейгъ {читавшій все время газету). Какое право вы 
имѣете роптать? Ваша жена? Дай Богъ такую каждому, кто имѣетъ 
сердце въ груди и мозгъ въ головѣ! Десять лѣтъ со свѣчками ищите 
между всѣми еврейскими женщинами— такой женщины не найдете... 
Да, пожалуй, и не только между евреями... Ищите повыше, между ари¬ 
стократіей, и тамъ не много найдете подобныхъ явленій! Вѣдь это святая! 


Это ангелъ съ неба! Но здѣсь, въ Гнилопятскѣ, такихъ женъ не надо! 
Тутъ нужны женщины красивыя, здоровыя, жирныя, то-ссть со всѣми 
качествами, какими отличается тирольская корова... А если при этомъ 
она имѣетъ и умъ коровій, и если даже отличается и супружескою вѣр¬ 
ностью коровы... Для вашего брата это не важно! Бѣдное дитя? Не¬ 
счастная мученица! Наконецъ, спрошу я васъ, господинъ Германъ Пу¬ 
рицъ. за что вы сердитесь? Развѣ эта несчастная вышла за васъ по 
любви? Развѣ не купили вы четырпадцатилѣтняго ребенка, какъ поку¬ 
паютъ вѣнскіе сапоги или вестфальскій окорокъ?.. Л лгать ие люблю; 
моіі языкъ рѣзокъ и не сладко звучитъ для слуха. Я рѣдко заговорю, 
по если начинаю говорит],, то ужъ-не покрываю моихъ словъ сахарной 
глазурью, не прибѣгаю къ аллегоріямъ, а называю все собственнымъ име¬ 
немъ... Кому я непріятенъ, тотъ пускай мепя не принимаетъ! Но что до 
пашен жены... 

Пур. Знаю, милый докторъ, какой вы энтузіастъ! (всторопу) 
Говоритъ мнѣ дерзости, а годичное жалованье получаетъ! О, Господи! 
Сколько у меня хлопотъ съ этой цивилизаціей! (вслухъ) Вы смотрите 
на все сквозь очки пессимизма и потому часто видите то, чего нѣтъ; или 
ужасно преувеличиваете... 

Цвейгъ. Трудно видѣть мѣлъ, когда иередъ глазами сажа! Вы ее 
ие обѣлите всѣми вашими милліонами! 

П я’. Вы забываете, что я вытащилъ жену изъ нищеты... Дорого пла¬ 
чу л за эту великую честь!— Я взллъееизъхижииыипоселилъво дворцѣ... 

Цвейгъ. А, собираясь жениться, собираясь осчастливить ее титу¬ 
ломъ вашей супруги, вы ее спрашивали, желаетъ-ли она этого? Соглас- 
на-ли она промѣнять счастіе всей жизни на наши богатства? Согласна- 
ли ова нродать свое сердце, этотъ величайшій кладъ женщины, за ваши 
ковры, сервизы и кареты? Конечно, въ вашей сферѣ это все фантазіи, 
поэтическія выдумки... Да, наконецъ, взгляните вы на вашъ образъ 
жизни: вѣчный картежъ, постоянныя оргіи, отвратительныя знакомства, 
безчисленныя любовницы...Газвѣ этимъ смягчаются золотыя оковы?.. 

ЯВЛЕНІЕ VI. 

Тѣ-же и Давидъ Фридъ. 

Давидъ (входя). Здравствуйте, господа. 

Луг. {спѣша па встрѣчу). Вотъ неждашшй гость! 

Цвейгъ {обнимая Давида). Здравствуй, милый юноша! Какъ 
поживаешь? 
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Дав. {сердечно). Какъ я радъ васъ видѣть, дорогой докторъ! 

Пур. Садитесь-ка, Фридъ. Нс повѣрите, пакъ я вамъ обрадовался. 
Ну что тамъ старикъ подѣлываетъ? А красавица Бася? Что касается 
Редлиха, я и не спрашиваю: сидитъ, вѣрно, у васъ, безпрестанно взды¬ 
хаетъ и ждетъ-не дождется минуты, когда милая невѣста сдѣлается 
милѣйшею женою. Вотъ будетъ парочка! Прелесть! Ну, а свадьба когда? 

Дав. Если-бы не наше несчастіо, чрезъ двѣ недѣли... 

Цвейгъ {Давыду). Несчастіе? Какое несчастіе, говори! 

Пур. Не югу-лк я вамъ пригодиться... Участіе, совѣтъ... все къ 
вашимъ услугамъ! Чѣмъ только могу... 

Дав. Сердечно благодарю и беру васъ за слово... Льстить мнѣ вы 
не станете. И зачѣмъ-бы: я бѣденъ, вы богаты... Бамъ я довѣряю, не 
смотря на то, что вы богаты... У васъ есть то, что должно быть у хо¬ 
рошаго человѣка: не высохшее сердце, не промерзшая душа... 

Цвейгъ {всторону). Вѣрь только ему, бѣдный мальчикъ, тепло 
тебѣ будетъ па свѣтѣ!.. 

Дав. (Пурицу). Поэтому л былъ увѣренъ, что вы, и только вы, 
можете мнѣ въ этомъ помочь. Вамъ это легко. У васъ есть средства... 

Пур. {всторону). Вотъ тебѣ я разъ! Пробирается въ карманъ! 
Наказаніе Господне съ этими учеными! Дай имъ только палецъ, они 
хватятъ руку! Очевидное намѣреніе противъ моего кармана... Господи! 
сколько у мѳия хлопотъ съ этой цивилизаціей! [вслухъ) Другъ мой! 
все, что только возможно, я для васъ готовъ сдѣлать. Хотите снгарк ]! 
Угодно чаю? 

Дав. Благодарствуйте. Въ прошломъ году чертъ меня дерпу.ть на¬ 
печатать извѣстную вамъ брошюру, въ которой я изобразилъ и Шейке¬ 
ра, и всѣхъ его раввиновъ, съ ихъ стремленіями, съ ихъ нравственной 
нищетой... 

Пур .{всторону, потирал руки). Отлично. Поэзія! это не о 
деньгахъ. 

Дав. Доведенный до бѣшенства этой книжкой, Хаимъ накинулся 
на отца; этотъ, по обыкновенію, осадилъ его и, не теряя минуты, оста¬ 
вилъ службу... онъ давно уже искалъ случая разстаться съ этой фир¬ 
мою, которая пріобрѣла славу подлости.... 

II у р. (б сторону). Поэзія!? Послушаемъ, за это не нлатятъ! 

Дав. Бережливостью и усиленной работой отецъ пріобрѣлъ ма¬ 
ленькое состояніе, такъ-что, поселившись въ сосѣднемъ мѣстечкѣ, онъ 
могъ прокормить себя и семейство; между тѣмъ... 


Пур. (всторону). Опять улыбается къ моему карману! 

Дав. Между тѣмъ, злодѣйская интрига доводитъ отца до тюрьмы, 
а насъ до погибели. 

Пур. (всторону). Понимаю! Аронъ обанкрутился. 

Дав. Извѣстный вамъ баронъ, умершій отъ удара, состоялъ долж¬ 
нымъ Шейкеру 60,000. Шейкеръ послалъ отца, годъ тому назадъ, за 
полученіемъ этого капитала. Отецъ получилъ деньги, отнезъ ихъ Шей¬ 
керу, взялъ у него квитанціи, чтобы ихъ доставить барону. Разныя об¬ 
стоятельства помѣшали отцу исполнить это и шейкеровскія квитанціи 
остались у отца въ письменномъ столѣ. Вдругъ, вчера, часовъ въ 7 ве¬ 
чера, послѣ очень непріятной сцены, о которой вамъ разскажу послѣ, 
является къ намъ Абрамка, съ управителемъ покойнаго барона, разска¬ 
зываютъ о скоропостижной смерти его, причемъ управитель заявляетъ 
и удивляется, что Шейкеръ требуетъ уплаты упомянутыхъ 60,000, 
говоря, что этихъ денегъ въ глаза не видѣлъ! Не предчувствуя всего 
ужаса этой махинаціи, отецъ съ улыбкою открываетъ ящикъ, чтобы от¬ 
дать управителю квитанціи Шейкера... 

Цакйгъ. Говори, Давидъ, скорѣе, я ужасно безпокоюсь! 

Дав. Послѣдовала сцена, при воспоминаніи которой кровь засты¬ 
ваетъ! Не вѣрю ей, хотя видѣлъ собственными глазами (Закрываетъ 
лицо руками) Квитанціи Шейкера исчезли... 

Пур. Исчезли? Куда-жъ онѣ дѣвались? 

Дав. Наказаніе Господне! квитанціи какимъ-то чудомъ исчезли 
изъ ящика; значитъ, отецъ укралъ деньги! Явился исправникъ, поли¬ 
цейскіе и несчастнаго старца поволокли въ тюрьму... А многочисленные 
приверженцы Шейкера будутъ кидать грязью въ сѣдую голову моего 
бѣднаго отца... 

Цвейгъ. Это ложь! Подлая интрига... 

Дав. (съотчаяніемъ) Однако,отецъ въ тюрьмѣ...за воровство... 

Пур. {холодно). Но не нонимаю, въ чемъ дѣло? Что я тутъ могу? 
Люблю вашего отца, но поймите сами, чѣмъ я тутъ могу помочь? 

Дав. Сейчасъ объясню. Опомнившись, я сейчасъ бросился сюда, 
чтобы просьбами или угрозами заставить Шейкера обнаружить истину. 
Вдругъ является ко мнѣ служитель Абрамки и говоритъ, что за 2,000 
руб. укажетъ средство, какъ достать утерянные документы. У отца есть 
деньги; но онъ арестованъ и если я не уплачу теиерь-же, то черезъ часъ, 
можетъбыть,ужебудетъпоздноиотецъсъпозоромъпогибнетъ.Късчастію, 
г. Пурицъ, я вспомнилъ о васъ: вы намъ поможете въ нашемъ несчастій. 
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Пур. {холодно). Съ величайшимъ удовольствіемъ я готовъ-бы 
вамъ услужить. Но, вѣрьте чести, положительно не могу! Рублей сто 
или двѣсти, наконецъ, пятьсотъ, я могъ-бы вамъ дать, зная хорошо, 
что отецъ вашъ мнѣ возвратитъ; но двѣ тысячи... послушайте, другъ 
мой, это такая сумма, какую, вѣрьте мнѣ, не найдете въ Гяилопятскѣ 
на мостовой. 

Дав. Тутъ дѣло идетъ о жизни и чести цѣлаго семейства! 

П ур. Еслибы я владѣлъ золотыми розсыпями... да и тогда трудно- 
бы... Я богатъ, это правда, но никакія богатства не хватятъ, если я 
вздумаю увлекаться чувствами... Вашего брата много... 

Цвейгъ {хватал Давида за руку). Бѣги отсюда, юноша! 
Ей Богу, не стоитъ тратить столько чувства и сердца тамъ, гдѣ имѣ¬ 
ютъ значеніе только ростовщики и грабителя!— Ты ошибся, другъ мой. 
сердце тебя обмануло; ты принялъ за солнце эту сальную свѣчку! Ты 
хотѣлъ найти сочувствіе къ ближнему тамъ, гдѣ цѣнится только звукъ 
металла, гдѣ сквозь блескъ щедрости пробивается скаредность, гдѣ 
чувства и дружба, любовь и братство выражаются въ картахъ, вексе¬ 
ляхъ и наличныхъ деньгахъ. Бѣдный ты, бѣдный! Если-бъ ты былъ 
молоденькой и смазливой дѣвчонкой, онъ тебя озолотнлъ-бы, чтобы 
только вытѣснить соперниковъ; еслибы ты былъ чиновником'.., который 
монетъ прокладывать дорогу къ медалямъ и орденамъ, онъ раскрылъ- 
бы для тебя кассу; еслибы ты былъ льстецомъ, подлымъ блюдолизомъ, 
гткъ вотъ эти господа {указывал на прочихъ гостей), которыхъ я 
уважаю; еслибы ты умѣлъ разсказывать разныя сладости и покрывать 
своимъ именемъ порывы его разврата, какъ вотъ эти господа, которыхъ 
я почитаю отъ глубины души... О! тогда-бы ты нашелъ здѣсь помощь и 
опору... 

Пур. Докторъ! Одпакожъ вы... 

Цвейгъ. Молчите, сударь! Со мной пе разсуждайте! {къ Давиду) 
Ты ищешь помощи? Не здѣсь ея жилище: здѣсь живутъ позолоченный 
развратъ, лизоблюдство, подлость, клевета! Кто жаждетъ чувства, кто 
ищетъ помощи, тотъ пусть постучится у дверей человѣка бѣднаго, 
сквозь которыя свѣтится нужда, а не блескъ золота! Тамъ тебѣ помо¬ 
гутъ рукою, поддержатъ совѣтомъ и, если деньгами тебя спасти воз¬ 
можно, отдадутъ тебѣ хлѣбъ и послѣднія лохмотья дѣтей своихъ. Хо¬ 
рошо, что ты меня засталъ здѣсь. Пойдемъ со мною, юноша! Хоть въ 
карманѣ пустота, въ хижинѣ бѣдность, хотя въ глазахъ подобныхъ лю¬ 
дей {указывал ни Пурица) я ничтоженъ, однакожь, заручившись 


совѣтомъ моей бабы, найдемъ, можетъ быть, дорогу, какъ выручить 
изъ бѣды твоего честнаго старика! {надѣвая шляпу и указывая на 
Пурица). А здѣсь оставь все свое презрѣніе, отряхни прахъ съ ногъ 
твоихъ, да бѣги отсюда и, если на пути твоей жизни встрѣтится тебѣ 
такая мерзость, плюнь и бѣги, какъ отъ злого духа! 

Бух аръ {входя). Ботъ и я. 

Цвейгъ. А! и этотъ явился! Славный господинъ! Достойный спод¬ 
вижникъ своего патрона! Гдѣ общество сложилось изъ подобныхъ бога¬ 
тырей, тамъ для честныхъ людей осталось только одно: набери полный 
ротъ желчи и плюнь съ презрѣніемъ на это гнѣздо подлости и разврата. 
Пойдемъ! 

Пур. {заграждая дорогу). Однакожь, докторъ, такой разго¬ 
воръ... меня удивляетъ... 

Цвейгъ {устраняя Пурица). Дай дорогу, негодяи; честнымъ 
людямъ пройти надо! {уходятъ съ Давидомъ). 

ЯВЛЕНІЕ VII. 

Курицъ, Бухеръ, І-іі и 2-м гости. (Нѣсколько минутъ смущеніе и мол¬ 
чаніе; каждый старается укрыть свое смущеніе какою-нибудь уловкою: 
одинъ сморкается, другой закуриваетъ папироску, третій заводитъ часы, 
четвертый попиваетъ чай). 

Бух. ( шепотомъ 1-му гостю). Вотъ напортилъ крови нашему 
Пурицу! Бррр! Давно не былъ я въ такой горячей банѣ. 

Пур. {всторону, въ раздумьѣ). Должно быть, есть сила въ этой 
проклятой наукѣ, если такой голышъ, такой безсапожникъ можетъ меня 
ругать безъ зазрѣнія... А я стоялъ и молчалъ, какъ безсильный ребе¬ 
нокъ... Я молчалъ, потому что какая-то незримая сила, словно клеща¬ 
ми, стиснула мое горло... {вздыхаетъ) О! сколько у меня хлопотъ съ 
этой цивилизаціей! {вслухъ) Атъ! Извѣстно, дуракъ! Пусть себѣ ла¬ 
етъ... Карты готовы, господа; что терять золотое время! {всѣ садят¬ 
ся за столъ; одинъ раздаетъ карты) Стоитъ обращать вниманіе 
на такихъ идіотовъ! 

1-й гость {разбирая карты). Пасъ! 

Пур. А я куплю! Ну, игра не дурна! {всторону) Еще на бѣду, 
по разнымъ причинамъ, я не могу вытолкать въ шею этого чертова сы¬ 
на... Долженъ пока все переносить... (вслухъ) Восемь безъ козырей... 
{вздыхая) Самъ чортъ выдумалъ эту цивилизацію! 

(Занавѣсъ). 
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ДѢЙСТВІЕ ПЯТОЕ. 

Сцена і-я. 

(Комната въ домѣ Абрамкп. Меблировка щегольская). 

Лиц а: 

Иларіонъ. 

Генрихъ. 

Абранка. 

Рамирскій. 

Иваська, Нальчикъ Генриха. 

ЯВЛЕНІЕ I. 

Генрихъ (ходитъ задумчивый). Абрамка (съ длиннымъ чубукомъ въ зу¬ 
бахъ, въ шелковомъ халатѣ, сидя за столикомъ, пьетъ кофе). 

Авр. Не могу постигнуть этой химеры: почему вы не хотите мнѣ 
отдать документы? Деньги получили; значитъ, съ моей стороны, сдѣла¬ 
но все то, что долженъ былъ сдѣлать человѣкъ образованный. А, меж¬ 
ду тѣмъ, вы... 

Гкні 1 . {перебивая). Слушай-ка, Ребе; если л вошелъ съ тобою въ 
сдѣлку, то вавѣрное не изъ нужды и не изъ корыстолюбія. Мною руко¬ 
водило мщеніе. Говори, что хочешь, но дѣло подлое... Разукрашай. 
сколько угодно; озолачннай пилюлю, но, во всякомъ случаѣ, это измѣна, 
подлость и воровство... {Содрогнрешись). Воровство! кто это сказалъ? 
Это я самъ произнесъ! Генрихъ де-Шандонъ—воръ... Все погибло! На¬ 
дежды нѣтъ... Моя жизнь уничтожена! Покрайней-мѣрѣ утолю жажду 
мщеніи, за которое я иродалъ свою душу этому дьяволу. 

А г. г. {съ удивленіемъ). Какія тамъ мученія. Честь, надежда? 
Человѣкъ образованный говоритъ такія глупости! Ходитъ будто уби¬ 
тый, по той важной причинѣ, что стибрилъ какіе-то документы! 

Генр. {съ отчаяніемъ). И этотъ насмѣхается! Какъ-же низко я 
упалъ! {пауза) Послушай, негодіій! Я упалъ очень низко! Явь твоихъ 
рукахъ: я твой сообщникъ... Однакожъ л шею тебѣ сверну, если дерз¬ 
нешь говорить со мпою такимъ тономъ! 

Авр. Къ чему этотъ гоноръ? Пилн мы одну и ту -же брагу; эта бра- 
іа уничтожила разницу, которая отдѣляетъ жида отъ дворянина и, 
если насъ вмѣстѣ поймаютъ, то насъ вмѣстѣ и повѣсятъ. Оставьте эти 
комедіи, бросьте этотъ барскій тонъ... Такъ вамъ совѣтуетъ человѣкъ 
образованный! Наконецъ, я не понимаю, чѣмъ вы такъ смущаетесь... 

Генр. {закрывал лицо руками). Стыдъ, позоръ и вѣчное без¬ 
честье? Погибло честное имя де-НІандона! {падаетъ съ плачемъ в . 
кресло). Что я тебѣ сдѣлалъ? За что ты меня погубилъ? 


Абр. Впрочемъ, господинъ слѣдователь, потрудитесь подумать... 
Во всемъ этомъ дѣлѣ нѣтъ никакихъ поводовъ отчаиваться и я сей¬ 
часъ даю голову на отсѣченіе, если кто-нибудь во всемъ мірѣ рѣшится 
сказать, что вельможный де-Шандонъ, потомокъ такой знаменитой фа¬ 
миліи, укралъ у Арона эти проклятыя квитанціи. 

Генр. {плачетъ). Люди! А совѣсть... 

Абр. {презрительно). Атъ! Это предубѣжденія, недостойныя 
человѣка образованнаго! Такимъ баснямъ вѣритъ только идіотъ... Со¬ 
вѣсть— это пугало для выжившей изъ ума бабы..- Слава тебѣ, Госпо¬ 
ди, уже сорокъ пятый годъ живу на свѣтѣ, двигаюсь какъ актеръ на 
сценѣ, однакожъ до-спхъ-іюръ не знаю, что это такое за вещь такая— 
совѣсть? И дай Богъ не знать до конца жизни. Развѣ я не человѣкъ 
образованный? 

Г к иг. {въ раздумьѣ^ не обращал вниманія на слова Аб- 
рамки). Позоръ! Безчестье! 

А в г. {всторопу). Постоянно толкуетъ о какомъ-то позорѣ! Чортъ 
возьми, если эти дурацкія угрызенія совѣсти серьезно одолѣютъ г. слѣ¬ 
дователя, тогда дѣло дрянь! Какъ-бы поскорѣе завладѣть документа¬ 
ми? {пауза) Поскорѣй завести его къ Шейкеру... Можетъ быть, новыя 
деньги... Ну, человѣкъ образованный найдетъ средство. 

Генр. {въ задумчивости). Позоръ! Позоръ! 

Авр. Послушайте! Вѣдь стыдно падать такъ духомъ! Право, я 
раскаиваюсь, что считалъ васъ за умнаго человѣка! Вздыхать, проли¬ 
вать слезы, словно старая баба, развѣ это дѣло человѣка образованна¬ 
го! Право, стыдно! Да выбросьте вы изъ головы всѣ эти нѣжности! Я 
пойду одѣваться, лора намъ собираться къ Шейкеру. 

Генр. {апатически). Пожалуй. 

Абр. {весело). Да бросьте всѣ эти комедіи! Газвѣ такъ поступа¬ 
ютъ люди образованные! {Уходитъ направо). 

ЯВЛЕНІЕ II. 

Генрихъ (одинъ, потомъ) Иваська. 

Генр. Потянемъ дальше. Покончимъ благородный подвигъ, кото¬ 
рый такъ благородно начатъ... Совѣсть убита, убьемте и честь! Другого 
исхода нѣтъ! Иваська! 

Иваська {входя). Что прикажете? 

Генр. Пальто, шапку и черныя перчатки. 

Ив. Слушаю! {всторопу). Какъ мраченъ! Должно быть, выпивши. 
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Генр. («сторону). И за что я погублю это семейство! За какую 
провинность поведу я въ Сибирь честнаго старца? {пауза). За что? 
Какъ за что? А эта исторія въ Кіевѣ? Развѣ кто-нибудь можетъ отка¬ 
зать мнѣ въ правѣ мщенія? По милости Редлиха, его будущаго зятя, 
обезчещенъ (вздыхая). Гибнуть, такъ вмѣстѣ... 

Ив. {чиститъ пальто, всторону). Опять вздыхаетъ! Дѣло 
не ладно. 

Гвнр. (всторону). Мщеніе, мщеніемъ, однакожь губить цѣлое 
семейство, ни въ чемъ неповинное, за вину одного Редлиха, это мерзко, 
это безчестно! (пауза) Подлецъ! 

Ив. {чиститъ шапку , всторону). Все бормочетъ, да бормо¬ 
четъ. Это не даромъ! 

Гвнр. (всторону). Спасти ихъ! {пауза) Увы, слишкомъ поздно! 
Я слишкомъ запутался: спасая Фрида, я долженъ погубить себя... 

Ив. (смотря въ окно). Посмотрите, баринъ, какая бѣготня на 
этой улицѣ. Ведутъ какого-то старика въ кандалахъ... Народъ пла¬ 
четъ... 

Генр. (подходя къ окну). Господи! Это ведутъ Фрида... И земля 
меня не поглотитъ, и громъ не ударятъ въ эту бсзчестпую голову... 
(падая въ кресло). Ахъ, какой огонь бушуетъ въ моей груди... 

Ив. ( смотритъ въ окно). Ахъ. какъ плачутъ! Какъ ревутъ! 

Генр. (въ отчаяніи). Толпа и та чувствуетъ! А я, я останусь 
нетронутымъ? Я, который всему виною? (встаетъ порывисто) Ни¬ 
когда! Я спасу тебя, несчастный старикъ! (пауза) Я погибну при 
этомъ? Все равно, самому хотѣлось! 

ЯВЛЕНІЕ III. 

Тѣ-же п А брачка (входить совсѣмъ одѣтый). 

Генр. Пускай на виновную голову упадетъ и все наказаніе! (хва¬ 
таетъ шапку и убѣгаетъ въ среднія двери). 

Авр. (бѣжитъ за нимъ). Г. слѣдователь! Куда вы побѣжали? 
Газвѣ такъ поступаютъ люди образованные? (Убѣгаетъ за Ген¬ 
рихомъ). 

ЯВЛЕНІЕ IV. 

Квагька (одинъ, послѣ) Иларіонъ и Самарскій. 

Иваська. Что съ ними сдѣлалось? Убѣжали, какъ сумасшедшіе... 
Богъ съ ней, съ такою службой! Тутъ здоровье потеряешь! Мой баринъ 
совсѣмъ съ ума сошелъ... Какъ-будто только-что кого-нибудь убилъ... 


Иларіонъ (вбѣгая). Гдѣ баринъ? 

Ив. Фю! Убѣжалъ. 

Гамирскій (вбѣгая). Гдѣ Зозуля? 

Ив. Этого еще не было; мы ждемъ его съ самаго утра. 

Гам. (къ Иларіону). Заговорившись съ тобою, я и не замѣтилъ, 
какъ этотъ негодяй, Зозуля, ускользнулъ въ толпу... и я упустилъ изъ 
рукъ послѣднее средство къ спасенію этого честнаго семейства... 

Ил. Къ несчастью я узналъ объ этомъ несчастномъ дѣлѣ только 
ночью и сейчасъ поѣхалъ... Но ты какъ думаешь, Гамирскій, какъ эти 
документы вдругъ могли исчезнуть? (мреічно) Голосъ-ли души, ше- 
потъ-ли діавола, но я убѣжденъ, что исчезновеніе этихъ документовъ 
находится въ связи съ ревизіей, произведенною моимъ братомъ... Онъ 
мстить хотѣлъ, а для мести нѣтъ ни границъ, ни предѣловъ... 

Гам. Оставь, Иларіонъ! Это уже слишкомъ... Я подозрѣваю толь¬ 
ко письмоводителя... Подкупленный Шейкеромъ, онъ могъ совершить 
такую подлость... 

Ил. А я, увы! совсѣмъ ие такъ думаю объ этомъ дѣлѣ... И вотъ 
эти цистолеты (ставитъ на столъ шкатулку , которую дер¬ 
жалъ въ рукахъ ), которые я взялъ съ собой, должны были вынудить 
признаніе Генриха или отправить въ нреисподнюю источникъ нашего 
безчестья... 

Гам. Оставь! Будь я проклятъ, если ты не ошибаешься! Ты слиш¬ 
комъ увлекся и попалъ на ложную дорогу... Всему виноватъ (садится 
на окно и смотритъ на улицу) этотъ подлый Зозуля... У меня 
есть доказательства... Только-что онъ предложилъ мнѣ за пять тысячъ 
продать всю тайну, но убоясь, что я воспользуюсь его откровенностью 
безъ денегъ и поймаю его на его собственную удочку, удралъ отъ 
меня... Изъ этого слѣдуетъ... А! вотъ гдѣ онъ! Постой! Теперыіе убѣ¬ 
жишь, я тебя поймаю (хватаетъ одгтъ пистолетъ и выскаки¬ 
ваетъ въ окно). До свиданія, Иларіонъ! 

Ил. (бросается къ окну). Гамирскій! ради Бога!.. Исчезъ... 
Онъ готовъ сдѣлать какую-нибудь глупость! Нужно поспѣшить къ нему! 
{Уходитъ чрезъ среднія двери). 

Ив. (одинъ). Гм. Видно псѣ они съ ума сошли: Богъ съ ними! на 
•го они павы! А я пойду себѣ лучше къ кучеру, онъ навѣрное поставитъ 
полъ-кварты... (Уходитъ). 

Перемѣна декораціи, 
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Сцена 2-я. 

(Въ долѣ Шейкера. Декорація 4-го дѣйствія). 

Лица: 

Хаммъ Шейкеръ. 

Сара. 

Бася. 

Федеръ. 

Фастоверъ. 

/авмдъ 

Иларіонъ. 

Рамирсній. 

Бузовкинъ. Предводитель дворянства и помвщпкь. 

Дошпиганенно. Помѣщикъ и судья. 

Зицфлейшъ. Помѣщикъ н мировой посредникъ. 

Зозуля. 

Абрамка. 

ЯВЛЕНІЕ V’. 

Сара и Бася. 

Сара. Видитъ Богъ, еслибы ото зависѣло отъ моей воли, я навѣр¬ 
ное ничего пс пожалѣла-бы для тебя. Я все-бы для тебя сдѣлала, для 
подруги моего дѣтства; тѣмъ болѣе, что я твердо убѣждена въ чест¬ 
ность твоего добраго отца... 

Блея. Честенъ, однакожъ погибаетъ! Но, ради Бога, ты можешь 
его спасти, моя дорогая! Ты можешь пособить въ этомъ страшномъ горѣ: 
у тебя есть душа, у тебя есть сердце! Я знаю, какое вліяніе ты имѣешь 
на дѣда... 

С л РА. [перебивал съ горечью). Вліяніе на него имѣютъ только на¬ 
личныя суммы... А если я попрошу у него чего-нибудь, то этого доволь¬ 
но, чтобы онъ поступилъ какъ-разъ наоборотъ, лишь-бы противъ моего 
желанія... Какой-то странный умъ управляетъ этой странной головою! 
Нужно знать эту непреклонную волю, эту стальную душу, чтобы повѣ¬ 
рить, что никто во всемъ мірѣ на него не можетъ имѣть никакого вліянія. 

Бася. Значитъ, мой бѣдный отецъ долженъ погибнуть! Припомни 
Сара, развѣ я не любила тебя больше самой себя? Когда твои родные 
запрещали тебѣ заниматься науками, не я-ли заронила въ тебя святую 
искру свѣта? Не я-ли старалась, чтобы этой искрой согрѣлись твои умъ, 
твоя душа и сердце? Не я-ли доставляла тебѣ потихоньку книги, под¬ 
вергая себя опасности? Но мнѣ-ли ты обязана умственнымъ развитіемъ? 
Я теперь въ страшномъ несчастій и имѣю полное право на твою благо¬ 
дарность! Слышишь ты? Мой отецъ въ темницѣ, покрытый позоромъ. 
Ты молчишь? 
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Сара. Тише, ради Бога! Дѣдушка идетъ! Уйдемъ отсюда скорѣй; 
если увидитъ насъ вмѣстѣ, все погибло! Пойдемъ, можетъ быть, Богъ 
насъ выведетъ изъ этого отчаянія... Пошлетъ намъ спасительную 
мысль [Уходятъ обѣ налѣво). 

ЯВЛЕНІЕ VI. 

Хаимъ [входитъ съ правой стороны). Онъ погибнетъ, пото¬ 
му что всѣ доказательства противъ него; погибнетъ, потому что сынъ 
его меня осрамилъ публично; погибнетъ потому, что мнѣ необходима эта 
сумма; погибнетъ, или погибнутъ всѣ мои дѣла! А мои дѣла стоятъ боль¬ 
ше этого старика... Я его размозжу уже для примѣра: пусть видятъеврѳи, 
что значитъ могущество ІІІейкера! Пусть убѣдятся, какъ погибаетъ тотъ, 
кто смѣетъ со мною заспорить! [пауза) Наконецъ, я-жъ долженъ за¬ 
платить этотъ долгъ и только одно имѣю средство: вторпчпое получе¬ 
ніе капитала отъ наслѣдниковъ барона; а этого я могу достигнуть толь¬ 
ко гибелью Фрида... Своя рубашка ближе... Тутъ колебаться нечего... 
Но не видно что-то моего Гершмейера л Абрамка не приноситъ доку¬ 
ментовъ... Обѣщалъ принести утромъ... Это меня беспокоить... 

ЯВЛЕНІЕ ѴН. 

Хаимъ, Федеръ. 

Федеръ [идетъ прямо къ своему столу въ глубинѣ сцены 
налѣво). Я ходилъ, по Абрамки нѣтъ дома; слѣдователя и его письмо¬ 
водителя тоже не засталъ... ушли еще съ утра. 

X а и м ъ (въ сторону). Это начинаетъ меня пугать! Кажется 
я щедро плачу этому негодяю; онъ весь въ моихъ рукахъ и долженъ 
мнѣ быть преданъ! Мнѣ стоитъ пальцемъ кивнуть и Абрамка очутится 
тамъ, гдѣ соболи дешево продаются... Неужели онъ меня предастъ?Ра¬ 
ди какихъ-нибудь четырехъ тысячъ... Никогда!.. Однакожъ, что-бы 
это значило? 

ЯВЛЕНІЕ' VII . 

Гѣ-жс п Давидъ. 

Давидъ [входитъ быстро). Г. Шейкеръ! Вѣроятно, отчаяніе 
мое дошло до крайнихъ предѣловъ, въ душѣ вѣрно адъ цѣлый, сердце 
на части рвется, если я рѣшился отказаться отъ самолюбія, отъ чувства 
собственнаго достоинства и въ горькомъ униженіи склонить предъ вами 
голову, являясь къ вамъ съ просьбой... съ великой и неотступной прось¬ 
бой... Не легко мнѣ это пришлось! 
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Хаимъ (второй?/). А! когда почуялъ тревогу, обращаешься 

къ Богу! (вслухъ, скрещивая рут на груди). Говори, юноша, 
говори смѣло! Чѣмъ могу я тебѣ быть полезнымъ 1 ? Ты развѣ не знаешь, 
что старый Хаимъ Шейкеръ всегда радъ служить нуждамъ ближняго и 
помогать въ затруднительномъ положеніи каждому доброму еврею... 
Шейкеръ, какъ всѣмъ извѣстно, живетъ только па услуги братій во Из¬ 
раилѣ; Хаимъ Шейкеръ никому не отказываетъ: отчего-жъ-бы онъ тебѣ 
отказалъ, если только твоя просьба въ границахъ возможности. 

Давидъ (съ глубокимъ чувствомъ), Слушайте, ради Гос¬ 
пода Бога! Вѣдь отецъ мой служилъ вамъ честно и вѣрно, а служба у 
васъ не легка была. Онъ для васъ не жалѣлъ здоровья; для васъ онъ 
не разъ рисковалъ жизнію... А вы его теперь погубить хотите! 

Хаимъ (съ притворнымъ негодованіемъ). Богъ съ тобою. 
Что ты сказалъ? Какая грѣшная сила внушила тебѣ такую сума¬ 
сбродную мысль? Я гублю Арона? Я? Подумай только, да сообрази: 
столько лѣтъ онъ ѣлъ мой хлѣбъ, столько лѣтъ пользовался моимъ без¬ 
граничнымъ довѣріемъ — и что-же? Чѣмъ онъ отблагодарилъ? Чѣмъ 
отплатилъ онъ мнѣ за мою долголѣтнюю дружбу? Онъ рѣшился при¬ 
своить... видишь, юноша, какъ я осторожно и деликатно выражаюсь... 
онъ рѣшился присвоить себѣ шестьдесятъ тысячъ и подвергнуть опас¬ 
ности мое коммерческое имя... Да, это маленькое дитя пойметъ: не я его 
гублю, онъ самъ себя погубилъ! 

Д а в и д ъ (ой сторону). О, Боже! Терпѣнія! [вслухъ). Г. Шей¬ 
керъ! Да бойтесь вы Бога! Бы сами хорошо знаете, вы сами убѣждены, 
что отецъ вручилъ вамъ, лично вамъ, эти деньги, тогда-же. 

Хаимъ (смѣется злобно). Вручилъ деньги... ха. ха, ха! За¬ 
бавно, ей Богу! Ну! если отдалъ деньги, пусть покажетъ квитанціи... 

Дав. Въ томъ-то и дѣло, что квитанціи куда-то затерялись... 

Хаимъ (ядовито). Оставь!.. Это фокусъ истасканный, изби¬ 
тый... Этимъ уже и слѣиаго не надуешь и такою маскою воровства не 
покроешь... Не дурно было-бы, нраво, еслибы каждый воръ... 

Дав. (вспыливши). Сударь... (удерживаясь всѣми силами, 
всторону). Боже, дай терпѣнія! Боже, укрѣпи меня! (вслухъ). Г. 
Шейкеръ! Никто во всемъ Гнилопятскѣ и во всемъ краѣ здѣшнемъ не 
повѣритъ вамъ, если станете обзывать моего отца воромъ! Обществен¬ 
ное мнѣніе всегда будетъ на сторонѣ Аропа Фрида... Всѣ пойдутъ за 
него подъ присягу... 

Хаимъ. Да я развѣ запрещаю? Пусть присягаютъ... Не я тутъ 
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дѣйствую, тутъ правосудіе выступаетъ... И ты вздумалъ стращать меня 
общественнымъ мнѣніемъ? И теперь ты оскорбляешь меня... Угро¬ 
жаешь... мнѣ? 

Дав. Боже мой! Чѣмъ я васъ оскорбляю?Когда я вамъ угрожалъ? 
Я прошу васъ только, умоляю слезно, отчаянно: спасите моего отца! 

Хаимъ. Да какимъ образомъ? Да, паконецъ, за что? Не вообра- 
жаешь-ли ты, что такія суммы валяются въ грязи? Ты считалъ меня 
слишкомъ глупымъ... Такихъ суммъ за окно не швыряютъ... 

Дав. Помните-ли, г. Шейкеръ, я былъ ещеисбольпіимъ мальчи¬ 
комъ. на вашего сына бросилась бѣшеная собака... Всѣ ваши слуги трус¬ 
ливо разбѣжались и вашъ сынъ погибъ-бы... И я, безсильный ребенокъ, 
смѣло бросился на разъяренное животное и я, за вашего сына, былъ ис¬ 
кусанъ, израпенъ... на моемъ тѣлѣ знаки еще и теперь существуютъ: я 
рисковалъ жизнію за вашего сына... Развѣ забыли вы, говорите! За¬ 
были, какъ вы тогда торжественно поклялись, что всю жизнь будете 
помнить эту услугу? Я первый разъ вамъ напомнилъ это происшествіе: 
я имѣю вашу клятву и требую теперь уплаты... Не губите моего отца! 

Хаимъ. Тутъ власти насъ разсудятъ... Аропъ виновенъ и что-жѳ 
я тутъ могу? За воровствомъ обыкновенно слѣдуетъ тюрьма. 

Дав. ( сътчаяніемъ). Г. Шейкеръ, не вводите меня въ искуше¬ 
ніе! (грозно) Вы не постигаете, до чего можетъ довести отчаяніе? 

Хаимъ (всторону). Этотъ еретикъ еще, пожалуй, съ ума сой¬ 
детъ у меня въ домѣ, или, чего добраго, сдѣлаетъ какое-нибудь наси¬ 
ліе! Надо ему сдѣлать кое-какую уступку, подать тѣпь надежды-.. Да! 
только я обставлю эту надежду такими условіями, на которыя онъ ни¬ 
когда въ жизни не согласится! (вслухъ) Послушай, молодой человѣкъ: 
мнѣ жаль тебя, сердечно жаль! Твое юношеское отчаяніе, твоя сынов¬ 
няя любовь тронула меня до глубины души... Хорошо! Я готовъ усы¬ 
пить все это дѣло; подарю деньги, прощу за измѣну, но при этомъ став¬ 
лю слѣдующія условія... 

Дав. (радостно). Принимаю всякія! Напередъ соглашаюсь! 

Хаимъ. Не спѣши, юноша! Я вѣрю твоей готовности, посовѣтую 
неспѣіпить. 

Дав. На все, я на все готовъ! 

Хаимъ ( хладнокровно ). И отлично! И такъ, во-первыхъ (от¬ 
чеканивая, медленно), сейчасъ и на всегда оставишь университетъ... 
Для еврея это лишне... 

Дав. (испугавшись). Что я слышу! 
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Хаимъ (в се такъ-же). Во-вторыхъ, откажешься громогласно отъ 
всего того, что написано обо мпѣ въ твоей безбожной брошюрѣ, кото¬ 
рая надѣлала во всемъ здѣшнемъ краѣ столько шуму... Напечатаешь 
въ газетахъ, что это ты все лгалъ по наущенію моихъ враговъ и полу¬ 
чилъ съ нихъ деньги за этотъ пасквиль... 

Дав. (въ остолбтѣніи). Боже! 

Хаимъ ( сладко и вкрадчиво). Постой, дитя мое, это еще не все... 

Дав. (повторяя машинально). Не все еще. 

Хаимъ ( все нѣжнѣе). Въ третьихъ, забудешь свою гордыню, сми¬ 
ришься и поступипіь ко мнѣ въ контору корреспондентомъ... Это долж¬ 
ность почетная и выгодная... 

Дав. О, Боже! 

Хаимъ. Это еще не все, мой другъ ( встаетъ и кладетъ руну 
на плечо Давида). Въ четвертыхъ, разстанешься съ богопротивными 
модами безвѣрія: отростишь бороду, надѣнешь длиннополый кафтанъ, 
какъ паши богоизбранные предки носили; и, соблюдая старинное благо¬ 
честіе нашей чистой паціи, ты женишься на дочери моего Горшмейера... 
Для еврея первое дѣло—жена!.. Будешь ежедневно ходить въ синагогу 
и два раза въ году ѣздить къ цадику въ Оадагурѣ... 

Дав. (въ порывѣ отчаяніи). Довольно! Остановитесь! Нс могу 
я, не могу! Какін-бы пи постигли насъ бѣдствія. Не могу! Не могу! 

Хаимъ (, второму, съ явнымъ удовольствіемъ). Я напередъ 
зналъ, что не можешь! О! я знаю людей—и это иея сила! 

Дав. Какъ это —не могу? Не могу, когда отецъ погибаетъ? И я 
испугаюсь жертвы, когда мой сѣдой отецъ стонетъ въ постыдныхъ око¬ 
вахъ? Послушайте, Хаимъ Шейкеръ! Беру васъ за слово и принимаю 
ваши условія: если возобновите извѣстныя квитанціи, если отчетливо и 
ясно опубликуете, что все это было слѣдствіемъ печальнаго недоразуме¬ 
нія или интриги, я соглашусь покрыть себя вѣчнымъ позоромъ и буду 
влачить осрамленную жизнь за вашей побѣдной колесницею... Скорѣе... 
Скорѣе къ дѣлу, мой благородный покровитель... 

ЯВЛЕНІЕ IX. 

Тѣ-же и Сара. 

Сара (выбѣгаетъ). Остановитесь, молодой человѣкъ! ( узнаетъ 
Давида и останавливается, пораженная; второму). Боже! 
Эго онъ!.. 

Хаимъ (въгнѣвѣ). Ты чего явилась... Зачѣмъ ворвалась, безумная? 


Дав. (второму). Господи! Это она! 

Сара (съ большимъ усиліемъ къ Шейкеру). Послушай, дѣ¬ 
душка... Случайпо-ли или намѣренно... Эго тебѣ все равно!.. Я слы¬ 
шала все... Я все знаю... Что Аронъ не виноватъ, я отвѣчаю головою... 

м, да упадетъ на мою голову гнѣвъ Божій за мой грѣхъ, мнѣ за тебя 
стыдно, отецъ моего отца! 

Хаимъ. Эго еще что! 

Сара. Не перебивай! Мы другъ друга знаемъ! Еслибы даже я и не 
слышала вашего разговора, я сейчасъ узнала-бы, что это дѣдовъ твоей 
головѣ родилось, дѣдушка... По творенію легко творца узнать... 

ЯВЛЕНІЕ X. 

Тѣ-же; Бузовкинъ. Дошннганенко, МцФлеЙшъ (входятъ вмѣстѣ и, 
остановившись у входныхъ дверей, слушаютъ). 

Сага (прдолжаетъ). Исторія съ покражей это комедія твоего 
сочиненія... Не спорь, я знаю! Цѣль твоя... Но это все равно и къ дѣлу 
не относится... Я не обязана тебя учить и, сказать правду, не желаю... 
Не мнѣ судить тебя: на то есть совѣсть въ мірѣ, на то есть Богъ въ 
небѣ... Благодари Господа, что я умѣю удержать проклятіе, готовое 
вырваться изъ груди... Презрѣнія, какое чувствую для автора этой 
интриги, ни измѣрить, ни описать нельзя... За такія рѣчи Богъ тяжело 
меня накажетъ... Но все равно... не во мнѣ дѣло! Эти новыя злодѣя¬ 
нія, которыя готовы совершиться, отъ твоего имени, дѣдушка, я хочу 
искупить, еслибы даже пришлось заплатить за то счастіемъ всей жиз¬ 
ни... Я готова на все. а Богъ—нести поможетъ (пауза). Ты настаи¬ 
валъ, дѣдушка, чтобы я сдѣлалась жопою дѣтеныша этого (съ невыра¬ 
зимымъ отвращеніемъ) цадика, твоего нріятеля... Я тогда сказа¬ 
ла тебѣ. что скорѣе умру, чѣмъ соглашусь... Ты знаешь, я сдержала-бы 
слово... Характеръ у меня есть, спои убѣжденія защищать умѣю! Мою 
волю не сокрушить никакпмъ насиліемъ. . Вѣдь я недаромъ прихо¬ 
жусь тебѣ сродни!—Слушай, дѣдушка! Видитъ Богъ, какимъ я дышу 
презрѣніемъ къ твоимъ цадикамъ, къ этимъ выіілевкамъ адскаго мра¬ 
ка, ты знаешь, что отъ нихъ я рада-бы въ могилу убѣжать... Но л 
выйду за этого бах ура, за это отродье мерзости, этотъ зародышъ обма¬ 
на и преступнаго умопомраченія, котороо губитъ еврейскій народъ... 
Эти рыцари тьмы и преступленія внушаютъ мнѣ и отвращеніе,и страхъ; 
но я жертвую тебѣ моей жизнію, сама себя обрекаю на вѣчныя муки, но 
этимъ я хочу выкупить Арона... Отдай ему документы,возврати ему сво- 
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боду и доброе имя, а вся моя будущая жизнь докажетъ тебѣ, на какіе 
жертвы способна бѣдная дѣвушка, если начинаетъ думать и чувствовать! 

Дав. О, ангелъ небесный! Неземное существо! Все величіе міра 
меркнетъ и падаетъ передъ тобою! Сердце вполнѣ соотвѣтствуетъ этому 
божественному лицу, которымъ моя душа, мое сердце только и живутъ... 
О тебѣ только я думаю и тебя одну я вижу во снѣ и на яву. {беретъ ея 
руку) Ангелъ мой, котораго взглядъ одинъ утоляетъ болт, и прогоня¬ 
етъ горе! Мое сердце привѣтствуетъ тебя тѣмъ великимъ чувствомъ, 
какое только могутъ питать другъ къ другу души чистыя, пе испорчен¬ 
ныя, не запятнанныя порокомъ {подноситъ ея руку къ губамъ). 

Хаимъ {бросается межоу нихъ). Это что? Какъ? Въ моихъ 
глазахъ? Прочь отсюда грѣховодница! Эй! Люди! Кто-тамь! Возьмите 
эту непотребную, а этого дерзостнаго мальчишку... 

Вуз. ( і подходя къ Хаиму, кладетъ ему руку на плечо). Не 
сердитесь, г. Шейкеръ! Это кровь портитъ... 

Хаимъ {въ крайнемъ смущеніи). Ахъ! г. предводитель!.. Ни¬ 
жайшій слуга... Какъ я радъ, что имѣю честь видѣть... 

Вуз. Я къ вамъ по дѣлу {обнимаетъ Давида). Здравствуй, до¬ 
рогой мой! Какъ ты поживаешь? 

Долг, и Зиц. {обнимая Давида). Здравствуй, милый! 

Хаимъ ( всторону ). И судья... И посредникъ... Плохо! 

Дош. Ну, что подѣлываешь, нашъ царь-псалмопѣвецъ... А мы 
къ вамъ собираемся... 

Дав. {обнимая товарищей). Гдѣ вы мепя встрѣчаете, мои до¬ 
рогіе друзья! Въ какомъ положеніи... 

Вуз. Мы всѣ отправляемся гурьбою, къ вамъ, на свадьбу твоей ми¬ 
лой сестры... {тихо) Мы знаемъ уже обо всемъ... Рамирскій еще вчера 
насъ всѣхъ увѣдомилъ и мы всѣ, не теряя ни минуты, гуртомъ сбѣжа¬ 
лись на выручку... 

Зиц. [Сарѣ). Сударыня! Дѣло обойдется безъ вашего самопожер¬ 
твованія; Богъ намъ поможетъ избавить честнаго Фрида и вамъ не нуж¬ 
но будетъ уплатить за то нашей будущностію... Мы знаемъ языкъ нѣ¬ 
мецкій, а потому понимаемъ нѣсколько и вангь... Мы слышали вашъ 
разговоръ... Глубоко склоняю предъ вами голову, потому что ореолъ ве¬ 
личія окружаетъ ваше дѣвственное чело! 

Хаимъ {очень вѣжливо).V. Посредникъ, вы тоже, вѣроятно, по 
Дѣлу... 

Зиц. Да-съ? Видите-ли, Шейкеръ, эти полтораста тысячъ нашег 


семейства, которыя мы имѣемъ у васъ на текущемъ счету, я хочу полу¬ 
чить сегодня и даже сейчасъ-же... Я открываю сахарный заводъ, при¬ 
купилъ кусокъ земли... Знаете, нужно. Потрудитесь распорядиться... 
Я подожду здѣсь. 

Хаимъ {всторону). 0 ... чортъ побери!.. 

Вуз. {Шейкеру). Пятьдесятъ тысячъ, которыя я отдалъ вамъ на 
сохраненіе, нужны мнѣ сейчасъ-же... Я завтра выѣзжаю въ Лондонъ на 
выставку... Прикажите выдать. 

Хаимъ {всторону). Самъ сатана вмѣшался въ это дѣло! 

Дош и. Графиня выдаетъ дочь за мужъ и собирается выѣхать 
завтра за-границу, вотъ вмѣстѣ съ Бузовкинымъ, и поручила мпѣ по¬ 
лучить съ васъ, г. Шейкеръ, по этимъ документамъ... Вѣдь это ваши? 
{показываетъ ему бумаги) Да? восемьдесятъ тысячъ рублей... При¬ 
кажите выдать мнѣ сейчасъ; я еще сегодня ей отвезу... 

Хаимъ {всторону). Это уже слишкомъ! (вслухъ) Господа! Вы 
поставили меня въ очень непріятное положеніе... Вы сами знаете, что 
во всей Европѣ нѣтъ такого банкирскаго дома, не выключая самого 
Ротшильда, который могъ-бы выплачивать такія громадныя суммы 
въ минуту востребованія... Если въ одинъ и тотъ же день и даже часъ 
стекутся такія требованія, тогамъ Ротшильдъ обанкрутится .. 

Вуз. ( показывал бумаги). Это вашъ документъ, позвольте васъ 
спросить? Да, или нѣтъ? 

Хаимъ. Да... мой... но... 

Вуз. Ничего не знаю, никакого но, а прошу денегъ... 

Зиц. {показывая документы). Вотъ мои тратты... 

Дошн. Вотъ мои документы, но которымъ прошу уплатить те- 
перь-же... 

Хаимъ. Господа? Я не отказываюсь... Дайте мнѣ самую малень¬ 
кую отсрочку... 

Вуз. Не хотите-же вы заставить насъ обратиться къ законнымъ 
мѣропріятіямъ... У меня тутъ есть повѣренный... 

Хаимъ. Я всѣ эти суммы выплачу черезъ недѣлю... Я готовъ даже 
дать за эту отсрочку особые проценты... 

Вуз. Э-эхъ! Знаемъ мы эти фокусы! Мы понимаемъ эти увертки... 
Вы, ребе-Шейкеръ, пускаетесь на очень скользкую дорогу... Что меня 
касается, я ждать не могу. 

Зиц. Ни одного дня! 

Дошп. Ни одного часу! 
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Хаимъ. Но это невозможно! 

Б'уз. А! Ну, такъ пеняйте на себя! Вы сами заставляете насъ от¬ 
правиться къ нотаріусу... 

Хаимъ {убѣдительно). Господа! Вы всѣ хорошо знаете, что я 
богатъ; знаете, что мой кредитъ не ограниченъ, не только у насъ, но 
во всемъ мірѣ и не на тысячи,—на милліоны...Но, повторяю, ни одинъ 
бапкъ въ мірѣ не выдержитъ, если его такъ прижать нечаянно! Гдѣ-же 
совѣсть 1 ? 

Вуз. Послушай, ребе-Шейкеръ! Я человѣкъ добрый; самаго злого 
изверга я пе рѣшусь подвергать пыткѣ; но помни, не будетъ тебѣ по¬ 
щады, если еще разъ въ нашемъ присутствіи произнесешь слово „ со¬ 
вѣсть"... Это слово, въ твоихъ устахъ — богохульство, кощунство... 
Не оскверняй этого святого слова!.. Но къ дѣлу. Я говорю съ вами отъ 
имени товарищей... Деньги намъ нужны, но мы согласимся на уступки, 
дадимъ, пожалуй, отсрочку на мѣсяцъ, ну—на два, если сію-же минуту 
отдадите Арону Фриду извѣстныя вамъ квитанціи... Такъ, господа? 

Доліп. и Виц. Совершенно вѣрно. 

Хаимъ. Да помилуйте вы мою душу! Какъ-же я могу, если я ни¬ 
когда никакихъ квитанцій не выдавалъ... Шестьдесятъ тысячъ это 
вѣдь капиталъ, цѣлое состояніе... Эготъ старый мошенникъ меня обо¬ 
кралъ... Такіе подарки я дѣлать не могу... 

До ши. Знаешь-ли, старый хрычъ? Я начинаю открывать въ тебѣ 
литературные таланты! Ха, ха, ха! Вотъ богатая фантазія...Поступи ты 
въ сотрудники къ Аскоченскому... Вы могли-бы вмѣстѣ чудеса творить! 

Вуз. Оставь, Дошпиганенко, неумѣстныя шутки! (Хаиму) Вотъ 
вамъ, Шейкеръ, наше послѣднее слово: или вы теперь-же возвратите 
Фриду квитанціи и мы отсрочимъ на полъ года наши требованія; или-же 
мы не только будемъ настаивать на немедленной уплатѣ нашихъ капи¬ 
таловъ, но еще я нзбударажу цѣлый уѣздъ и воѣ потребуютъ своихъ 
денегъ и вы погибнете безвозвратно! И такъ, избирайте одно изъ двухъ: 
банкротство—или квитанціи! 

Дав. {обнимая товарищей, со слезами). Столько участія! 

Хаимъ {всторону). Невозможно! Возвращая квитанціи, я, все¬ 
равно, погибну... Избави меня, Боже, отъ подобной глупости! Если-бы 
даже хотѣлъ,Не могу... Поздно! Это значитъ, сознаться въ преступле¬ 
ніи... Тутъ не поможетъ никакое вліяніе... {вслухъ рѣшительно) 
Квитанціи не существовали; ложныхъ не выданъ; норъ долженъ погиб¬ 
нуть... Дѣлайте, что вамъ угодно; и я сдѣлаю, что знаю... Правосудіе... 


ЯВЛЕНІЕ XI. 

Тѣ-жс и Кларіонъ. 

Ил. (входя). Здравствуйте, друзья. Послушайте, г. Шейкеръ! На¬ 
добно покончить съ этой вознею... Вы ищете съ наслѣдниковъ барона 
шестьдесятъ тысячъ... Квитанціи исчезли... Мнѣ съ васъ слѣдуетъ 
столько-же, кромѣ процентовъ. Я возвращу вамъ ваши векселя, вы от¬ 
кажитесь отъ претензіи и освободите Арона. . Это самый лучшій ис¬ 
ходъ... Я хотѣлъ купить имѣніе; какъ-нибудь обойдусь... {обнимая 
Давида ) Твой старикъ заплатитъ мнѣ по частямъ! 

Дап. Благодарю, благодарю, мой дорогой Иларіонъ! Но могу-ли 
я принять такую жертву... 

Б у з. {Иларгону). Ты всегда былъ умнѣе и великодушнѣе всѣхъ 
насъ... Твоя мысль великолѣпна... Я даю половину! 

Дошп. и Зиц. И мы участвуемъ. 

Дав. (со слезами). Благодарю, братья! Но это ни къ чему не 
поведетъ... Ваше великодушіе не очиститъ имени моего отца и но смоетъ 
съ пего позорной репутаціи .. 

Федеръ (вставая изъ-за своего стола). Всѣ тутъ сдѣлали 
свое дѣло, и мнѣ что-нибудь надо сдѣлать! (подходитъ) Знаю, что 
останусь съ семействомъ безъ хлѣба... но и совѣсть чего-нибудь да сто¬ 
итъ! Погублю, можетъ быть, тѣло, но спасу душу! Вотъ, это письмо я 
нашелъ здѣсь на полу... 

Хаимъ (в сторону). Господи! Это письмо Абрамки! 

Федеръ. Абрамка, фактотумъ моего принципала, увѣдомляетъ его, 
что квитанціи, похищенныя у Арона Фрида, находятся въ рукахъ од¬ 
ного чиновника и проситъ прислать поскорѣе деньги, чтобы выкупить 
эти документы... Онъ замѣчаетъ, что чиновникъ начинаете поддавать¬ 
ся угрызеніямъ совѣсти и опасается послѣдствій... Я самъ согодпябылъ 
посланъ къ Абрамкѣ съ этими деньгами, о которыхъ идетъ рѣчь... 

Бтз. {Шейкеру). Посмотрите, какія чудеса! 

Хаимъ (яростно). Этонодложноеписьмо... Это неблагодарный мой 
слуга поддѣлалъ... Дайте доказательство... мое... собственноручное... 

ЯВЛЕНІЕ XII. 

Тѣ-жс н Фастоверъ (расфранченный, съ сигарою въ зубахъ и съ хлыстомъ 
въ рукѣ). 

Фастоверъ (кланяется сначала всѣмъ весьма вѣжливо, 
потамъ Шейкеру насмѣшливо и во все время сохраняетъ 
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саркастическій тонъ]. Я пришелъ къ вамъ, ребъ-Хаимъ, чтобы 
вамъ доказать, что и человѣкъ безъ бороды умѣетъ быть благодарнымъ 
и, хотя часто пожираю трефные обѣды, благодарность у меня всегда 
стоитъ на первомъ планѣ... Хотя я у васъ уже не служу, однакожъ я 
прибѣжалъ къ вамъ, чтобы оказать вамъ маленькую услугу, зная, что 
эта крошечная услуга принесетъ истинное удовольствіе моему благоче¬ 
стивому принципалу. Приводя сегодня въ порядокъ мои пожитки, я 
нашелъ вотъ эту записную книжечку, которую захватилъ случайно по 
ошибкѣ... Не знаю, какъ опа ко мнѣ попала! Въ этой книжечкѣ вы 
имѣете обыкнопепіе дѣлать ежедневно замѣтки... ваши личныя, парти¬ 
кулярныя... Вотъ, думаю я себѣ, надо непремѣнно сейчасъ-же отнести 
моему благодушному принципалу... (. вынимаетъ изъ бокового кар¬ 
мана записную книжку) Вѣдь— эта? 

Хаимъ. Давайте! Это моя! [хочетъ выхватитъ книжку]. 

Фаст. [быстрымъ движеніемъ перепрыгиваетъ на другую 
сторону). Ха, ха, ха! Потише, ребъ-Хаимъ, потише... Что за любо¬ 
пытство... [ударял пальцемъ по книжкѣ ) Сколько тутъ любопыт¬ 
наго, сколько назидательнаго... И все это вашей собственной рукою!.. 

Тутъ записаны такія интересныя вещи, что нѣтъ возможности удер¬ 
жаться... Извините, господа, я позволю себѣ прочесть одинъ маленькій 
отрывокъ, изъ котораго вы увидите, сколько поэтическаго таланта, 
сколько великодушія и добросовѣстности природа сосредоточила въ 
особѣ моего высокочтимаго принципала... Слушайте, господа? Вещи 
очень важныя! [читаетъ) „Десятаго февраля. Шестьдесятъ тысячъ, 
которыя привезены сего числа Арономъ отъ барона, я отдалъ графу 
Адаму, какъ задатокъ на имѣніе Повредище... Оставшіеся проценты, за 
десять дней, Аронъ получитъ, когда отдастъ барону выданныя мпою 
сегодня квитанціи въ полученіи денегъ*. О, мой милый принципалъ 
представляетъ изъ себя образецъ аккуратности! Онъ всегда имѣетъ > 
обыкновеніе записывать вечеромъ то, что дѣлалъ въ теченіи дня... И 
вотъ эта замѣчательная аккуратность и доставитъ ему теперь достойное I 
возмездіе... 

Вуз. [взявши отъ Федера письмо и отъ Фастоверакниж- 
ку и пряча все въ карманъ). Давайте, скорѣе, давайте... Это до¬ 
роже золота... Сейчасъ иду заявить, гдѣ слѣдуетъ... 

Голосъ Зозули [за сценою, направо). Спасите, кто въ Бога 
вѣруетъ! 

Голосъ Авра мки (за сценою, налѣво). Помогите! Помогите! 


ЯВЛЕНІЕ XIII. 

Тѣ-же. Зозуля (вбѣгаетъ съ правой стороны, а за намъ) Рамнрскій 
(съ пистолетомъ въ рукѣ. Въ то-же время съ лѣвой стороны вбѣгаетъ) 

Абрачка (а за инмъ) Ред.інхъ (тоже съ пистолетомъ въ рукѣ). 

Рам. (хватаетъ Зозулю за шиворотъ и заставляетъ 
стать на колѣни). Старыя, братецъ, штуки! Второй разъ не ус¬ 
кользнешь! Отдавай квитанціи! 

Зоз. [плаксиво). А депьги? 

Рам. (трясетъ его). Квитанціи—или тутъ-же тебѣ и капутъ! 

Зоз. [жалостно). Картофель по два рубля! Дрова... 

Рам. ( прикладывая пистолетъ къ груди Зозули). Кви¬ 
танціи! 

Редлихъ [въ то-же самое впемя, держа Абрамку за во¬ 
ротникъ, угрожаетъ ему пистолетомъ). Отдавай, негодяй, до¬ 
кументы? 

Авр. [барахтаясь). Подобное обращеніе съ человѣкомъ .образо¬ 
ваннымъ! 

Ркд. Отдай документы, а не то... 

Авр. (указывал па Зозулю). Да вы посмотрите, что тамъ про¬ 
исходитъ! Развѣ это возможно, чтобы тѣ-же документы находились въ 
одно и то-же время у меня и у этого господина? 

Ред. [оглянувшись). Рамирскій? 

Рам. [тоже). Редлихъ? Здорово, товарищъ! Души своего, а я 
своего буду душить. Говори, мерзавецъ, у кого документы? 

Ркд. (къ Абримкѣ). У кого квитанціи? 

ЯВЛЕНІЕ XIV. 

Тѣ-же. Аронъ (который долженъ войти такъ, чтобы быть свидѣтелемъ 
предыдущей сцены); Цвейгъ и Бася (послѣ). 

Аронъ. У меня квитанціи! У меня, дѣти мои! 

(Дав. [бросаясь на шею отцу). Отецъ! Отецъ! 

(вмѣстѣ) ,'Редл. (тоже). Отецъ, дорогой отецъ! 

|Бася [вбѣгая изъ сосѣдней комнаты). Отецъ мой! 

Всѣ ( кромѣ Хаима, Абрамки и Зозули). Свободенъ? Слава 
Богу! 

Абр. ( всторону ). Человѣку образованному пора удалиться! (про¬ 
крадывается къ дверямъ и исчезаетъ). 

Зоз. (в сторону). Давай Богъ ноги! (ускользаетъ). 
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Аронъ. Какое блаженство! Какое счастіе видѣть, что человѣкъ 
простой, бѣдный, безъ всякихъ заслугъ, можетъ имѣть такихъ друзей! 
Вѣдь отъ родныхъ братьевъ не ожидалъ-бы я столько сочувствія, столь¬ 
ко участія... Да воздастъ вамъ Госнодь Вседержитель! я и словами 
даже не умѣю выразить... 

Вуз. Оставьте все это, да удовлетворите лучше наше любопытство... 
Разскажите, какимъ образомъ вы на свободѣ? 

Аронъ. Разскажу вамъ въ двухъ словахъ. Сидѣлъ я въ тюрьмѣ— 
и рисовалъ себѣ кровавыми красками положеніе моихъ бѣдныхъ дѣтей... 
Вдругъ открываются двери моей темницы, тюремщикъ освобождаетъ 
меня чуть-ли не съ почестями... Я вышелъ во дворъ; но сознаніе свобо¬ 
ды просто ошеломило меня... Я былъ, словно пьяный... Головокруженіе 
какое-то... Я долженъ былъ присѣсть на скамейку у воротъ... Въ это 
время подходитъ ко мнѣ Генрихъ де-Шандонъ... сообщаетъ мнѣ, что 
я свободенъ, упрекаетъ себя въ какой-то безчестной измѣнѣ, въ какой- 
то мести; въ сребренникахъ Іуды... Извиняется, нроситъ у меня про¬ 
щенія... Чуть-чуть рукъ не цалуетъ... Блѣдный, весь трясется... Я 
самъ расплакался при видѣ такой горести... Онъ отдалъ мнѣ квитанціи, 
обнялъ меня и взялъ съ меня слово, отдать отъ него письмо его брату, 
нашему дорогому президенту. Я обѣщалъ; онъ обнялъ меня еще разъ и 
исчезъ. Опомнившись, я бросился сюда... Я чувствовалъ, что вы здѣсь, 
дѣти мои... Вдругъ нашъ почтенный докторъ [беретъ Цвейга за 
руку ) несется ко мнѣ, какъ вихрь, и сообщаетъ мнѣ, что всѣ суще¬ 
ства, которыя дороги моему сердцу, собрались подъ этой безчестною 
крышей... Теперь, когда я васъ всѣхъ вижу, прижимаю къ моему серд¬ 
цу, я все простилъ, я забылъ все! (къ Иларіону) Хорошо, что я и 
васъ тутъ застаю: вотъ письмо отъ вашего брата, отъ бѣднаго Генриха 
[подаетъ письмо). 

Ил. Долженъ-ли я читать письмо этого изверга? 

Дав. Не богохульствуй, Иларіопъ! Читай письмо! 

Аронъ ( торжественно). Прочесть письмо— это священная обя¬ 
занность! 

Всѣ товарищи. Читай! Сейчасъ читай! Читай вслухъ! 

Ил. ( читаетъ письмо, сначала суровымъ голосомъ, по¬ 
томъ мягче, подъ конецъ почти со слезами). „ Мой честный братъ! 
Благородный Иларіонъ! Я упалъ очень низко; я запятналъ честное имя 
нашихъ родителей, я подвергся презрѣнію родныхъ и товарищей! Со¬ 
знаю откровенно: чувство мщенія, вражда къ Гедлиху увлекли меня и 


повели къ поступку, которому нѣтъ названія, за который и люди про¬ 
клянутъ, и Богъ не проститъ! Надъ самимъ краемъ бездны Богъ меня 
удержалъ... Я опомнился! Я понялъ, что обязанъ спасти свою честь и 
честь моей фамиліи отъ позора... Я долженъ очиститься... Я должепъ 
пріобрѣсть новое имя! Еще сегодня отправляюсь туда, въ новую святую 
землю, гдѣ вдохновенный народъ льетъ кровь за свою отчизну, гдѣапос- 
тольствуетъ святой мужъ Капреры. Я приму чужое имя и, никому не¬ 
извѣстный, всѣмъ чуждый, стану подъ знаменами великаго дѣла; смою 
своей кровью пятно позора и пріобрѣту новое, честное имя или сложу 
виновную голову на чуждой землѣ. Иначе не вернусь въ отечество". 
[говоритъ сквозь слезы). Да поможетъ ему Господь! 

Всѣ товарищи [торжественно). Да поможетъ ему Господь! 

Аронъ {сложивши руки). Помоги ему, Господи! залечи Ты 
его раны. 

Фа от. ( треплетъ Шейкера по плечу). А что, мой милый Ха- 
имушка! Простись ты съ могуществомъ! Гаснрощайся съ милліонами! 
Вскорѣ рухнетъ твой столпъ вавилонскій, исчезнутъ шкафы золота, 
кучи депозитовъ... Пойдешь ты въ кутузку, высокоуважаемый принци¬ 
палъ, и тамъ, на свободѣ, будешь пѣть траурные псалмы и сокрушаться 
надъ судьбою людей благочестивыхъ, надъ погибелью еретиковъ, кото¬ 
рые брѣютъ бороду и поѣдаютъ трефные обѣды! Правда, робъ-Хаимъ, 
вѣдь вышло не дурно? Худо ты сдѣлалъ, что касался бороды другого, 
его жолудка, а хуже всего то, что велъ записки!.. Вѣдь грамотность 
ужасная язва: что напишешь перомъ, того не вырубишь топоромъ! 

Хаимъ [съ злобою). Это правда: я погибъ! Но мои похороиы бу¬ 
дутъ ужасны! Если такое зданіе рушится, оно многое задавитъ своими 
развалинами! И долго, долго здѣшній край будетъ съ ужасомъ вспоми¬ 
нать паденіе торговаго дома Шейкера и сына! [хватается обѣими 
руками за голову и убѣгаетъ налѣво). 

ЯВЛЕНІЕ XV. 

Прежніе (кромѣ Шейкера). 

Вася [обнимая плачущую Сару). Не плачь, милая Сара! Ус¬ 
покойся, мои родная! Если воля Божія такъ новела, разстанься безро¬ 
потно съ этими стѣнами и пойди, Сара моя, съ нами. У насъ тебя при¬ 
мутъ съ непритворною любовью; во мнѣ ты найдешь любящую сестру, 
которая всѣми силами будетъ стараться залечить твои раны; нашъ доб- 
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рый отецъ будетъ тебѣ отцомъ, а мать наша замѣнитъ тебѣ мать 
родную... 

Сіар а. Благодарю, но мое мѣсто возлѣ несчастнаго моего дѣда... 
Его ожидаетъ позоръ, несчастіе... Будь, что будетъ— я все должна съ 
нимъ раздѣлить; я дѣлила съ нимъ достатки, должна дѣлить и лише¬ 
нія... Прощай, Бася... 

Дав. {съ отчаяніемъ). А я!! 

Сара. Вы, мой добрый другъ, забудьте обо всемъ томъ, что вы мнѣ 
только-что говорили... Видите, какъ часто судьба ошибается: едва род¬ 
ныя души только успѣли встрѣтиться и узнать другъ-друга, сейчасъ 
злой рокъ на всегда разлучаетъ... Видите! Я не могу вамъ принадле¬ 
жать, потому что вы человѣкъ хорошій, честный, можете быть со вре¬ 
менемъ украшеніемъ своего народа, а я... На мнѣ лежитъ позоръ моего 
семейства! 

Дав. О! Поймите-же... 

Сара. Не возражайте... Это неизмѣнно! [деретъ его за руку) 
Прощайте, другъ мой! Никогда не забуду я счастливой минуты, кото¬ 
рую вы мнѣ доставили вашимъ признаніемъ! Благодарю, благодарю за 
зто блаженство! Прощайте! Вы пойдете къ славѣ, къ счастію, я (ука¬ 
зываетъ на двери, въ которыя ушелъ Шейкеръ) останусь при 
позорѣ... Но до конца дней моихъ, моихъ горькихъ дней, всѣ мысли 
мои, всѣ порывы души моей будутъ при... [съ усиліемъ) при тебѣ... 
а когда Богу угодно будетъ освободить меня отъ страданій, вздохни на 
моей могилѣ! ( Закрываетъ лицо руками и уходитъ медленно 
въ двери, чрезъ которыя вышелъ Шейкеръ. Давидъ хочетъ 
броситься за нею , Вася его удерживаетъ. Нѣкоторое время 
всѣ стоятъ въ торжественномъ оцѣпенѣніи. 

Занавѣсъ. 

С. с. 
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Умѣнье паходпть сходство между различными вещами не требуетъ, какъ 
извѣстно, такой проницательности ума, какъ умѣнье находить различіе 
между вещами сходными. Первая п самая грубая классификація основыва¬ 
ется на выдающихся чертахъ сходства меяеду предметами, и прогрессъ за¬ 
ключается въ томъ, что разграниченіе осповввается па признакахъ все 
болѣе и болѣе мелкихъ и съ перваго взгляда незамѣтныхъ. 

Между тѣмъ, даже и при современномъ уровнѣ европейской культуры, 
нельзя не замѣтить преобладанія той умственной неподвижности, благодаря 
которой общество относится какъ-то тупо даже къ наиболѣе обыкновеннымъ 
пріемамъ сравненія—къ сопоставленію вещей на основаніи ихъ взаимнаго 
сходства. Одпи и тѣ-жс побужденія, однѣитѣ-же идеи, одни и тѣ-же дѣй¬ 
ствія служатъ то предметомъ удивленія, то предметомъ ужаса и отвраще¬ 
нія, то вогхвалютея, то порицаются, соотвѣтственно ихъ отнбіпсііію къ 
различію взглядовъ историческихъ или общественныхъ. Даже и ученые пи¬ 
сатели, разсуждая о важпыхъ предметахъ, по своей логикѣ стоятъ иногда 
нисколько не выше легкомыелеппой и красивой лэдн, которая приходил, 
въ негодованіе ол. легкомыслія своей служанки. 

Въ примѣръ достаточно указать па еврейскій вопросъ: трудно найти 
сужденія менѣе логичныя, чѣмъ тѣ, которыя приходится слышать о евреяхъ 
въ обіцествѣ или читать въ печати; въ этомъ отношеніи умственная непо¬ 
движность объединяетъ всевозможныя точки зрѣнія, подводитъ подъ одпу 
норму и предразсудокъ, и ребячество, и враждебность, и соврсшопное 
невѣжество. 

Что сохраненіе національныхъ воспоминаній есть одинъ изъ элементовъ 
ч признаковъ національнаго величія, что оживленіе ихъ служитъ призна¬ 
комъ національнаго возрожденія, что всякій героическій защитникъ своей 
націи, всякій патріотъ вдохновляется именпо этими родными преданіями и 
ихъ провозглашаетъ стоимъ лозунгомъ, что даже такія корпораціи, каю. 
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римскій легіонъ или англійскій полкъ вдохновляются воспоминаніями о преж¬ 
ней славѣ своихъ знаменъ— все это всѣмъ извѣстныя общія мѣста истори¬ 
ческаго преподаванія въ нашихъ школахъ п университетахъ,—мѣста, повто¬ 
ряемыя всѣми съ легкой руки греческихъ и римскихъ классиковъ. Вліяніе 
ихъ на всемірную исторію отразилось и въ нѣкоторыхъ современныхъ со¬ 
бытіяхъ. Современная свободная Греція обязана своимъ существованіемъ 
тому, что, не смотря на множество постороннихъ примѣсей къ грече¬ 
ской національности, образъ древней Эллады живо сохранился въ сознаніи 
европейцевъ, и ораторъ можетъ разсчитывать на вѣрный успѣхъ, если, 
напримѣръ, станетъ восхвалять преданность Байрона такому дѣлу, которое 
пріобрѣло славу вслѣдствіе идеальнаго отношенія къ великому прошлому 
Греціи; но едва-ли достигнетъ онъ успѣха, если, напримѣръ, станетъ до¬ 
казывать, что помогать трокамъ нс слѣдовало, ибо ихъ исторія показываетъ, 
что въ древности никто нс могъ превзойти ихъ въ коварствѣ и лживости, 
а многіе изъ современныхъ грековъ отличаются чрезвычайной безнравствен¬ 
ностью, причемъ нѣкоторымъ изъ нихъ очень хотѣлось-бы поживиться на¬ 
счетъ нашей торговли. То-же самое надо сказать и объ Италіи: скорбь 
объ участи родной страны проникла въ юпошсски-благородаую душу Мад- 
зини, ибо и онъ, подобно Данте, былъ воодушевленъ величіемъ Италіи; 
его воображеніе было плѣнено величественнымъ прошлымъ Италіи, что н 
породило идею объ ожидающей ее великой будущности. А между тѣмъ— 
что такое была Италія полвѣка тому пазадъ? Сборный пунктъ для празд¬ 
ныхъ дилеттантовъ или путешествующихъ безъ цѣли богачей, территорія, 
раздробленная на мелкія части въ интересахъ панства, но прихотямъ ди¬ 
настическимъ, для выгоды чуждаго правительства. Что такое были италь¬ 
янцы? Народъ ничтожный, безъ голоса въ европейскомъ совѣтѣ, безъ власти 
и значенія въ европейскихъ дѣлахъ; племя, которое въ англійскомъ и фран¬ 
цузскомъ обществѣ считалось созданнымъ преимущественно для того, чтобы 
являться иа оперной сценѣ или служить натурщиками для художниковъ, 
и за подачку въ пол-пеиса награждать благодѣтеля граціозною улыбкою; 
люди, болѣе знакомые съ исторіею, считала итальянцевъ людьми болѣе 
любезными, чѣмъ честными, чѣмъ-то въ родѣ сплава, элементами, котораго 
служатъ Маккіавели, Руби ни и Мазаиіолло. Все — или почти все это измѣ¬ 
нилось, главнымъ образомъ, благодаря божественному дару воспоминанія, 
который даетъ намъ возможность сравнивать прошедшее съ настоящимъ н 
думать о будущемъ, даетъ намъ сознаніе общественности, которая возвы¬ 
шаетъ человѣка надъ другими животными. 

Одинъ изъ нашихъ, еще живущихъ, историковъ находитъ особенное 


удовольствіе указывать на вашихъ предковъ, на то, что мы, по духу и 
языку, являемся прямыми наслѣдниками тѣхъ старыхъ англійскихъ моряковъ, 
которые, увидѣвъ богатую страну съ чрезвычайно удобными берегами, рѣ¬ 
шились поселиться въ ней, на плодоносныхъ берегахъ рѣкъ, и мало по 
малу стали захватывать все болѣе н болѣе земли, отнимая ее у туземцевъ, ни¬ 
чего не знавшихъ объ Одинѣ, и наконецъ и вовсе устранили этихъ первона¬ 
чальныхъ владѣльцевъ. „Скажите, говоритъ онъ,—скажите, кто были наши 
предки, кто пріобрѣлъ для насъ эту почву, кто заронилъ благія сѣмена 
тѣхъ учрежденій, пользуясь которыми мы не съ тщеславіемъ, но съ благодар¬ 
ностью чувствуемъ себя отличными среди другихъ націй, обладателями издавна 
унаслѣдованной свободы; пе станемъ повторять певѣжсствснпыхъ названій, 
подъ которыми скрывается наше настоящее родство по крови п языку, но 
разсмотримъ основательно, какія попятія и преданія были у нашихъ пред¬ 
ковъ и какія ими пѣлись пѣсни. Поэтическіе отрывки, въ которыхъ выра¬ 
зилось ніъ необуздапнос мужество въ бою и ихъ вѣра въ дикихъ боговъ, 
которые имъ помогали, должны сохраняться съ особеннымъ уваженіемъ. 
Эти моряки, эти самоувѣренные пираты были англичане стараго времени; 
это были наши предки, дѣлавшіе то трудное дѣло, котораго плодами мы 
теперь пользуемся. Ихъ доблести воплотились во всѣхъ обычаяхъ, изъ ко¬ 
торыхъ мы выводимъ свои политическія учрежденія. И такъ, мы должны 
сознать и признать наши родственныя къ нимъ отношенія; мы должны 
благодарить судьбу за то, что, кромѣ тѣхъ привязанностей и обязанностей, 
которыя обусловливаются нашимъ человѣческимъ достоинствомъ, у иасъ 
есть еще болѣе близкіе и болѣе постоянныя обязанности, возложенныя на 
насъ судьбою, какъ на англичанъ*. 

Съ этимъ взглядомъ на пашу національность, конечно, согласятся очень 
многіе, изъ тѣхъ, кто имѣетъ достаточно чувства н ума для того, чтобы соз¬ 
навать связь между патріотизмомъ и всякимъ другимъ чувствомъ, возвышаю¬ 
щимъ насъ надъ эмигрирующими крысами и представителями свободной любви- 
обезьянами. Правда, мы не обязаны нашимъ предкамъ своей религіей; мы 
даже гордимся тѣмъ, что получили религіозное просвѣщеніе со стороны. 
Родоначальники нашей націи не были христіанами, хотя и начали свое 
дѣло нѣсколько столѣтій спустя послѣ Христа; мало того —опи рѣшительно 
отвергли христіанство, когда оно впервые было нмъ предложено; они не 
были монотеистами, и религія ихъ представляла совершенную противопо¬ 
ложность христіанскому спиритуализму. Но съ тѣхъ поръ какъ мы имѣли 
счастіе удержать за собою наше отечество,—островъ, завоеванный для насъ 
нашими предками, мы были вообще народомъ благоденствующимъ и намъ 

8 " 


116 


Еврейская Библіотека. 


скорѣе пришлось продолжать завоевательныя дѣйствія предковъ и захва¬ 
тывать чужія земли, чѣмъ искать въ нихъ пріюта; и никто не упрекалъ 
пасъ за то, что наши предки тысячу триста лѣтъ тому назадъ поклоня¬ 
лись Одину, били британцевъ и съ трудомъ склонялись къ принятію хри¬ 
стіанства, ничего не зная объ исторіи евреевъ и о тѣхъ причинахъ, по 
которымъ Христа слѣдуетъ считать спасителемъ человѣчества. Краснокожіе 
индійцы, не любившіе насъ за то, что мы поселились между ними, можетъ 
быть и'сдѣлали-бы намъ подобный упрекъ; во они были слишкомъ невѣ¬ 
жественны, и притомъ ихъ мнѣнія не имѣли-бы никакого значенія, такъ 
какъ мы могли-бы, если-бы захотѣли, ихъ истребить. Индусы, конечно, 
также раздражены противъ насъ, и до сихъ поръ еще настолько озлоблены, 
что могутъ высказывать неблагопріятныя мнѣнія о пашемъ характерѣ, въ 
особенности о нашемъ историческомъ хищничествѣ и о нашихъ притязаніяхъ 
на господство надъ другими народами; вѣроятно, они вовсе не удивляются 
нашимъ достоинствамъ и не раздѣляютъ нашего образа мыслей; но, не 
смотря на то, что мы представляемъ только горсть чуждаго племени, эксплу¬ 
атирующаго землю и произведенія этого многочисленнаго народа, они все- 
таки не могутъ изгнать насъ, а если-бы и попытались сдѣлать это, то мы 
показалп-бы имъ, что они ошибаются. Мы не называемъ себя народомъ 
разсѣяннымъ по лицу земли л несущимъ на себѣ кару; мы-народъ коло¬ 
низирующій и карающій другихъ. 

Историкъ справедливо совѣтуетъ памъ обратить вниманіе на доблести 
нашихъ предковъ, стремиться къ подражанію нмъ и видѣть въ сознаніи 
своего происхожденія историческій долгъ. Благородство народа и превосход¬ 
ство его надъ другими зависитъ отъ способности его возбуждаться истори- 
рическими воспоминаніями и бороться за цѣли, которыя мы называемъ 
духовными— за такія цѣли, которыя заключаются не въ непосредственномъ 
матеріальномъ пріобрѣтеніи, а въ удовлетвореніи тому великому чувству, 
которое одѵшевляегь коллективное тѣло-націю—какъ-бы одною душой. На¬ 
родъ, обладающій сознаніемъ своего достоинства, долженъ чувствовать въ 
себѣ 'такое одушевленіе при воспоминаніи о своихъ герояхъ, которые шли 
на смерть за сохраненіе націи, при разсказахъ о томъ, какъ эти герои на¬ 
чато малымъ и постепенно доходили до великаго путемъ труда к борьбы 
которые необходимы и теперь для того, чтобы унаслѣдованная отъ предковъ 
свобода и благосостояніе могли быгь переданы ненарушимо внукамъ и пра¬ 
внукамъ; сердце такого народа должно биться сильнѣе, когда ему предъ¬ 
является протестъ противъ несправедливости, во имя великихъ событій его 
историческаго прошлаго, во имя славнаго духа его учрежденій. Эта-то 
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живая сила чувства и составляетъ, въ сущности, то, что называется націо¬ 
нальнымъ самосознаніемъ. Народъ, проникнутый этимъ чувствомъ, будетъ 
сопротивляться завоевателю до послѣдней капли крови, будетъ жертвовать 
,-воимъ достояніемъ и своей кровью для уничтоженія рабства, будетъ стойко 
переносить лишеніе голода и всякія бѣдствія; изъ среды такого народа 
будутъ выходить поэты съ пѣснью ,0 великихъ людяхъ и мыслители, 
которыхъ теоріи будутъ носить на себѣ отпечатокъ дѣйствительности. От¬ 
дѣльная личность/ для того, чтобы быть великимъ человѣкомъ, должна 
принадлежать къ народу, имѣющему указанныя выше качества, или имѣв¬ 
шему ихъ въ прошедшемъ, - къ народу, который живетъ воспоминаніями 
отвлеченными, невидимыми, излюбленными идеалами, которые нѣкогда были 
дѣйствительностью и, можетъ быть, когда-нибудь снова будутъ ею. Одной 
принадлежности къ человѣческому роду еще недостаточно, чтобы доставить 
поддержку н основаніе для той разнообразной дѣятельности, какою харак¬ 
теризуется вполнѣ развитой человѣкъ. Время космополитизма, какъ и время 
коммунизма, еще не настало. Я не могу относиться къ китайцу точно 
такъ же, какъ отношусь къ своему соотечественнику; моя обязанность состо¬ 
итъ въ томъ, чтобы не отравлять его опіумомъ, не подчинять его моей 
волѣ, разрушая или захватывая плоды ого труда па томъ основаніи, что 
онъ недостачно космополитиченъ, и не порицать его за то, что, являясь 
мирнымъ посѣтителемъ Лондона, онъ не одѣвается но моему и не исповѣ¬ 
дуетъ моей религія. Мы удивляемся въ англичанинѣ желанію изучать ки¬ 
тайскій языкъ; но сс.то-бы онъ былъ знакомъ съ китайской поэзіей въ 
оригиналѣ больше, чѣмъ съ поэзіей своей родины иа своемъ родномъ языкѣ, 
то это было-бы плохимъ доказательствомъ тонкости его ума. Наши привя¬ 
занности, попятія, обязанности сходятся въ одиомъ центрѣ — и природа 
рѣшила, что этимъ центромъ для насъ, англичанъ, не можетъ быть ни 
Китай, ни Перу. Большинство изъ насъ чувствуетъ это, такъ сказать, 
безсознательно: желаніе унижать все свое п превозносить все чужое при¬ 
надлежать лишь немногимъ умамъ невысокаго уровня. Изъ всего этого 
слѣдуетъ, что соотвѣтственная привязанность къ своей національности и 
У всякаго другого народа должна быть признана вполнѣ законною, и что 
отсутствіе этой привязанности равняется лишенію величайшаго блага. 

Отъ этого исторически-паціональнаго самосознанія зависитъ и имъ опре¬ 
дѣляется не только благородство націи, но и благородство отдѣльной лич¬ 
ности. Наше внутреннее достоинство пропорціонально развитію въ насъ 
сознанія своей связи съ чѣмъ-то великимъ, удивительнымъ, полнымъ воз¬ 
можности великихъ событій, достойныхъ пожертвованій; мы постояно чув- 
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ствуснъ потребность самоограниченія н дисциплины ради цѣлей болѣе ши¬ 
рокихъ и болѣе важныхъ для общества, чѣмъ обезпеченіе нашей личной 
безопасности и благосостоянія; и народъ, обладающій этимъ качествомъ, 
конечно, долженъ чувствовать горячую симпатію къ усиліямъ тѣхъ, кото¬ 
рые, утративъ что-либо прекрасное, стремятся возвратить его, и глубокое 
сознаніе объ этой утратѣ и слѣдующемъ за нею уннжеиін; онъ долженъ 
чувствовать даже нѣчто большее, чѣмъ сожалѣніе въ томъ случаѣ, если 
національность счастливая преслѣдуетъ злополучную націю, и въ преда¬ 
ніяхъ своихъ жертвъ находитъ источникъ для своей исторической гордости. 

Высказянвыя нами мысли очень обыкновенны; немногіе станутъ отри¬ 
цать ихъ вообще, а многіе, напротивъ, будутъ громко поддерживать ихъ въ 
приложеніи къ тому или другому частному случаю. Но и здѣсь, какъ и 
во многихъ другихъ случаяхъ практическаго примѣненія отвлеченныхъ идей, 
замѣчается недостатокъ способности сравнивать вещи между собою н пахо- 
дить между ними аналогію. Европейскій міръ издавна усвоилъ себѣ исклю¬ 
чительный взглядъ на евреевъ, естественнымъ слѣдствіемъ котораго было 
то, что па нихъ не распространялись правила справедливости, основанныя на 
признаніи общихъ для всего человѣчества правъ. Но такой исключитель¬ 
ный взглядъ на націю, идеи которой породили религію половины человѣ¬ 
ческаго рода и притомъ наиболѣе культурной его иоловноы, на народъ, 
который велъ самую сильную и важную по своихъ послѣдствіемъ борьбу съ 
властью Рима—такой взглядъ есть деморализующее оскорбленіе раціональ¬ 
ному знанію, и обнаруживаетъ изумительную несостоятельность въ понима¬ 
ніи исторіи. Такимъ образомъ и всякую націю съ сильныхъ характеромъ 
т. е- съ рѣзко обозначенными характеристическими чертами слѣдуетъ счи¬ 
тать за исключительную. Поэтому, напримѣръ, и всякая порода птицъ, 
рѣзко отличающаяся отъ другихъ, должна быть признана за исключитель¬ 
ное явленіе; мы забываемъ, что эти различенія обусловливаются основнымъ 
сходствомъ, и что разсматривая отличительныя черты еврейскаго племени, 
мы только яснѣе видимъ его осиовное сродство съ вами. 

Съ какой-6ы точки зрѣнія мы ни смотрѣли ва книги Ветхаго Завѣта, 
все-таки, представляемая ими картина національнаго развитія имѣетъ вы¬ 
сокій интересъ, и историческое ихъ значеніе нисколько нс уменьшается 
отъ различныхъ теоретическихъ взглядовъ на ихъ отношеніе къ Новому Завѣту 
или къ утвержденію н распространенію христіанства. Будомъ-лн мы считать 
еврейскія каноническія книги за откровенныя, или будемъ видѣть въ нихъ 
просто памятники древней литературы, это въ данномъ случаѣ безразлично: 
въ нихъ рѣзкими чертами обозначился духъ народа, съ древнѣйшихъ вре¬ 


менъ воспитавшаго въ себѣ чрезвычайно развитое чувство своей отдѣль¬ 
ности отъ другихъ племенъ,—народа, который, подъ различными вліяніями, 
привыкъ отождествлять вѣрность своимъ національнымъ преданіямъ съ 
высшими общественными и религіозными благами. Слишкомъ скудные источ¬ 
ники еврейской исторіи со времепи возвращенія евреевъ на родину при 
Эздрѣ до начала ихъ нтчаяніюй борьбы съ римлянами знакомятъ насъ съ 
героическимъ мужествомъ Маккавеевъ, которое спасло религію и независи¬ 
мость націи отъ развращающаго господства сирійскихъ грековъ, увеличило 
количество славныхъ воспоминаній парода и дало толчокъ болѣе мирному, 
во упорпону стремленію поддержать и развить національную жизнь, за ко¬ 
торую сражались и умнралп герои, внутренними преобразованіями, закон¬ 
ностью администраціи и публичностью обученія. Съ тѣхъ поръ лучшія 
силы еврейскаго парода, какъ п во время продолжительнаго поріода про¬ 
роковъ, и во время реставраціи при Эздрѣ, были направлены, главнымъ 
образомъ, на огражденіе специфически-національнаго характера противъ 
деморализующаго сліянія съ чужеземцами, у которыхъ религія и обряды 
были языческіе и часто непристойные. Среди евреевъ всегда существовала 
партія, упрекавшая націоналистовъ въ узкости и нерѣдко заявлявшая ши¬ 
рокіе прогрессивные взгляды и желаніе воспользоваться сближеніемъ съ чуже¬ 
земной властью для своихъ выгодъ. Эго внутреннее разногласіе, естественно, 
еще болѣе усилило еврейскій консерватизмъ, который нуждался въ силахъ 
для того, чтобы отстоять священный ковчегъ, жизненность и духъ малень¬ 
кой націи, „ меньшей изъ всѣхъ націй которая занимала территорію на 
перекресткѣ между тремя материками; а когда страшное и ненавистное 
чужеземное вліяніе сосредоточилось въ страшномъ н ненавистномъ вліяніи 
римлянъ, многіе изъ консерваторовъ сдѣлались зелотами, характерная 
черта которыхъ заключалась въ томъ, что они проповѣдовали борьб) на 
смерть противъ поглощенія ихъ національности другою. Много можно было- 
бы сказать объ этомъ предметѣ, чтобы указать различіе между отчаянной 
борьбой противъ завоевавія, которое считалось унизительнымъ и развра¬ 
щающимъ, и внезапнымъ, отчаяннымъ возстаніемъ противъ мѣстнаго своего 
правительства; съ своей стороны (если теперь это имѣетъ какое-нибудь 
значеніе) я раздѣляю идеи зелотовъ. Зрѣлище еврейскаго народа, отвер¬ 
гающаго римскій эдиктч. и предпочитающаго смерть отъ голода или отъ 
меча признанію права римлянъ поставить въ храмъ обоготворенную статую 
Калигулы, я считаю возвышеннымъ типомъ постоянства. Особенное внима¬ 
ніе слѣдуетъ обратить ва непрерывность этого національнаго воспитанія 
(внѣшня» и внутренними обстоятельствами), создавшаго въ евреяхъ пле- 
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менное сознаніе, чувство корпоративности, по силѣ своей единственное въ 
исторіи. 

Но это чувство, жившее въ евреяхъ до ихъ разсѣянія, но своимъ су¬ 
щественнымъ качествамъ, не безиримѣрное. Мы видимъ болѣе сходства, 
чѣмъ контраста, между тѣмъ нутомъ, какимъ мы, англичане, пріобрѣли 
нашъ островъ, и тѣмъ путемъ, какимъ евреи пріобрѣли Ханаанъ. Насъ 
трудно упрекнуть въ томъ, что мы низко цѣнимъ себя въ сравненіи съ 
иностранцами или ставимъ наши учрежденія наравнѣ съ учрежденіями ка¬ 
кого-нибудь другого народа на землѣ. Многіе изъ насъ полагали, что 
наша морская стѣна, окружающая насъ, опредѣлена самимъ Провндѣніемъ 
для того, чтобы сдѣлать изъ насъ націю морскихъ владыкъ, какими были 
наши праотцы, оградить насъ отъ вторженій и дать намъ возможность 
нападать, когда мы найдемъ это нужнымъ, на другія страны, хотя бы 
онѣ находились и на другомъ берегу океана. Затѣмъ, нѣкоторые гово¬ 
рили, что намъ суждена особая судьба, какъ народу протестантскому, ко¬ 
торый не только можетъ сокрушить среди насъ идолопоклонствующее ка¬ 
толическое христіанство, но и обладаетъ особенными дарованіями для того, 
чтобы распространить нашу болѣе чистую религію и обратить человѣче¬ 
ство къ нашему образу 5 мыслей. Пуритане, стремясь утвердить свою сво¬ 
боду и обуздать тирановъ, считали еврейскую исторію совершеннымъ 
символомъ своихъ чувствъ, намѣреній и дѣйствій, н, конечно, было бы 
несправедливо за ихъ непохвальныя дѣйствія порицать тѣ книги, на ко¬ 
торыя они ссылались, такъ-какъ ихъ противники пользовались тѣми же 
самыми книгами для совершенно противоположныхъ цѣлей, находя въ нихъ 
самыя сильныя доказательства въ подтвержденіе божественнаго права ко¬ 
ролевской власти и въ осужденіе тѣхъ, кто, подобно Корѣ, Датаву и 
Авирому, принималъ на себя священство, принадлежавшее но нраву только 
Аарону и сынамъ его—другими словами — въ осуждеиіе людямъ, рукопо¬ 
ложеннымъ англійскими епископами; скорѣе слѣдуетъ объяснять это стра¬ 
стное отношеніе къ еврейскимъ книгамъ склониостыо къ сближенію на¬ 
шего племени съ еврейскимъ. Мы относимся съ сочувствіемъ и удивле¬ 
ніемъ къ нашимъ предкамъ, которые сопротивлялись репрессивнымъ рас¬ 
поряженіямъ нашихъ королей, и благодаря этому поддержали или завое¬ 
вали значительную долю нашей граждапской и религіозной свободы; не 
должны ли мы точно такъ же относиться н къ тѣмъ мужественнымъ н стой¬ 
кимъ представителямъ еврейскаго племени, которые сражались и умирали 
за свой народъ, которые всѣми силами сопротивлялись притѣсненію и 
развращающему вліянію чужеземныхъ тирановъ и благодаря этому сохра¬ 


нили свою національность, бывшую очагомъ вашей религіи? Во всякомъ 
случаѣ, замѣчая, что въ евреяхъ болѣе, чѣмъ во всякой другой націи, 
развито чувство своего высшаго вравствеппаго достоинства, мы всего бо¬ 
лѣе удивляемся тому, что ни одинъ народъ не въ состояніи соперничать 
съ ними въ этой національной самоувѣренности. 

Явленіемъ болѣе исключительнымъ и мспѣе сходнымъ съ событіями на¬ 
шей исторіи было ихъ разсѣяніе и существованіе ихъ какъ отдѣльнаго 
народа среди другніъ націй впродолженіе многихъ вѣковъ, когда на нихъ 
смотрѣли и съ ними обходились, въ большинствѣ случаевъ, какъ со звѣ¬ 
рями, на которыхъ охотятся изъ-за ихъ шкуры или изъ-за какого-пибудь, 
присущаго ихъ породѣ, особеннаго качества. Евреи обнаружили особенную 
способность къ пріобрѣтенію того, что для христіанъ было предметомъ 
гораздо болѣе сильнаго желанія, чѣмъ животные продукты или звѣриные 
мѣха; жадность и скупость евреевъ считалась въ одно и то-же время и 
чрезвычайно ненавистною, н чрезвычайно полезною: ненавистною потому, 
что она всегда являлась предлогомъ для прослѣдованія евреевъ и для 
грабежа; полезной потому, что этотъ выгодный грабежъ могъ повторяться, 
сколько угодно равъ, до безконечности. Короли и императоры, конечно, 
считали цолезпыми гражданами людей, которые имѣютъ способность со¬ 
ставлять большіе капиталы; но эдикты, издававшіеся въ защиту „королев¬ 
скихъ жидовъ* отъ оскорбленій и насилій со стороны христіанскаго на¬ 
селенія, очень мало облегчали участь злополучнаго племени, которое счи¬ 
талось проклятымъ отъ самого Бога, и съ началомъ крестовыхъ плодовъ 
потеряли почти всю свою силу. Какъ рабовладѣльцы Соединенныхъ Шта¬ 
товъ въ оправданіе рабства негровъ указывали на проклятіе Хама Ноемъ, 
такъ и проклятіе, будто бы тяготѣвшее надъ евреями, служило аргумен¬ 
томъ для того, чтобы запретить имъ заниматься земледѣліемъ и реме¬ 
слами; для того, чтобы отличить ихъ, какъ презрѣнное племя, особой 
странной одеждой; для того, чтобы мучить ихъ, заставляя ихъ отдавать 
свои сбереженія, или (что было болѣо милостиво) плеваіь на нихъ и ру¬ 
гать ихъ; для того, чтобы поддерживать убѣжденіе, будто они убиваютъ 
и ѣдятъ христіанскихъ младеицевъ, отравляютъ рѣки и колодцы и рас¬ 
пространяютъ заразу; для того, чтобы предлагать имъ пли креститься, 
или быть сожжеными на кострѣ, и дѣйствительно жечь и избивать ихъ, 
если они упорствовали въ своей вѣрѣ; для того, чтобы даже н тѣхъ, ко¬ 
торые принимали крещеніе, обвинять въ притворствѣ и сжигать въ нака¬ 
заніе за ихъ иенскрениость; для того, наконецъ, чтобы тысячами и де¬ 
сятками тысячъ нзгоияіь ихъ изъ домовъ, въ которыхъ они ютились по 
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цѣлымъ вѣкамъ, и грозить имъ новымъ изгнаніемъ н новымъ разсѣя¬ 
ніемъ. И все это дѣлалось, будто бы, для того, чтобы отомстить за Спа¬ 
сителя человѣчества или для того, чтобы заставить этотъ упорный народъ 
увѣровать въ Учителя, послѣдователи котораго дѣлали изъ его ученія та¬ 
кіе благодѣтельные для евреевъ выводы! 

Для народа въ такомъ положеніи было только два выхода: или, ока¬ 
завшись по природѣ слабѣе своихъ преслѣдователей и заботясь болѣе объ 
удобствахъ жизни, чѣмъ о чувствахъ и идеяхъ, составляющихъ народныя 
отличительныя черты, евреи могли уступить преслѣдованію и быстро асси¬ 
милироваться съ окружавшимъ ихъ населеніемъ; или, обладая чрезвычай¬ 
ной физической и умственной стойкостью, сознавая связь свою съ пред¬ 
ками по крови и вѣрѣ, помня славныя преданія національной исторіи, 
находя въ нихъ утѣшеніе, чувствуя въ себѣ силу вынести всѣ бѣдствія и 
не потерять надежды на лучшее будущее въ сознаніи вѣрности приня¬ 
тымъ на себя нравственнымъ обязательствомъ, евреи (по крайней мѣрѣ 
лучшая ихъ часть) могли остаться непреклонными н все крѣпче и крѣиче 
держаться за свои традиціи и обычаи. Они пошли этимъ вторымъ путемъ. 
Они рѣшились отстоять всѣ тѣ признаки, какіе отличали ихъ отъ нена¬ 
вистныхъ преслѣдователей, всѣ воспоминанія, которыя воспитывали въ 
нихъ сознаніе своего, хотя и не признаваемаго другими, превосходства; и 
эта отчужденность отъ другихъ, которую ставили нмъ въ упрекъ, какъ 
позорное клеймо, служила для нихъ источникомъ внутренней гордости и 
укрѣпляющей самоувѣренности. Конечно, такой народъ долженъ былъ про¬ 
слыть закоренѣлымъ въ порокахъ. Притѣсняющее правительство и пре¬ 
слѣдующій! религія, содѣйствуя развитію иороковъ въ лицахъ, облечен¬ 
ныхъ властью, конечно, развиваютъ соотвѣтственные пороки и въ тѣхъ, 
которые безсильны и страдаютъ. Можно ли представить себѣ планъ, бо¬ 
лѣе послѣдовательный, чѣмъ весь ходъ европейской исторіи, имѣющій 
цѣлью поселить въ евреяхъ духъ желчной отчужденности, презрѣніе къ 
волчьему лицемѣрію, жертвами котораго являются евреи, стремленіе вос¬ 
торжествовать надъ дикой силой, закрывавшей для нихъ широкій путь 
промышленной дѣятельности? или, съ другой стороны,—въ наименѣе силь¬ 
ныхъ людяхъ вызвать склонность къ сліянію съ обществомъ, къ обраще¬ 
нію въ христіанство ради связанныхъ съ нимъ выгодъ общественнаго по¬ 
ложенія, къ внѣшнему отреченію отъ наслѣдственной связи съ своими, 
конечно, при отсутствіи дѣйствительной любви къ тому обществу и къ той 
религіи, которыя требуютъ такой унизительной дани? или, паконецъ, въ 
наиболѣе несчастныхъ представителяхъ племени — представить примѣры 


гнуснаго порока, безсовѣстныя орудія въ рукахъ богачей съ дурными на¬ 
клонностями безсовѣстныхъ эксплуататоровъ чужого народа, желавшаго 
эксплуатировать ихъ самихъ? 

Нѣть ничего удивительнаго, что евреи имѣютъ свои пороки; нечего уди¬ 
вляться, если будетъ доказано (чего до сихъ норъ, одпако, еще не сдѣ¬ 
лано), что нѣкоторые изъ нихъ отличаются спеціально-порочными наклон¬ 
ностями, что между ними особенно много негодныхъ людей. Можетъ быть, 
болѣе слѣдовало-бы удивляться тѣмъ добродѣтелямъ, которыя продолжали 
существовать среди евреевъ, не смотря на ихъ угнетенность. Но, вмѣсто того, 
чтобы останавливаться па этомъ предметѣ н разсуждать, какъ о несом¬ 
нѣнномъ, о томъ, что иные смѣлые и мало знающіе люди могутъ отрицать, 
обратимъ вниманіе только на то, что говорятъ враги оврейства. Евреи, гово¬ 
рятъ они, препятствовали распространенію христіанской религіи, которая 
въ одной своей части составляетъ ихъ собственную религію; они плевали 
на крестъ, они проклинали самое ина Христа. Но кто-жо научилъ ихъ 
этому?—Люди, которые сдѣлали христіанство наказаиіемъ для нихъ; люди, 
которые обратили имя Христа въ страшный призракъ мести евреямъ, и что 
еще хуже, сдѣлали это святое имя предлогомъ для удовлетворенія своей 
дикости, злобы и зависти; люди, которые именемъ Христа освящали вар¬ 
варскій, слѣпой языческій фатализмъ, считая слова: «Кровь Его на насъ 
и на дѣтяхъ нашихъ» божественнымъ указаніемъ, оправдывающимъ самое 
дикое и жестокое преслѣдованіе поколѣній народа, изъ священныхъ книгъ 
котораго Христосъ развилъ свое ученіе. Странный образъ мыслей, котораго 
всего менѣе можно было ожидать отъ проповѣдниковъ распространенной 
религіи, гордящихся своимъ просвѣщеніемъ и ставящихъ свое ученіе не¬ 
сравненно выше ученія еврейскихъ пророковъ! Но вѣдь и еврейскіе про¬ 
роки проиовѣдывалн, что Богъ требуетъ милости, а не жертвы. Слѣдова¬ 
тельно, христіане вѣрили, что Богъ не требуетъ крови быковъ и барановъ, 
но очевидно представляли его требующимъ вздоховъ и рыданій, крови и сож¬ 
женія людей, которыхъ предки не поняли метафорическихъ выраженій про¬ 
рочества, говорившаго о духовномъ возрожденіи подъ символомъ матері¬ 
альнаго царства. Развѣ такимъ путемъ Христосъ желалъ дѣйствовать па 
сердце и умъ народа, среди котораго Онъ родился? Многія изъ словъ Его 
служатъ выраженіемъ той любви къ своему народу, которая отличаетъ 
своихъ соплеменниковъ отъ прочихъ людей; и можпо-ли допустить, что 
слова: «Отче, отпусти имъ, не вѣдятъ бо, что творятъ» относились только 
къ римскому сотнику и его отряду, и что, такимъ образомъ, всѣ евреи, 
присутствовавшіе при распятіи, лишались милости Отца и прощенія Сына? 


124 


Еврейская Библіотека. 


Современное Ьер! Ііер! 


125 


И можпо-ли допустить, что Христосъ призывалъ кару на этихъ евреевъ, 
и не только на нихъ, но и на будущія поколѣнія, которыя не обратятся 
къ Его ученію, слыша проповѣдь этого ученія не отъ самого Учителя и 
не отъ апостоловъ его, а отъ людей чужихъ, которые, не смотря на крестъ, 
символъ вѣры и крещенія, остались жестокими и хищными варварами? Ко¬ 
нечно, болѣе сообразно съ достоинствомъ христіанства вѣрить, что Христу 
болѣе угодны били тѣ еврейскіе мученики, которые сознательно рѣшали, 
что лучше погибнуть отъ огня или меча, чѣмъ сдѣлаться виновными въ 
богохульной лжи, что они были болѣе угодны Ему, чѣмъ шайка кресто¬ 
носцевъ, которые во имя Его грабили н убивали этихъ мучениковъ! 

Но эти замѣчанія, повндимому, не имѣютъ прямого отношенія къ ли¬ 
цамъ, которыя, выступая въ роли философовъ и строгихъ критиковъ, за¬ 
являютъ, что христіанство, съ раціональной точки зрѣнія, ;, есть воплощеніе 
высшей религіозной и нравственной истины, и осуждаютъ евреевъ за то, 
что они являются упорными приверженцами отжившей (оніѵѵогп) религіи, 
держатся въ нравственномъ отчужденіи отъ пародовъ, съ которыми дѣлятъ 
права гражданства и пе имѣютъ реальнаго интереса въ благосостояніи того 
общества н государства, въ которомъ живутъ. Эти анти-іѵдейскіе адвокаты, 
въ большинствѣ случаевъ, принадлежатъ къ той партіи, которая гордится 
своими усиліями доставить евреямъ, наравнѣ съ дилекторами и католи¬ 
ками, полныя гражданскія права, открыть для нихъ всѣ пути къ дѣятель¬ 
ности. Нѣкогда эта партія настаивала на томъ, что религіозныя разногла¬ 
сія опасны только вслѣдствіе неравномѣрнаго распредѣленія гражданскихъ 
правъ, что для того, чтобы человѣкъ могъ вѣрить и чувствовать одинаково съ 
другими, нужно прежде всего сдѣлать его равноправнымъ съ ними гражда¬ 
ниномъ; въ настоящее время эта увѣренность, невидимому, замѣнилась со¬ 
знаніемъ ошибки; явилось сожалѣніе объ отсутствіи ограниченій, которыя 
мѣшали-бы евреямъ слишкомъ широко пользоваться открытыми для нихъ 
путями; нѣкоторые, невидимому, полагаютъ, что румыны выказали зивнд- 
ное благоразуміе, предоставляя евреямъ какъ можно менѣе свободъ. Но, въ 
виду того факта, что наименѣе безупречными въ нравственномъ отношеніи 
являются евреи крещеные, возраженія противъ равноправности признаются 
недостаточными, и увѣренность въ возможности обратить еврея въ хоро¬ 
шаго христіанина сильно подрывается. Ясно, что эти либеральные господа, 
слишкомъ иоздно просвѣтившіеся непріятными фактами, должны уступить 
пальму мудрой предусмотрительности тѣмъ, которые давно противъ нихъ 
возражали; странно видѣть, какъ люди, до того преданные идеѣ прогресса 
въ извѣстномъ направленіи, что они готовы даже насильно вводить этотъ 


прогрессъ въ обществѣ, его не желающемъ, какъ эти люди въ еврейскомъ 
вопросѣ безнадежно обращаются къ средневѣковому образу мыслей, увѣряя, 
что евреи сдѣлались порочными космополитами вслѣдствіе того, что въ ихъ 
рукахъ находится всемірный денежный рынокъ, что для нихъ всѣ націо¬ 
нальные интересы сосредоточиваются въ вычисленіи процентовъ, что они 
были внутренне унижены, какъ люди низкаго нравственнаго уровня и «за¬ 
служили это», ибо отвергли христіанство. Въ подтверженіе такого мнѣнія 
ссылаются на ирландцевъ, которыхъ также считаютъ низшей расой, ибо 
они отвергли протестантизмъ, который внушался имъ огнемъ и мечемъ н 
уголовными законами; ихъ нравственный уровень опредѣляется въ пашемъ 
(англійскомъ) обществѣ выраженіемъ „Не дѣлать по-ирлапдски“, въ па¬ 
раллель съ которымъ можно поставить фразу, въ которой рсззюмнруется 
еврейскій вопросъ для многихъ образованныхъ людей: «Не дѣлать по жи¬ 
довски». 

Конечно, заслуживаетъ вниманіе вопросъ, почему это племя, лишенное 
отечества, разсѣянное по лицу земли, жившее въ теченіи многихъ столѣтій 
среди антипатичнаго населенія, все-таки ис утратило своего благородства, 
Если-бы евреи отказались отъ той обособленности, которая ставилась имъ въ 
упрекъ, они подвергались-бы сильной опасности впасть въ космополити¬ 
ческій нидифферентизмъ. равносильный цинизму, и утратить то чувство 
объединенное™ съ окружающей ихъ національностью, которое могло-бы, 
до нѣкоторой степени, вознаграждать ихъ за вѣковыя лишенія. Этой опас¬ 
ности не будетъ отрицать ни одинъ безпристрастный наблюдатель. Наши 
соотечественники, уѣзжающіе заграницу и теряющіе интересъ къ положе¬ 
нію своей родной страны, рѣдко бываютъ людьми нравственно здоровыми, 
однако, созпапіе, что у нихъ существуетъ отечество, родина дорогихъ вос¬ 
поминаніи, мѣсто первоначальнаго умственнаго развитія, родной очагъ, хотя 
и покинутый, но все-таки люоамый; сознаніе своей принадлежности къ 
народу, занимающему видное мѣсто среди другихъ націй и въ порождаю¬ 
щейся всемірной федераціи: это спеціальное чувство корень всѣхъ доблестей 
общественныхъ и личныхъ,—всѣ эти нравственныя связи съ родиной пре¬ 
дохраняютъ англійскихъ эмигрантовъ отъ наиболѣе дурныхъ послѣдствій 
пхъ добровольнаго самонзгнанія. Конечно, евреи, болѣе чѣмъ всякое ДРУ* 
гос племя, подверженное неблагопріятному вліянію чуждыхь націй, должны 
были, какъ въ отдѣльныхъ личностяхъ, такъ и въ цѣлыхъ группахъ, ут¬ 
ратить нѣкоторую долю своего нравственнаго достоинства; но, въ дѣйстви¬ 
тельности, при всей своей отчуждонпости оть націй, которыя ихъ преслѣ¬ 
довали, и при всей своей враждебности ьъ этимъ націямъ, они въ нрав- 
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ствепномъ отношеніи потеряли гораздо менѣе, чѣмъ это могло-бы случиться 
если-бы у нихъ не было ни привязанности къ своей обособленной религіи, 
обусловливаемой историческими воспоминаніями, ни той характеристичной 
семейственности, какою они отличаются. Претерпѣвая мученія и побои, ос¬ 
корбляемые, оплеванные, согриз ѵііе, надъ которымъ бсзпаказапно потѣ¬ 
шалась людская злоба или дикая веселость, евреи, самое имя которыхъ сдѣ¬ 
лалось презрѣнной кличкой, возбуждавшей суевѣріе, пепависть или пре¬ 
зрѣніе, все-таки гордились своимъ происхожденіемъ. Кто осудить ихъ за 
эту гордость? Можетъ-быть, п осудитъ человѣкъ изъ разряда тѣхъ, кото¬ 
рые, демократически отличались отъ гсрпоговъ и графовъ, желаютъ увѣ¬ 
рить, что отецъ ихъ былъ ничего не дѣлающій дворянинъ, между тѣмъ какъ 
на дѣлѣ онъ былъ честный ремесленнихъ, или изъ разряда тѣхъ, кото¬ 
рымъ лестно видѣть, какъ ихъ принимаютъ не за англичанъ, а за кого- 
нибудь другого. Можно, пожалуй, гордиться своимъ происхожденіемъ и име¬ 
немъ; но такая гордость кажется намъ просто добродѣтелью въ'сравненіи 
съ подобными мелкими претензіями. Гордость, которая показываетъ, что мы 
составляемъ часть великаго историческаго цѣлаго, есть благородное возвы¬ 
шенное свойство ума; опа заставляетъ насъ жертвовать своими лпчннми 
удобствами и выгодами, своимъ личнымъ честолюбіемъ, ради этого иде¬ 
альнаго цѣлаго’, а человѣка, одушевленнаго такими чупстпамк, порицать 
нельзя. Если смирнскій еврей, видя какъ путешественникъ, выведенный 
изъ себя назойливостью евреевъ, замахивается на ннхъ бичомъ, считаетъ 
нужнымъ гордо заявить: «Я еврей», то этотъ фактъ можетъ вызвать 
удивленіе въ умахъ, способныхъ понять то, что мы назвалн-бы идеальными 
силами въ исторіи человѣчества. Безпристрастное наблюденіе надъ евреями, 
въ различныхъ странахъ и при различныхъ обстоятельствахъ, приводитъ 
къ заключенію, что они обладаютъ замѣчательнымъ добродушіемъ, которое 
должно было глубоко укореииться въ ихъ душѣ, чтобы не заглохнуть подъ 
бременемъ многовѣкового гоненія и притѣсненія. Такъ какъ вся ихъ отрада 
сосредоточивается въ семьѣ, въ домашнемъ кругу, то это обстоятельство 
развило въ цнхъ особую нѣжность: состраданіе къ вдовамъ и сиротамъ, 
заботы о женщинахъ и дѣтяхъ тѣспо связаны съ ихъ религіей и не могли 
исчезнуть даже подъ вліяніемъ долговременнаго исключительнаго положенія. 
Добродушіе еврея нерѣдко даже переходитъ границу между евреемъ и „язы¬ 
чникомъ». Вообще, одно изъ наиболѣе замѣчательныхъ событій въ исторіи 
этого разсѣяннаго по лицу земли народа, бывшаго, въ теченіи многихъ вѣ¬ 
ковъ, предметомъ насмѣшки и презрѣнія, заключается въ томъ, что евреи, 
живя въ такихъ условіяхъ, которыя могли имѣть на нихъ только демо¬ 


рализующее вліяніе, все-такн (въ значительномъ большинствѣ) могутъ посо- 
перпичать со всѣми европейскими націями въ физической красотѣ и здо¬ 
ровьѣ, въ практичности, въ способности къ наукамъ и искусствамъ, а въ 
нѣкоторыхъ случаяхъ и въ нравственномъ достоинствѣ. Знаменательнымъ 
указаніемъ на ихъ природныя дарованія можогъ служить уже н то обсто¬ 
ятельство, что въ настоящую минуту глава либеральной партіи въ Гер¬ 
маніи—еврей; глава республиканской партіи во Франціи—еврей; глава кон¬ 
сервативнаго министерства въ Англіи—еврей. 

Здѣсь мы находимъ основаніе для той завистливой враждебности, ко¬ 
торая оживляетъ старую антипатію къ евреямъ. „Евреи, говорятъ намъ, 
обнаруживаютъ опасное стремленіе занимать высшія мѣста не только въ мірѣ 
коммерческомъ, но и въ мірѣ политическомъ. Ихъ финансовое вліявіо на 
правительства имѣетъ цѣлью поддерживать въ евреяхъ - руководителяхъ 
духъ всеобщаго отчужденія (выражаясь скромнѣе—космополитизма), не смо¬ 
тря на то, что Западъ далъ имъ полныя гражданскія и политическія 
нрава- Способные, нс смотря на свое восточное происхожденіе, акклимати¬ 
зироваться гдѣ угодно, они обладаютъ такой силой и такимъ упорствомъ, 
которыя даютъ имъ возможность добиваться высшаго положенія во что-бы 
то ііистало, и такимъ богатствомъ, которое можетъ предоставить въ ихъ 
распоряженіе половину всѣхъ мѣстъ въ парламентѣ». 

Въ этомъ взглядѣ на общественныя и политическія отношеніи евреевъ 
есть своя доля правды. Но для либеральныхъ ораторовъ теперь уже не время 
относиться къ евреямъ съ порицаніями. Неужели, для устраненія грозящей намъ 
опасности еврейскаго господства, эти ораторы рѣшатся высказаться за отмѣну 
нашихъ либеральныхъ законовъ? Не всѣ выходцы изъ Германіи, поселившіеся 
среди насъ за нѣсколько поколѣній тому назадъ и еще продолжающіе пересе¬ 
ляться къ намъ—евреи; почти всѣ они христіане, ремесленники, механики, 
умные и знающіе свое дѣло должностныя лица; христіане семитическаго 
происхожденія, живущіе среди насъ, чрезвычайно похожи на своихъ нсоб- 
ращопныхъ братій, но своему внѣшнему виду и но внутреннимъ качест¬ 
вамъ. Нѣкоторые полагаютъ, что у насъ на югѣ (въ Лондонѣ и др. го¬ 
родахъ) слишкомъ много шотландцевъ, и что это мѣшаетъ нашему благо¬ 
состоянію; что касается до ирландцевъ, то даже въ высшихъ сферахъ по¬ 
говариваютъ, что мы всегда были къ нимъ слишкомъ снисходительны, 
вслѣдствіе чего они вмѣстѣ съ шотландцами и утвердились теперь въ ан¬ 
глійской печати и стали, мало-по-иалу, вытѣснять оттуда англичанъ. Вотъ 
до какихъ заключеній можно договориться, желая во что-бы то ни стало 
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найти основанія для того, чтобы не дать чужому народу, живущему среди 
насъ, извлекать пользу изъ этого общежитія! 

Допустимъ, что для англичанъ, какъ и для всякаго другого великаго 
историческаго народа, преждевременное смѣшеніе съ чужеземными пересе¬ 
ленцами бнло-бы несчастіемъ, и что характеристическія черты англій¬ 
ской націи могли-бы сгладиться подъ вліяніемъ характера чужихъ пере¬ 
селенцевъ. Я не только допускаю это, а готовъ даже вопіять противъ 
этой, грозящей намъ, опасности. Для всякаго, кто любитъ свой родной 
языкъ, было-бы прискорбно слышать искаженія богатой и гармонической ан¬ 
глійской рѣчи иностраннымъ акцентомъ, невѣрной интонаціей, варварскими 
оборотами фразъ, точно такъ-жс какъ и для древняго грека было-бы невы¬ 
носимо слышать, какъ читаютъ Гомера въ нашихъ университетахъ; но если 
намъ предстоитъ когда-нибудь чувствовать подобную непріятность, то въ 
этомъ будетъ виновато наше бездѣйствіе, наша беззаботность о своихъ на¬ 
ціональныхъ сокровищахъ и намѣренное ихъ незнаніе, наша привычка 
преклоняться передъ всѣмъ иностраннымъ, хотя-бы оно было только пло¬ 
химъ подражаніемъ нашему родному. 

Но эта порча языка, все-таки, зло еще не такой большой руки срав¬ 
нительно съ тѣмъ, къ чему можетъ привести' преобладаніе иностраицовъ въ 
обществѣ и въ сферѣ политической: ихъ попимазіе нашей общественной и по¬ 
литической жизни по необходимости должно быть столь-же поверхностно и оши¬ 
бочно, какъ и пониманіе языка. Но, предполагая все худшее—что мы можемъ 
сдѣлать, чтобы этому воспрепятствовать? Неужели намъ слѣдуетъ усвоить 
ту систему національной исключительности, за которую мы наказывали 
китайцевъ? Неужели мы должны изорвать знамя гостепріимства, которое 
заставляетъ всѣхъ притѣсняемыхъ благословлять нашу свободу? Нѣтъ, не¬ 
пріятно слышать иностранный акцентъ и ломанную рѣчь; но неужели ради 
этого изгонять мирнаго иностранца значитъ дѣйствовать въ интересахъ 
между народныхъ или въ интересахъ своего отечества? Наконецъ, вѣдь какъ 
у тѣхъ иностранцевъ, которыхъ мы называемъ назойливыми, такъ и у насъ 
самихъ есть желаніе селиться тамъ, гдѣ можно нажить деньги и прожить 
дешево н спокойно. Борьба съ другими національностями должна быть 
борьбою за національное превосходство, которое должно состаять въ вы¬ 
работкѣ лучшихъ индивидуальныхъ силъ и характеровъ. Расы стремятся, 
рано или поздно, къ сліянію; остановить это стремленіе невозможно; все, 
что мы можемъ сдѣлать, это— умѣрить его, воспрепятствовать пониженію 
нравственнаго уровня общества вслѣдствіе слишкомъ быстраго исчезнове¬ 
нія тѣхъ національныхъ преданій и обычаевъ, въ которыхъ сказывается 


національный духъ,—этихъ корней національнаго чувства. Умѣрять и на¬ 
правлять движеніе, по характеру своему неизбѣжное—вотъ задача, достой¬ 
ная всевозможныхъ усилій. Только въ этомъ смыслѣ и имѣетъ значеніе 
развиваемая въ настоящее время націоналистическая теорія. Положеніе на¬ 
рода, достаточно развитаго и сильнаго, чтобы образовать государство, и 
порабощеннаго чужимъ и ненавистнымъ правительствомъ, сдѣлалось пред¬ 
метомъ справедливаго пегодовавія; и благодаря этому, въ европейскомъ 
совѣтѣ однимъ великимъ государствомъ стало больше. Въ настоящее время 
на такой результатъ никто не жалуется, хотя люди дальновидные счи¬ 
таютъ необходимымъ ограничить аналогію. Но для того, чтобы разсуждать 
основательно, надо сначала опредѣлить, кто притѣсняемые и кто притѣс¬ 
нители. Всѣ англичане согласны въ томъ, что Англія не можетъ быть 
подчинена иностранному правительству. Самая рѣшимость сопротивляться 
чужеземному вторженію, хотя бы даже, за неимѣніемъ другого оружія, съ 
вилами въ рукахъ, признается доблестью, достойною историческаго народа. 
Почему? Потому что въ нашихъ жилахъ течетъ народная кровь, сознаніе 
своей національности; потому что въ насъ есть нѣчто снеціально-англій- 
ское, что мы считаемъ настолько дорогимъ, что будемъ за него бороться, 
скорѣе умремъ, чѣмъ откажемся отъ него; потому что и въ насъ, какъ и 
въ другихъ націяхъ, живетъ тотъ духъ обособленности, который еще нѳ 
завершил ь своей роли въ воспитаніи человѣчества, который выработалъ 
духъ различныхъ иацій, который, подобно музамъ, есть порожденіе памяти. 

Здѣсь, какъ и во всякомъ другомъ дѣлѣ, важнѣйшая задача заклю¬ 
чается въ систематизаціи н справедливой оцѣнкѣ притязаній той и дру¬ 
гой стороны; но эта цѣль сдва-лн можетъ быть достигнута, если мы бу¬ 
демъ останавливаться только на противорѣчивыхъ упрекахъ, и вмѣсто пред¬ 
варительной критической оцѣнки, необходимой для правильнаго рѣшенія 
вопроса, будемъ руководиться только чисто случайными и личными моти¬ 
вами. Ие одни только простаки и чудаки полагаютъ, что ихъ личная лю¬ 
бовь или нелюбовь къ русскимъ, сербамъ или грекамъ, основанная на 
встрѣчахъ въ гостинницѣ, имѣетъ вліяніе на восточный вопросъ; даже у 
людей весьма развитыхъ мы нерѣдко видимъ, что симпатіи и антипатіи 
къ представителямъ различныхъ національностей и различныхъ религій 
распредѣляются совершенно безотчетно, на основаніи случайнаго направ¬ 
ленія занятій или приключеній во время путешествія. Есть и такіе удиви¬ 
тельные люди, которые рѣшительно не въ состояніи классифицировать, 
подводить частные факты йодъ общія рубрики. Это напоминаетъ анекдотъ 
о томъ, какъ одинъ врачъ запретилъ своей паціенткѣ употреблять въ 
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пищу салатъ, и какъ любящій супругъ этой дамы тотчасъ-же обра¬ 
тился къ нему съ вопросомъ, можио-лн ей кушать латутъ, крессъ или 
редиску. Очевидно, врачъ былъ слишкомъ увѣренъ въ общепонятности 
слова „салатъ*, точно такъ-же какъ и мы, нс имѣя передъ глазами опы¬ 
та, моглн-бы, пожалуй, повѣрить, что общій терминъ „сочувствія къ уни¬ 
женнымъ и угнетеннымъ” надлежащимъ образомъ понимается всѣми. Мо- 
жно-ли перечислить всѣ основанія для исключеній изъ этого общаго пра¬ 
вила,— основанія, какія могутъ быть приведены въ каждомъ отдѣльномъ 
случаѣ? Намъ говорятъ, напримѣръ, о томъ особомъ запахѣ, какой издаетъ 
тѣло негра, и мы знаемъ, что нѣкоторыя лица, слишкомъ просвѣщеппыя 
для того, чтобы вѣрить въ проклятіе племени Хама, все-таки являются 
сторонниками рабства негровъ, на основаніи этого запаха. 

Таковъ и общій уровень отношеній образованнаго общества къ ев¬ 
реямъ. Оставляя въ сторонѣ соображенія богословскія, все-таки кажется, что 
многіе считаютъ удивительнымъ, какъ это можетъ кто-нибудь интересоваться 
исторіею народа, литература котораго создала весь нашъ богослужебный 
языкъ; если вы сдѣлаете какое-нибудь замѣчаніе о прошедшей или бу¬ 
дущей судьбѣ этого народа, то навѣрное кто-нибудь изъ слушателей или 
слушательницъ выскажетъ вполнѣ авторитетное сужденіе, что онъ (или она) 
не любитъ евреевъ, ибо въ числѣ его (или ея) знакомыхъ былъ нѣкто 
Якобсонъ, пренепріятный господинъ; или что онъ невысокаго мнѣнія о ев¬ 
рейскомъ племени вообще, хотя при болѣе внимательномъ изслѣдованіи 
обнаруживается такое незнакомство его съ этимъ племенемъ, что онъ съ 
удивленіемъ слышитъ о еврейскомъ происхожденіи многихъ лицъ, которымъ 
онъ привыкъ удивляться и поклоняться. Люди, считающіе себя истинными 
представителями современнаго прогресса, знающіе исторію и новѣйшую фи¬ 
лософію исторіи, выражаютъ презрительное удивленіе, если кто-нибудь ин¬ 
тересуется судьбою евреевъ, замѣчая, что религія Іеговы развилась изъ 
поклоненія Молоху; въ то-же время они прославляютъ «цивилизацію», раз¬ 
вившуюся изъ родового быта, нѣкоторыя черты котораго сохранились въ 
грубыхъ брачныхъ обычаяхъ австралійскихъ туземцевъ. Но неужели эти про¬ 
свѣщенные люди станутъ увѣрять, что слово „отецъ” не должно имѣть 
для насъ никакого значенія на томъ основаніи, что паши арійскіе иредки, 
по всей вѣроятности, жили въ такомъ состояніи, при которомъ никто не 
зналъ своего отца? 

Для людей, менѣе преданныхъ теоретическимъ размышеніямъ и счита¬ 
ющихъ себя практическими политиками, отношеніе къ еврейскому пле¬ 
мени обусловливается ихъ неблагопріятнымъ мнѣніемъ о лордѣ Биконс- 


фильдѣ, который, какъ извѣстно, еврей. Но вѣдь можно имѣть очень дур¬ 
ное мпѣніе объ образѣ дѣйствій, напримѣръ, Уэлыюля или Чатама; а 
между тѣмъ, я думаю, пи одинъ англичанинъ не станетъ признавать ха¬ 
рактеръ и образъ дѣйствій этихъ государственныхъ людей XVIII столѣтія 
за критерій для оцѣнки достоинства англійскаго народа и его роли въ 
судьбахъ человѣчества. 

Прежде, чѣмъ говорить о будущности еврейскаго племени, слѣдуетъ 
обратить вниманіе на вопросъ: нредстоитъ-ли евреямъ полное сліяніе съ 
тѣми народностями, среди которыхъ они живутъ и, слѣдовательно, полная 
утрата національнаго самознанія, или — при той ширинѣ и интенсивности 
чувства обособленности (что мы назвал и-бы органическимъ національнымъ 
самосознаніемъ), какою дѣйствительно отличаются всѣ евреи—семь милліо¬ 
новъ людей, разбросанныхъ отъ востока до запада и при политическомъ 
положеніи человѣчества сущссгвуютъ-ли въ настоящее время, или могутъ- 
ли существовать въ будущемъ какія либо условія, благопріятствующія воз¬ 
становленію іудейскаго государства на его исторической почвѣ, государ¬ 
ства, которое было-бы центромъ національнаго чувства, источникомъ нрав¬ 
ственнаго возвышенія націи и развитія ея силъ? 

Они живутъ вездѣ среди пасъ; излишне говорить, что мы ихъ по лю¬ 
бимъ. Хотя мы и не любимъ пролетаріевъ и ихъ стремленія составлять 
союзы, однако отъ этого міръ отъ нихъ не іізбавится-же. Если мы хо¬ 
тимъ избавиться отъ тѣхъ неудобствъ, па которыя жалуемся, отъ проле¬ 
таріевъ или отъ евреевъ, то иаилучшій для этого образъ дѣйствій дол¬ 
женъ состоять въ стремленіи всѣми средствами улучшить положеніе этихъ 
нашихъ сосѣдей, которые густой толпою окружаютъ насъ, и направлять 
ихъ силы на благопріятные пути. Почему мы гакъ строги къ инымъ на¬ 
родностямъ, о которыхъ мы имѣемъ очень смутное понятіе, а объ ихъ ис¬ 
торіи, преданіяхъ и литературѣ впродолжѳвіи цѣлыхъ столѣтій ничего но 
знали? Почему мы презрительно улыбаемся при упоминаніи о національномъ 
достоинствѣ евреевъ, которыхъ мысли и даже слова мы повторяемъ во вся¬ 
кой молитвѣ, оканчивающейся словомъ «аминь»? Многіе изъ насъ считаютъ 
вовросъ о еврейскомъ государствѣ празднымъ, говоря, что богачи-евреи не 
имѣютъ ни малѣйшаго желанія отказываться отъ своихъ дворцовъ въ Ев¬ 
ропѣ и переселяться ьъ Іерусалимъ. Но при возвращеніи изъ изгнанія, 
при политическомъ возстановленіи народа дѣло вовсе но въ томъ, захо- 
тять-ли нѣсколько богачей остаться па прежнихъ мѣстахъ, или нѣтъ, а 
въ томъ, найд\тся-ли достойные люди для того, чтобы руководить возвра¬ 
щеніемъ народа въ отечество. Многіе изъ разбогатѣвшихъ евреевъ оста- 


132 


Еврейская Библіотека. 


Современное Ьер! Ьер! 


133 


лись въ Вавилонѣ, когда Ездра вывелъ оттуда свой сорока-тысячнып отрядъ 
и началъ новую, славную эпоху въ исторіи своего племени— эпоху, которая 
предшествовала важнѣйшей эпохѣ въ исторіи всего человѣчества. Все дѣло 
заключается только въ существованіи у евреевъ чувства взаимной солидар¬ 
ности и сознанія своихъ національныхъ нуждъ, да въ надеждѣ, что среди 
лучшихъ представителей еврейскаго племени явится нѣсколько человѣкъ про¬ 
свѣщенныхъ и преданныхъ общему дѣлу, нѣсколько новыхъ Ездръ или иовыхъ 
Маккавеевъ, которые съ умѣютъ воспользоваться всѣми благопріятными внѣш¬ 
ними обстоятельствами и своими героическими усиліями восторжествуютъ 
надъ равнодушіемъ своихъ соплеменнииковъ и презрѣніемъ своихъ враговъ, 
и будутъ упорно добиваться цѣли — когда-нибудь поставить свой на¬ 
родъ въ ряду другихъ націй. 

Нѣкогда евангсличѳскн-ортодоксальпые люди охотно останавливались 
на пророчествѣ о .возстановленіи евреевъ*. Подобное толкованіе ироро- 
ковъ встрѣчается еще и теперь. Истолкователи настаиваютъ на томъ, что 
христіанство отреклось отъ своего ироисхождевія и представляется не док¬ 
триной, имѣющей свою генеалогію, а темнымъ рефлексомъ современныхъ по¬ 
нятій- Христосъ въ Евангеліи Матоея является евреемъ въ душѣ: .Идите 
прежде всего къ потеряипымъ овцамъ дома Израиля*; апостолъ Навелъ 
тоже: .И желалъ-6ы, говоритъ онъ, чтобы я самъ былъ осужденъ Хри¬ 
стомъ ради спасенія моихъ братьевъ, родныхъ мнѣ но плоти израильтянъ, 
отъ которыхъ, по плоти, произошелъ Христосъ*. Современные апостолы, 
возвеличивая христіанство, выражаются въ другомъ тонѣ: они предпочи¬ 
таютъ повторять средневѣковой крикъ: генъ! гопъ! въ переводѣ ва совре¬ 
менный языкъ. Но и этотъ средневѣковой крикъ, въ сущности, происхож¬ 
денія очень древняго: онъ древнѣе временъ императора Августа. Язычники 
всегда говорили: "Эти люди на насъ не похожи и не хотятъ походить на 
насъ; такъ накажемъ-же ихъ за это». Евреи упорствовали въ своей обо¬ 
собленности, и въ этой обособленности возникло христіанство. Въ одномъ 
современномъ сочиненіи о свободѣ (Милля) доказывается, что общее раз¬ 
витіе много выигрываетъ, если отдѣльныя личности могутъ свободно со¬ 
хранять свои особенности; аочему-же не приложить этого аргумента къ 
обособленности національной и не прекратить нашихъ наиадковъ па нее? 
інорной силѣ воли евреевъ предстоитъ еще великая задача не чуждаться 
того свѣта, которымъ наука можетъ освѣтить ихъ національную исторію, 
но съ любовью хранить тѣ сокровища, которыя завѣщаны имъ этой исто¬ 
ріей. Каждый еврей долженъ сознавать, что онъ представитель племени, ко¬ 
торое обладаетъ общимъ предметомъ почитанія въ безсмертныхъ дѣяніяхъ 


н безсмертныхъ страданіяхъ своихъ предковъ, передавшихъ потомкамъ фи¬ 
зическій и умственный типъ, достаточно сильный, достаточно способный» 
имѣющій достаточно жизненности для того, чтобы образовать новое ин¬ 
дивидуальное цѣлое среди другихъ націй, и .наперекоръ традиціонному 
презрѣнію, благородпо отомстить за несправедливость, оказанную предкамъ. 

Такъ долженъ относиться къ будущему своей націи достойный сынъ 
народа, изъ котораго вышли знаменитые пророки, величайшіе и единст- 
веннные изъ всѣхъ поэтовъ міра; такъ долженъ онъ понимать ихъ пред¬ 
сказанія. 

Долженъ? 

Да, ибо дѣйствительный долгъ заключается въ сознаніи, а достойный 
сынъ еврейскаго народа сознаетъ и принимаетъ близко къ сердцу славу и 
и бѣдствія, униженія и возможность улучшенія участи своей націи. 

Неужели кто-нибудь изъ ііроповѣдывающихъ уничтоженіе этого чувства, 
этого сознанія, можетъ назвать свое ученіе философскимъ? 

Это была-бы проповѣдь слѣпого суевѣрія, — суевѣрія, полагающаго, 
что теорія человѣческаго благосостоянія можетъ быть построена незави¬ 
симо отъ тѣхъ вліяній, которыя дѣлаютъ насъ людьми. 

Джоржъ Элліотъ. 


ОШЕЙНИКЪ 


Племя Сіона въ тоскѣ изнываетъ, 
Тщетно на время оно уповаетъ. 

Время песетъ утѣшенье другпмъ, 

Только пе сжалится время надъ нпмъ. 

Выю согбенную давитъ ошейникъ. 

Давитъ и колетъ, какъ жесткій репейникъ; 
Вѣчна его закаленная сталь... 

Бѣднаго племени міру не жаль. 

Этотъ ошейникъ мудрено сковали. 

Въ кельѣ смиренной его сочиняли, — 

Въ кельѣ монаха, гдѣ миръ и покой, 

Какъ зародился ты, иомыселъ злой?! — 

Въ пламени, въ дымѣ костровъ н пожаровъ 
Сталь раскалилась для сильныхъ ударовъ; 
Папа щипцами ее изогнулъ, 

Демонъ на пламя безъ устали дулъ, 

Рыцари дружно ковали мечами: 

Искры взлетали до пеба столбами. 

Старый закон пикъ прии лелея потомъ, 

Сталь онъ отмѣтилъ позорнымъ клеймомъ; 
Этотъ ошейникъ священнымъ соборомъ 
Былъ освященъ и былъ названъ „позоромъ". 
„Многая лѣта!" пропѣли ему, 

„Многая лѣта позору сему!" 


М. Абрамовичъ. 


СООБЩЕНІЯ О ХАЗАРАХЪ. 

Б. СУДЬБЫ ХАЗАРСКИХЪ ПИСЕМЪ ВЪ ЕВРОПЕЙСКОМЪ 
УЧЕНОМЪ МІРЪ ВПРОДОЛЖЕНІЕ ТРЕХЪ СТОЛЪТІЙ * 


Какъ мы уже упомянули въ предварительной замѣткѣ къ предыдущей 
статьѣ, хазарская переписка была впервые обпародоваиа (отвѣтъ царя Іо¬ 
сифа въ сокращенномъ и искаженномъ видѣ) въ книгѣ Колъ-Мсбассеръ 
(Константинополь 1577) Исаакомъ Аісришсмъ. Во время путешествія сего 
послѣдняго изъ Египта въ Константинополь, документы эти попали ему въ 
руки и, по его словамъ, онъ издалъ ихъ съ тою цѣлью, чтобы доказать, 
что и послѣ разрушенія Іерусалима евреи имѣли еще свое собственное го¬ 
сударство. Обстоятельство это имѣло тогда немаловажное значевіе, такъ 
какъ въ средневѣковой религіозной полемикѣ существованіе еврейскаго цар¬ 
ства играло значительную роль, вслѣдствіе извѣстнаго стиха въ ки. Бы¬ 
тія (ХІЛХ, 10): „Да не удалится скипетръ отъ Іуды". Еще въ началѣ 
ХІ-го столѣтія ученому Самуилу Ибнъ-Нагдила, визирю въ Гренадѣ, при¬ 
ходилось защищаться отъ нападокъ мусульманскихъ богослововъ по этому 
предмету. Такъ какъ апологетическая цѣль издателя Акриша ясно была 
высказана, то нисколько не удивительно, что, при тогдашнемъ состояніи 
историческихъ познаній, документы эти но могли внушать къ себѣ довѣ¬ 
рія. Не безъпнтсресно выслушать высказанные, начиная съ ХѴП-го сто¬ 
лѣтія, мотивы къ подозрѣнію подлинности хазарскихъ писемъ. 

Между европейскими учеными извѣстный гебраистъ Іоаннъ Буксторфъ- 
сыпь (профессоръ въ Базелѣ) впервые занимался хазарской перепиской. Во 
вступленіи къ его изданію религіозио-философскаго сочиненія Іуды Галеви, 
составленнаго въ 1140-мъ году по Р. X., иа арабскомъ языкѣ, подъ за¬ 
главіемъ: Китабъ аль-худджати вад-далили фи нусрати ад-дини 

* Сн. Епр Бнбл., т. ѴП, стр. 143—165. 
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ад-дзалили (книга ясныхъ доказательствъ для защиты упиженной ре¬ 
лигіи; въ еврейскомъ переводѣ сочиненіе это получило названіе Сеферъ 
Козори, а въ латинскомъ переводѣ Буксторфа 1,іЬег Созгі, Базель 1660, 
4°), Буксторфъ помѣстилъ также н хазарскія письма по тексту изданія 
Акриша сь латинскимъ (ие безошибочнымъ) переводомъ *. По поводу 
этихъ писемъ онъ замѣчаетъ, что вся исторія съ хазарскимъ государствомъ 
есть неболѣе какъ нелѣпая басня, доказательствомъ чему служитъ этому 
ученому то обстоятельство, что ни одинъ изъ мореходцевъ, странствую¬ 
щихъ купцовъ и путешественниковъ, пе привезъ намъ будто никакихъ из¬ 
вѣстій о такомъ цвѣтущемъ и могущественномъ государствѣ, какъ Хазарія 
представляется въ этихъ письмахъ. Вотъ почему Базельскій ученый про¬ 
фессоръ, сообщая хазарскіе документы, счелъ нужнымъ выгородить себя 
изъ всякой отвѣтственности за ихъ содержанія **. 

Многоначитанный въ восточныхъ, преимущественно мусульманскихъ, ли¬ 
тературахъ, Варволомей д’Эрбело не могъ, конечно, сомнѣваться въ 
существованіи хазарскаго народа и государства. Однако, по причинѣ лож¬ 
наго пониманія вышеупомянутой Хазарской книги Іуды Галеви и отно¬ 
шеній сего послѣдняго къ обращенному въ іудейство хазарскому царю, 
д’Эрбело но могъ разъяспить вопроса о іудействѣ хазаръ и о подлинности 
хазарской переписки, почему онъ оставляетъ это дѣло подъ сомнѣніемъ *у. 


* Карамзинъ, слѣдуя дЭрбе.то, ппать въ ошибку, приняв', хазарскаго цар.і 
Іосифа, или даже прародителя его Кулина, за современника Іуды Галеви: воть 
его слова: „Въ 1140 году Левитъ еврейскій, равви Іегуда, писалъ еще похваль¬ 
ное слово монарху ея (хазарской держаны), своему единовѣрцуа нъ примѣ¬ 
чаніи онъ объясняетъ: „Левитъ Іегуда назвалъ сію книгу Сеферъ Козрн. 
Ученый Буксдорфъ напечаталъ ее въ Базелѣ, вь 1660 году, съ латинскимъ пе¬ 
реводомъ, и говоритъ о ней: ІлЬег тиіііріісіа Йосігіпае ас пшКас ІаийіѴ (Карам¬ 
зина Ист. Гос. Росс., т. П, гл. П и прим. 24). См. также статью В. В. Гри¬ 
горьева: Обзоръ политической исторіи Хазаровъ (Россія и Азія, стр 68. прим. 41). 

** „8іоІі(1иш епіт езі (говорится у Буксторфа) ^ио<і К. Іааас АсгіасІі Ьіс гед- 
пит еі асерігит ДиЙаісит ѵиіі ехіишіеге. ()иі$ епіт ііів Іедепіііа еі паггайіопіЬиз ййет 
ЬаЬеаі. Мігит, зі Іят Іаіё раіепз аіі Нос терпит, іат Йогепа еі ориіевіет, пешіпет 
паиіагит, тегсаіогит, регеріпапііит аііогипі, і|иі паѵщнтіо Іоіат огЬеш сігситіѵегипі, 
отпіііуие іпНаЬіІаІа Іоса, (]иассипс|ие ѵеі акіогагі роіиегипі, айіегипі еі регтеаіі^агипі. 
аітіів диій иіциат ѵеі вийіш, ѵеі геіиііаае?" и т. д. и т. д. (Предисловіе къ І,і 
Ьсг Соагі, стр. 34). 

*+ Д'Эрбело имеино думаетъ, что жившій въ XII вѣкѣ Іуда Галеви самъ 
бесѣдовалъ съ хазарскимъ царемъ, обращеннымъ въ іудаизмъ; см. й'НегЬеІоі, 
ВіЫіоІЫЦие Огіепіаіе, І’агіа 1697, И, 455 (нѣм. перев. III, 148) $. ѵ. КЬо.заг. 


Впрочемъ, это легко объясняется тѣмъ обстоятельствомъ, что д’Эрбело не 
имѣлъ самостоятельныхъ и непосредственныхъ познаній въ еврейской ли¬ 
тературѣ, почему и находился подъ вліяніемъ рѣшительнаго приговора о 
поддѣльности хазарскихъ документовъ, произнесеннаго Буксторфомъ. 

Одииъ изъ величайшихъ ученыхъ ХѴП-го столѣтія, Самуилъ Бо- 
шаръ (по латинскому произношенію Вохартъ), привелъ, для объясненія 
имени хазаръ въ сочиненіи Іосифа бенъ Горіонъ (Іосиппона) и въ при¬ 
мѣчаніяхъ на книгу Іохасинъ Закуто, извѣстіе о хазарской странѣ и 
Хазарскомъ морѣ, находящееся у такъ называемаго Нубійскаго геог¬ 
рафа (Оеодгарішз МиЪіепзіз), т. е. у арабскаго писателя половины ХП-го 
вѣка Идриси *. Это указаніе на арабскій источникъ о хазарахъ, сдѣлан¬ 
ное въ 1646-мъ году, ни къ чему однако не повело, такъ какъ „Хазар¬ 
ская книга* Галеви и хазарскія письма не были извѣстны Бошару. Точ¬ 
но также этимъ авторамъ, равно какъ и нижепоименованнымъ, остались 
совершенно исвѣдоными данныя о хазарахъ и о хазарскомъ іудействѣ, на¬ 
ходящіяся въ славяно-русскихъ источникахъ, о которыхъ трактуется ниже 
въ слѣдующей статьѣ, и даже изданныя па латинскомъ языкѣ Болланди- 
стами Асіа 8а п с (о гит остались псизвѣстпыми противникамъ суще¬ 
ствованія еврейской Хазаріи. Посему мы видимъ, что въ началѣ ХѴШ-го 
вѣка, авторъ первой обширной исторіи евреевъ Бан ажъ (Вазпа^е), при¬ 
водя въ своемъ сочиненіи содержаніе хазарскихъ писемъ, имѣлъ еще смѣ¬ 
лость объявить еврейскою химерою нетолько іудаизмъ хазаръ, но н 
самое существованіе хазарскаго народа, цѣликомъ выдунапнаго будто бы 
еврейскимъ тщеславіемъ **. 

Около того же времени издалъ Августииъ Домъ Кальнетъ свои 
библейскія изслѣдованія, изъ коихъ одно трактуетъ „ 0 странѣ, куда были 
уведены десять израильскихъ колѣнъ, и гдѣ озпаченпыя колѣна живутъ 
нынѣ*. Послѣ длинныхъ разсужденій и доказательствъ въ пользу того, 
что означенная страна есть не иное что какъ Мидія, около Каспійскаго 
моря, Домъ Кальметъ продолжаетъ: «Въ этой же самой землѣ слѣдуетъ 

* 8аш. ВосЬнгІі, ОеортрЬм Засга, Сайош. 1646, ей КгапсоГогІі ай Мойв. 1674. 
р. 226 с» 355. 

** „Маіз іі у а сесі йе Гасііеих (сказано у него) ци’оп а Ііеаи сІіѳгсЬег се гоу- 
мишс, оп а Ііеаи аѵоіг Іа йс.чсгірІіоп Гаііе раг Іс гоі ЛояерЬ, еп пе Іе Ігеиѵе роіпі. Ііип- 
дашіп йе Тийсіс еіс. не йёсоиггіі раа се гоуаише «і Ганичи. Той.я ссих (|иі зон I ѵепи 
Йериіа п’опі рц Іе йеЧеггег. Сеіа аеиі зиІШ роиг Гаіге ѵоіг (|и'П еаі сЫшёгі(|ие, еі <]ие 
с’еаі ипе іпіаріпаііоп, іріе Гспѵіе Й'аѵоіг ип гоуаише ^оиѵепіб раг Лея диіГв а Гаіі паі1ге‘ : 
(Вавпи^е, ІІіаІоіге Йеа йиіГа. КоПсгЙаш 1707, ѵоі. V, р. 1446). 
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искать страну Хазарію, столь прославленную въ раввинскихъ сочиненіяхъ. 
По той причинѣ, что раввинскіе писатели все переувеличиваютъ ц ста¬ 
раются какъ можно болѣе разукрасить свои разсказы, они изъ государства, 
гдѣ евреи пользовались нѣкоторымъ значеніемъ, сдѣлали нѣчто въ родѣ 
геройскаго разсказа и поэмы. По ихъ разсказу, царь хазарскій принялъ 
будто іудейскую вѣру въ ѴІП-мъ вѣкѣ (около 740-го года); оиъ будто 
предпочелъ іудаизмъ ученію Іисуса Христа, магометанской вѣрѣ и нату¬ 
ральной религіи философовъ, и этотъ выборъ онъ будто сдѣлалъ весьма 
осторожнымъ и обдуманнымъ образомъ, имѣвъ предварительно различныя 
бесѣды съ евреями, христіанами, мусульманами и философами. По всемъ 
этомъ разсказѣ труднѣе всего—опредѣленіе географическаго положенія этого 
государства. Нѣкоторые говорятъ, что оно находилось въ Татаріи, другіе 
же отдѣляютъ его отъ послѣдней морскимъ рукавомъ. Одинъ еврей, кото¬ 
рый увѣрялъ насъ, что опъ пробылъ восемь дней въ означенномъ госу¬ 
дарствѣ, разсказывалъ, что столичный городъ послѣдняго, по имени То- 
гореііа лежитъ между Араратскими горами. Опять другіе считаютъ его 
мнѳнчоскимъ государствомъ, которое находится только въ воображепіи рав¬ 
виновъ. Намъ же кажется, что означенная страна, если только она пе 
выдуманная сказка (значитъ, и послѣдній случай считаетъ онъ возмож¬ 
нымъ!) паходилась на южномъ берегу Каспійскаго моря въ Мидіи. Каспій¬ 
ское море поситъ назвапіе Кузаръ у арабскихъ писателей» *. 

Послѣ этого мпѣпія Кальмета, на половину допускающаго существова¬ 
ніе хазарскаго царства, слѣдуетъ считать шагомъ назадъ, когда Бар- 
ратье, этотъ чудо-мальчикъ, какъ называетъ его Гиббонъ (Иіе 
шагѵеііоиз сЬіісі; ОіЪЪоп, Бесііпе, сііар. МН), объявилъ всю исторію 
съ хазарами чистымъ романомъ і. Впрочемъ, смягчающимъ обстоятельствомъ 
служить то, что Барратье было, когда онъ это писалъ, только одиннад¬ 
цать лѣтъ, когда мальчишеская горячность не только простительна, но и 
вполнѣ естественна. 

Датскій исторіографъ, Фридрихъ Сумъ (8ііНт), напасавшій въ 1779 
году замѣчательное для того времени, небезполезное и пыпѣ, изслѣдованіе 
о хазарахъ, не могъ, конечно, освободиться отъ взгляда гебраистовъ того 

* СнІшеІ, ВіЫічсііс ІІлІег$ис1шп|'еп, ІІІшгзеІгІ ѵоп Мозіісіш, ТЬеіІ IV. Вгсшсл 1743 
р. 400 -407. 

| Л. I*. Ваггаііег, Ѵоуаце сіе К. Веп^ашіп 6І8 (Іе Лола сіе ТисіМе (Аш.чіегсіат 1734, 
ѵоі. П, (ІІ88СГІ. ѴП, р. 285 ае(|.): „Се <|ие де ѵіепз Лс Лігс 8иШ( роиг Гаігс ѵоіг чие 
Іоиіе ееііе Ііібіоіго п’е8І сцГіт готап Гаіі і ріпізіг пи, гптте пп ЛіІ, гіоегтіі пглІі<і и 
еіс. е(с. 


времени па письмо хазарскаго царя, однако онъ впервые рѣшительно вы¬ 
сказался въ пользу подлинности письма Хасдаи Ибнъ-Шапрута къ хазар¬ 
скому царю („Въ письмѣ, сказано у Сума, писанномъ самимъ Хасдаемъ и 
которое, безъ сомиѣпія, есть подлинное, говорится* и т. д-) и отно¬ 
сительно отвѣта царя Іосифа датскій ученый выражается также гораздо 
мягче. „Письмо Хазарскаго хагапа Іосифа, къ нему (Хасдаи), конечно, вы¬ 
мышлено, такъ же какъ и самый хаганъ; но въ самомъ письмѣ встрѣчается 
много истинныхъ обстоятельствъ, на что указываетъ какъ содержаніе ихъ, 
такъ и свидѣтельство другихъ писателей* *• Впрочемъ, такъ какъ Сумъ 
не входитъ въ разборъ документа, чтобъ доказать, какія въ немъ „пети¬ 
ция обстоятельства", и что въ немъ вымышлено, то его общій, бездока¬ 
зательный приговоръ является только повтореніемъ чужихъ словъ и ли¬ 
шенъ всякаго научнаго значенія. Самъ того не замѣчая, Сумъ противорѣ- 
читъ себѣ самому, объявляя съ одиой стороны письмо Хасдаи „безсомиѣнно 
подлиннымъ*, и считая съ другой имя хагапа Іосифа „вымышленнымъ"; 
между тѣмъ какъ имя царя Іосифа упоминается уже въ письмѣ Хасдаи! 
Отрицательное отношеніе однихъ ученыхъ того времени и скептическое от¬ 
ношеніе другихъ ьъ хазарскомъ вопросѣ происходили, не только отъ низкаго 
уровня историко-филологической критики вплоть до новѣйшаго времени во¬ 
обще. и въ восточной литературѣ въ особеииостн, но главнымъ образомъ еще 
отъ того обстоятельства, что въ то время оставались совершенно неизвѣст¬ 
ными главиѣйш'е свидѣтельства о хазарскомъ народѣ, а именно, показа¬ 
нія современныхъ арабскихъ писателей и очевидцевъ. Даже автору „Во¬ 
сточной Библіотеки*, д’Эрбело, были извѣстны лишь свидѣтельства Ибнъ- 
аль-Варди и Мирхонда, которые оба жили долго послѣ исчезновенія ха¬ 
зарскаго царства и народа. Только къ концу прошлаго столѣтія начали изда¬ 
вать въ свѣтъ древнѣйшія арабскія извѣстія о хазарахъ, какъ напр. по¬ 
казанія Масуди, Истахрн, Ибнъ-Хаукали н др. Впервые воспользо¬ 
вались арабскими показаніями для подтвержденія извѣстій еврейскихъ пи¬ 
сателей о хазарахъ- въ нашемъ отечествѣ, а именно, извѣстпый литовскій 
историкъ Оаддей Чацкій, который старался достать выписку объ этомъ 

* Изслѣдованіе Суна появилось на датскомъ языкѣ въ „8ашІе<1с 8кгіГІег“ 
••того автора, въ нѣмецкомъ переводѣ въ ѴШ-мъ томѣ НівІогіясЬе АЫшкПииреп 
Лег к<іпщІ. (Іе$е1І8СІі. Лег ѴѴіааепасЬ. ги КорепЬа^еп, иЬегвсЫ ѵоп V. А. Неівгс, КісІ, 
179У: русскгіі-же переводъ Сабинина помѣщенъ въ Чтеніяхъ Моек. Общ, исто¬ 
ріи и древностей за 1846, Л? 3, гдѣ на стр. 43 — 44 находятся приведенныя 
нами цитаты. 
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предметѣ изъ арабской рукописи, хранящейся въ Парижѣ *, и нашъ зна¬ 
менитый историкъ Карамзинъ, который могъ още пользоваться для по¬ 
казанія Масуди хрестоматіей Сильвестра де Саси и позднѣйшимъ свидѣ¬ 
тельствомъ Абульфсды, помѣщеннымъ въ пятомъ томѣ «Историческаго 
Магазина» Вюшипга**. 

Но только съ тѣхъ поръ, какъ нашъ академикъ X. Френъ и швед¬ 
скій ученый К. д’Оссопъ (С. (ГОІіззоп) собрали и обнародовали всѣ 
арабскія показанія о хазарахъ, на сколько эти показанія были тогда из¬ 
вѣстны и доступны і — только съ тѣхъ поръ, говоримъ, содержаніе письма 
царя Іосифа блистательно оправдалось. Собственно говоря, начиная съ 
этого времени всякій споръ о подлинности хазарскихъ писемъ непремѣнно 
долженъ былъ прекратиться, такъ какъ подозрѣніе подлинности озпачеп- 
пыхъ документовъ потеряло всякій поводъ и смыслъ. Но, подобно заста- 
рѣлымъ болѣзнямъ, и старыя ошибки не легко искоренять. Такъ мы ви¬ 
димъ, что Френъ призналъ подлинность письма Хасдаи, но не отвѣта царя 
Іосифа і*. Равныиъ образомъ д’Оссонъ, несмотря на то, что самъ онъ на¬ 
шелъ содержаніе хазарскаго документа согласнымъ съ арабскими и визан¬ 
тійскими свѣдѣніями, ие ногъ, однако, не выразить хотя и легкаго сомнѣнія 
въ вѣрности перваго *і". Конечно, тутъ опять-таки необходимо взять во 

* „Міеііату <ІІи#о (говорить Чацкій. Во*|іппѵа о 2у<іасІі, ІѴіІію 1807. р 68 
69. Кіііііоігка Роізкя Тнгоѵакіещ), Кпікохѵ 1860 .V 30. р. 38—39) г роЛап гніііпоѵ, 
гс ки пшіііггсмі Кааріуакіемо шогга і коіо ѴѴоІді Ьуіу кгоіеаі'та гуЛоѵвкіе. Кіеіінѵпп 
«уЛапу агаііакі іеи^гаГ ЁЬев ІІаикаІ, ж росхяіки Ліісааісго ѵгіеки ауасу, гааѵіаЛгаа 
оіс. Лаааоиііі, Лги^і ІиодгаГ агаЬакі, а ѵароіегеапу Екеп Наикаіолѵі пю«і и Нс., а «ь 
прииѣч. прибавляетъ: „Міяісін Іакгс ѵгурів г ,)е^« гскоріаіііи. рггуаіапу г рвгі*вкіед 
ЬіЫіоІекі". 

• * Карамзина, Ист. Гос. Росс., т. I. прим. 90, т. II, прим. 24. я выше у 
насъ, во 2-м ь примѣчаніи. 

Ѣ Кгаеіш, Ле СІіазагіа, ехсегрін ех зегіріогиіп агаііісіа (вь ѴШ-мъ томѣ .ІІётпігса 
Ле ГАсаЛ. Леа асіепсеа, Зі.-Реіегаііоиге 1822 н отдѣльно); още раньше иоявіиась 
его статьи: „ІІеЬег Кизасп ипЛ СЬавагеп иасЬ ЛакиІ“ (1819),. которою воспользо- 
вазеи Карамзинъ въ томъ же году (въ прибавленіяхъ ко второму пзд. ѴІІІ-го 
тома его исторіи, стр. 130 141). С. О'ОЬзаои. Без рсиріеа Ли Саисаае аи X аіёсіе 1 
Рагіз 1828, р. 30—71, 190—212. 

< +* По свидѣтельству А. А. Куішка, Учен. Записки Акад. Наукъ Ш, 722! 
Меіапреа Ааіаійріеа V, 165; Тохтамышъ и Фирковичь, Сиб. 1876. стр. 42. Оз 
начемное мѣсто изъ рукопвенаго наслѣдства Френа, такъ какъ на него ссыла¬ 
ются, слѣдовало-бы обнародовать. 

„Ог, іі ехівіе, ев Гаѵеиг Ле Гогі#іпе саисааіешіе Ле КЬагага, ин Іётоіігиаре (|иі 
аегаіі зава Лоиіе 1е ріиа аиІІіеіі1іг|ие, а'іі ёіаіі сегіаін цие 1е ЛогиіпеШ <|иі 1е гепГегте 
пе ГО! роіпі апрроаё“. Реиріеа Ли Саисаае, р. 205. 
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вниманіе то обстоятельство, что такіе осторожные ученые, какъ Френъ и 
д’Оссонъ, не хотѣли выстуиить рѣшительио въ ученомъ вопросѣ, лежащемъ 
внѣ ихъ спеціальной области и компетентности — въ еврейской литера¬ 
турѣ—, и посему оии предпочитали не выступить открыто противъ мнѣнія 
старыхъ гебраистовъ. Отрывочная и искаженная форма, йодъ которой 
письмо царя Іосифа было извѣстно ученому міру, равно какъ и ошибочный 
латинскій переводъ его у Буксторфа, немало также содѣйствовали неблаго¬ 
пріятному мнѣнію, которое составилось въ ученомъ мірѣ о хазарской 
перепискѣ. 

Но за то компетентнѣйшіе еврейскіе ученые не сомнѣвались нисколько 
въ вѣрности хазарскихъ документовъ, особенио со времени появленія кри¬ 
тической школы Раионорта и Цупца. Прежде чѣмъ письма эти затерялись, 
ими пользовались въ Испаніи въ ХІІ-мъ столѣтіи, а именно, Іуда Галеви 
(1140), обнаруживающій хорошее знакомство съ содержаніемъ цар¬ 
скаго письма*, и историкъ Авраамъ Ибнъ-Даудъ изъ Толодо (1160), ко¬ 
торый ясно уиоминаетъ письмо царя Іосифа **• А въ позднѣйшія вре¬ 
мена, когда въ Испаніи начались на евреевъ гоиоиія, разразившіяся окон¬ 
чательнымъ изгнаніемъ евреевъ изъ Пиренейскаго полуострова, хазарскіе 
документы, какъ многое другое изъ средневѣковой еврейской литературы, 
затерялись дли ученаго міра до конца ХѴІ-го вѣка, когда оии были най¬ 
дены въ Египтѣ Исаакомъ Акрншемъ и были имъ изданы. Но отчасти но 
рѣдкости напечатанной въ 1577-мъ году въ Констпнтішоіюлѣ Акришемъ 
книжки, частью же но причинѣ малаго интереса, который питали тогдаш¬ 
ніе европейскіе евреи къ документамъ прошлаго времени—безотрадное на¬ 
стоящее доставляло имъ слишкомъ достаточныя занятія! — мы п<аходимъ 
первое упоминаніе хазарскихъ инеемъ у раввина X. Л. Бахараха изъ 
Вормса (1679), который открылъ также внутреннее доказательство под¬ 
линности письма Хасдаи і, а именпо, что акростихъ въ стихотворенія, 

* Что Іуда Галеви быль знакомь еь содерженіемь хазарскихъ писемъ — 
доказывается Д. Касселемъ (Паа Висіі Киаагі. Ьсіргі"- 1869, )>. 13—14): только 
ученый этотъ ошибается, утверждая, что Галеви не иміі.гь другихъ источниковъ 
о хаза; ах ь, и находящіяся только у него свѣдѣнія изобрѣтены имъ. Не говоря 
уже о томъ, что это протпворѣчнтъ правдивому характеру Галеви намъ из¬ 
вѣстно изъ Масуди, Ибрагима Пзрае.іи, Аль-Бекри иНахманида, что въ Испаніи 
были въ то время различные историческіе источники о хазарахъ, до нась не 
дошедшіе. 

** Соферь Гакаббала, Амстердамъ 1711, Г. 46 Ь; откуда это перешло въ 
другія историческія сочиненія 

+ Ср. книгу Хуть га-Шани, Франкфуртъ на Майнѣ 1769, Г. 110 Ь; на 
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служащемъ введеніемъ къ его письму, гласить: , Я, Хасдаи, сынъ Исаака, 
сына Эздры, Бенъ-Шапрутъ.“ что, однако, долгое время оставалось незалѣ¬ 
ченнымъ, н было вторично открыто С- Фрсисдорфомъ въ 1836-яъ году, 
независимо отъ Бахараха*. 

Чрезъ четыре года (1840) Іосифъ Цеднеръ вкратцѣ, но основательно 
доказалъ подлинность письма Хасдаи. Отвѣтное письмо хагана онъ также 
призналъ вѣрнымъ, но но представилъ своихъ доказательствъ, навѣрно 
имѣвшихся въ достаточномъ количествѣ у этого основательнаго критика у. 

Около этого жо времени высказался въ пользу нашихъ документовъ 
извѣстный зпатокъ еврейской и арабской литературы, впослѣдствіи членъ 
французской академія наукъ, Соломонъ Мункъ**. Къ сожалѣнію, кри¬ 
тическое изданіе хазарской переписки, которое учепый этотъ намѣревался 
представить, не состоялось, вѣроятно, вслѣдствіе потери Мункомъ зрѣнія. 

Къ тому жо времени, нъ такомъ же смыслѣ высказались лучшіе критики 
въ области еврейской литературы, С. Л. Рапопортъ и Л. Цунцъ, ко¬ 
торые оба рѣшительно отвергли неосновательны л подозрѣнія и сомнѣнія 
на счетъ нашихъ документовъ. Первый изъ этихъ ученыхъ намѣревался 
также написать критическій комментарій къ нимъ, но до сихъ норъ не¬ 
извѣстно, осталось ли въ рукописяхъ знаменитаго ученаго что-либо ка¬ 
сающееся пашего предмета*!, Оъ тѣхъ поръ, всѣ еврейскіе ученые, имѣв- 

ато впервые укапалъ С. Мекленбургъ въ ІЛсгяІигЫаІІ Леа Огіепіз (I, 300) и за 
нимъ Кармоли въ ІІіпйгаігеа Де Іи Тегге Заіпіе, ВгихеІІеа 1817. р. 81. Въ преди¬ 
словіи кь комментарію Іуды Москато на Хазарскую книгу подъ заглавіемъ 
Коль Іегуда (составленъ въ 1573 году н напечатанъ впервые въ Венеціи 1591) 
приводится имя царя Іосифа только но Ибнъ-Дауду. такь какъ пнеміа были 
изданы 4-мя годами позже. 

* Въ журнал!. Гейгера, йсіІаеЬгіГІ №г )іі(1іаеЬе ТЬеоІоре II, Франкфуртъ н. М. 
1836, р. 513. 

ф 2еЛпег, Ли8\ѵаіі1 ЬізіогіагКег Зіііске апз ііег лііііізсЬеп Ьіісгаіиг, Всгііп 1840. 
р. 26-36. 

** І.іІегаІигЫаІІ Леа Огіепіз I. 136: см. АгсЬітм Іагаёііісз 1848, р. 343; ЗІипк, 
МЛІапцеа Ле рЫІоаорІііе іиіѵе еі агаііе, Рагіз 1859, р. 483, гдѣ между прочимъ ска¬ 
зано: II а ІпІіи 1е Іеіпоікпаяе Лез аиіеигз агаЬез ронг ЛеТпопІгег ГехасІіІиЛе Лез геіа- 
ііопз іиіѵез. еі поіаншіепі Лез Леіаііз сопіепиз Лапе Іа ІеІІгв пис ІІазЛаі Ьеп Ізаак ге.иі 
сп гЛропзе Л« ееіів (|и'і1 аѵаіі вЛгеззѳ й /оверЬ, гоі Леа КЬамгез. См. также нѣмец¬ 
кій переводъ (В. Веег, РЬіІозорЬіе ипЛ рЬПоворЫаске ЗсЬгіПзІеІІег Лег ЛиЛеп, Ьеірхіц. 
1852), стр. 102. 106. 

*ф См. Керемъ Хемедь V. Прага (чеш.) 1841, р. 206, § 10: ІІішгагу 
«I Ііеідашін о! ТиЛеІа, еЛ. АзЬег, ѵоі. II. ЬоиЛон 1841, р. 245, 246. гдѣ Цунцъ 
замѣчаетъ: АЬоиі 959 Ііе (СЬазЛаі) ѵгоіе Ю ЛозерЬ, ргівге оГ ІІіе КЬагагз еіс. авЛ 


шіе къ тому случай, высказались въ томъ же смыслѣ. Назовемъ здѣсь, 
въ хронологическомъ порядкѣ, Лебрехта (1841), М. Закса (1845), С. Д. 
Луццагго (1846, 1850), 3. Франкеля (1852), Ф- Луццатто (1852), Д. 
Касселя и Г. Іоловица (1853, 1869,1872, 1879), Лёва (1855, 1874), Гар- 
тога (1857), Іоста (1858), Шгейшшісйдера (1860), Греца (1360, 1871), 
пишущаго эта строки (начиная съ 1864), Гейгера (1865), Краузгара 
(.1866), Д. Кауфмана (1877) и ми. др. Обстоятельное сопоставленіе дан¬ 
ныхъ, заключающихся въ письмѣ царя Іосифа, съ данными другихъ со¬ 
временныхъ источниковъ, преимущественно съ арабскими (на сколько они 
были тогда извѣстны) —есть заслугаЭ. Кармоли. Уже въ изданномъ имъ 
журналѣ Кеѵие Огіепіаіс (1841-1844) писатель этотъ представилъ 
различныя объясненія и сличенія хазарскихъ извѣстій *. Эти объясненія 
и замѣчанія оиъ впослѣдствіи (1847) пополнилъ и расширилъ, такъ что 
въ весьма значительной степени доказалъ вѣрность еврейскихъ извѣстій на 
основаніи другихъ источниковъ !• Нѣкоторыя иолезныя дополненія (между 
многими нондущими къ дѣлу замѣчаніями) къ труду Кармоли предста¬ 
вилъ 3. Кассель** (1848, 1877). Результаты этихъ изысканій были при¬ 
няты одобрительио и христіанскими учеными, какъ наир. В. Б. Гри¬ 
горьевымъ (1834), Шафарикомъ (1848), Леле ведемъ (1851-1860), 
Вивіенъ-Сенъ-Мартеномъ (1851), С- М. Соловьевымъ (1851 1874), 

Бѣлевскимъ (1864), Вруномъ (1866 —1877), Бильбаеовымъ (1868— 
1871), А. А. Куникоиъ (1874, 1878) и ми. др. 

Бывали однако случаи, что нѣкоторые новѣйшіе писатели, сани не- 
виикавшіе въ сущность вопроса, были введены въ заблужденіе устарѣв¬ 
шимъ и давно опровергнутымъ мнѣніемъ и высказались о нашихъ доку¬ 
ментахъ скептически, и даже прямо объявили послѣдніе подложными, 
какъ наир. Гольдеьталь въ Вѣнѣ (1848), Добряковъ въ С.-Петер¬ 
бургѣ (1865) и даже такой историкъ какъ Д. И. Иловайскій въ Москвѣ 


іп геіигп Кіи# ЛозерЬ апзѵѵсгсЛ зіюгИу аІІегѵагЛз ІигпізІіеЛ ІЬе ЛезігеЛ івГогпіаІіоп еіс., 
І,і,І и і 8 «Ий ііцивііев ІІіаІ виіив Ьаѵв ІгіеЛ Іо фиевііоп На аиіііепіісііу; ер. также его 
же безаішиеіів 8сЬгіПеи, В. I, Ввгііп. 1874, р. 169. 

* Кеѵие Огіепіаіс, ѵоі. I, БгихеІІса 1841, р. 16—31, 53—61, 179—180; ѵоі. 
III. 1843—1844, р. 259—266. 

’+ Снгшоіу. Іііпёгаігев Ле Іа Тегге 8аіпіе, Вгихеііеа, 1847, р. 1—110. Нгя за¬ 
слуги цризнаегь за Кармоли также Мерен.. (МеЬгсп, Мапиеі Ле Со8ШО#гарІие Ли 
пшуеп Й#е, СореиІіа#ие, 1874, р» 380, аоіе 1). 

СаааеІ, МацуагізсЬс АІІегІЫітег, Всгііп, 1848, р. 183—219; второе изданіе 
главы о хазарахъ иаь .того сочиненія носить заглавіе: 1>ег сІшіагівеЬе Кёшда- 
ЬгіеГаиаЛеш Ю. ЛаЬгЪииЛегі, Вегііп, 1877. 
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1876) *. Но первый изъ нихъ повиднмолу самъ замѣтилъ свою ошибку, 
по крайней мѣрѣ онъ ничѣмъ не возразилъ на колкіе заѣмчанія и упреки 
направленные противъ него въ письмѣ С. Д. Луццатто (1850) и въ ка¬ 
талогѣ Бодлеянскихъ книгъ Штейишиейдера (1860). Что же касается рус¬ 
скихъ ученыхъ, то ихъ отчасти извиняетъ то обстоятельство, что, кромѣ 
незначительныхъ и ошибочныхъ отрывковъ изъ письма царя Іосиф. 1 , по¬ 
мѣщенныхъ Д. Гарте нштейномъ въ „Чтеніяхъ Московскаго Общества 
исторіи и древностей” (Л 6, января 1847), на русскомъ языкѣ не появи¬ 
лось НН одной болѣе или менѣе обстоятельной статьи о самомъ древнемъ 
историческомъ документѣ, составленномъ въ Россіи. Написанное же загра¬ 
ницей объ этомъ предметѣ осталось неизвѣстнымъ упомянутымъ писате¬ 
лямъ, такъ что одинъ русскій ученый, пожелавшій въ 1868 году получить 
обстоятельныя свѣдѣнія по этому предмету, не нашелъ это возможнымъ 
по недостатку матеріаловъ **. Конечного всякомъ случаѣ является стран¬ 
нымъ, что извѣстное въ Россіи, начиная съ 1848 года, мнѣніе такого 
ученаго, какъ Шафаривъ, считавшаго письмо хазарскаго цари самымъ 
древнимъ документомъ для исторіи славянскаго апостола Константина фи¬ 
лософа (Кирилла)! — что это мнѣніе знаменитаго чешскаго слависта, го¬ 
воримъ, совсѣмъ игнорируется у пасъ въ послѣднее время. Точно также 
спеціальная монографія о хазарахъ извѣстнаго французскаго географа 
Вивіенъ-Сенъ-Мартена прошла незамѣченною у насъ. Л между тѣмъ, по 
тщательномъ взвѣшиваніи всѣхъ подробностей нашего документа, этотъ 
ученый приходитъ къ слѣдующему результату, который мы передаемъ его 
собственными словами: „Нельзя но быть пораженнымъ тѣхъ согласіемъ, ко¬ 
торое находится между письмомъ царя Іосифа и сказапіями арабскихъ со¬ 

* Добряковъ, Учебно-историческій сборникъ по русской исторіи, ч. I, Спб. 
866, стр. 203; Д. Иловайскій, Розысканія о началѣ Руси, Москва, 1876 
стран. 99. 

** в - Л - Вильбасовъ, Кириллъ и Меѳодій, ч. Г, Спб. 1868, въ началѣ 
„Первый но времени документъ и т. д. иисьмо Хазарскаго царя Іосифа п т. д., 
мы не имѣли того письма подъ ^руками к т. д., мы поставлены въ невозмож¬ 
ность провѣрить справедливость его (Шафарпка) словъ". 

Ѣ См. Расцвѣтъ славянской письменности въ Булгаріи, въ Чтеніяхъ Моссов- 
Общества исторіи и древностей, М. 1848, .V 7, стр. 42, прим. 6. Въ Уицикло- 
педіи Эрша н Грубера (Епеусіор. топ Егзсіі ип<1 Огиііег, II Зесііоп, Ваш! XXVII, 
р. 405, Апш. 4), г. Штейншнейдерь пишетъ, что Шафаривъ указалъ ему въ 
славянскихъ источникахъ имя Сангари, обратившаго хазарскаго царя въ іудей¬ 
ство; но объ атомъ предметѣ будетъ у наст, рѣчь обстоятельно въ слѣдующей 
статьѣ. 


временниковъ, обнародованными въ наше время; согласіе это существуетъ 
какъ въ общемъ характерѣ, такъ и въ деталяхъ фактовъ и т. д. Такое 
совпаденіе носитъ въ себѣ самомъ свидѣтельство подлинности. Допу¬ 
стить. что два документа, сфабрикованные еврейскими раввинами во вре¬ 
мена глубокаго невѣжества, будутъ носить на себѣ печать истины въ сво¬ 
ихъ малѣйшихъ подробностяхъ, особенно когда рѣчь идетъ о такихъ ма¬ 
лоизвѣстныхъ фактахъ и обстоятельствахъ—такое предположеніе намъ ка¬ 
жется безконечно менѣе вѣроятнымъ и болѣе трудно допустимымъ чѣмъ 
признаніе достовѣрности документовъ. Мы спрашиваемъ: по какому признаку 
можно распознать обманъ, который ничѣмъ не отличается отъ настоящей 
правды? и т. д Признавая такимъ образомъ за обоими письмами то, что 
мы считаемъ нынѣ невозможнымъ въ нихъ отрицать, а именно достоинство 
вполнѣ историческихъ документовъ* и т. д. и т. д. *. 

Для того, чтобы расшатать убѣжденіе, утвердившееся въ европейской 
наукѣ вотъ уже тридцать лѣтъ, необходимо выступить во всеоружіи исто¬ 
рическихъ фактовъ и убѣдительныхъ научныхъ доказательствъ, а не рѣз¬ 
кими приговорами и голыми фразами, въ родѣ той, что документъ этотъ 
есть не болѣе какъ „мистификація, сочиненная какимъ-нибѵдь ученымъ 
евреемъ*. Впрочемъ, во время IV русскаго археологическаго съѣзда (въ 
августѣ 1877 года) въ Казапн, почтенный Д. И. Иловайскій объяснилъ мнѣ, 
что его подозрѣніе хазарскаго письма основывалось, главнымъ образомъ, на 
характерѣ, который носитъ на себѣ извѣстная до сихъ поръ сокращенная и 
искаженная рецензія письма царя Іосифа, и что онъ никоимъ образомъ не 
примѣняетъ своихъ словъ къ полной, мною изданной рецензіи. Желательно 
было бы, чтобъ этотъ извѣстный ученый высказался печатновъ такомъ-жѳ 
смыслѣ, для того, чтобъ неспеціалисты не опирались на печатное его 
сужденіе. 


* Ѵіѵіеп 81. Мягііп, ЗІешпіге зиг Іоз КІшгягз въ ХоиѵеІІея Ашіяісз Дм Ѵоуа^ез, 
Регіи. 1851, ѵоі. III. р. 18—19: „II езі ітрозвіЫс Де пе ряз ёігс Ггяррё йс Ія соп- 
Гогтііе ^иі ёхізіе гпіге Іа Іеііге йи гоі ЙозерЬ еі Ісз /еіяііопз ягаЬез сопіешрогаіпез диі 
і'ПІ ёіё риЫійм йе поз рщгз. Ьапаіо&іе зе топіге йапз Іе сагасйгѳ цйпйгаіе аиззі Ыеп 
Чие Йапз Іе Йе'ІаіІ йсз Іаііз еіе. Гпе ІеІІе сопГоппііе рогіе аѵес еііе зоп ёѵійепсе. 8ир- 
розег уие Деих ріёсез ГяЬгщиеез Дез гаЬЬіпз диіГя Дапз Дез іетрз Де ргоіопйс і^погапсе 
I огіегаіепі се сасііеі Де ѵе’гііе .іпзцае Дапз Іеигз тоіпДгез Деіяііз, аіогз зигіоиі аи’іі 
з’а^іі Дез Гаііз еі Дез рягіісиіягііез аиззі реи гоппиз, поиз рагаіі іиііпешепі ріиз ітрго- 
1'яЫе е( ріиз ДііТігіІе я аДпіеіІге і|не ГаиіЬснІісіІе шешс Дез Йосипіепіз. Хойе ДешапДоиз 
а диеіз сягасіёгез оп гегоппаіі Гішрозіиге уиі пе ее Дізііп^ие ріиз еп гіеп Де Іа ѵё- 
гііё? еіс. Ассогйапі Допс яих Деих Іеіігез се ^ие поиз пе сгоуопз &иёге роззіЫѳ 
ащоигД'Ьиі Де Іеиг геіизег Іа ѵаіепг Де Доситепіз рагГаіІстепІ аиИіепІщиез 11 еіс. еіе. 

Евре*ема Библіотеки, Т. ѴШ. Ю 
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Во всякомъ случаѣ, мы твердо убѣждены, что новооткрытой полной 
рецензіи этого въ высшей степени важнаго равно для русской и еврей¬ 
ской исторіи документа * не придется, подобно старшей по изданію сокра¬ 
щенной рецензіи, воевать три столѣтія изъ-за своего вѣрнаго и под¬ 
линнаго существованія- Иначе, это было бы самымъ плохимъ свидѣтель¬ 
ствомъ объ успѣхѣ научной критики въ европейскомъ ученомъ мірѣ. 

В. СКАЗАНІЯ О ПРИНЯТІИ ХАЗАРАМИ ІУДЕЙСТВА И ОБЪ 
ЕВРЕЬ САНГАРИ. 

Преданіе о томъ, что хазаре приняли еврейскую религію вслѣдствіе 
преній, происходившихъ между представителями разныхъ вѣроисповѣданій, 
повторяется въ еврейскихъ, арабскихъ и, вѣроятно, также въ славянскихъ 
источникахъ. Въ еврейскихъ источникахъ сохранились для насъ двѣ реля¬ 
ціи, въ письмѣ царя Іосифа н въ такъ-называемой «Хазарской книгѣ' 
Іуды Галеви. Обѣ эти реляціи весьма сходны но существу, только Галеви, 
для полноты изложенія всѣхъ своихъ доводовъ противъ атенстовъ-фнлосо- 
фовъ, къ тремъ представителямъ главнѣйшихъ вѣроисповѣданій (.іудей¬ 
ства, христіанства и ислама) прибавилъ еще четвертаго,^свободномыслящаго 
философа, и вообще расширилъ діалогическія рамки словопренія, для того, 
чтобъ имѣть возможность изложить всю свою религіозно-философскую си¬ 
стему. Для наглядности сопоставимъ здѣсь обѣ означенныя реляціи: 


Въ письмѣ царя Іосифа. 

«Послѣ этого происшествія молва 
о немъ (о Буланѣ) распространи¬ 
лась по всей землѣ, такъ что цари 
Эдома и Измаила услышали о мемъ 
и т. д. Они прислали къ нему і 

также мудрыхъ людей, для того. | 

чтобъ обратить его въ свою вѣру. | 

Но царь былъ благоразуменъ и т. д., | 

и онъ велѣлъ привести также од- ! 

ного израильскаго мудреца, самъ 
распрашнвалъ, изслѣдовалъ осно- | 

вательно, и собиралъ всѣхъ мудро- і 

цовъ вмѣстѣ, для того, чтобы они 
могли разсуждать о религіи; но 


Въ Хазарской книгѣ: 

«Затѣмъ хазаринъ думалъ про 
себя: я спрошу насарійца н му¬ 
сульманина но поводу ихъ религіи, 
ибо одна изъ нихъ безсомнѣнно 
угодна Богу. Что же касается іу¬ 
деевъ, то можно составить себѣ о 
нихъ понятіе по ихъ низкому со¬ 
стоянію, по ихъ малочисленности 
и по всеобщему къ нимъ презрѣ¬ 
нію. Посему онъ позвалъ одного 
насарійскаго мудреца и распраши- 
иалъ его объ его вѣрованіяхъ и 
дѣяніяхъ. Насаріецъ отвѣтилъ ему: 
«Я вѣрю, что все созданное имѣетъ 


прибавленіи къ газетѣ 
переводъ въ ѴП томѣ 


каждый изъ нихъ противорѣчіе 
другому и т. д. Когда государь 
увидѣлъ это, онъ сказалъ: «Те¬ 
перь идите домой, а на третій 
день явитесь ко мпѣ еще разъ», 
и мудрецы пошли домой. На дру¬ 
гой день царь послалъ за священ¬ 
никомъ царя Эдома и сказалъ ему: 
«Я знаю и т. д-, но ятебѣ пред¬ 
ложу одинъ вопросъ, и когда ты 
мпѣ отвѣтишь сущую правду, то 
я тебя буду любить и уважать— 
какъ ты думаешь, какая вѣра, по 
твоему взгляду, лучше, вѣра Из¬ 
раиля или вѣра Измаила?» На что 
священникъ отвѣтилъ: «Да жи¬ 
ветъ царь вѣчно! если ты спра¬ 
шиваешь о достоинствѣ вѣры, то 
знай, что израильская превосходна, 
потому что І'осподь (будь онъ бла¬ 
гословенъ!) избралъ Израиля и т. д. 
и т. д. Какъ это можно сравни¬ 
вать вѣру Измаила съ вѣрою Из¬ 
раиля? Измаильтяне не имѣютъ ни 
субботы, пи праздника, никакихъ 
постановленій и законовъ, ѣдятъ 
все нечистое, мясо лошади, собаки 
и всѣхъ нечистыхъ насѣкомыхъ; 
посему вѣра Измаила не настоя¬ 
щая, а равна языческой» н т. д. 
и т. д. На другой день царь по¬ 
слалъ за кадіемъ (судьею) царя 
изманльтянъ н сказалъ ему: «Я 
тебѣ предложу вопросъ, на кото¬ 
рый ты отвѣчай мнѣ правду и не 
скрывай отъ меня ничего —которая 
изъ двухъ вѣръ, пасарійской и іу¬ 
дейской. тебѣ больше нравится?» 
На что кадій отвѣтилъ: «іудейская 
вѣра правдивая и т. д. Противъ 
ихъ религіи насарійская совсѣмъ 
не религія» н т. д. и т. д. На 
третій день царь велѣлъ всѣмъ со¬ 
браться вмѣстѣ и т. д.. и онъ об¬ 
ратился къ священнику и сказалъ 
ему: «Какъ ты думаешь, какая ре¬ 


начало, но Создатель существовалъ 
всегда и т- д., и я вѣрю во все, 
написанное въ Торѣ и въ другихъ 
израильскихъ письменныхъ памят¬ 
никахъ, такъ какъ въ ихъ прав- 
1 дивости нѣтъ никакихъ пробѣловъ. 

по причинѣ всеобщей ихъ извѣст- 
1 ноет, ихъ долговременному продол¬ 
женію и ихъ откровенію предъ мно¬ 
гочисленными народными массами 
Къ концу означенныхъ откровеній 
божество воплотилось, превратилось 
| гл, зародышъ въ чревѣ одной дѣвы 
изъ благородныхъ женщипъ въ Из- 
I раилѣ, и она родила сына, кото- 
; рый по наружности былъ человѣкъ 
і а внутренне Богъ, повидимому, былъ 
онъ посланный пророкъ, а по на¬ 
стоящему—воплотившійся Богъ и 1 
д. и т. д. Наш» законы и постанов¬ 
ленія частью взяты отъ Симеона 
; (Петра) апостола, частью-же он: 

I заимствованы изъ книги Торы, ко- 
! торую мы также изучаемъ, такт 
какъ въ ея правдивости пельзі 
сомнѣваться, ибо она даиа Богомъ 
Въ Евангеліи также говорится отъ 
имени Мессіи (Христа): «Я не при¬ 
шелъ съ тѣмъ, чтобы уничтожить 
законы Моисеевы, но съ тѣмъ, что- 
! бы усилить и укрѣпить ИХЪ* II т. д. 
и т. д. Затѣмъ царь призвалъ од¬ 
ного мусульманскаго мудреца и рас¬ 
крашивалъ его объ его вѣровані- 
і яхъ н дѣяніяхъ, на что тотъ от¬ 
вѣтилъ: «Мы крѣпко стоимъ за 
I единство и вѣчность Божію, за со- 
і зданіе вселенной, за происхожденіе 
людей отъ Адама и Ноя, и мы со- 
! всѣмъ отрицаемъ тѣлесность у Бог.і 
нт д. Развѣ наша священная кни- 
за (Коранъ; не наполнена разска- 
гама о Моисеѣ (да будетъ ек> 

, миръ!) и сынахъ Израиля? Никт 
I не въ состояніи отрицать того 
I что Богъ совершилъ надъ Фарае - 
10 * 


* Еврейскій текстъ изданъ мною въ литературномъ 
Гаме лицъ (Меасефъ Ниддахимь. Л» 8). а русскій 
„Еврейской Библіотеки 11 . 
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литія лучше, Израиля или Измаи¬ 
ла? » На что священникъ отвѣтилъ: 
<Вѣра Израиля лучше вѣры из- 
маильтянъ». Тогда царь спросилъ 
кадія: «Какъ ты думаешь, какая 
вѣра лучше, наеарійская или из¬ 
раильская?» Кадій отвѣтилъ: < Из¬ 
раильская лучше». На это царь 
сказалъ: «Если такъ, то вы сани 
своими устами признали, что рели¬ 
гія израильтянъ самая лучшая, по 
сему я, но милости Божіей и силѣ 
Всемогущаго, предпочелъ вѣру нз- 
раилсву» и т. д. *. 


номъ, что онъ осушилъ море и 
спасъ своихъ любимцевъ и т. д. 
и т. д. Все это факты общеизвѣст¬ 
ные, про которые невозможно пред¬ 
положеніе объ обманѣ и искус¬ 
ственности». Затѣмъ хазаринъ ска¬ 
залъ себѣ: < Теиерь я вижу, что 
я долженъ распрашнвать также и 
іудеевъ, ибо они составляютъ ос¬ 
татокъ сыновъ Израиля, и гакъ 
какъ они служатъ всѣмъ доказа¬ 
тельствомъ тому, что Богъ далъ 
законъ па землѣ. Посему онъ по¬ 
слалъ за однимъ изъ іудейскихъ 
мудрецовъ и началъ его распрашн¬ 
вать объ его вѣрѣ» и т. д. “ **. 


Изъ сопоставленія обоихъ разсказовъ яспо видно, что главнѣйшая ха¬ 
рактеристическая черта въ еврейскомъ преданіи объ обращеніи хазаръ— 
пользованіе тѣмъ аргументомъ, что представители другихъ исповѣданій 
признаютъ святость еврейской библіи ф. Это обстоятельство вполнѣ под¬ 
тверждается также арабскими источниками. О іудействѣ одной части хазаръ, 
со своимъ царемъ-хаканомъ и вельможами во главѣ, свидѣтельствуютъ 
всѣ древнѣйшіе арабскіе географы и путешественники, описавшіе Хазарію, 
какъ наир. Джайганн, Ибнъ-Факихъ, Ибнъ-Дусте, Ибнъ-Фадланъ, Масуди! 
Аль-Балхи, Истахри, Ибнъ-Хаукаль, Мукаддеси и др./Йо о томъ, какимъ 
образомъ обращеніе хазаръ въ іудейство имѣло мѣсто,Чъчшяоящее время 
имѣются показанія только трехъ арабскихъ писателей: Масуди, Аль-Бекри 
и Ибыъ-Аль-Атира (у Димешки). Первое показаніе, восходящее до 30-хъ 
или 20-хъ годовъ Х-го столѣтія, къ сожалѣнію, не сохранилось. Въ своемъ 
сочиненіи подъ заглавіемъ «Золотые Луга» Масуди говоритъ: „Объ обра¬ 
щеніи хазарскаго царя въ іудейство находится разсказъ, коему здѣсь не 
мѣсто; мы уже говорили о немъ въ прежнихъ нашихъ сочиненіяхъ, т. е. 


* См. „Еврейскую Библіотеку 11 , т. VII, стр. 157—159. 

" Хаза Р ская киига > ч - 1- §§ 4-10; арабскій оригиналъ .того мѣста изъ 
котораго помѣщается здѣсь отрывокъ въ переводѣ, напечатанъ въ англійскомъ 
сборникѣ подъ заглавіемъ: Мівсеііапу о/ ЬеЬгеѵ ІіГегаеиге, паг* I. Ьшіоп 1872 о 
64—67. * 

| Можегь быть, что въ старомъ Ницахонл, наііечатаииомь у Вагензейля 
(Теін і 8и< ;а, р. 143—146), подъ безыменнымъ Інсаремб разумѣется хазарскій 
парь: ср. также гамъ же р. 238. 
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въ соч. йодъ заглавіемъ „Лѣтопись Времени* и въ „Средней Книгѣ* *, 
Когда извѣстный нашъ оріенталистъ, Соломонъ Мункъ, припомнилъ (въ 
1848-мъ году) вскользь объ обращеніи хазаръ, онъ прибавилъ: „Жаль, 
что не сохранились сочиненія, гдѣ Масуди, по его словамъ, далъ болѣе 
обстоятельяыя свѣдѣнія объ обращеніи хазарскаго царя 1 * **. Вскорѣ послѣ 
этого (въ 1849-мъ году),. другой французскій оріенталистъ, Шарль Деф- 
ремери, издалъ отрывокъ изъ арабскаго сочиненія Кшпабъ аль-месаликъ 
валъ-мемаликъ (Книга путешествій и государствъ) Абу-Обейда Абдаллаха 
Аль-Векри (ум. въ 1096-мъ году по Р. X.), гдѣ, между извѣстіями о Ха- 
заріи, встрѣчается слѣдующій разсказъ о принятіи хазарами еврейской 
религіи ф: 

„Причина обращенія хазарскаго царя, бывшаго язычникомъ (Маджуси, 
магомъ), въ іудейство была слѣдующая. Онъ сначала принялъ насарійскую 
вѣру, но вскорѣ увидѣлъ ея недостатки н посовѣтовался объ этомъ, за¬ 
ботившемъ его, дѣлѣ съ однимъ изъ своихъ намѣстниковъ. Тотъ сказалъ 
ему: «О царь! народовъ, обладающихъ книгами фф, трое; пошли же къ 
нимъ, разслѣдуй ихъ обстоятельно и обладателямъ истины ты послѣдуешь». 
Вслѣдстиіе этого царь послалъ къ насарійцамъ за епископомъ. Былъ же 
у царя іудей, ловкій въ словопреніяхъ, который началъ спорить съ епи¬ 
скопомъ и сказалъ ему: «Что ты скажешь о Моисеѣ, сынѣ Амрамовомъ. 
и о писпосланпой чрезъ него Торѣ?» Тотъ отвѣтилъ: Моисей — пророкъ, 
а Тора — истина. На это іудей сказалъ царю: «Онъ этимъ подтвердилъ 
правдивость моей вѣры, спроси же теперь его во что онъ вѣруетъ». И 
царь спросилъ епископа, который на это сказалъ: Л говорю, что Мессія 
Исусъ, сынъ Маріи, есть слово, и что онъ подразѵмѣвается Богомъ (да 
превозносится и возвеличится онъ! ) въ таинствахъ. На это іудей сказалъ царю 
хазарскому: «Онъ (епископъ) признаетъ такую вещь, которая мнѣ непо- 

* ІЦонбі. Ргаігіез іі'Ог, I. II, Рагія 1863, р. 9. Это сочиненіе окончено вь 
943-ііь году по Р. X., а первыя два громадныя сочиненія должны, слѣдова¬ 
тельно, восходить до 30-хъ и 20-хъ годовъ того же вѣка. 

** Агсіііѵез Івгаеіііев бе Ргансе, I. IX, Рагіа 1848, р. 343: „II езі а гёр-еііег 4 и« 
пои» п'ауопз ріиа ІС8 оиѵгіщез ои Мязоибі біі аѵоіг бонна ііс ріиз иіпріеа беіяііз зиг Іи 
сонѵегзілп би гоі без КІшягез 11 : это мѣсто повторено въ сочиненіи Мунка Мёіап^ез 
бе ріііІозорЬіе іиіѵе еі ягаЬе, Рагіз 1859, р. 483, поіе 1. 

+ Арабскій тексть этого мѣста напечатанъ въ боигпаі ЛзіаЦие, .Іиіп 1849 
р. 462—463: французскій переводъ, тамъ же, р. 470—471; нѣмецкій переводъ, 
КиззізеЬе Кеѵие, X, 315—316. 

фф Въ устахъ аравпткніша такое выраженіе равносильно выраженію: обла¬ 
датели откровенной, монотеистической религіи. 
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вятна, между тѣмъ какъ онъ подтверждаетъ мою вѣру» ■ Епископъ же не илъ 
въ состояніи привести сильнаго довода. Затѣмъ царь послалъ къ мусульманамъ, 
которые отправили къ нему человѣка ученаго, мудраго и ловкаго въ сло¬ 
вопреніяхъ; но іудей подослалъ къ ндру человѣка, отравившаго его во 
время его путешествія, отчего онъ и померъ. И такимъ образомъ іудей 
склонилъ царя къ своей вѣрѣ и обратилъ его въ іудейство . 

Отъ имени же Ибнъ-Аль-Атира * географъ Димешки приводить слѣдую¬ 
щее показаніе: .Владѣтель Константинополя (т. е. византійскій императоръ) 
во время Тарун-ар-Рашида ** изгналъ изъ своихъ владѣній всѣхъ жившихъ 
тамъ іудеевъ, которые посему отправились въ страну хазаръ, гдѣ они 
нашли людей разумныхъ, но погруженныхъ въ ошибки (въ язычество). По¬ 
сему іудеи предложили имъ свою религію, которую хазаре нашли лучшею, 
чѣмъ ихъ прежняя, и приняли ео“ ф. 

Оставляя въ сторонѣ это послѣднее, краткое и притомъ позднее пока¬ 
заніе, которое ничего намъ не разъясняетъ въ данномъ вопросѣ, намъ 
слѣдуетъ остановиться на извѣстіи Аль-Бекри, какъ потому, что оно древ¬ 
нѣе, такъ и потому, что оно обстоятельнѣе и болѣе согласуется съ дру¬ 
гими источниками. На вопросъ: откуда Аль-Бекри могъ черпать вышепри¬ 
веденный разсказъ? Дефремери отвѣчаетъ, что онъ несомнѣнно заимство¬ 
ванъ изъ потерянныхъ сочиненій Масуди +*. Хотя въ настоящее время 
мы дѣйствительно знаемъ, что Аль-Бекри много пользовался сочинев.ями 
послѣдняго, но за то стало извѣстно, что онъ черпалъ также и изъ 
другихъ источниковъ, какъ напр. изъ сочиненій Гамадани (Ибнъ-Фа- 
киха), совратителя Джейгани, преимущественно же служили ему источни¬ 
комъ для сѣверо-восточной Европы извѣстія еврейскаго путешественника 
начала второй половины Х-го столѣтія, по имеви Ибрагимъ Ибнъ-Якубъ 


* У извѣстнаго историка йодъ этимъ именемъ, автора Китабь А.и-Камим, 
я этого извѣстія не нашелъ; не разумѣетъ ли Димешки Маджда Ибнъ-Аль- 
Атира, брата извѣстнаго историка.- 1 

.. Халифъ зтоть властвовалъ отъ 786 до 809 но Р. X. Опредѣленіе времени 
обращенія хазаръ въ іудейство вѣроятно заимствовано у Масуди, Гпюы ог 

П ’ + 8 ’с«тотрЬІе ёе БіннсЦиі, іехіе агиЬе, 81. РёІегеЬоиг* 1866, р. 263; ІгаФ 
Ггатвіае, Оорег.На в ие 1874, Р . 380; ср. тоже Френа, 1>е СЫагів, М.пшгея 4е 
і’АсаЗепіі*, і, VIII, 81. РёІегаЬоиге 1822, р. 597-598, пеіе 31. 

і* Доигваі ЛаМЦт, ІЫ. ]-. 470, в'.іе 1: „Со гесіі Ы аапа йоиіе ешргипіе Йе 
Ма(ои4і и . 
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(Авраамъ Яковлевичъ) *, такъ что положеніе Дефремери является совсѣмъ 
не безсомнѣннымъ. 

Но какъ бы то ни было на счетъ первоначальнаго источника для при¬ 
веденнаго сказанія объ обращеніи хазаръ, во всякомъ случаѣ источникъ 
этотъ вполнѣ независимъ отъ древнѣйшаго еврейскаго документа о хазарахъ 
(отъ письма царя Іосифа), и, по всей вѣроятности, относится либо къ 
болѣе раннему времени (Джайгани, Гамадани и Масуди), либо къ тому 
же самому времени (путешествепникъ Ибрагимъ). Тѣмъ важпѣе для насъ, 
что, за исключеніемъ конца разсказа Аль-Бекри, очевидно придуманнаго 
мусульманскими писателями для избавленія своего представителя отъ нрав¬ 
ственнаго пораженія въ диспутѣ съ евреемъ предъ хазарскимъ царемъ, все 
остальное *ь этомъ сказаніи вполнѣ сходствуетъ съ разсказомъ въ письмъ 
царя Іосифа и въ началѣ „Хазарской Книги* Іуды Галеви. 

Посмотримъ теперь, не осталось-ли какихъ-либо слѣдовъ этого сказанія 

въ славянскихъ источникахъ? _ 

Извѣстно, что въ житіяхъ славянскихъ апостоловъ, Кирилла (Констан¬ 
тина Философа) и Меаодія, разсказывается о томъ, что около половины 
девятаго столѣтіи по Р. X. хазаре отправили пословъ въ Константинополь 
просить внзаитійскаго императора о присылкѣ имъ ученаго христіанскаго 
мужа для обученія ихъ христіанской вѣрѣ и для ученыхъ преній съ ев¬ 
реями и мусульманами. Такъ напр. въ такъ называемомъ Панноискомъ 
житіи Константина говорится: „Пріидоша же поели къ црю отъ Козаръ 
глюще яко исперва единъ бъ токмо знаемъ , иже есть над всѣми, и 
томи ся кшняемъ на вгетокъ и т. д., евреи устяще ни вѣру тъ 
и дѣла пріяти, а сарацини на другую страну, миръ дающе и дары многы, 
понуждаютъ ны на свою вѣру и т. д., то сего ради слемъ къ вамъ ста¬ 
рую дружбу и любовь дръжаще, языкъ бо велін сущь, отъ бга цретво 
дръжите, и вашего съвѣта въпрошающе, просимъ же мужа книжна у васъ, 
да еще припри,пъ евреи и срацт и, *ио «о вашу ся вѣру имемъ и 
Т д Въсѣдъ же (Константинъ) въ корабль, пути ся ятъ козарьскаго 
меотское озеро, и каспіискаа врата кавъкажьекыхъ горъ, послаша же ко- 
зари иротнву его мужа лукава и заскопива, иже бесѣдуа съ нимъ и т. д. г- 

. Я впервые Обратил ь вниманіе на «того ев Рейскаго путешественника нъ 

„о.оймго Г Гейгера, ІШЛ. ШЛЮ* М» Ли ЛЛП - 

1ККК и 238 Недавно же говорилъ о немъ обстоятельно г. у , 

«. .8,8, стр 65-Ш. I- - - «—* 

Розена, читатель найдетъ всѣ данныя объ источникахъ Аль-Ьекри. ц 

+ Чтенія Московскаго Общества исторіи и древностей за 1 , 

мат. слав., стр. 11—12. 
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Въ Панионскомъ же житіи Меѳодія читаемъ: „Приключыпю же ся времени 
такомоу, н посла царь по фнлосоѳа, брата его, въ казары, да поятъ и 
съ собою на помощь, бяхоу бо тот экмдове христіанскую троу вел ми 
хоуляще. онъ же рекъ: яко готовъ есмь за христіанскую вѣроѵ оумерети 
и неослюша ся, но шедъ слоужи яко рабъ менідю братоу, повнннуя ся 
емоу. сіиже молитвою , а филосоѳъ словесы переможетъ я, и посра- 
мише* *. Въ такъ наз. Проложномъ житіи Кирилла, изданномъ Пого¬ 
динымъ, читаемъ: „Паки отидс па Сѣвсрьскую страну въ Козары, и учаше 
вѣровати во Христа. И сотворше совѣтъ Жидове, хотѣша убити и, но не 
да его Игемонъ: донде же уприте ею, рече, не имате власти погу- 
бити сю. И собрашася мнози Жидовьстіи хитрьци съ Агаряиы нань. Ки- 
рнлъ же единъ шедъ, побѣди вся; Агаряны бо, яко бѣсовьскія слуги уко¬ 
ривъ, обличи; Жиды же, яко Божія преступники посрами* **. А въ Про- 
ложномъ же житіи Меоодія объ этомъ читается ф: „Нѣкогда же посла 
царь брата его Кирилла въ Козары, <)а препритъ Жиды, и ижденетъ 
я отъ земля ихъ, бяхутъ бо уже Козары пріяли Жидовскую в,ъру и 
т. д. Обидоста же всю страну ту и силою Христовою вся люди увѣрнста 
и Жиды іірогнаста». Въ Успеніи Св. Кирилла объ этомъ предметѣ говорится: 
«Посланнике быше отъ Хазарія (варіантъ: Захаріо) кнеза гагань къ Ми¬ 
хаилу прю, имуще члка иже наставить тѣх па православную вѣру, понеже 
и еще имь не суще хрстіаномь. нападааху на них срацине и свреие. 
привести ихъ на свою нечестивую ересь н т. д. и дошьдшу же до 
кнеза хазарскаго сатана, и тоу събравшьс срацине и еврсие, съ філо- 
софомъ многую пру сътворше>\*). Италіанская легенда въ Ас Іа 8апс(о- 
гит гласитъ: «Въ то же время къ сказанному императору (Михаилу) 
явились послы Хазаръ, которые просили и умоляли, чтобъ онъ соизволилъ 
послать къ нимъ какого либо ученаго мужа, который по истинѣ иаучилъ 
оы ихъ каѳолической вѣрѣ, прибавляя между прочимъ, что теперь то 
удеи, то Сарацины, другъ предъ другомъ стараются обратить 
насъ въ свою хѣру и т. д. Послѣ этого сказанный философъ отправился 
въ путь, и, прибывъ къ тому народу, къ которому былъ посланъ н т. д„ 
проповѣдями н силою своего слова обратилъ всѣхъ тѣхъ отъ заблужденій. 

* В. А. Бцльбасоі.а, Кириллъ и Меѳодій, ч. Ц, Спб. 1671, стр. 257—258. 

Кириллъ и Меѳодій Добровскаго, перев. Погодина, Москва 1825 стр 104 
I Тамъ же, стр. 106. ’ 

+ * Инльбасова, Кириллъ и Меѳодій II, 240-241. Отъ А. А. Кѵника СТох- 
тамышь и Фирковичъ, Спб. 1876, стр. 43-44) ускользнуло, что чтеніе Звхарі., 
вмѣсто Хіиаріл есть неправдоподобный варіанть. 


которыми были обольщены чрезъ вѣроломство Сарацинъ и Іудеевъ > *. 
То же самое, съ нѣкоторыми варіантами, повторяется и въ Моравской ле¬ 
гендѣ**. Сказочный характеръ всѣхъ этихъ сказаній ясно видѣли всѣ уче¬ 
ные критики, занимавшіеся этими документами. Что касается искорененія 
будто-бы іудейства въ Хазаріи Кирилломъ—то мы знаемъ нынѣ изъ соглас¬ 
наго свидѣтельства современныхъ источниковъ, что впродолженіе IX и X 
вѣковъ царская династія и вельможи хазарскіе были изъ евреевъ, а войско 
и купечество составляли мусульмане да язычники (къ послѣднимъ принадле¬ 
жали преимущественио славяно-русскія племена), какъ отчасти было уже 
замѣчено Сенъ-Мартеномъ | и Добровскимъ *|. Сверхъ того покойный 0. 
Бодянскій указалъ на совпаденіе сказаній о славянскихъ апостолахъ съ 
показаніями Георгія Амартолы о нервомъ римскомъ епископѣ Сильвестрѣ, 
который также имѣлъ препираніе съ евреемъ, кончившееся пораженіемъ 
еврея и принятіемъ христіанства всѣми присутствовавшими, при чемъ имя 
еврея Замврія въ обоихъ случаяхъ тождественно. На этомъ основаніи по- 
койиый московскій профессоръ высказался, что «безъ сомнѣнія, сход¬ 
ство этихъ событій въ существенномъ, т. е. препираніе Христіанъ съ Жи¬ 
дами, не смотря на несходство времени, мѣста, народовъ и дѣйствователей, 
было главной причиной, что составитель ІІроложныхъ житій нашихъ апо¬ 
столовъ считалъ себя виравѣ перенести изъ одиаго изъ нихъ, извѣстнаго 
ему (преніи Сильвестра), то, что по его мнѣнію, шло и къ пренію, опи¬ 
сываемому имъ: я разумѣю имя Замбрія, котораго онъ представилъ Каза- 

* Ас іа Заисіогиіп, ей. Воііаті., Магііі, I. П, Апіѵегріаѳ 1688, |>. 19—21. Тип. 
(етрогіа ікі ргаеГаІит ііпрегаіогет Сагнгогит Іертіі ѵепегипі, огапіса ас зирріісапіеа, и! 
Дщпагеіиг шіііегс аД Шоа аЦиет егиііііиіп ѵігиш, 'циі еоз ІіДеш саІЬоІісат ѵегасііог 
еДосегеІ: аДргіепІеа іпіаг саеіега, диипіаш пипс ДиаДасі аіі ІіДеш аиат, шоДо Загасепі а<1 
аииш пив сопѵегівгв е соиігагіго тоііииіиг еіс. Роаі Ііаес, ргаеііісіиа РЬіІоаорІіиш іівг аг- 
гіріепа. еі а«1 $еп(еш іИаш, аіі циаш шізвиз Гиегаі, ѵсііісиа еіс. ргаеіІісаіішііЬиа еі гаііо- 
піЬиа е1о(|иіогиіи аиогит, соптегііі отпев Шоа аЪ еггогіЬиа, циоз іат ііе Загасепогиш циит 
Де ДиДаеогит регЯДіа геііпеііапі. 

** Асіа Заисіогит ІЬІД. р. 22—24. 

Ѣ II рагаіі серепДапі уие Іа гвіщіои сіігёііеипе п'у дс(а раз 4е Ьіеп ргоіогкіеа 
гасіпеа,саг Іеа аиіеига нгаЬез Ібпі тоіг чи'еиѵігоп ии аіёсіе аргоа сеііе врмріе, іі у аѵаіі 
Ьеаисоир Де уиіГв (Іана се рауа. ІІіаіоіге (Іи Вав-Етріге раг ЬеЬеаи, ёД. 31. Мигііи, ѵоі. 
XIII, р. 176, поіе 2. 

*Ѣ „Онъ отправляется въ Козарію, которую будто всю обращаетъ въ хри- 
стіаиство, хотя еще долго спустя большая часть Козаръ не были христіанами 1- . 
Добровскаго, Кир. ц Меѳ. иерев. Погодина, стр. 49. 
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риномъ, принявшимъ жидовство, болѣе другихъ состяжавшимся съ Солун- 
цами и противившимся ихъ ученію, но, наконецъ, побѣжденнымъ ими”*. 

Хотя я нисколько не намѣренъ отрицать существованія того факта, 
что составители легендарвыхъ сказаній не слишкомъ то стѣсняются заим¬ 
ствовать разныя черты своихъ расказовъ у своихъ предшественниковъ, мы 
однако должны пользоваться этимъ правиломъ умѣренно и примѣнять его 
только къ такимъ случаямъ, когда обстоятельства самихъ событій не даютъ 
намъ возможности объяснить черты сказаній. А кто знакомъ съ обыкно¬ 
веннымъ характеромъ подобныхъ заимствованій, тотъ знаетъ, что состави¬ 
тели легендъ заимствуютъ другъ у друга чаще всего расказы о чудесахъ 
и знаменіяхъ, и рѣже всего собственныя имена, ибо въ нихъ никогда нѣтъ 
недостатка и ихъ легче всего подмѣнять. Въ вастояшемъ-же случаѣ, если 
только примемъ мнѣніе Бодянскаго, намъ представится противополож¬ 
ное явленіе. Ибо сами пренія въ расказахъ Амартолы и Кедрина съ 
одной стороны, и въ житіяхъ Солунскихъ братьевъ съ другой, нисколько 
не сходны между собою, а только имя представителя іудейства (Замврій) 
тождественно въ нихъ. Но еще болѣе страннымъ, если допустимъ предпо¬ 
ложеніе Бодянскаго, явится то обстоятельство, что чудеса и знаменія, 
имѣвшія мѣсто, по словамъ легенды, въ обоихъ случаяхъ, не представляютъ 
ничего сходнаго, и въ то время какъ Сильвестръ, по разсказу Амартолы и 
Кедрина, вдохновляетъ жизнь въ разрѣзаннаго быка, и этимъ чудомъ наз¬ 
ванный римскій епископъ побѣждаетъ Замврія и другихъ іудеевъ и убѣж¬ 
даетъ ихъ въ превосходствѣ христіанской религіи, въ житіяхъ Солунскихъ 
братьевъ, послѣдніе творятъ другія чудеса, какъ напр. заставляютъ пере¬ 
сохнуть морской заливъ і, превращаютъ соленую воду въ сладкую **, 
побѣждаютъ іудеевъ петолько сильными доводами и краснорѣчіемъ, но и 
молитвою !*, ребро мучепика св. Климента возсіяетъ для ниіъ подобно бли¬ 
стательной звѣздѣ и мощи испускаютъ пріятное благовоніе *! и т. д. Съ 
другой стороны, житіи славянскихъ апостоловъ представляютъ намъ разныя 

* Бодянскаго, о времени происхожденія славянских ь письменъ, Москва 
1855, стр. 72. Въ греческомъ текстѣ Амартолы, изд. Мураіьта, Спб. 1859, 
сказаніе ото читается на 405 и слѣд. страницахъ, а въ примѣчаніи тамъ издатель 
ссылается также на византійскаго лѣтописца Кедрина: см. также мою замѣтку 
у Гейгера. ДііЛівсЬе ЗеіІвсЬгіВ. Ш, 209. 

Моравская легенда, глава 2-я. 

** Успенія си. Кирилла. 

Паинонское житіе св. Меѳодія, глава 4-я: Ироложное житіе Кирилла, у 
Погодина тамъ же, стр. 104. 

*-(■ Италіанская легенда о св. Климентѣ, глава 4-я. 
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черты или положительно указывающія на пренія, имѣвшія мѣсто при хазар- 
■ кімъ дворѣ также и по вышеупомянутымъ еврейскимъ и арабскимъ исто 
рикамъ, или же сильно напоминающія данныя послѣднихъ источниковъ. 
Начнемъ съ того, что имя еврейскаго представителя на хазарскомъ диспутѣ 
новее не взято изъ сказанія объ епископѣ Сильвестрѣ, какъ утверждаетъ 
Бодянскій, но имѣетъ твердое историческое основаніе Правда, что ни въ 
пімѣ царя Іосифа, ни въ Хазарской Книгѣ Галеви, не упомянуто, кто 
именно былъ тогъ «израильскій мудрецъ», который своими рѣчами и дово¬ 
дами ѵспѣлъ обратить хакана Булана въ іудейство. Тѣмъ менѣе можно 
ожидать найти его имя въ арабскихъ источникахъ. Но уже извѣстный 
Барселонскій раввинъ Мойсей Нахмани (иначе называемый Рамбанъ, 

ВЪ XIII столѣтіи), приводя цитату изъ Хазарской Книги, говоритъ мимоходомъ. 

<Р. Іѵда Галеви, авторъ Хазарской Книги, предложилъ вопросъ, или же, 
ученый еврей, обратившій хазарскаго царя, «о имени Р- Исаакъ 
гари *, предложилъ этотъ вопросъ» ** Изъ этого видно, что въ XIII сто- ! 
дѣтіи въ Испаніи существовали письменныя данныя о хазарахъ, не сохра 
вившіяся для насъ, что весьма понятно, если вспомнимъ свидѣтельство 
правдиваго историка Авраама Ибнъ-Дауда: «мы видѣли въ Толедѣ уче¬ 
ныхъ потомковъ хазарскихъ евреевъ» !• Неизвѣстно взялъ ли I . Шемъ- 

Тобъ, авторъ Сеферъ ш-Эмунотъ (ум. въ 1430 году), названіе Сангари 
у Нахмани, или изъ другаго источника!*; но послѣднее предположеніе вѣ¬ 
роятнѣе. Затѣмъ на заглавномъ листѣ перваго (Фапо, 1506. 4 ) и втораго 
изданій (Венеція, 1547. 4°) Хазарской Книги говорится, что .основаніе ея 
приписывается ученому Р. Исааку Сангари, составилъ же ее на араб- 

^В^іанты- Лшаигар". іа-Санри: настоящее пропішошевіе «того имени, по 

р—ор» <*»■» -*» '• 22 

жарк, по городу Сикджоре иг Месопотаміи; см. еще мое соч. АОДМисЬ* 

тХІег вое «1«г Кгіт., р. 181. . а , 0 11 

*» К Мове Ьеп КасЬтапя ШиегШіов, ей. ЛеПшек, ІѴіеп 1872, р. 1 . 

+ Сефере іа-Каббала, Аистрадамь 1711, л. 46. Ибнъ-Даудъ писалъ въ 

116 Ѵ2ГіѴ главѣ Сефер « еа-Эмриоем читаемъ: „Меня предупредилъ въ этомъ 
Р. Иссакг га-Сотари (да будетъ память его благословенна!), ™варищь хааар- 
скаго царя, обращеннаго въ іудейство чрезъ этого ученаго много лѣтъ тому 
назадъ въ землѣ Тограма, какъ извѣстно ивъ нѣкоторыхъ писемъ (иди: пись¬ 
менныхъ памятниковъ). Отвѣты же н разсужденія этого ученаго указываю».на 
великія его незнанія въ Торѣ, Каббалѣ и во всѣхъ наукахъ, распространенныхъ 
на арабском ь языкѣ, (или: отвѣты в разсужденія на арабскомъ языкѣ и . дО, 
а ученый Р. Іуда Галеви, испанскій поэтъ, нашелъ ихъ (эти отвѣты н р у 
девія) и составилъ изъ ннхъ книгу" в т. д. 
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скомъ языкѣ Р. Іуда Галеви* и т. д. Точно также на заглавномъ листѣ 
3-го изданія (Венеція, 1594. 4<\ съ комментаріемъ Москато) сказано: 
я Хазарская Книга, основалъ ее ученый Р. Исаакъ га-Сатари блаженной 
памяти, который прославилъ имя Божіе своимъ удачнымъ словопреніемъ* 
и т. д. Изъ этихъ источниковъ черпали всѣ позднѣйшіе авторы, упоми¬ 
нающіе имя Сангари. Въ новѣйшее время открыты будто-бы нагробные па¬ 
мятники Сангари и его жены; но такъ какъ подложность этихъ памятни¬ 
ковъ была мною докажна до очевидности въ другомъ мѣстѣ *, то не считаю 
нужнымъ останавливаться здѣсь на этомъ пунктѣ. 

Какъ бы то ни было, нѣтъ никакого повода сомнѣваться въ настоя¬ 
щее время въ томъ, что имя представителя іудейства при хазарскомъ дворѣ, 
во время обращенія послѣдняго въ іудейство, было Исаакъ Сангари. На это 
послѣдпсе имя. только въ немного фонетически измѣненномъ видѣ указы¬ 
ваютъ также славянскіе источники о Солупскпхъ братьяхъ Такъ въ выше¬ 
упомянутомъ Проложномъ житіи Кирилла, издан. Погодинымъ, читается: 
„И многи научи (Кириллъ) вѣровати Христови и Замбрія (варіанты: 
Замбъя, Замврія , еретика молитвою умори* ** Въ Проложномъ же житіи 
Мелодія сказано: „ Замбрігі же, родомъ Козарииъ , а вѣрою еретикъ, 
начатъ противится Меоодію, хуля вѣру Христову* ф. Еще въ 1850 году 
извѣстный еврейскій библіографъ, Маврикій Штейншнейдеръ въ Берлинѣ, 
писалъ, что Шафарикъ указалъ ему имя Сангари въ славянскихъ источ¬ 
никахъ 1'*, не называя, къ сожалѣнію этихъ источниковъ по имени, а изъ 
личныхъ сообщеній г. Штсйншнейдера мнѣ извѣстно, что онъ не помнптъ 
болѣе, какіе іімспно это были славянскіе источники, и по всей вѣроятност.; 
знаменитый славистъ имѣлъ въ виду только-что приведенныя мною Про¬ 
ложныя житія славянскихъ апостоловъ. На этомъ же основаніи Шафарикъ 
писалъ, что въ письмѣ Хазарскаго царя Іосифа и въ хазарской Книгѣ 
* находится извѣстіе объ ученомъ преніи Константина съ Іудеями въ Тавріи 
и Козарахъ* *ф. Къ упомянутымъ мѣстамъ о Замбріи или Замврін въ 


* См. мое сочиненіе: АІ^ііііівсЬе 1>епкшяІег ііия <іег Кгіпі, напечатанное въ 
Мемуарахъ здѣшней Академіи наукъ, Спб. 1876, стр. 172—182: Журнал ь Мн- 
ипст. Народ. Проев., іюля 1877, ч. СХС1І, отд. 2, стр. 111-118. 

** Кириллъ и Меѳодій, верен. Погодина, стр. 104. 

Ф Тамъ-же стр. 106. 

бгиЬег, II Зесііоп, Ваікі XXVII, р. 405, Аши. 4. 

ф*) См. статью .1 ііЙі8сЬс Кііегаіиг въ АІІргетсіпе ЕпсусіораЙіе топ ЕгзсЬ иісі 
Ѣ Разцвѣп, болгарской письмен пости, стр. 42, прим. 6: Ьидьбасова, Ки¬ 
риллъ и Меѳодій, въ началѣ первой части. 


недавнее время прибавился еще одинъ древне-русскій документъ, имѣющій 
большое значеніе въ настоящемъ вопросѣ. Л говорю иро изданную И. И. 
Срезневскимъ „Службу св. Константину философу по восьми древнимъ 
спискамъ*, между которыми иные принадлежатъ XII вѣку *. Въ этой 
службѣ читаемъ между прочимъ: „Копнемъ словесъ твоихъ, яко Замбрию (вар¬ 
іанты, Зиамбрию, Замъбрия , Зубриу) проньзлъ оси и т. д. Не оустрашися 
оучнтель вонньекые единъ нъпнти <іъ плъкъ Жидовъскыи всѣхъ же народъ 
ихъ ирѣмоудростию развьрже стълнъ нт. д. Л коже претръжеся сънъмъ Еврс- 
гіекыи остротою словесъ твоихъ “ и т. д. **. Нахожденія имя Замбрія 
въ такихъ древпихъ документахъ дѣлаетъ весьма неправдоподобнымъ пред¬ 
положеніе Бодянскаго о заимствованіи означеннаго имени изъ Сильвестрова 
сказанія. 

Важно для насъ также то обстоятельство, что въ преніяхъ между фи - 
лософомъ (Константиномъ) съ одной стороны, н іудеями п хазарами съ 
другой, въ томъ видѣ, какъ эти пренія сохранились въ славянскихъ источ¬ 
никахъ, встрѣчаются разныя черты сходства съ тѣми диспутами, о которыхъ 
повѣствуютъ еврейскія преданія, или же находятся нѣкоторыя указанія иа раз- 

І ныя обстоятельства, дѣйствительно существовавшія въ Хааарін. Приведемъ для 
примѣра нѣкоторые вопросы н отвѣты, находящіеся въ отрывкѣ изъ хро¬ 
нографа графа Румянцева, изданномъ Погодинымъ: „Паки нѣкто Козарииъ 
шіроси и рече: како вы золъ обычай нмаете, иже вы ставите црн ипого 
колена а не оттогоже колена?* ф (Въ Хазарін, какъ свидѣтельствуютъ 
и арабскія современныя извѣстія, н письмо царя Іосифа, царская власть 
сохранилась всегда въ одномъ и томъ же семействѣ). 

„К. (козарннъ) рече: вы убо книги держите вроукъ, отнихъ вся притча 
глете, мыже нетакъ, но отъ Персии всю мдрсть поглощеніи износимъ ю“ ф*. 
(Въ Хазарской Книгѣ, ч. I § б, приписывается хазарскому царю подобное 
возраженіе, обращенное противъ мусульманскаго учонаго). 

„И пакъ рече Козарииъ: ым во единаго Ба вѣруемъ, яко же и юдеи, 
а вы во трцю и т. д. К. рече: како се ось три славы славнти н посра- 
меетесь, а мы одину славу держимъ и т. д. Онъ же рече: все трое во 
ечть и но уть н т. д. И Ж. (Жидовинъ) рече: како можетъ Бъ вместить 
въ члка и члкъ бытн? к т. д. Ж. рече: первый законъ дасъ вамъ-ли, 
нанъ-ли? Ф. (философъ) рече: да первый ли держите. Ж. Того бо подо- 

*) Записки Ими. Академіи Наукь, т. IX, кн. II, Спб. 1866, Приложеніе Л? 6 
**) Тань же, стр. 72, 75 и 76. 

Т) Кириллъ и Меѳодій, иереи. Погодина, стр. 111. 
ф*) Тамъ же, стр. 111 
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баетъ держати и т. д. Ж. рече: мы такоже наречаемъ заветъ закономъ 
и елико держаша законъ Моісеовъ, вси Боу оугодиша, такоже и мы дер¬ 
жимъ и не створимъ иного быти паче сего, а вы воздвигше инъ законъ, 
попираете Вин законъ" и т. д. * Всѣ эти возраженія, въ болѣе или 
менѣе сходной формѣ, встрѣчаются и въ еврейскихъ сказаніяхъ о хазар¬ 
скихъ словопреніяхъ, что даетъ поводъ предполагать вѣроятнымъ, что какъ 
еврейскія, такъ и славяно-русскія сказанія относятся къ одному н тому 
же событію. Нѣкоторыя другія черты въ славянскихъ сказаніяхъ, какъ 
напр. что іудеи хотѣли убить Философа **, напоминаютъ разсказъ араб¬ 
скихъ писателей, что іудей убилъ мусульманскаго мудреца. 

Изъ всего вышоизложеннаго явствуотъ, что преданіе о религіозныхъ 
препирательствахъ, происходившихъ въ Хазаріи и имѣвшихъ послѣдствіемъ 
обращеніе хазарскаго царя и части его подданныхъ, имѣетъ полное нрав¬ 
на значеніе историческаго прсдаиія, такъ какъ въ этомъ согласпы разно¬ 
образные, другъ отъ друга независимые источники. Правда, что славянскіе 
источники относятъ это событіе ко времени Кирилла и Меѳодія, т. е. къ 
эпохѣ болѣо поздней, спустя слишкомъ столѣтіе послѣ принятія хазарами 
іудейства; по при всемъ томъ, славянскіе источники сохраняютъ, какъ мы 
видѣли, многіе слѣды преданія еврейскихъ и арабскихъ источниковъ объ 
ученыхъ преніяхъ, происходившихъ при хазарскомъ дворѣ. Между прочимъ, 
имя того еврея, который своими доводами н своимъ краснорѣчіемъ подѣй¬ 
ствовалъ на хазарскаго царя и который носилъ прозвапіе Сангари, тѣмъ 
легче могло превратиться у составителей славянскихъ сказаній въ Замбрія 
н Замврія, что они были имъ знакомы, какъ еврейскія имена изъ свя¬ 
щеннаго писанія ф. Несогласіе же во времени происшествія у составителей 
легендарныхъ сказаній — явленіе довольно обыкновенное. Къ тому весьма 
легко могло быть, что авторы житій и службы смѣшивали два факта, 
бывшіе результатомъ ученыхъ состязаній у хазаръ въ различное время: 
принятіе хаканомъ Буланомъ и высшимъ слоемъ хазарскаго народа іудей¬ 
ской вѣры въ первой половинѣ ѴШ-го вѣка, и обращеніе другой части 
хазаръ и, быть можетъ, васальнаго одного хазарскаго князя Ч въ 

* Хам і, же, стр. 112—113; ср. Ііильбасова, Кириллъ и Меѳодій. ч. II, 
стр. 173. 

Въ ІІроложномь житіи, приведенномъ выше; ,.И сотвори совѣть И, плове, 
хотѣша убит» и“. а про Камбріи: „Иже йѣ наустилъ убити святаго-. 

+ Подъ такими формами , передается еврейское имя Зи.чрч (Второва кои. 
XXV. 1-1- I кн. Царствъ ХѴГ, !)) у семидесяти толковниковъ и вь с авянсков 
Библіи. 

Что верховный царь (Хаканъ, Хаганъ) и весь дворъ была еврейской 
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христіанство около половины ІХ-го столѣтія, посредствомъ пропаганды сла¬ 
вянскихъ апостоловъ; причемъ, или имя представителя еврейской вѣры въ 
первомъ преніи отнесено было ко второму, или же, могло и то быть, что 
одинъ изъ потомковъ Сангари жилъ при дворѣ внуковъ и правнуковъ 
Булана, и этому потомку (Сангари И-му) пришлось вступить въ преніе по 
дѣламъ вѣры съ Константиномъ Философомъ. На такое положеніе вещей 
указывается даже отчасти въ житіяхъ, гдѣ Казаринъ и Жидовинъ суть 
почти синонимы. Такъ мы видѣли, что Замбрій называется то первымъ 
изъ этихъ двухъ эпитетовъ, то вторымъ; козаринъ, принимающій участіе 
въ преніи, по словамъ хронографа говоритъ: „Мы въ единаго Бога вѣ¬ 
руемъ, какъ н іудеи"; про Константина разсказывается, что силою своихъ 
проповѣдей обратилъ онъ въ Хазаріи тѣхъ, которые были совращены въ 
іудейство; составитель же Проложнаго житія Меѳодія прямо говоритъ: 
„Бяхутъ бо уже Казары пріяли Жидовскую вѣру*. 

Во всякомъ случаѣ, эпизодъ обращенія хазаръ въ іудейство, со всѣми 
сопровождавшими его обстоятельствами и образуемыми около него леген¬ 
дами, сказаніями и преданіями, представляется такимъ образомъ въ высшей 
степени интереснымъ предметомъ не только для изслѣдователей въ области 
исторіи евреевъ въ Россіи, но также и для спеціалистовъ по славяно¬ 
русской древпей литературѣ 

А. Гаркавн 


вѣры «продолженіе девятаго и десятаго столѣтій — намъ хорошо извѣстно изъ 
арабскихъ источниковъ и изъ письма царя Іосифа. Можно было бы даже узнать 
имя обращеннаго въ христіанство хазарскаго князя изъ вышеупомянутаго 1 спе- 
нія Кирилла, гдѣ вь одной рукописи онъ названъ Захаріе: но выше (ир. 17) 
уже было замѣчено, что имя есть это только варіантъ слова Хаіарія. 
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А. Б. ЛЕБЕНСОНЪ 

ЕГО ЛИТЕРАТУРНАЯ ДѢЯТЕЛЬНОСТЬ И ЕГО ЗНАЧЕНІЕ ДЛЯ РУС¬ 
СКИХЪ ЕВРЕЕВЪ. 


Годъ тому назадъ умеръ въ Вильнѣ, въ глубокой старости, знаменитый 
еврейскій поэтъ Абрамъ-Бсръ Лебенсонъ, извѣстный подъ именемъ , Береля 
Михалишкера” и именовавшій самъ себя въ литературѣ АДАМЪ, что со¬ 
ставляетъ аббревіатуру со словъ Лбрамъ Дч(гь (т. е. Веръ) Мнхалишскій, 
но имени мѣстечка Михалпшкн, Виленской губ., гдѣ онъ воспитывался, 
женился п провелъ первые годы своей молодости. 

О смерти Лебепсона въ свое время появились сообщенія въ различныхъ 
газетахъ и были напечатаны болѣе или менѣе подробные некрологи. Одинъ 
изъ этихъ некрологовъ, перепечатанный взъ А? 257 Виленскаго Вѣстника 
отъ 28 ноября 1878 г., особой брошюрой, заявляетъ, повндимому, пре¬ 
тензію на болѣе прочное и солидное значеніе. Но если некрологи вообще, 
какъ плодъ спѣшный н скороспѣлый, должны быть употребляемы біогра¬ 
фами съ большою осторожностію, то и некрологи о Лебенсонѣ не составляютъ 
исключенія изъ этого общаго правила. И некрологъ-брошюра содержитъ 
въ себѣ неточности и дѣлаетъ сообщенія ие всегда достовѣрныя. Авторъ 
брошюры очевидно не руководствовался даже тѣми скудными свѣдѣніями, 
которыя оставилъ намъ о себѣ самъ Лебенсонъ и съ которыми онъ не¬ 
однократно находится въ противорѣчіи. 

Въ предисловіи къ своему сочиненію Щуримъ Хадашимъ, т. е. Но¬ 
вый Комментарій къ нѣкоторымъ книгамъ св. писанія, появившемуся въ 
Вильнѣ въ 1858 г., Лебенсонъ сообщаетъ о себѣ слѣдующее: Родился онъ 
въ Вильнѣ, гдѣ родители его принадлежали къ числу старожиловъ города. 
Еще въ дѣтствѣ онъ лишился матери н жилъ вмѣстѣ съ отцомъ своимъ 
у своего дѣда *, который и позаботился о его воспитаніи. Воспитаніе 

* Авторъ брошюры говоритъ, что ототь дѣдь былъ нѣкій (!) Іона Доманскій. 
Іона Доманскій, должно быть, былъ именитый человѣкъ, гакъ какъ по нем і. на- 


это, разумѣется, ограничилось посѣщеніемъ хедера , гдѣ маленькій Лебен¬ 
сонъ сразу былъ погруженъ „въ пучину моря талмудическаго“. На одиннад¬ 
цатомъ году жизни Лебенсонъ поступилъ къ другому меламеду, нѣкоему р. 
Монсею Кагану, который, согласно установленію знаменитаго виленскаго 
гаона р. Иліи, обучалъ способныхъ къ тому мальчиковъ чтенію пятикнижія 
и отрывковъ изъ пророковъ (Афтаротъ) съ напѣвомъ, употребляемымъ въ 
синагогахъ. При этомъ Лебенсонъ впервые узналъ о существовоніи на свѣтѣ бо¬ 
жьемъ другихъ священныхъ книгъ, кромѣ талмуда, и хотя книги сиу не объ¬ 
яснялись, маленькій Лебенсонъ, по врожденной ему наклонности, вошелъ во 
вкусъ этого новаго предмета чтенія и сталъ уже самъ доискиваться въ немъ 
смысла. Года чрезъ два, когда ему было всего 13 лѣтъ, Лебенсона оженили 
и отправили въ маленькій городокъ (Михалншки), гдѣ онъ прожилъ 8 лѣтъ 
на хлѣбахъ у своего тестя, продолжая изучать талмудъ подъ руководствомъ 
мсламда. По истеченіи завѣтныхъ восьми лѣтъ, Лебенсонъ вдвоемъ съ же¬ 
ною,—родившихся у нихъ дѣтей они лишились,—переселились въ другое 
близлежащее мѣстечко, чтобы вести жизнь самостоятельную, на проценты 
съ небольшого капитальца. Тамъ Лебенсонъ велъ жизнь почти отшельни¬ 
ческую. Свободно выбирая предметы свонхъ научныхъ занятій, онъ сталъ зна¬ 
комиться съ познаніями внѣ талмудическими, занимался самъ, помощію каки¬ 
ми-то судьбами добытыхъ имъ книгъ, разумѣется, на еврейскомъ языкѣ, фи¬ 
лософіею, математикою, естественными пауками и географіею, отважился даже 
забраться въ туманныя дебри каббалы, въ которой достигъ нѣкоторой 
степени совершенства. По истеченіи другихъ четырехъ лѣтъ, въ которые 
онъ успѣлъ прожить свои деньги, Лебенсонъ вернулся въ Вильну и, въ свою 
очередь, сдѣлался мсламдомъ. Онъ училъ дѣтей состоятельныхъ родителей, 
кромѣ главнаго предмета, талмуда съ комментаріями, мимоходомъ и св. 
Писанію, даже „немножко 11 , какъ онъ выражается, евр. грамматикѣ. Обучая 
другихъ этимъ предметамъ, онъ самъ учился и совершенствовался въ нихъ. 
Десять лѣтъ онъ снискивалъ себѣ хлѣбъ тяжелымъ учительскимъ трудомъ, 
пока не заболѣлъ п чуть нс впалъ въ чахотку. Тогда онъ оставилъ пе¬ 
дагогическое поприще н сдѣлался сарсуромъ , денежнымъ маклеромъ или 
посредникомъ между заимодавцами и бравшими деньги взаймы. Пятнадцать 
лѣтъ онъ занимался этимъ ремесломъ, которое хотя и давало ему хорошія 
средства къ существованію, но подъ конецъ все-таки надоѣло, такъ какъ оно 
было противно его натурѣ. Онъ рѣшился вернуться къ занятіямъ болѣе 


;івана улица въ Вильнѣ. Въ Вил. Вѣсти. Іона Доманскій называется ошибочно ие 
дѣдомъ, а дядею Лебенсона. 

!'преІокпл Библіотека Т. ѴШ 
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соотвѣтствующимъ его идеаламъ. Тогда онъ, вмѣстѣ съ извѣстнымъ еврей¬ 
скимъ библіографомъ Бенъ-Якобомъ затѣялъ новое изданіе книгъ Св. Пи¬ 
санія съ мендельсоновскимъ переводомъ и комментаріемъ. Книги эти, надо 
замѣтить, стали къ тому времени уже рѣдкостью и при высокой ихъ цѣнѣ 
не каждому доступны; спросъ же на нихъ сталъ усиливаться. Издатели 
рѣшили печатать книги выпусками въ 5 листовъ, съ цѣлію облегченія 
народу пріобрѣтенія этого необходимаго для каждаго образованнаго еврея 
изданія. 

Къ тому времени Лебенсонъ своими сочиненіями успѣлъ уже стяжать себѣ 
извѣстность у евреевъ, стремившихся къ образованію, въ особенности первымъ 
томомъ его стихотвореній, появившихся въ Лейпцигѣ въ 1842 г. н возбудив¬ 
шихъ настоящій фуроръ среди еврейской молодежи. Народъ отнесся съ пол¬ 
нымъ довѣріемъ къ затѣваемому имъ изданію св. книгъ и число подписчи¬ 
ковъ достигло 3,000. Предпріятіе увѣнчалось полнымъ успѣхомъ и дало 
предпринимателямъ хорошую прибыль. Къ концу этого времени для нашего Лѳ- 
бенсона открылся новый источникъ существованія, болѣе прочный и болѣе под¬ 
ходящій къ его наклонностямъ и способностямъ. Открылось въ Вильнѣ Раввин¬ 
ское Училище и Лебенсонъ былъ назначенъ въ немъ старшимъ учителемъ еврей¬ 
скаго и халдейскаго языковъ. Въ этой должности Лебенсонъ состоялъ, кажется, 
до 1865 г., когда онъ, по слабости силъ, долженъ былъ отказаться отъ 
службы. Съ того времени онъ жилъ у своего сына и въ ночь съ 6 па 7 ноября 
прошлаго года, скончался безъ всякихъ симптомовъ предшествующей болѣзпи, 
легъ спать, и уже больше не всталъ. Хотя физически Лебенсонъ былъ дряхлъ н 
слабъ, и въ особенности страдалъ зрѣніемъ, но умственно онъ остался свѣжъ 
и бодръ, и не переставалъ заниматься до самой кончины. Когда утромъ 7-го 
ноября вошли къ нему въ комнату и нашли его мертвымъ, то на столѣ 
нашли начатую письменную работу, которую онъ, уходя спать, намѣре¬ 
вался окончить на другой день Но этотъ другой день для него больше 
не наступалъ. Онъ безъ всякихъ страданій и мукъ перешелъ изъ объятій 
временнаго сна въ сонъ вѣчный, и умеръ тою тихою спокойною смертью, 
которую наши древніе учителя называютъ „смертью отъ поцѣлуя* (митатъ- 
нешика) и говорятъ, что это смерть людей праведныхъ. 

Сколько именно лѣтъ было Лебенсону при смерти — это уже теперь 
составляетъ предметъ разногласія; Дѣло въ томъ, что Лебенсонъ, при всей 
свѣтлости своего ума, былъ одержимъ суевѣриою слабостію не разглашать о 
своихъ лѣтахъ. Ни въ бесѣдахъ съ знакомыми, ни въ многочисленныхъ 
своихъ сочиневіяхъ Лебенсонъ никогда объ этомъ не заикнулся. Въ упомя¬ 
нутомъ предисловіи къ его „Новому Комментарію*, гдѣ онъ сообщаетъ о себѣ 


вышеизложенныя біографическія данныя, онъ, очевидно намѣренно, обходитъ 
молчаніемъ годъ своего рожденія. Эта скрытность дала поводъ къ догад¬ 
камъ и легендарнымъ преувеличеніямъ. Въ одномъ изъ появившихся о немъ 
некрологовъ даютъ ему 85, въ другомъ 95, въ третьемъ даже 105 лѣтъ. 
По словамъ упомянутой брошюры, называющей, не знаемъ на какомъ осно¬ 
ваніи, годомъ рожденія Лебенсона 1787, ему при смерти было 91 годъ. По 
моему мнѣнію н это преувеличено и первая, самая меньшая, цифра—85 
будетъ самая близкая къ истинѣ. Вотъ на какомъ основаніи: когда 
я въ 1876 году, возвращаясь изъ-за границы, разсказалъ Лебенсону о 
моемъ свиданіи въ Берлинѣ съ Цунцомъ, причемъ замѣтилъ, что этотъ 
маститый старецъ еще совершенно свѣжъ и бодръ, не смотря на его 82 
года, у Лебепсона какъ-бы невольно сорвалось: „это мои лѣта!* Правда, 
окружавшіе насъ знакомые тутъ-же, шутя, шепнули мнѣ: не вѣрьте, онъ 
лѣтъ десять скрываетъ. Но по лицу Лебенсона было замѣтно, что онъ гово¬ 
ритъ истину; минута была слишкомъ серьезна для шутки. Къ тому же это самое 
приблизительно выходитъ изъ его словъ въ приведенномъ выше преди¬ 
словіи,—что онъ пересталъ заниматься денежною агентурою на 50 году 
жизни, а это, какъ намъ кажется, случилось около 1843—4 года. 

Но сколько-бы лѣтъ ни было Лебенсону—не въ томъ сила и не этотъ 
вопросъ насъ, главнымъ образомъ, занимаетъ- Жизнь человѣка измѣряется 
не числомъ прожитыхъ имъ дней и ночей, а важностью пережитыхъ имъ со¬ 
бытій и тѣмъ участіемъ, которое онъ принималъ въ нихъ. Что значитъ 
напр. тысяча лѣтъ, прожитыхъ какимъ-пибудь Маѳусаиломъ, который, 
при окончаніи земного поприща, оставилъ человѣческій родъ на той же 
ступени развитія, па которой онъ его засталъ? Вѣкъ, прожитый Лѳбенсо- 
номъ, совпадаетъ съ XIX столѣтіемъ, самымъ славнымъ въ исторіи чело¬ 
вѣчества и не мепѣе знаменательнымъ въ исторіи нашего народа. Это вѣкъ 
ослабленія братоубійственныхъ предразсудковъ и враждованій,—вѣкъ стрем¬ 
ленія всѣхъ членовъ великой человѣческой семьи къ сближенію, къ объе¬ 
диненію. Конечно, не вездѣ это сближеніе сдѣлало одинаковые успѣхи; но 
движеніе по этому направленію замѣтно вездѣ и повсюду. Другой вопросъ, 
какое участіе принималъ Лебенсонъ въ этомъ движепіи и какое вліяніе 
имѣлъ онъ на своихъ русскихъ единовѣрцевъ. Разъясненіе этого вопроса 
мы поставили себѣ задачею настоящей статьи и мы намѣрены относиться 
къ этой задачѣ съ объективностью и безпристрастіемъ, достойными памяти 
человѣка, не нуждающагося въ лести н потворствѣ. Мы говоримъ это въ 
виду начинавшихъ появляться о покойномъ легендарныхъ прикрасъ. Въ 
вышеупомянутой брошюрѣ, напр., между прочимъ, говорится, что у Лебеи- 
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сона былъ дипломъ на званіе раввина, что онъ былъ избранъ раввиномъ 
въ Ошмянахъ, что, будучи еще въ домѣ своего дѣда или дяди, онъ изучалъ 
европейскіе языки и владѣлъ нѣмецкимъ языкомъ настолько, что безъ по¬ 
сторонней помощи читалъ и понималъ нѣмецкихъ классиковъ, что онъ сдѣ¬ 
лался для русскихъ евреевъ вторымъ Спинозою. Между тѣмъ все это при¬ 
надлежитъ къ области легенды и фантазіи. Самъ Лебенсонъ о своемъ раввин- 
ствѣ не упоминаетъ ни словомъ. Европейскихъ языковъ онъ не понималъ и 
нѣмецкихъ классиковъ самостоятельно читать онъ не могъ. На моихъ 
глазахъ его дѣти, въ особенности его покойный сынъ Михей-Іосифъ, чи¬ 
тали и объясняли ему стихотворенія Шиллера и другихъ поэтовъ на нѣмец¬ 
комъ языкѣ. .При насъ онъ разъ просматривалъ книгу одного нѣмец 
каго еврейскаго ученаго,—помнится, это была книга Мыо-Хофнаимъ 
Гейгера, вышедшая въ 1847 г.—и съ трудомъ, почти инстинктивно, до¬ 
биваясь смысла, жаловался на то, что еврейскіе ученые за-границею пи¬ 
шутъ не по-еврейски. Сравненіе Лебснсона съ Спинозою также весь¬ 
ма неудачно. Лебенсонъ никакихъ философскихъ системъ не созидалъ, 
новаго міровоззрѣнія не проводилъ, богословской критикой не занимался 
и вообще фактической реформаторской дѣятельности не обнаруживалъ. 
Онъ продолжалъ идти но пути, проложенному Мендельсономъ н его школою, 
вліялъ на своихъ единовѣрцевъ своимъ выдающимся писательскимъ талан¬ 
томъ, обращая ихъ къ здравому разсудку своими проповѣдями и коммен¬ 
таріями къ св. книгамъ и облагороживая ихъ вкусъ своими образцовыми 
поэтическими произведеніями. 

Мы разъ имѣли уже случай въ этомъ изданіи высказаться о значеніи 
ново-еврейской литературы въ дѣлѣ преобразованія русскихъ евреевъ (Евр. 
Библ. Т. 1, стр. 342 и д.). Бросивъ тогда краткій ретроспективный взглядъ 
на исторію еврейской литературы, мы раздѣлили ее на три главные періода, 
на литературу періода доталиудическаго, шедшую рядомъ, даже впереди лите¬ 
ратуръ другихъ культурныхъ народовъ, на литературу талмудическаго пе¬ 
ріода, вплоть до нашего столѣтія развивавшуюся въ сторонѣ отъ общей дороги 
прогресса и отставшую въ своемъ развитіи отъ другихъ европейскихъ паро¬ 
довъ,—и на ново-еврейскую литературу, старающуюся нагнать и стать въ уро¬ 
вень съ общею современною литературою. Мы тогда сказали и указаніями на ис¬ 
торію подтвердили, что на евреевъ, какъ на народъ культурный, вѣрнѣе всего 
дѣйствуютъ книги. Книга создала этотъ народъ, книга сохранила его народ¬ 
ность, книги могли его изуродовать и перенести въ страну утопій и книги 
же могутъ его вылечить п возвратить къ реальной жизни. Безпримѣрныя въ 
исторіи невзгоды и неодолимыя препятствія, встрѣтившіяся евреямъ на пути 


нхъ развитія, ие низвели нхъ до степени кафровъ, готентотовъ или крѣ¬ 
постныхъ крестьянъ христіанскихъ земель. Народный геній ихъ повернулъ 
парализованный полетъ свой въ сторону и культура нхъ потекла по отдѣль¬ 
ному руслу. Естественно, что, при такихъ условіяхъ, культура ихъ приняла 
особый своеобразный типъ. Отвергнутый свѣтомъ, еврейскій народъ отвер¬ 
нулся отъ свѣта. Мысль его окаменѣла на извѣстныхъ понятіяхъ; лите¬ 
ратура его сосредоточилась, главнѣйшимъ образомъ, въ богословскихъ кру¬ 
гахъ; поэзія его стала исключительно церковною *. Свѣтской литературы 
не существовало у евреевъ, какъ не существовать для нихъ свѣтъ. Руко¬ 
водители еврейской мысли сознательно и памѣренно повели ее по этому 
направленію въ гѣ неприглядныя времена, когда соприкосновеніе съ внѣш¬ 
нимъ міромъ, не суля евреямъ житейскихъ выгодъ, угрожало существо¬ 
ванію ихъ національности. Чтобы безпрепятственно слѣдовать по этому 
направленію, признанному для народа единственно спасительнымъ, руково¬ 
дители народной мысли той длинной и мрачпой эпохи обуздали порывы 
раціонализма и запретили ввозъ въ станъ Израиля экзотическихъ позпаній. 
Даже литературныя произведенія перваго періода, вслѣдствіе своего обще¬ 
человѣческаго, отчасти даже раціональнаго характера, были или совершеппо 
изъяты изъ программы воспитанія дѣтей или-же были сообщаемы имъ съ 
иносказательнымъ толкованіемъ и въ смыслѣ, умышленно пріуроченномъ къ 
предвзятой цѣли. Это послѣдиее явленіе, впрочемъ, повторялось и у дру¬ 
гихъ народовъ, черпавшихъ свое міросозерцаніе изъ еврейскихъ литера¬ 
турныхъ источниковъ перваго періода. Извѣстно, что въ етрого католиче¬ 
скихъ странахъ библія до новѣйшихъ временъ была изъята азъ обращенія 
въ народѣ. При первомъ проблескѣ лучшаго дня, обѣщающаго разсѣять для 
евреевъ призракъ страха предъ внѣшпимъ міромъ, руководителямъ еврей¬ 
ской мысли новой эпохи осталось только, естественнымъ образомъ, пойти 
тѣмъ-же обратнымъ путемъ: возстановить простой смыслъ св. книгъ, все 
еще лежавшихъ въ основаніи воспитанія еврейскаго юношества и прими¬ 
рить евреевъ со свѣтомъ посредствомъ свѣтской литературы. Эта свѣтская 


* Издатель,, Библіотеки 14 , не соглашаясь Съ нашимъ взглядомъ указывает ь на 
сочиненія еврейскихъ философовъ и поэтовъ прежнихъ вѣковъ: Ибнъ-Эзры, Май- 
монида, І'ебнрола, Галеви в пр. до Луцатто. Но онъ при этомъ не принялъ 
въ соображеніе количественной незначительности н малой распространенности 
вхъ въ народѣ, вь сравненіи сь многочисленностію н распространенностію со¬ 
чиненій богословскаго и схоластическаго содержанія. Произведенія же поэтовъ 
тѣхъ временъ, хотя и существовали, но вплоть до нашего времени вовсе не 
были изданы въ свѣтъ. 
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литература для евреевъ, иначе новоеврейская литература, могла быть пер¬ 
воначально создана на единственно доступномъ для евреевъ языкѣ древне¬ 
еврейскомъ, которому, очевидно, присуждена незавидная роль куколки въ 
процессѣ метаморфозы гусеницы. Это отлично поняли и такъ поступали въ 
Германіи Мендельсонъ и его адепты; точно также поступали послѣдователи 
ихъ между евреями въ нашемъ отечествѣ, у которыхъ, вплоть до нашего вре¬ 
мени, свѣтской литературы нс существовало. Опалишь въ наше время была 
завезена къ намъ изъ Германіи и стала изготовляться собственными си¬ 
лами. Ея благотворное вліяніе на лицо. Ново-еврейская литература имѣла 
для русскихъ евреевъ то значеніе, что ассамблеи Петра Великаго для рус¬ 
скихъ. Она развила ихъ вкусъ, смягчила правы, прорубила пмъ окно въ 
Европу. 

Съ этой точки зрѣнія Лсбенсопъ, какъ корифей ново-еврейской лите¬ 
ратуры, какъ творецъ еврейской поэзіи въ Россіи, получаетъ высокое зна¬ 
ченіе въ дѣлѣ просвѣщенія и развитія русскихъ евреевъ. Онъ не образо¬ 
валъ школы, не проводилъ новыхъ системъ, не добивался громкаго имени 
реформатора. Опъ дѣйствовалъ не съ шумомъ и трескомъ ледокола, а ти¬ 
химъ согрѣвающимъ лучомъ, отъ котораго .таютъ ледяныя горы, инъ тру¬ 
дился на пользу своихъ русскихъ единовѣрцевъ какъ писать, какъ 
ораторъ и какъ педагогъ. Какъ писатель, онъ одинаково усиѣшио зани¬ 
мался грамматикою, эксегетикою и ноозіею; но главная, рѣшительная его 
сила проявилась въ поэзіи. 

Лебенсонъ, какъ поэтъ, былъ талантъ-самородокъ. Но владѣя другими 
языками кромѣ еврейскаго, онъ не имѣлъ доступа къ твореніямъ великихъ евро¬ 
пейскихъ поэтовъ. Ему, въ началѣ его писательской дѣятельности, не могли 
быть также извѣстны капитальныя произведенія еврейскихъ поэтовъ преж¬ 
нихъ временъ, произведенія р. Іегуды га-Леви, Бенъ-Гебнролл, Га-Нагнда 
и др., даже Эфраима Луцатто, которыя тогда безмятежно еще покоились, 
какъ рукописи, въ пыли отдаленныхъ библіотекъ. Единственный поэтъ, 
который могъ служить Лсбенсону первообразомъ, былъ Бессели, авторъ 
классической эпопеи Моисеиды ( Шире-Тифэретъ ), который, впрочемъ, 
самъ одною только йогою сошелъ съ почвы церковной поэзіи. Другія рие- 
мованныя упражненія неиризванныхъ стихоилетовъ въ литературныхъ сбор¬ 
никахъ Га-Меасефъ и Биккуре ъа-Имтпмъ скорѣе могли служить образ¬ 
цомъ того, какъ не должно писать стихи. 

Но эта скудость знакомства съ инородными поэтами имѣла и выгодную 
сторону для лебенсоновской музы. Духъ еврейскаго языка сохранился у 
него въ первобытной чистотѣ, и съ тѣмъ большимъ блескомъ является его 


врожденный поэтическій даръ. Предоставленный самому себѣ, онъ, какъ 
Робинзонъ на своемъ островѣ, все сдѣлалъ собственными силами и до того 
изощрился въ своемъ искусствѣ, что въ состояніи былъ изъ самаго не¬ 
взрачнаго матеріала сработать самыя прекрасныя вещи. Все у него само¬ 
бытно, самородно. Только себѣ и своему таланту онъ обязанъ тѣми пре¬ 
красными стихами, которые имѣли такое обаятельное вліяніе на умы еврей¬ 
ской молодежи. 

Сила лебенсоновскаго стиха состоитъ въ гармоническомъ сочетаніи эсте¬ 
тическаго чувства съ изящностью формы. Бъ то время какъ изысканный 
вкусъ, здравая логика и возвышенная фантазія работали надъ идеею, 
обширное и основательное знаніе языка довело пластику стиха до совер¬ 
шенства. Не смотря на стѣснительныя фижмы модной просодіи а взыска¬ 
тельныя требованія своенравной грамматики, слогъ ого не теряетъ въ своей 
гибкости и граціозности. Поразительные переходы и неожиданные обороты 
рѣчи только возвышаютъ прелесть симметрическаго строя цѣлаго и при¬ 
даютъ большую звучность высокому лиризму. Стихъ читается плавно, съ 
упоеніемъ и дѣйствуетъ неотразимо на умъ и сердце. Это ликеръ, который 
пьется сладко, но и бьетъ въ голову; того и гляди, незамѣтно опьянѣешь. До¬ 
статочно прочесть изъ произведеній Лебенсона перваго періода два стихо¬ 
творенія Гамитеоненъ ве-Гамешорерь (Жалующійся и Ликующій), гдѣ 
скорбное міросозерцаніе разочарованнаго пессимиста нротивуиоставлсно во¬ 
сторженному настроенію довольнаго оптимиста, или великолѣпное стихотво¬ 
реніе Га-Хем.ш (Милосердіе), въ которомъ сцены житейскихъ бѣдствій и 
типы страждущихъ такъ живо и картинно нарисованы умѣлою кистью, 
чтобы убѣдиться, что имѣешь дѣло съ твореніями первокласснаго мастера. 
Правда требуетъ сказать, что въ произведеніяхъ лебенсоновой музы 
послѣдней эпохи дѣло нѣсколько измѣняется- Поэтъ начинаетъ философ¬ 
ствовать; мысль возвышается на счетъ чувства; холодная обдуманность и лю¬ 
бомудріе умѣряютъ порывъ фантазіи; слогъ теряетъ въ своей плавности, 
хотя стихъ не перестаетъ быть образцовымъ, какъ но содержанію, такъ и 
по отдѣлкѣ. 

Подкрѣпимъ высказанное мнѣніе однимъ примѣромъ. Въ і-мъ и 2-мъ т. 
Шире-Сефать-Кодегиъ есть два стихотворенія съ одинаковымъ сюжетомъ: 
оба они— элегіи на смерть дѣтей. Первая йодъ заглавіемъ Мистдъ-Маръ * 
(Горькій плачъ), на смерть дочери, никому невѣдомой дѣвчонки, и сына, 
шестилѣтняго мальчика, который былъ отправленъ въ .губительный го» 


* Ш.-С.-К. Т. I стр. 225--237, во 2 над. 
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родъ*, должно быть, въ Михалишки *, гдѣ и умеръ; вторая элегія — 
Михалъ-Димеа (Потокъ слезъ) ** на смерть взрослаго даровитаго сына 
Михея-Іосифа. Казалось-бы, вторая элегія должна была быть сильнѣе и 
трогательнѣе, въ виду большаго значенія оплакиваемой утраты; выходитъ 
однакожъ наоборотъ. Первая всецѣло проникнута искреннею скорбію, обна¬ 
руживающею истерзанную душу отца-поэта; каждый стихъ въ ней уколъ 
остріемъ; своею естественностью и изящностью она напоминаетъ Сіониду 
р. Іегуды Галеви. Во второй-же чувствуется что-то дѣланное, искусственное 
и впечатлѣніе отъ нея далеко не то, что отъ первой. Это дѣйствительно 
цѣлый потокъ слезъ, промежъ которыхъ тамъ и сямъ пробѣгаетъ и водяни¬ 
стая струйка. Поэтъ, очевидно, боялся чего ннбудъ не досказать или по¬ 
лагалъ измѣрить величину утраты количествомъ стиховъ, доведенныхъ до 
ста тридцати шести гекзаметровъ. 

Преобладающіе элементы въ поэзіи Лебенсона—лирическій и дидакти¬ 
ческій; до эпической поэмы онъ не добрался. Образецъ историческн-повѣ- 
ствовательной поэзіи, данный имъ въ „Уріи и Батъ-Сева* (т. II, стр. 98), 
даромъ что мѣстами онъ составляетъ подражаніе Шиллеру, вышелъ довольно 
слабъ и остался единственнымъ. За то талантъ его въ полномъ блескѣ обнару¬ 
живается въ аллегорической драмѣ Эметъ [ве-Эмуна (Правда и Вѣра), 
составленной по образцу извѣстныхъ аллегорическихъ драмъ М. X. Лу- 
цатто „Лаіешаримъ Тегила“ и „Мигдалъ-Озъ*. Подъ легкимъ покровомъ 
прозрачной аллегоріи въ «Эметъ ве - Эмуна» рисуется нравственно духов¬ 
ный бытъ евреевъ ц взглядъ на пего автора. Выведенныя въ ней дѣй¬ 
ствующія аллегорическія лица—всѣ знакомые типы изъ современнаго ев¬ 
рейства. 

Попытаемся вкратцѣ передать фабулу н содержаніе этого творческаго 
произведенія. 

Дѣйствіе происходить въ Іерусалимѣ и поперемѣнно—въ провинціальномъ 
городѣ древней Іудеи. Хохш (Премудрость, 4°р<») царствуетъ въ странѣ 
вмѣстѣ съ Э мет’ отъ (Правдою, г<«), при содѣйствіи перваго министра 
Сехеля (Разума, лоо { ). Но Сихлутъ (Глупость, Невѣжество) составляетъ 
заговоръ и съ помощію своихъ совѣтниковъ Мирми (Обманъ) и Шекера 
(Ложь), сына Дитона (Воображенія), замышляетъ свергнуть Хохму съ 
престола и занять ея мѣсто. Вытѣсненная изъ столицы, Сихлутъ со своими 

* На что вѣроятно намекаетъ еврейское слово Мешахолтг (губительный) 
стихъ 8, 5, которое въ парономазіи буквъ напоминаетъ Ми ха л «к,.. Подобная 
игра «ловъ очень въ ходу у ново-еврейских ь шпателей. 

** Ш.-С.-К. II т. 191—236. 


пособниками удаляется въ провинцію, ищетъ и находитъ убѣжище въ домѣ 
Гамона (Толпы, Гамонъ— состоятельный и вліятельный землевла¬ 

дѣлецъ, но онъ и жена его Цшаіутъ (Наивность, Легковѣріе) находятся 
подъ вліяніемъ учителя Цивеона (Пестраго, т. е. Ханжи), который подъ 
личиною богоугожденія таитъ самые скверные и низменные помыслы и 
растлѣваетъ окружающую среду. Заговорщики находятъ въ немъ едино¬ 
мышленнаго и ревностнаго сотоварища и съ его помощію утверждаются 
въ домѣ Гамона. Для предотвращенія дальнѣйшаго распространенія зла 
Сехелъ совѣтуетъ, чтобы Эметъ женился на Эмунѣ (Вѣрѣ), дочери Га¬ 
мона н Птаіутъ, и водворился въ домѣ Гамона. Хохма принимаетъ это 
предложеніе и предлагаетъ самому же Сехелю посредничество въ этомъ 
дѣлѣ. И вотъ, Сехелъ отправляется въ деревню и дѣлаетъ Гамону пред¬ 
ложеніе отъ имени царицы; Эмуна , слышавшая про Эмста и плѣненная 
его « лавою, охотно соглашается выйти за иего. Гамонъ однакожъ хочетъ 
сперва вопросить своего оракула, Цивеона, который, въ свою очередь, со¬ 
вѣтуется съ заговорщиками. Заговорщики не смѣютъ явно выступ ить про¬ 
тивъ царицы и прибѣгаютъ къ хитрости. Тутъ составляется цѣлый ком¬ 
плотъ. Цивеонъ притворяется восхищеннымъ предложеніемъ Хохмы н 
совѣтуетъ Галону приготовить Эмету торжественную встрѣчу, соотвѣт¬ 
ствующую высокому его сану. Какъ могли предвидѣть заговорщики, встрѣча 
и введеніе Эмета въ домъ Гамона поручается Цивеону , какъ почтеннѣй¬ 
шему лицу въ домѣ Гамона. Цивеонъ ставитъ условіемъ, чтобы его не 
сопровождалъ Сехелъ, котораго оігь терпѣть не можетъ. И вотъ Эметъ 
въ нарядѣ, изготовленномъ для него невѣстою, и украшенный царскою 
печатью, ѣдетъ одинъ съ Цивеономъ ; но неподалеку отъ дома Гамона 
на нихъ нападаютъ заговорщики, бросаютъ Эмета въ темницу, облекаютъ 
въ его платье и снабжаютъ отнятою у него царскою печатью Шекера, 
котораго вводятъ въ домъ Гамона подъ именемъ Эмета■ Такимъ обра¬ 
зомъ Эмуна (Вѣра), введенная въ заблужденіе Цивеономъ (святошами), 
вмѣсто Эмета (Правды), соединяется съ Шекеромъ (Ложью), которому 
она рождаетъ дочь Икшутъ (Фанатизмъ, Изувѣрство); а Шекеръ , подъ 
печатью Эмета, распространяетъ у Гамона лжеученіе н несообразныя за¬ 
коноположенія, при чемъ послѣднія, между прочимъ, имѣютъ послѣдствіемъ об- 
нищеніе Гамона который оставилъ практическій трудъ земледѣльца и сталъ ув¬ 
лекаться фантасмогоріями Цивеона и Шекера. Дѣло не остается долго неза¬ 
мѣченнымъ. Сехель, при ревизіи страны, замѣчаетъ несчастную перемѣну 
и доводить о ней до свѣдѣнія Хохмы, до которой уже дошли жалобы 
Гамона на разстройство его благосостоянія. Хохма поручаетъ Сехелю 
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отправиться въ домъ Гамона и убѣдиться на мѣстѣ, гдѣ корень зла и 
откуда такая перемѣна съ Эметомъ. Но мнимый Эметъ ые принимаетъ Се- 
хеля и отказывается отъ знакомства съ нимъ. Сехель приходитъ въ совер¬ 
шенное недоумѣніе и отчаяніе, пока онъ сверхъестественнымъ образомъ не 
натыкается на мѣсто заключенія несчастнаго Эмета, услышавъ его слабый 
голосъ изъ подземелья. Онъ обращается къ старѣйшинамъ города, къ 
Хахмс-Левъ (т. е. Людямъ умнымъ), съ помощію которыхъ онъ выводитъ 
Эмета на свѣтъ божій. Является на сцену сама царица. Изобличенный 
Шекеръ бѣжитъ и кончаетъ жизнь самоубійствомъ; Икшутъ надаетъ отъ 
рукъ матери своей, разъяренной Эмуны, которая за тѣмъ соединяется съ 
настоящимъ Эметомъ. Остальные заговорщики несу тъ каждый заслуженную 
кару; Цывеонъ закрѣпощается для служенія Хахме-Лсвъ (Людямъ умнымъ), 
противъ которыхъ оиъ интриговалъ. Съ упроченіемъ царства Премудрости, 
Истины и Разума возстановляется и благосостояніе Гамона (Народа). 

Подробное описаніе отдѣльныхъ явленій драмы и мастерски проведен¬ 
ныхъ характеровъ дѣйствующихъ лицъ не въ нашемъ планѣ. Изъ даннаго 
нами сжатаго очерка оя содержанія достаточно видно, что каждое дѣй¬ 
ствующее въ пей лицо олицетворяетъ собою извѣстный классъ людей въ 
еврейскомъ обществѣ; сама же пьеса, хотя аллегорически, но довольно 
явственно рисуетъ анормальное развитіе и состояніе какъ духовнаго, такъ 
и экономическаго строя этого общества и въ развязкѣ своей указываетъ 
на религіозную реформу, какъ на единственный способъ его исправленіи. 
Бъ высшей степени правильный и богатый слогъ аллегоріи можетъ быть 
слишкомъ цвѣтистъ и изященъ для бытоопнеательной драмы, долженству¬ 
ющей къ тому же вліять на темныя массы народа. 

Лебенсону, какъ эксѳгету, нѳ доставало многаго. Онъ не владѣлъ с]юд- 
ствениымн еврейскому языку восточными идіомами; ему недоставало знанія 
исторіи народовъ современныхъ библейской эпохѣ и даже знанія нѣкоторыхъ 
сторонъ еврейской исторіи, критически освѣщенной и систематически раз¬ 
работанной лишь впослѣдствіи. Ему опять-таки были недостуины сокровища 
современной эксегетики и критики не-еврейскихъ ученыхъ. Во всѣхъ этихъ 
отношеніяхъ онъ значительно уступалъ комментаторамъ Мендѳльсоновской 
школы- Но ого прямой взглядъ н аналитическій умъ, присущее ему глу¬ 
бокое знаніе духа и склада еврейскаго языка, его умѣнье углубляться, такъ 
сказать, всасываться въ смыслъ буквы и слова замѣняли ему многое. С в. 
книги обязаны ему освѣщеніемъ многихъ и очень многихъ темныхъ мѣстъ. 
Его заслуги по части библейской эксегезіи признаются такими авторитетами, 
какъ знаменитый пражскій раввинъ С. Л. Рапопортъ и извѣстный ученый 


И. С. Реджіо *. Къ тому же не надо забыть, что Лебенсонъ стоялъ твердо 
на почвѣ преданія и масоретскаго текста. Немудрено новымъ эксегетамъ 
толковать св. писаніе, безцеремонно обращаясь съ текстомъ, просто на 
просто разбрасывая старый наборъ и набирая его еъизнова по своему усио- 
трѣиію. Это дѣлаютъ не только эксегеты не-еврен, у которыхъ руки раз¬ 
вязаны, но и люди какъ Рретцъ, который нерѣдко подгоняетъ текстъ подъ 
предвзятую идею или йодъ форму событія, какъ она сложилась у него въ 
умѣ при его историческихъ экскурсіяхъ. Такъ писать комментаріи и исторію— 
вещь весьма удобная, но насколько эго соотвѣтствуетъ истинѣ—вопросъ 
особый. 

Широкое поле для эксегетической дѣятельности представилось Лебен¬ 
сону при изданіи въ сороковыхъ годахъ Библіи съ переводомъ Мендельсона 
и комментаріями. Издаиіс это, предпринятое хотя съ меркаитильною цѣлію, 
имѣло для евреевъ и просвѣтительное значеніе, въ родѣ того, какое имѣло 
въ свое время изданіе самого Мендельсона и его послѣдователей. 

Недюжинный талантъ обнаруживалъ Лебенсонъ н какъ проповѣдникъ. 
Появившіяся въ печати его гомилетическія произведенія, какъ Эвелъ Кавсдъ — 
на смерчъ раввина Саула Каценеленбогена, Кипитъ Соферимъ —на смерть 
друга н сподвижника Лебенсона на иоіірищѣ ноноеврейской литературы М. 
А. Гннцбурга, не говоря уже о сборникѣ обязательныхъ проповѣдей въ 
раввинскомъ училищѣ (Ковецъ-друшнмъ), носящихъ казенную окраску, не 
даютъ при чтеніи ихъ полнаго понятія о его дарѣ словъ. Надо было слушать 
его живую рѣчь. Говорилъ онъ медленно, спокойно, безъ всякаго увлеченія, какъ- 
бы бесѣдуя, но съ неотразимою убѣдительностію, съ внушительнымъ тономъ 
аксіомы. Развивая мысль и анализируя тезисы до ислчайшііхъ подробно¬ 
стей,—онъ давалъ слушателямъ возможность предугадывать выводы н про¬ 
никнуться ихъ очевидностію. Онъ будто открывалъ предъ ихъ глазами 
ландшафтъ, конецъ котораго видѣнъ на далекомъ разстояніи. Типическая 
особенность его ораторскаго таланта состояла въ томъ, что какъ ни ясна 
и понятна была его рѣчь для слушателя, ее трудно было передать дру¬ 
гому. Выходило что-то не такъ; все чего-то не доставало. Насъ было де¬ 
сятка два молодыхъ людей, и между ними нѣсколько весьма воспріимчивыхъ 
и даровитыхъ, когда Лебенсонъ зимою 1852 г., въ годовщину смерти 
своего сына Михея-Іоснфа, произнесъ рѣчь у себя на квартирѣ. Всѣ были 
очарованы рѣчью, но сколько ни старались послѣ того воспроизвести хоть 
частицу ея, никому это въ совершенствѣ не удавалось. 


* См. предисловіе къ Біурамь Хадошниъ, стр. XVI. 
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Лебенсонъ, какъ грамматикъ и изслѣдователь еврейскаго языка, былъ един¬ 
ственный въ своемъ родѣ. Извѣстны его сочиненія и статьи по этому предмету. 
Противники обвиняли его въ излишней щепетильности, въ буквоѣдствѣ: но 
есть-ли грамматика вообще что-либо иное, какъ наука о буквахъ? Тѣмъ 
болѣе грамматика еврейская, въ которой до сихъ поръ еще такъ много 
неразъясненнаго, недодѣланнаго, гдѣ одна іота, одна точка въ буквѣ измѣ¬ 
няетъ значеніе слова и всего строя рѣчи. Еврейская грамматика, надо за¬ 
мѣтить, составилась а ровіегіогі. Едва-ли Исай или даже Ездра зубрили 
въ молодости склоненія и спряженія. Она существовала эмпирически, и 
лишь впослѣдствіи, когда языкъ переставалъ уже быть разговорнымъ, ее 
стали воззводить въ теорію на основаніи письменныхъ матеріаловъ. Эта 
работа, начатая если не Іегудою Хаіугомъ, жившимъ въ началѣ XI сто¬ 
лѣтія, то много-много первыми масоретами въ VIII столѣтіи, продолжается 
еще по нынѣ. Лебенсонъ былъ однимъ изъ корифеевъ этой работы. Во 
всѣхъ его произведеніяхъ по этой части видны его проницательный умъ, 
неуклонная послѣдовательность, добросовѣстное исканіе истины и желаніе 
исчерпать предметъ агі ехігеппші. 

Покончивъ съ писательскою дѣятельностію Лебенсона, мы тутъ-же даемъ 
въ хронологическомъ порядкѣ перечень отдѣльныхъ его сочиненій и моно¬ 
графій, не касаясь многочисленныхъ его статей и стихотвореній, появляв¬ 
шихся во всѣхъ современныхъ еврейскихъ журналахъ и газетахъ. 

1) Ширь Хавивимъ (Пѣснь возлюбленныхъ), стихотвореніе въ честь 
графа Тншкевича, вѣроятно по случаю бракосочетанія, съ польскимъ пе¬ 
реводомъ. Внлыіа, 1822, въ листъ. Намъ этого стихотворенія видѣть не 
довелось. 

2) Эвелг Каѵеёъ (Плачъ великій)—по поводу смерти Виленскаго рав¬ 
вина Саула Каценелепбогена. Вильна, 1825, въ 8°. 

3) Колъ-Гамонъ- Хоть (Гласъ ликующаго парода), эпиталама по 
случаю бракосочетанія Наслѣдника Цесаревича, нынѣ благополучно цар¬ 
ствующаго Государя Императора Александра И. Гимны въ бѣлыхъ стихахъ 
съ переводомъ на нѣн. языкъ В. Тугендгольда. Вильна, 1841, 8 -1 . 

4) Шире-Се фатъ-Кодешъ (Стихотворенія на свящ. языкѣ). Томъ 1-й 
нанеч. въ Лейпцигѣ, 1842; второе исправленное и дополненное изданіе, 
Вильна, 1861, 8°. 

5) Тоже — Пт. Вильна, 1856. 

5) Кипитъ Соферимъ (Плачъ писателей), по случаю смерти извѣст¬ 
наго писателя М. А. Гинцбурга, Вильна, 1847, 8. 


6) Клилъ-Іофи (Вѣнецъ красы), гимнъ и молитва по случаю коронаціи 
Государя Императора Александра П. Вильна, 1856. 

7) Біуримъ Хадашимъ, Новый Комментарій къ нѣкоторымъ книгамъ 
Св. Писанія, Вильна, 1858. 

8) Эмстъ ве-Эмуна (Правда и Вѣра), аллегорическая драма въ 3 
дѣйствіяхъ, Вильна, 1867. 

9) Ковенъ Дерушимъ (Сборникъ проповѣдей), изданъ на счетъ казны, 
какъ руководство для воспитанниковъ Раввинскаго Училища. Вильна, 1864. 

10) Ішпронъ-ле-Адамъ (Прибавленія Адама), примѣчанія, объясненія 
и дополненія къ грамматикѣ Бен-Зева, вмѣстѣ съ этою грамматикою. Вильна. 

11) Шне Лухотъ га-Эдутъ, двѣ экзаменаціонныя таблицы, для 
упражненія въ еврейскихъ склоненіяхъ и спряженіяхъ. Внлыіа. 

12) Іетеръ Шире Адамъ , Остальныя стихотворенія Адама. Вильна. 

Непосредственное вліяніе па развитіе современнаго поколѣнія русскихъ 

евреевъ производилъ Лебенсонъ какъ педагогъ, чѣмъ, какъ мы видѣли, 
онъ оставался ббльшую часть своей жизни. Прослуживъ 16 лѣтъ старшимъ 
учителемъ евр. языка и словесности въ Виленскомъ Раввинскомъ училищѣ, 
онъ насчитывалъ своихъ слушателей сотнями, изъ коихъ многіе трудятся 
теперь на пользу общую въ качествѣ педагоговъ, раввиновъ, писателей 
или ученыхъ. Но еще задолго до возннкповспія раввинскихъ училищъ 
Лебонсонъ училъ дѣтой знатныхъ евреевъ въ Внлыіѣ, — этой метрополіи 
еврейской интеллигенціи въ сѣверо-западномъ краѣ. Можно собѣ вообразить, 
какой это былъ учитель-феноменъ въ то время абсолютизма меламдовъ н 
хедерной системы. Въ числѣ его учениковъ той эпохи были люди, нріоб- 
рѣвшіе впослѣдствіи извѣстность, какъ X. Л. Каценеленбоіенъ, еврейскій 
ученый и самъ старшій учитель равшшскаго училища; извѣстный въ Пе¬ 
тербургѣ Л. М. Розенталь, до сихъ поръ любитель новоеврейской литера¬ 
туры и владѣющій въ совершенствѣ древне-еврейскимъ языкомъ; состояв¬ 
шій при Министерствѣ Народнаго Просвѣщенія I. И. Зсйбсрлипгъ, и др. 
Вокругъ Лебенсона всегда толпился многочисленный кругъ любознательныхъ 
молодыхъ людей, которымъ онъ помогалъ совѣтами и наставленіями на 
пути ихъ саморазвитія и образованія. 

Здѣсь кстати будетъ упомянуть объ участіи Лебенсона въ устройствѣ 
и организаціи первой реформированной синагоги въ Вильнѣ, существующей 
до сихъ поръ подъ названіемъ щ Ташротъ га-Кодешъ * (Очищеніе Свя¬ 
тыни). Опъ долгое время въ торжественные дни въ ней проповѣдывалъ и 
читалъ Св. Писаніе. 

Лебенсонъ былъ образцовый семьянинъ н человѣкъ строгой честности. 
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Онъ, какъ мы видѣли, 15 лѣтъ занимался денежною агентурою и поль¬ 
зовался полнѣйшимъ довѣріемъ вилевскнхъ капиталистовъ. Во время изда¬ 
тельской своей дѣятельности онъ, въ свою очередь, имѣлъ агентовъ во 
всѣхъ городахъ еврейской осѣдлости и при разсчетѣ съ ними онъ скорѣе 
принадлежалъ къ обиженной сторонѣ. По смерти Лебенсона, принужден¬ 
наго жить въ послѣдніе годы на всемъ готовомъ у своего сына, у него 
нашли два билета внутренняго съ выигрышами займа,—единственное сбе¬ 
реженіе болѣе чѣмъ полувѣковой трудовой жизни.—Что Либенсонъ былъ 
нѣсколько суевѣренъ, мы уже говорили выше. Онъ, какъ было уже сооб¬ 
щено, умалчивалъ о своихъ лѣтахъ, боясь не на шутку чтобъ его не 
сглазили. Когда больной сынъ его Михей-Іосифъ возвратился изъ Берлина, 
гдѣ знаменитѣйшіе врачи признали его болѣзнь неизлечимою, Лебенсонъ 
повезъ его къ одному зпахарю-татарину въ окрестностяхъ Трокъ. Пови- 
димому подобныя крайности въ дѣлахъ вѣры какъ-то мирно умѣщаются 
въ фантазіи поэтовъ. Извѣстно, что Пушкинъ сосланный, какъ онъ самъ 
выражается, за безвѣрье , хотѣлъ было бѣжать изъ мѣста ссылки, но на 
пути попался ему на встрѣчу попъ, или заяцъ перебѣжалъ ему дорогу, и 
онъ вернулся назадъ.—По наружности Лебенсонъ имѣлъ видъ осанистый. 
Онъ былъ высокаго роста; походка его была медленная, разговоръ обду¬ 
манный, съ разстановкою. Покрытый сѣдинами въ своемъ неизмѣнномъ 
восточномъ костюмѣ онъ напоминалъ вѣтхозавѣтнаго пророка —Въ обраще¬ 
ніи съ людьми у Лебепсона замѣчали нѣкоторую сухость и натянутость, 
его упрекали въ необходительности, въ эгоизмѣ; порицали его рѣзкій тонъ въ 
полемикѣ, недопускавшій возраженія. Все это, конечно, слѣдуетъ воображать 
себѣ не въ крупныхъ размѣрахъ, и это отчасти лежитъ въ характерѣ 
людей, обязанныхъ своимъ развитіемъ исключительно своей личной энергіи и съ 
трудомъ пробивавшихся среди неблагопріятныхъ условій жизни. А какія 
могли быть эти условія въ Михалишкахъ три четверти столѣтія тому на¬ 
задъ, и сколько приходилось выстрадать Берелю Михалишкеру прежде, чѣмъ 
онъ сдѣлался Верелемъ Лебенсономъ! Въ этомъ отношеніи Лебенсонъ раздѣ¬ 
лилъ участь другихъ еврейскихъ писателей и мыслителей, по истинѣ заѣда¬ 
емыхъ средою, которые, съ лучшими идеалами въ душѣ, проводятъ вѣкъ въ 
удушливой атмосферѣ устарѣлаго міровоззрѣнія, въ постоянной борьбѣ съ 
обстоятельствами, людьми и идеями. Что можетъ охранить душу этихъ стра¬ 
дальцевъ отъ очерствѣнія? Что можетъ ихъ воодушевлять п прельщать въ буду¬ 
щемъ? Надежда на авторскую славу? Но какая эта слава!? Каждый изъ нихъ 
знаетъ, что со стороны старыхъ евреевъ его ждетъ одна только слава мучени¬ 
чества а со стороны новаго поколѣнія—непониманіе или игнорированіе. Онъ 


знаетъ, что его читаетъ и имъ восхищается лишь тѣсный кружокъ такихъ-же 
куколокъ, какъ онъ самъ, которыя, переставъ быть гусеницами, не успѣли 
еще превратиться въ бабочки и отлетѣть отъ родного ствола. А тамъ, смотри, и 
изъ среды этого кружка выползетъ какой-нибудь забулдыга и пи съ того, 
ни съ сего, швырнетъ въ тебя комомъ грязи, чтобы помрачить и эту жалкую 
эфемерную твою славу! 

Нашелся такой комъ грязи и для свѣжей памяти нашего Лебенсона. 
Въ одномъ нзъ отзывовъ, напечатанныхъ въ еврейскихъ газетахъ по поводу 
его смерти, мы встрѣтили тяжкое противъ него обвиненіе: его упрекаютъ въ 
недостаткѣ любви къ своему народу. Это тяжкое обвиненіе ничѣмъ но 
мотивировано да и не можетъ быть мотивировано, потому что оно совер¬ 
шенно ложно и неосновательно. Мы знали Лебенсона съ 1848 года, вели 
съ нимъ частыя бесѣды, состояли съ того времени въ постоянной съ нимъ 
перепискѣ, мы знакомы со всѣми его сочинепіями, и ни изъ личныхъ бе¬ 
сѣдъ, ни изъ 30-лѣтней переписки, ни изъ его сочиненій не припомнимъ 
ни одного факта, ни одного мѣста, которые могли-бы сколько-нибудь оправ¬ 
дать этотъ тяжкій и несправедливый укоръ. Наоборотъ, никто, можотъ 
быть, въ то время такъ основательно не понималъ несчастнаго положенія 
нашихъ евреевъ и пикто такъ глубоко ниъ не сочувствовалъ, какъ поэти¬ 
ческая душа Лебенсона. Чтобы оцѣнить дѣйствительныя чувства покойнаго 
въ этомъ отношевіи, достаточно прочесть его стихотвореніе „Колъ такать 
башъ Іегуда* (Вопль діцери Іуды) (I Ш. С. К. 152 и д.), проникнутое 
безпредѣльною національною скорбью и ищущее себѣ аналогіи развѣ въ 
Плачѣ Іереміи. Обличитель Лебенсона, очевидно, смѣшалъ понятіе о піе¬ 
тизмѣ съ понятіемъ о національномъ чувствѣ, такъ какъ Лебенсонъ слылъ 
въ Бнльнѣ первымъ берлинеромъ, т. е. человѣкомъ неглижирующимъ обряд¬ 
ною частью раввинскаго ученья, что въ тѣ времена было большою рѣдко¬ 
стію. Но и съ этой точкп зрѣнія не оправдывается камень, брошенный на 
свѣжую могилу учителя. Хотя Лебенсонъ былъ человѣкъ свободномыслящій, 
научно и основательно сознавалъ несостоятельность ригористическихъ по- 
-тановленій еврейскихъ духовныхъ диктаторовъ, онъ въ своихъ дѣйствіяхъ 
не далъ выраженія этому сознанію и до самой смерти велъ консервативный 
образъ жизни: кухня его была безупречно каширная, по субботамъ и праз¬ 
дникамъ онъ не ѣздилъ и не работалъ, пейсы не стригъ, бороду нс брнлъ, 
даже старопольскаго костюма не снялъ; во всякомъ случаѣ онъ жилъ 
вѣрнѣе духу истаго еврейскаго піетизма, чѣмъ даже многіе нзъ такихъ, 
которые нзъ извѣстныхъ видовъ выступаютъ непрошенными и голословными 
защитниками раввинизма. Лебенсонъ настолько щадилъ самолюбіе евреевъ, 
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что вышеупомянутое сочипеніе свое Эметь ве-Эмуна (Правда и Вѣра) 
въ которомъ овъ выставляетъ слабыя стороны стараго еврейства, онъ 
держалъ подъ спудомъ 25 лѣтъ, опасаясь задѣть щекотливость піетистовъ, 
хотя въ сочиненіи особенно задѣвающаго почти ничего нѣтъ. Голосъ правды 
такъ тихо въ немъ раздается, что едва-ли онъ въ состояніи разбудить 
нашихъ соннабулпстовъ. 

Таковъ былъ А. Б. Лебенсонъ и таково его значеніе для русскихъ 
евреевъ, просвѣщенію которыхъ онъ содѣйствовалъ словомъ, перомъ н дѣ¬ 
ломъ. Цѣлое поколѣніе внимало его поучительному слову; цѣлыя поколѣнія 
воспитывались на ого сочиненіяхъ. Онъ много содѣйствовалъ къ облагоро¬ 
женію вкуса молодыхъ евреевъ; онъ возбудилъ въ нихъ стремленіе къ изящ¬ 
ной литературѣ. Сотпн учениковъ его разошлись но всему мѣсту осѣдлости 
евреевъ въ Россіи и распространяютъ его ученіе въ дальнѣйшихъ кругахъ. 
Его сочиненія будутъ продолжать это дѣйствіе среди грядущихъ поколѣній. 

На глазахъ у Лѳбенсона духъ еврейскаго народа воспрянулъ изъ своей 
вѣковой летаргіи. Онъ узрѣлъ еврейскихъ дѣтей сотпями стремящимися 
въ учебныя заведенія, усвоивающимя себѣ общечеловѣческія познанія, под¬ 
визающимися на поприщахъ литературы, гражданской и общественной дѣя¬ 
тельности. Видѣлъ Лебенсонъ въ своей молодости, при польско-іезуитскомъ 
режимѣ, въ Вилыіѣ, университетъ, куда допускались евреи, чтобы ихъ 
колотили (онъ неоднократно разсказывалъ весьма назидательные анекдоты 
объ этихъ побоищахъ, составлявшихъ неотъемлемую принадлежность сту- 
дентческихъ маіовекъ въ Гробишкахъ) и дожилъ до того, что всѣ универ¬ 
ситеты дѣйствительно распахнулись предъ евреями, что они стали для 
нихъ чуть ли не чистилищемъ, чрезъ которое они единственно могутъ по¬ 
пасть въ земпой рай. Озираясь пазадъ, какую громадную разницу замѣчалъ 
онъ въ положеніи евреевъ между временемъ его пребыванія въ Михалиш- 
кахъ и моментомъ, когда онъ оставилъ свѣтъ! 

.Іебенсона не могла пе радовать эта перемѣна къ лучшему у евреевъ 
и внутренній голосъ вѣщалъ ему, что онъ не оставался безучастнымъ зри¬ 
телемъ этой перемѣны. „Благословляю Превѣчнаго, — говоритъ онъ въ 
предисловіи ко 2-му изданію перваго тома своихъ стихотвореній,— „чте 
Онъ далъ мнѣ дожить до настоящаго времени, когда знаніе и практика 
евр. языка увеличились среди евреевъ въ нашей странѣ и вмѣстѣ съ 
нимъ увеличилось среди нихъ и знаніе другихъ языковъ и наукъ, такъ 
какъ изученіе св. языка всегда служило у пасъ первою ступенью къ 


наукамъ и познаніямъ. И меня радуетъ мысль, что я, можетъ быть, бшъ 
однимъ изъ тѣхъ, кои способствовали этому*. 

Эта мысль услаждала послѣдніе годы жпзви Лебенсона. Онъ умиралъ 
съ сознаніемъ, что евреи, съ своей стороны, сдѣлали все, что могли, для 
того, чтобы стать достойными членами человѣческой семьи и закрылъ глаза 
съ надеждою, что и другіе члены этой семьи не замедлятъ сдѣлать свое 
для разрѣшенія великой задачи нашего вѣка. 

Л. Гордонъ. 

Петербургъ. 

Ноябрь, 1879. 
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НА АКЦІОНЕРНОМЪ ВЕНЕРЪ. 

(Отрывокъ). 

.... Столичный банкиръ, коммерціи совѣтникъ Владиміръ Антоно¬ 
вичъ Валъбергеръ хотѣлъ отпраздновать день, въ который утвержденъ 
былъ уставъ учреждаемаго имъ Строительнаго Общества. И праздпикъ 
ѳтотъ долженъ былъ принять такіе размѣры, роскошь и обстановка его 
должны были быть такъ блестящи, какъ еще ничего подобнаго въ домѣ 
Вальбѳргѳра не видали. Разосланы были приглашенія всѣмъ друзьямъ 
и знакомымъ. Что всѣ члены Строительнаго Общества тоже были при¬ 
глашены— это разумѣется само собою. Но още гораздо выше полетѣли 
пригласительныя карточки и нижайшія просьбы Вальбергера. Высоко¬ 
поставленныя, по своему оффиціальному и общественному положенію, 
особы, съ которыми Вальбергеръ когда-либо имѣлъ какія-нибудь 
сношенія или съ которыми онъ когда-либо встрѣчался, были 
приглашены участвовать въ праздникѣ вмѣстѣ съ членами ихъ се¬ 
мействъ. Графа Фрагштейна и его сына Вальбергеръ почтительнѣйше 
и нижайше просилъ сдѣлать ему честь и почтить его праздникъ сво¬ 
имъ присутствіемъ. Не забыты были также художники и писатели; сло¬ 
вомъ, всѣ слои общества, всѣ сословія были приняты во вниманіе. 

Теперь дѣло шло о томъ, чтобы найти подходящую особу женскаго 
пола, которая-бы могла явиться на этотъ вечеръ, такъ-сказать, предста¬ 
вительницей дома. Вальбергеръ розыскивалъ между своими знакомыми 
такую подходящую представительницу и совѣтовался съ своими друзь¬ 
ями, какая дама его круга лучше другихъ, своей красотою, граціей, мо¬ 


лодостью, могла-бы служить притягательной силой для отборнаго об¬ 
щества, которое онъ имѣлъ въ виду собрать въ своемъ салонѣ. Онъ на¬ 
тыкался на всевозможныя затрудненія. На осторожно сдѣланные за¬ 
просы послѣдовали уклончивые отвѣты и такимъ образомъ, при огра¬ 
ниченномъ выборѣ, не осталось пичего другого, какъ обратиться къ г-жѣ 
Блюме и просить ее явить милость и быть патронессой учредительскаго 
праздника. Пріятель Вальбергера, докторъ Гастингъ, взялся угово¬ 
рить ее, и она дѣйствительно склонилась на его доводы и содѣйствовала 
Вальбергсру во всѣхъ предварительныхъ приготовленіяхъ, при разу- 
крапіеніи помѣщенія и вообіце во всемъ устройствѣ праздника. 

И дѣйствительно, празднество, данное Вальбергоромъ по случаю 
учрежденія Строительнаго Общества, было блестящее. Брилліантовыя 
надписи па зеркальныхъ окнахъ уже издали возвѣщали объ этомъ 
торжествѣ. Необыкновенно яркое освѣщеніе всего фасада и много¬ 
численные экипажи, то и дѣло къ нему подъѣзжавшіе, привлекли массу 
любопытныхъ, окружившихъ домъ такою густою толпою, что по¬ 
требовалось двое полицейскихъ для охраненія порядка. Одинъ эки¬ 
пажъ слѣдовалъ за другимъ и выходившіе изъ нихъ господа были пред¬ 
метомъ любопытнаго осмотра и различныхъ замѣчаній глазѣвшей публи¬ 
ки, изъ которой иные проникали чуть-ли пе въ самый подъѣздъ. 

Всѣ апнартаменты въ домѣ были празднично убраны и нарочно при¬ 
готовлены для пріема гостей. Г-жа Блюме и Владиміръ Вальбергеръ 
въ большой пріемной ожидали прибытія гостей. Г-жа Блюме была въ 
изысканномъ туалетѣ и при яркомъ газовомъ освѣщеніи казалась еще 
красивѣе, чѣмъ днемъ. Она была красавицей въ полномъ цвѣтѣ. Богат¬ 
ство природныхъ даровъ невольно распространяло свои чары на прибли¬ 
жавшихся гостей. Созерцаніе госпожи Блюме веселило, очаровывало и 
оживляло. Она производила благорасполагающес впечатлѣніе даже и на 
тѣхъ, которые привыкли участвовать въ празднествахъ, устраи¬ 
ваемыхъ въ гораздо болѣе высокопоставленныхъ кругахъ. Самъ Валь- 
бергерь на столько обладалъ тактомъ, что не пытался стать на 
ходулп, не стремился казаться .большимъ, чѣмъ онъ былъ на 
самомъ дѣлѣ. Онъ былъ любезенъ съ знакомыми п почтительно 
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благодаренъ относительно тѣхъ немногихъ высокопоставленныхъ гос¬ 
подъ, которые оказали ему честь принятіемъ его приглашенія. Число по¬ 
слѣднихъ нельзя было назвать особенно значительнымъ, и тѣ, которые 
явились, превосходили Вальбергера вѣжливостью и вниматель¬ 
ностью. Они старались быть до неимовѣрности любезными и этимъ са¬ 
мымъ дать ему ясно почувствовать, какую честь они ему оказываютъ 
своимъ присутствіемъ. Ихъ вѣжливость была до такой степени вызы¬ 
вающей, какъ-будто они хотѣли добиться у него квитанціи въ оказан¬ 
номъ ему снисхожденіи, какъ-будто опи хотѣли оставить за собою самый 
свѣтлый образъ въ памяти Вальбергера. Послѣдній, съ своей сто¬ 
роны, какъ человѣкъ умный и разсудительный, умѣлъ понимать и 
чувствовать, и пожатіемъ руки, тономъ голоса, онъ какъ-будто выска¬ 
зывалъ, что онъ сознаетъ, что онъ не забудетъ, что, при удобномъ слу¬ 
чаѣ, вспомнитъ. Его рука точно раздавала промессы. 

Приглашенные разсѣлись по многочисленнымъ салонамъ и гости¬ 
нымъ, по кабинетамъ, устроеннымъ для болтовни, куренія или игры. 
Аппартаменты, предназначенные для будущаго помѣщенія сына Валь¬ 
бергера, Артура, въ этотъ вечеръ также были открыты. Въ двухъ ком¬ 
натахъ, на крайнихъ концахъ цѣлой анфилады салоновъ и кабинетовъ, 
устроены были великолѣпные буфеты со всякими закусками, яствами и 
напитками, и кто не расположенъ былъ ждать до ужина, который пред¬ 
назначено было сервировать послѣ полуночи, тотъ находилъ тамъ бо¬ 
гатый выборъ для утоленія своего аппетита или для освѣженія. Кромѣ 
того, множество изящно одѣтыхъ слугъ и лакеевъ на блестящихъ под¬ 
носахъ разносили по салонамъ всевозможные освѣжительные напитки. 

Свѣтъ, распространяемый хрустальными люстрами и жирандолями, 
былъ на столько силенъ, что сдѣлался не безопаснымъ для туалетныхъ 
тайнъ нѣкоторыхъ присутствовавшихъ дамъ, почему большинство ихъ 
искало убѣжища въ удобно устроенныхъ ‘уютныхъ и снабженныхъ пре¬ 
лестными диванами и мягкими креслами будуарахъ. 

Общество было уже довольно многочисленное; оно отчасти болтало, 
отчасти окружало игорные столы. Но Вальбѳргеръ и госпожа Блюме 
все еще оставались въ пріемномъ залѣ, все еще привѣтствовали вновь 


прибывающихъ гостей. Кругъ Вальбергера собрался въ полномъ со¬ 
ставѣ. Цептръ его образовало его превосходительство, предсѣдатель 
Строительнаго Общества, котораго всѣ привѣтствовали, которому гово¬ 
рили всевозможныя любезности,на что его превосходительство отвѣ¬ 
чало менѣе словами, чѣмъ благосклонною улыбкою, или дружелюбнымъ 
наклоненіемъ головы. Отставной полковникъ откопалъ для этого случая 
свой мундиръ, которымъ и щеголялъ въ салонѣ. Совѣтникъ коммерче¬ 
скаго суда и модный врачъ занимали собравшихся около нихъ гостей 
интересными случаями изъ судебной практики и изъ области лѣтнихъ 
экскурсій на воды. Политико-экономъ въ другомъ кружкѣ разъяснялъ 
вліяніе народнаго хозяйства на общество и затѣмъ въ остроумныхъ вы¬ 
раженіяхъ рисовалъ то значеніе, которое въ настоящее время имѣютъ 
дѣти въ области цѣнностей. 

Нѣкоторые изъ приглашенныхъ пе оказали Вальбергеру чести 
почтить его празднество и весьма вѣжливо уклонились подъ разными 
приличными предлогами; нѣкоторые даже вовсе не отвѣтили на пригла¬ 
шеніе. Къ сожалѣнію, между послѣдними были такія лица, присутствіе 
которыхъ на праздникѣ необыкновенно осчастливило-бы Вальбор- 
гера. Однако, онъ и не разсчитывалъ съ полною увѣренностью на эту 
честь. Онъ слишкомъ хорошо былъ знакомъ съ обстоятельствами, чтобы 
не считаться съ ними; опъ привыкъ къ мысли, что не всѣ пред¬ 
пріятія удаются, какъ въ дѣлахъ, такъ равно и въ стремленіи подви¬ 
гаться выше по ступенямъ общества. 

Въ душѣ Вальбергера, во время пріема гостей, происходило нѣчто 
такое, что можно было-бы назвать составленіемъ, такъ-сказать, обще¬ 
ственнаго инвентаря. Онъ въ этотъ вечеръ составлялъ балансъ своего 
соціальнаго кредита и дебета. Онъ ставилъ принявшихъ приглашеніе 
въ одну графу, отказавшихся—въ противуположную, а сомнительнымъ 
указалъ особое мѣсто. Вт. общемъ, говорилъ себѣ Вальбергеръ, онъ мо¬ 
жетъ быть доволенъ сегодняшнимъ результатомъ. Однако, что его осо¬ 
бенно огорчало—такъ это отсутствіе графа Антона Фрагштейна. Валь¬ 
бергеръ лично отправился къ графу и нижайше просилъ его 
возвеличить его праздникъ своимъ присутствіемъ. Ірафь Фраг- 
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штейнъ выслушалъ его съ какою-то неуловимо-плутовской улыбкой, и въ 
необыкновенно любезныхъ, но, тѣмъ не менѣе, рѣшительныхъ словахъ 
отклонилъ приглашеніе. Вѣдь Вальбергеръ знаетъ—сказалъ графъ— 
что онъ, по своей старости, лишь въ крайне рѣдкихъ случаяхъ прини¬ 
маетъ приглашенія. „При томъ“, прибавилъ онъ, „общество,которооу 
васъ собирается, едва-лн будетъ особенно восхищено бесѣдою со мною. 
Что будетъ дѣлать такой старикъ, какъ я, въ этомъ живомъ, пестромъ, 
веселомъ шумѣ праздничнаго дня? Поэтому, ужъ вы меня извините, лю¬ 
безный Вальбергеръ. Будьте увѣрены, что я въ тотъ вечеръ буду вспо¬ 
минать объ васъ и буду очень радоваться тому счастію, которое освѣ¬ 
титъ вашъ домъ". 

Вальбергеръ, для котораго какъ въ дѣловомъ, такъ и въ обще¬ 
ственномъ отношеніи было въ высшей степени важно добиться появленія 
графа Фрагштейна въ его салонѣ, тѣмъ не менѣе не потерялся при этомъ 
отказѣ, и просилъ графа позволить нокрайней-мѣрѣ его внуку, графу 
Георгу, почтить праздникъ своимъ присутствіемъ. Старый графъ 
отвѣтилъ, что онъ ничего не имѣетъ противъ того, чтобы его внукъ 
былъ на вечерѣ у Вальбергера. Впрочемъ, Георгъ очень рѣдко спраши¬ 
ваетъ у дѣда, куда ому идти или по идти, и поэтому уже это дѣло самого 
Вальбергера отыскать молодца и склонить къ участію въ праздникѣ. 

Къ этому шагу, къ приглашенію молодого графа Георга, склонилъ 
Вальбергера сынъ его Артуръ, который и взялъ на себя заботу при¬ 
нять необходимыя мѣры, чтобы залучить молодаго графа на этотъ 
вечеръ. 

Когда Артуръ лично передалъ приглашеніе графу Георгу, послѣд¬ 
ній, въ нервую минуту, какъ бы остолбенѣлъ. Но потомъ онъ, смѣясь, 
воскликнулъ: „Что-же я то буду дѣлать у васъ, вѣдь я во всемъ этомъ 
обществѣ рѣшительно никого не знаю!* 

Но Артуръ Вальбергеръ не отставалъ отъ графа, пока тотъ, нако¬ 
нецъ, чувствуя себя обязаннымъ сыну банкира, волею-неволею, дол¬ 
женъ былъ покориться неизбѣжному и обѣщалъ пріѣхать на вечеръ. 
„Но говорю вамъ, если не сдержите слова и не устроите веселой игры. 


На АКЦІОНЕРНОМЪ ВЕЧЕРЪ. 


183 


я не останусь у васъ и десяти минутъ. Ну, а на счетъ женщинъ?—Пре¬ 
доставятъ онѣ намъ пріятное препровожденіе времени? “ 

■■ Артуръ Вальбергеръ отвѣтилъ, что, безъ сомнѣнія, найдутся тамъ 
нѣкоторыя дамы, которыя заслужатъ вниманія графа. 

— Ну хорошо, милѣйшій, —сказалъ графъ. „Вы знаете, что я не 
очень-то люблю пустую болтовню, въ особенности съ людьми, которыхъ 
не знаю. Повѣрьте, я бы охотнѣе оказалъ вамъ другое одолженіе! Но 
такъ-какъ вы непремѣнно настаиваете на этомъ, то—хотя и знаю, что 
это вамъ будетъ непріятно—пріѣду на четверть, ну на полчаса . 

Артуръ просилъ графа назначить часъ, въ который онъприбудѳтъ. 
Но назначить опредѣленный часъ графъ Георгъ никакъ не соглашал¬ 
ся. На это его никакъ нельзя было подвинуть, такъ-какъ, по его сло¬ 
вамъ, онъ не можетъ знать, что еще съ нимъ въ тотъ вечеръ можетъ 

случиться. , 

Но Артуръ Вальбергеръ все-таки, когда было ужо довольно поздно, 
но еще можно было ожидать пріѣзда графа Фрагштейна, присоединился 
къ отцу п госпожѣ Блюме и оставался въ пріемномъ залѣ, чтобы не 
проглядѣть этого событія и имѣть возможность привѣтствовать графа 
и ввести его въ общество. Однако, ожидаемый съ такимъ лихорадоч¬ 
нымъ нетерпѣніемъ графъ Георгъ заставилъ себя долго ждать. 

И доктора Гастинга и красиваго Вольфа также еще не было. Нако¬ 
нецъ, они появились.Гастинрь былъ въ дурномъ расположеніи духа.Свою 
хандру онъ всегда скрывалъ за колкими шпильками, которыми онъ 
язвилъ своихъ собесѣдниковъ. На этотъ разъ эти шпильки приходилось 
чувствовать Артуру Вальбергеру и его отцу, между тѣмъ, какъ въ разго¬ 
ворѣ съ г-жей Блюме, при видѣ ея красоты, лице его прояснилось и языкъ 
сверкалъ потокомъ любезностей. Г-жа Блюме стояла предъ нимъ въ пол¬ 
номъ сознаніи и блескѣ своей красоты. Ни тѣни задумчивости не было- 
бы на ея челѣ, но она слегка омрачилась съ появленіемъ въ залѣ краси¬ 
ваго Вольфа. Госпожа Блюме съ того момента, какъ была унижена хо¬ 
лоднымъ упорствомъ, на которое она наткнулась въ своемъ стремленіи 
быть принятой въ аристократических ъ еврейскихъ домахъ, не вида лась 
съ Вольфомъ. Она приписывала свое униженіе его неловкимъ и грубымъ 
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пріемамъ въ этомъ дѣлѣ, а потому п не хотѣла его больше видѣть и не 
принимала, когда онъ къ ней являлся съ визнтами.Но]здѣсь,гдѣ Вольфъ 
такъ сладко и любезно раскланялся съ ней, ей недоставало храбрости 
холодно отъ него отвернуться. Она его боялась. Она опасалась, что онъ 
можетъ повредить ей какою-нибудь сплетней, что онъ въ состояніи пу¬ 
стить про пее въ ходъ какую-нибудь нелѣпую басню и повредитъ ея репу¬ 
таціи. Она не нашла внутри себя достаточной силы, чтобы открыто 
стать съ Вольфомъ на враждебную ногу. Поэтому, она съ любезной 
улыбкой подала ему руку и извинялась своимъ нездоровьемъ, когда 
Вольфъ сталъ упрекать ее за суровое съ нимъ обращеніе и недопущеніе 
его къ себѣ. „Не нужно никакихъ извиненій % сказалъ Вольфъ, „если 
только я могу быть увѣренъ, что я не впалъ у ваеъ въ немилость. Я уже 
было опасался, что какая-нибудь клевета или какое-нибудь недоразу- 
мѣше лишили меня вашего благоволенія, и я мучился нетерпѣніемъ по¬ 
скорѣе разъяснить дѣло, явиться предъ вами въ полномъ сознаніи своей 
чистоты и высказать вамъ, какъ искренно я вамъ преданъ и днесь и 
нынѣ, и во вѣки й . 

Наконецъ, и для Артура насталъ великійожидаемый нмъ моментъ. 
На порогѣ появился, наконецъ, графъ Георгъ Фрагштейнъ. Онъ сиерва 
фамильярно махнулъ рукой Вальбергеру и его сыну и затѣмъ, при пред¬ 
ставленіи госпожѣ Блюме, сказалъ ей, что онъ очень радъ съ нею по¬ 
знакомиться и въ то-же время ясно далъ понять ей взглядомъ, 
что она ему очень нравится, что она заслужила его благоволенія. Онъ 
охотно завязалъ бы разговоръ съ госпожей Блюме и былъ весьма недо¬ 
воленъ тѣмъ, что Артуръ предложилъ ему сопровождать его въ сало¬ 
ны. Одпако онъ послѣдовалъ за Артуромъ, который гордо, точно въ 
тріумфальномъ шествіи, повелъ графа чрезъ всѣ комнаты въ послѣдній 
кабинетъ, гдѣ около игорнаго стола уже собралось маленькое общество 
молодыхъ людей. 

Въ тотъ моментъ, когда Артуръ хотѣлъ уже усѣсться у игорнаго 
стола, къ нему быстро подошелъ докторъ Гастингъ и тихо сказалъ 
на ухо. 


— Артуръ, мнѣ нужны тѣ двадцать тысячъ, которыя я одолжилъ 
вамъ. Позаботьтесь, чтобы я скоро получилъ ихъ. 

— Когда вамъ нужны эти деньги? спросилъ Артуръ испуганнымъ 
тономъ. 

-— Какъ можно скорѣе; если возможно—завтра. 

— Уже завтра? воскликнулъ Артуръ. 

— Если не завтра, то, во всякомъ случаѣ, послѣ-завтра, отвѣтилъ 
Гастингъ. 

Между тѣмъ одинъ изъ артельщиковъ, нѣкто Вуншель, подошелъ 
къ камердинеру Вальбѳргера и сообщилъ ему, что внизу ждетъ какой-то 
чужой, непремѣнно желающій видѣть господина Вальбергера. Онъ ста¬ 
рался всѣми силами удалить его, но это ему не удалось, и потому онъ 
передаетъ это дѣло въ руки камердинеру, и пусть ужъ тотъ дѣлаетъ, 
какъ знаетъ. 

Краткій докладъ, сдѣланпый артельщикомъ, лишь въ самыхъ об¬ 
щихъ чертахъ обрисовалъ ту сцену, которая за нѣсколько минутъ предъ 
тѣмъ разыгралась у подъѣздаВальбергерскаго дома. Какой-то старикъ, 
послѣ долгихъ усилій, пробился сквозь густую толпу зѣвакъ, успѣлъ, на¬ 
конецъ, достигнуть старшаго швейцара, и спросилъ его, дома-лн Валь- 
бергеръ „и можно-ли будетъ теперь увидѣть его. Швейцаръ, раздра¬ 
женный хлопотами праздничнаго вечера, довольно презрительно взгля¬ 
нулъ на невзрачнаго съ виду старика. 

— Сегодня у насъ большое общество, и я не думаю, чтобы вамъ 
сегодня-же удалось говорить съ г. Вальбергеромъ. 

— Можетъ быть, вы тоже приглашены сюда на вечеръ? иронически 
прибавилъ случившійся тутъ уже порядочно подпившій Вуншель. 

— Я бы все-таки просилъ васъ—обратился старикъ къ швейцару, 
не удостоивая артельщика даже и взгляда:— я бы все-такн просилъ 
васъ спросить чрезъ кого-нибудь г. Вальбергера, не желаетъ-ли онъ по¬ 
говорить со мною. Мое имя Каганъ. 

— Сегодня здѣсь не торгуютъ—съ безстыдствомъ воскликнулъ 
Вуншель. 

Швейцаръ также намѣревался дать уклончивый отвѣтъ. Но от- 


186 


Еврейская Библіотека. 


На акціонерномъ вечерѣ. 


187 


части упорный повелительный взглядъ старика, отчасти мелькнувшее 
вредъ нимъ воспоминаніе о только-что услышанномъ имени побудило 
швейцара послать Вуншеля въ камердинеру Вальбергера. 

Вушпѳль чрезъ нѣкоторое время возвратился съ и&ѣстіемъ, что ка¬ 
мердинеръ отказывается доложить о комъ-бы-то ни было, кто не пригла¬ 
шенъ къ сегодняшнему вечеру. Старикъ пожалъ плечами, вынулъ изъ 
кармана большую засаленную записную книжку, вырвалъ листокъ и, на¬ 
бросивъ карандашомъ нѣсколько словъ на еврейскомъ языкѣ, передалъ 
его швейцару со словами: 

— Пожалуйста, пошлите еще разъ на верхъ и пусть этотъ лис¬ 
токъ передадутъ самому г. Вальбергеру. 

Швейцаръ не осмѣлился отказать старику, и Вуншель снова дол¬ 
женъ былъ отправиться на верхъ и передать записку г. Кагана — по¬ 
рученіе, которое онъ исполнилъ очень неохотно, ворча про себя разныя 
ироническія замѣчанія. 

Но не прошло и нѣсколькихъ минутъ, какъ прибѣжалъ камерди¬ 
неръ и въ самыхъ вѣжливыхъ выраженіяхъ просилъ г. Кагана послѣ¬ 
довать за нимъ въ кабинетъ Вальбергера, гдѣ хозяипъ дома тотчасъ- 
же будетъ къ его услугамъ. Швейцаръ низко снялъ шляпу и вѣжливо 
поклонился старику. Эта перемѣна въ его обращеніи вызвала громкія 
насмѣшки мальчишекъ, видѣвшихъ всю эту сцену. Разсердившійся 
швейцаръ разогналъ толпу отъ подъѣзда и погрозился на непризван¬ 
ныхъ критиковъ. 

При входѣ Кагана въ кабинетъ, Вальбергеръ пошелъ ему на встрѣ¬ 
чу до самой двери, подалъ ему руку и почтительно поклонился. 

— Извините, любезный дядя,—сказалъ Вальбергеръ. что я не 
поепѣшилъ къ вамъ на встрѣчу; но мнѣ слишкомъ жарко, и я боялся 
простудиться; у меня сегодня большое общество. Не хотите-лн, можетъ 
быть, принять въ немъ участіе, не хотите-ли послѣдовать за мною въ 
бель-этажъ? 

— Извини, что я тебѣ помѣшалъ—отвѣтилъ Коганъ.—Есть-ли 
у тебя для меня нѣсколько минутъ свободнаго времени 1 ? Я долго не за¬ 
держу тебя; но я не хотѣлъ оставить столицу, не повидавшись съ тобою. 


— Садитесь, любезный дядя, и оставайтесь, сколько вашей душѣ 
угодно. Вы мнѣ нисколько не мѣшаете. Мои гости занимаютъ другъ 
друга; они обойдутся и безъ меня. Могу-ли я чѣмъ-нибудь служить 
вамъ? Не хотите-ли чѣмъ-нибудь освѣжиться? 

— Пожалуй, стаканъ вина, если ты будешь столь добръ. 

Вальбергеръ позвонилъ и приказалъ принести вино и печенье. 

— Ну, какъ поживаете, любезный дядя? Что васъ привело въ сто¬ 
лицу? Отчего раньше меня не навѣстили? 

— Ты знаешь, мое время размѣрено; у меня было всего нѣсколько 
часовъ свободныхъ и я ихъ долженъ былъ употребить на то, чтобы оты¬ 
скать кое-что, что мнѣ было нужно. 

— Во всякомъ случаѣ, дѣло шло вѣроятно не о фондовыхъ бума¬ 
гахъ, любезный дядя, съ улыбкой замѣтилъ Вальбергеръ. 

— Все-таки, любезный Владиміръ, это были очень цѣнныя бумаги, 
цѣнныя для меня. Старыя книги, старыя рукописи, а также и нѣсколь¬ 
ко новыхъ книгъ. Вѣдь ты знаешь мою слабость. 

— Ну, н нашли вы, что искали, любезный дядя?—Но почему вы 
но заѣхали ко мнѣ, какъ вы это прежде дѣлали, при посѣщеніяхъ 
столицы? 

— Да, прежде, много лѣтъ назадъ, а не теперь, любезный Влади¬ 
міръ. Большой промежутокъ времени лежитъ между „тогда" и „сего¬ 
дня", н этогыіромежутокъ сильно разъединилъ насъ съ тобою. 

— Ну, кажется, дорогой дядя, я нисколько ие измѣнился, я все 
еще уважаю, почитаю и люблю васъ, какъ я васъ всегда любилъ и по¬ 
читалъ. Неужели вы въ этомъ сомнѣваетесь? 

— Нисколько, нисколько, я въ этомъ увѣренъ. Но если ты и не 
измѣнился, за то значительно измѣнилось все то, что тебя окружаетъ. 
Кругъ, въ которомъ ты живешь и вращаешься, уже совсѣмъ не тотъ, что 
прежде, и я не желаю вмѣшиваться въ него, не хочу обращать на себя тѣ 
взгляды, которые съ любопытствомъ и удивленіемъ будутъ спрашивать: 
кто это —этотъ низенькій, дряхлый еврейчикъ, пользующійся внимані¬ 
емъ и дружбою богатаго банкира Вальбергера. Я не стыжусь за себя, но 
я боюсь моею личностью повредить тебѣ! Богатый банкиръ въ столицѣ 
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долженъ обращать вниманіе даже я на форму денежныхъ шкафовъ, въ 
которыхъ хранятся богатства. Онъ долженъ обставить свою квар¬ 
тиру красивою мебелью, а такой старый комодъ, такой старый сундукъ, 
какъ я, туда не подходитъ. 

— Но вы знаете, дорогой дядя, что я вашу привязанность и ваше 
вниманіе всегда считалъ величайшею для себя честью. 

— Такъ, такъ, любезный Владиміръ, и именно потому, что я знаю, 
что ты цѣнишь мое хорошее о тебѣ мнѣніе, я хочу сообщить тебѣ нѣко¬ 
торыя замѣчанія, которыя уже давно у меня на сердцѣ. 

— Говорите, дорогой дядя, говорите. 

Старикъ, между тѣмъ, помочилъ свои губы принесеннымъ сладкимъ 
виномъ и отломилъ кусокъ бисквита. Эго былъ маленькій, худо¬ 
щавый стариненъ, съ маленькими, карими, живыми и проницатель¬ 
ными глазами. Немногіе бѣлые волосы, оставшіеся лишь на задней 
части головы, ниспадали тонкими локонами на затылокъ. Лице было 
ослѣпительной бѣлизны съ нѣжно-розовымъ оттѣнкомъ. Въ особенности 
па лбу и вискахъ кожа была до того нѣжна и прозрачна, что сквозь 
нее просвѣчивали синія жилки. Губы вокругъ маленькаго ротика были 
чрезвычайно изящны. Узкія длинныя руки, часть лба, стягивавшаяся 
между глазами,морщинистая кожа, точно пучокъ лучей исходившихъ изъ 
угловъ глазъ— все это вмѣстѣ говорило какимъ-то особеннымъ языкомъ, 
отмѣчало исторію длинпой духовной и умственной жизни. 

— Ты но сердись на меня, любезный Владиміръ,—началъ вновь 
старикъ — что л своимъ появленіемъ внесъ въ твой сегодняшній 
праздникъ такую фигуру, которая мало къ нему подходитъ. Но, можетъ 
быть, именно этотъ контрастъ какъ разъ способенъ сдѣлать тебя болѣе 
внимательнымъ, заставить тебя охотнѣе и серьезнѣе прислушаться 
къ тому, что я скажу тебѣ. 

- Какъ видно, любезный дядя, вы хотите предостеречь меня отъ 
опасности, которая мнѣ угрожаетъ, или вы явились оторвать меня отъ 
пропасти, надъ которою я, по вашему мнѣнію, теперь нахожусь. 

— Ты знаешь, Владиміръ, я не проповѣдникъ. Л простой еврей¬ 
скій учитель и совсѣмъ не патетиченъ. Я лишь наблюдаю, составляю 


себѣ свое мнѣніе и сообщаю его тѣмъ, которые желаютъ имъ воспользо¬ 
ваться. Относительно нѣкоторыхъ лицъ я считаю себя обязаннымъ 
дѣлать это; ты принадлежишь къ нимъ. Ты мой родственникъ, хотя 
мы теперь уже не одного вѣроисповѣданія. 

— Вы знаете, дорогой дядя... 

— Знаю, знаю, Владиміръ, объ этомъ намъ нечего больше гово¬ 
рить. Суть для меня не въ томъ. Я еврей, останусь евреемъ и люблю свой 
народъ. Но именно потому, что я его люблю, я не закрываю глаза на его 
недостатки; я не стараюсь превозносить его и представлять въ блестя¬ 
щемъ свѣтѣ, какъ дѣлаютъ льстецы. Въ льстецахъ еврейство не чув¬ 
ствуетъ недостатка, да никогда и не чувствовало. Врагомъ евреевъ 
меня, къ счастію, назвать нельзя, }— вѣдь я самъ еврей; поэтому я 
могу высказать то, что думаю, и тебѣ, Владиміръ, хотя ты уже но еврей. 

Ты знаешь, я немного занимаюсь изученіемъ природы. Я вижу сущ¬ 
ность еврейства не столько въ религіи, сколько въ расѣ. Тутъ-то и кро¬ 
ется опасность. Этого евреи не должны, не имѣютъ права забывать. 
Какъ ни велики несчастія, вызванныя противъ насъ религіозною непа- 
вистью, какъ ни часты были причиненныя намъ ею преслѣдованія, но 
мы все-же не должны приписывать всѣ наши бѣдствія лишь ей одпой. 
Мы никогда не были свободны отъ недостатковъ нашей расы и не отрѣ¬ 
шились отъ нихъ и до сихъ поръ. Нашему сильному духовному свѣту, 
къ сожалѣнію, очень часто нротивустоятъ и густыя тѣни. Нація духов¬ 
наго творчества, создавшая религію, установившая нравственные за¬ 
коны и углубившаяся въ самыя тонкія сферы мысли и изслѣдованія; 
нація, государство которой разрушено, какъ исчезнувшее небесное тѣло, 
отдѣльныя части которой разсѣяны по всей вселенной, но которая, тѣмъ 
не менѣе, среди чуждыхъ ей народовъ, подъ гнетомъ и преслѣдованіями, 
умѣла сохранить не только свои особенности, но и всю силу своего генія; 
нація, вытѣсненная изъ однѣхъ отраслей производства и дѣятельности, 
и создающая столь много на всѣхъ остальныхъ поприщахъ—такая нація 
не можетъ безнаказанно наслаждаться преимуществами своего дарованія 
и собственнаго творчества. Враги зорко слѣдятъ за ея ошибками и сла¬ 
бостями и не дадутъ ей пощады. 
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Наши недостатки столь-же древни, какъ п наша раса. Э го подтвер¬ 
ждается всей исторіей нашей. Наше духовное оружіе обоюдоострое: это 
одновременно плугъ и мечъ. Богоизбранный народъ, народъ религій, 
всегда хотѣлъ быть и народомъ господствующимъ. Онъ со всѣми своими 
сосѣдями жилъ во враждѣ и распрѣ и два раза попалъ въ страшную не¬ 
волю, угрожавшую совершеннымъ уничтоженіемъ всему племени. 
Когда-же прекращалась война съ сосѣдями, его разъѣдала внутренняя 
междоусобица. „Все для меня" —было всегда нашимъ девизомъ. Всѣми 
оружіями заостреннаго ума велась эта борьба, даже между членами од¬ 
ной и той же семьи. Для еврейскаго народа „казаться" всегда имѣло 
большее значеніе, чѣмъ „бытъ". Онъ никогда не довольствовался тѣмъ, 
что имѣлъ и чего онъ достигъ. Ставить себя выше всегда было однимъ 
изъ главныхъ его недостатковъ. Все вверхъ, все выше, одинъ надъ пле¬ 
чами другого, пока вся эта человѣческая пирамида не рухнула! И къ 
тому еще громкое провозглашеніе своихъ достоинствъ, стремленіе бли¬ 
стать своимъ умомъ, наружностью, богатствомъ. Быть богатымъ это 
насъ не удовлетворяло, по другимъ дать чувствовать наше богатство— 
вотъ что дѣлало пасъ счастливыми. Обладать высокимъ умомъ, быть 
остроумнымъ— это не наполняло пасъ гордымъ самосознаніемъ; но дать 
другимъ почувствовать остроту нашего ума—вотъ что составляло наше 
торжество! 

Это во всѣ времена навлекало на насъ вражду. Но враги не могли 
насъ уничтожить, могли только оттѣснить и унизить. Какъ только среди 
нашихъ враговъ оказалось свободное мѣстечко, мы тотчасъ тамъ очути¬ 
лись. Отступленіе нашихъ враговъ давало намъ новое мужество; ощупью 
мы подвигались впередъ, возвышались, наступали, соединялись и опять 
твердо стояли на ногахъ. Разбросанные, разсѣянные по всему свѣ¬ 
ту, какъ блуждающіе блоки среди движенія народовъ, мы очутились 
тамъ, гдѣ теперь водворились. Намъ предоставили лишь маленькіе крути 
дѣятельности, но эти круги мы уже наполнили цѣликомъ. Мы бы¬ 
ли муравьями духа и мы усердно совершали свое дѣло! Мы труди¬ 
лись, пріобрѣтали и накопляли. Мы трудились — вотъ тебѣ ключъ 
къ исторіи нашего народа. Трудъ дѣлалъ возможнымъ наше существова¬ 


ніе, онъ насъ охранялъ, онъ возвышалъ насъ, онъ на многихъ попри¬ 
щахъ доставилъ намъ господство! Но съ господствомъ возвращается 
прежняя заносчивость; съ блескомъ — желанье блистать, съ богат¬ 
ствомъ—роскошничанье, съ властью—злоупотребленіе ею. Удиви- 
тельно-ли послѣ этого, что снова поднимается прежній ропотъ о раз¬ 
личіи расъ, что забываютъ наши хорошія стороны и указываютъ 
только на дурныя, тормошатъ руками наши открытыя раны и вскры¬ 
ваютъ новыя тамъ, гдѣ ихъ и не было? Обсуди хорошенько эти упре¬ 
ки, и ты увидишь, къ чему они ведутъ. Извѣстное положеніе, на ко¬ 
торое мы такъ часто ссылаемся: „еврея только христіанинъ сдѣлалъ 
такимъ!" —враги наши съ насмѣшкой отвергаютъ и притомъ воскли¬ 
цаютъ: „Загляните въ исторію, загляните въ Библію! Ваши предки уже 
обладали этими недостатками, которые привели васъ къ безконечнымъ 
распрямъ и ссорамъ съ вашими сосѣдями. Не мы сдѣлали васъ та¬ 
кими, вы были уже такими, когда пришли къ намъ! “ 

Насъ! упрекаютъ въ томъ, что мы работаемъ сильно умомъ, что 
мы оставили почву, на которую Богъ указалъ всѣмъ созданьямъ, что 
мы дѣятельны умомъ, но лѣнивы тѣломъ, за исключеніемъ лишь тѣхъ 
случаевъ, когда мы приводимъ въ движеніе свои ноги, чтобы погнаться 
за барышомъ. Земледѣліе и ремесла, говорятъ они, прѳнѳбрсгаются 
нами; ихъ мы предоставляемъ рабамъ, предназначеннымъ для того, 
чтобъ съ трудомъ извлекать плодъ изъ земли. Мы поселяемся, говорятъ 
наши враги, среди неразвитыхъ народовъ, которыхъ мы, какъ плющъ, 
обвиваемъ и высасываемъ. Поэтому евреевъ больше всего въ восточной 
Европѣ н меньше всего между культурными народами Запада. Насъ по¬ 
зорятъ, называя насъ: „ носителями культуры среди народовъ, предан¬ 
ныхъ водкѣ". Откуда это злостпое, это одностороннее откапываніе 
нашихъ недостатковъ? Откуда эта усиливающаяся вражда въ новѣйшее 
время? Не лежитъ-ли въ насъ самихъ доля вины? Да. лежитъ! Мы лю¬ 
бовались нашими достоинствами, мы заглядывались на отраженіе нашего 
блеска, и поэтому мы не должны удивляться, когда наши враги препод¬ 
носятъ намъ черное зеркало нашихъ недостатковъ. 

— Дорогой дядя, все, что вы сказали, можетъ быть и вѣрно. Но 
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лично я чувствую себя достаточно свободнымъ отъ тѣхъ недостатковъ, 
которые вы выставляете. Во мнѣ есть сознаніе, что я сдѣлалъ все, чтобы 
избѣгать тщеславія и остаться вѣрнымъ труду. 

— Въ извѣстной степени, да, милый Владиміръ. Твое тщесла¬ 
віе имѣетъ особенный оттѣнокъ. Ты тщеславишься, что ты не тще¬ 
славенъ. Ты блистаешь твоей простотой, охраненіемъ стараго, тра¬ 
диціоннаго. Однако, какъ ты ни спартански простъ относительно са¬ 
мого себя, но по отношенію къ другимъ ты далеко не спартанецъ. Это- 
то и есть тотъ пунктъ, который я имѣю въ виду; это и есть то обстоя¬ 
тельство, которое привело меня сегодня къ тебѣ и на которое я хочу 
указать тебѣ. Ты, можетъ быть, строгъ къ самому себѣ, но ты слиш¬ 
комъ снисходителенъ къ другимъ. Прежде всего это относится къ тво¬ 
ему сыну. Ты очень слабый отецъ. Ты не тщеславенъ самъ по себѣ, 
но ты тщеславенъ относительно твоего сына. Ты умѣешь трудиться и 
сберегать, но ты не съумѣлъ пріучить къ труду твоего сына. А, между 
тѣмъ, ты знаешь, что трудъ и дѣятельность составляютъ все въ этомъ 
свѣтѣ! Состояніе, -которое не возрастаетъ, уменьшается. Что не под¬ 
вигается впередъ, то идетъ назадъ. Если нс упражнять своихъ силъ, они 
перестаютъ дѣйствовать и пропадаютъ въ бездѣйствіи. А какимъ путемъ 
вы поднялись? Съ какимъ трудомъ вы взбирались съ камня на камень, 
цѣпляясь руками за каждую трещину, какъ плющъ своими ростками! 
Сколько вы соображали, передумывали, сколько разсчитывали день и 
ночь! Какъ спѣшили вы съ мѣста на мѣсто, то сюда, то туда, гдѣ вы 
только издали видѣли розовый значокъ барыша! Какъ вы голодали и 
томились, какъ отказывали себѣ во всемъ, лишь-бы доставить семьѣ все 
необходимое къ субботѣ! Этимъ путемъ вы изъ мелкихъ людей сдѣла¬ 
лись крупными коммерсантами. Какъ вы старались заслужить благо¬ 
склонность знатныхъ и вліятельныхъ лицъ! Какъ подкрадывались вы къ 
нимъ, навязывались имъ и уже крѣпко держались ихъ, перенося рѣши¬ 
тельно все: издѣваніе и насмѣшку, брань и презрѣніе! Вы это терпѣли, 
переносили и легко стряхивали съ себя: потому что все это вы дѣлали 
для своей семьи. Передъ вашими глазами стояла всегда ваша любящая 
жена, ожидавшая васъ. Ея черныя очи издали блестѣли вамъ, 


какъ драгоцѣнные алмазы. Вы видѣли маленькія бѣлыя ручки дѣтей 
вашихъ, съ душевною тревогою ожидавшихъ вашего возвращенія. 
И хоть-бы васъ весь міръ топталъ ногйми, вы знали, гдѣ найдете 
сердца, которыя вознаградятъ васъ за всѣ ваши житейскія невзгоды. 
Такимъ путемъ вы твердо стали на ноги, сбросили съ себя бремя и та¬ 
кимъ путемъ вы и сами достигли высоты. 

Это была работа, когда кругомъ боялись труда, это была дѣятель- 
ностьсреди бездѣйствія; это былъ умъ, который, подобно пороху, взрыва¬ 
ющему камень, взрывалъ лѣнивую массу и пользовался ею. Вотъ дорога, 
по которой вы шли, и по которой вы шагнули далеко! И что-же? Боль¬ 
шинство изъ васъ, достигнувъ цѣли, выказываетъ готовность сдѣ¬ 
лать то-жс, что дѣлали тѣ, паденія которыхъ вы были свидѣтелями. 
Если вы сами еще держите себя просто и преданы труду, то сыновьямъ 
вашимъ вы предоставляете полную свободу стремиться къ своей гибели. 

Часть аристократіи обѣдпѣла, вы-же разбогатѣли. 

Что-же дѣлаютъ теперь ваши сыновья? 

Они переняли пороки павшихъ; они подражаютъ ихъ глупости. Опи 
разучились работать, но никогда не усвоятъ себѣ аристократическаго 
благородства! Они уже больше не купцы, но никогда не сдѣлаются арис¬ 
тократами. Они ни въ чемъ не знаютъ мѣры, что дѣлаетъ ихъ крайне 
смѣшными. Все, что вы пріобрѣли, они расточаютъ; все, что вы сбе¬ 
регли, они бросаютъ на-вѣтеръ. Васъ терпѣли, съ вами мирились, пасъ 
уважали и почитали, но ихъ глупости уже вновь начинаютъ возбуждать 
нетерпимость. Васъ уже начинали любить, они-же опять вызываютъ не¬ 
нависть. Опи вызываютъ реакцію... Это я хотѣлъ сказать тебѣ, любез¬ 
ный Владиміръ. Воспользуйся этими словами, на сколько ты ими мо¬ 
жешь воспользоваться. И если ты ничего не чувствуешь за собою, то 
скажи это другимъ. 

— Дорогой дядя, вы во многомъ совершенно правы. Повѣрьте, я 
объ этомъ часто думалъ и часто говорилъ въ зтомъ духѣ съ моимъ сы¬ 
номъ. Къ сожалѣнію, я, кажется, не достигъ никакого результата, Мы. 
старики, къ несчастію, не имѣли времени поучиться воспитать своихъ 
дѣтей. Мы воспитали лишь самихъ себя. Мы работали и среди работы 
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мы забыли, что кто самъ своимъ трудомъ не двинется впередъ, того 
должно воспитаніемъ научить работать н направлять къ труду. Я это 
вижу, но, къ сожалѣнію, можетъ быть ужъ слишкомъ поздно. Но я вамъ 
обѣщаю, дядя, я еще сдѣлаю все, что только возможно. 

— Ну, а теперь прощай и помни этотъ часъ! 

— Не могу-ли я п для васъ что-нибудь сдѣлать, дорогой дядя? 

—• Нѣтъ; мнѣ ничего не нужно; прощай, будь счастливъ! 

Когда Вальбѳргеръ вернулся къ своимъ гостямъ, онъ засталъ ихъ 
уже за ужиномъ; они сидѣли за маленькими столами, накрытыми каждый 
для шести человѣкъ. Молодого графа Фрагштѳйна уже не было. Онъ 
ушелъ еще до ужина.—Онъ ѣсть не будетъ, сказалъ онъ, потому что уже 
раньше ужиналъ.—Артуръ этимъ очень опечалился; но все таки, когда 
графъ уходилъ, онъ спросилъ его: 

— Могу-ли я, графъ, придти къ вамъ завтра? Мнѣ нужно съ вамп 
поговорит! “ 

— Въ самомъ дѣлѣ? Ну такъ приходите, пожалуй, отвѣтилъ 
графъ Георгъ. 

Уль. 


ИЗЪ ІЕЗЕКІИЛЯ. 

.Впемлііте!* сказалъ Іегова 
.Илачевпая пѣснь— мое слово!* 

.Іудея была виноградной лозою, 

Свободно росла у воды. 

Питаема свѣтлой влагой живою 
Обильно давала плоды 8 . 

.Широкіе листья красиво спустились, 

Стволъ выросъ и строенъ, н прямъ, 

Могучія вѣтвп ся бы годились 
Для скипетровъ сильнымъ царямъ*. 

— Что-жь сдѣлалъ ты съ ней, Іегова? 
.Плачевная пѣснь— мое слово!" 

.Мой гнѣвъ, словно факелъ, дымитъ п иылаетъ 
Исторгъ л во гнѣвѣ лозу, 

Исторгъ и повергъ ее въ прахъ, да узнаетъ 
Господнюю силу-грозу! “ 

»Съ востока лвплся я вихремъ летучимъ 
Плоды на лозѣ изсушилъ; 

Спалилъ ея вѣтпп дыханіемъ жгучимъ, 

Побѣги огнемъ истребилъ...* 

— Ужасенъ гной гнѣвъ, Іегова! 

.Плачевная пѣснь— мое слово!* 

.На западъ умчалъ ее вѣтеръ восточный 
Въ пустыню, гдѣ мало води. 

Пустила ростки она въ ночвѣ песочной 
И скудные вышли плоды*. 
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„Изъ отпрыска вспыхнуло пламя въ пустынѣ 
Пожрало н вѣтви п плодъ; 

То пламя пылаетъ еще и понынѣ, 

Лозу вппоградцую жжетъ 8 ... 

„Внимайте! 8 сказалъ Іегова, 

„Плачевная пѣснь— мое слово! 8 

М. Абрамовичъ. 


ИМПЕРАТОРЪ АЛЕКСАНДРЪ I и КОРН- 
МАРЬ ГИРША. 

(Историческій курьезъ). 


Предлагаемый читателямъ разсказъ, характеризующій медленность дѣло¬ 
производства въ нашихъ канцеляріяхъ прежнихъ временъ, имѣетъ, кромѣ 
того, и историческій интересъ, въ виду сообщаемаго въ пемъ факта изъ жизни 
императора Александра I. На сколько намъ извѣстно, объ этомъ приклю¬ 
ченіи пнгдѣ но было напечатано, хотя подавно, по поводу столѣтняго юби¬ 
лея рождепія императора Александра I, газеты и журналы были перепол¬ 
нены всевозможными подробностями изъ его жизни. Мы не ручаемся за без¬ 
условную точность всѣхъ деталей разсказа, которыя мы но имѣли возмож¬ 
ности провѣрить. Допускаемъ также, что побочные аксессуары нѣсколько 
пріукрашены, но основа его не подлежитъ сомнѣнію. Они переданы намъ 
лицомъ, заслуживающимъ довѣрія и имѣвшимъ возможность познакомиться 
съ дѣломъ по оффиціальнымъ документамъ. 

Дѣло было въ первыхъ числахъ января 1848 г. Въ земскомъ судѣ 
уѣзднаго города Поневѣжа, Ковенской губ., въ теченіи нѣсколькихъ дней, 
во все время присутственныхъ часовъ, толпилось множество народу. При¬ 
зывались на службу безсрочно-отпускные нижные чины, въ виду предсто¬ 
явшаго тогда похода въ Венгрію, и на обязанности земскихъ судовъ лежали 
провѣрка документовъ, составленіе списковъ и отправка явившихся солдатъ 
по комапдамъ. Эти возвращающіеся въ свои полки воины, въ своихъ изно¬ 
шенныхъ шинеляхъ, съ котомками за плечами, представляли собою до¬ 
вольно пеструю толпу людей, въ которой трудно было предугадать 
будущія стройныя шеренги дисциплинированнаго войска. Изъ среды этой 
толпы бросалась въ глаза каждому, проходившему въ тѣ дни мимо здапія 
с УД а і древняя еврейская чета, мужъ и жеиа, день-деньской торчавшая 
У его нодъѣзда. Мужъ — дряхлый старикъ, бѣлый какъ лунь, согбенпый, 
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подслѣповатый, одѣтый въ рубище, съ нищенскою сумою чрезъ плечо, 
стоялъ опираясь на толстую сучковатую палку; возлѣ него стояла, заку¬ 
танная въ одѣяло, спутница его, столь-же дряхлая и такая-же жалкая на 
видъ. Оба они каждый день аккуратно являлись сюда утромъ къ началу 
присутственнаго времени и уходили съ закрытіемъ присутствія, простоявъ 
на морозѣ все это время безмолвно, съ стоическимъ безучастіемъ, словно 
каменныя изображенія Скорби, лишь по временамъ обнаруживая признаки 
жизни, болѣе или менѣе сильнымъ вздрагиваньемъ, смотря по повышенію 
или пониженію термометра. Ясно было, что эти выходцы съ того свѣта, 
имѣя какое-то дѣло въ судѣ, дожидались очереди, которая долго для 
пихъ по наступала. Суду было пе до нихъ. Наконецъ, на 4-й или 5-й 
день, они были допущены до «рапа векгеіагга», причемъ оказалось, что 
они были вызваны самимъ судомъ но слѣдующему поводу. 

Въ 1818 году, по возвращеніи изъ Лопдона, императоръ Александръ I 
предпринялъ поѣздку изъ Петербурга въ Варшаву, для свиданія съ союзни¬ 
ками императоромъ австрійскимъ и королемъ прусскимъ. Большой трактъ 
отъ Петербурга въ западныя губерніи лежалъ въ то время на Ригу и Кур¬ 
ляндію, чрезъ ІІІавли, Поневѣжъ и Внлькоміръ. На сей разъ императоръ 
рѣшилъ сдѣлать отклоненіе отъ этого маршрута, для обозрѣнія по дорогѣ 
мѣстности, гдѣ предполагалось строить новую крѣпость. Во время фран¬ 
цузскаго нашествія обнаружилась недостаточность системы укрѣпленій па 
нашей западной границѣ и было рѣшепо пополнить этотъ пробѣлъ возве¬ 
деніемъ нѣсколькихъ новыхъ крѣпостей въ соотвѣтствующихъ пунктахъ. 
Полагалось, между прочимъ, укрѣпить мѣстечко Биржи, на границѣ Кур¬ 
ляндіи и Нокевѣжскаго уѣзда. Мѣстечко Биржи когда-то принадлежало литов¬ 
скимъ князьямъ—Ягеллонамъ. До сихъ поръ тамъ видны развалины 
княжескаго замка и остатки крѣпостныхъ верковъ, служившихъ нѣ¬ 
когда оплотомъ для Литвы противъ докучливыхъ ливонскихъ сосѣдей. 

Въ этомъ мѣстечкѣ Петръ I имѣлъ свиданіе съ Августомъ, королемъ поль¬ 
скимъ, въ 'іевралѣ 1701 г. *. Явился проектъ возстановить эту крѣпостцу и, 
какъ сказано, императоръ хотѣлъ воспользоваться своею поѣздкою, чтобы’ 
лично познакомиться съ мѣстностью. Для этого пришлось свернуть съ большой 
дороги и поѣхать проселочной. Императорская свита была накапупѣ отпра¬ 
влена большою дорогой; еамъ-же императоръ долженъ былъ переночевать въ 
Островѣ, владѣніи графовъ Тышкевичей, въ 3 верстахъ отъ Биржъ, на другой 


гтп *7х?іш Д0П ' , " а "” іи С, ' ааа,,і,, ° ЖІШ “ " дѣ,ахь Петра Великаго, 

/Э И 11/4. 


день, рано утромъ, осмотрѣть мѣстность въ Биржахъ и оттуда поѣхать просе¬ 
лочнымъ путемъ на м. Вобольники, чрезъ Вобольницкій лѣсъ, прямо доСчен- 
стлнвки, первой почтовой станціи на дорогѣ отъ Поневѣжа до Вилькоиірв, 
для того, чтобы къ слѣдующему ночлегу поспѣть въ Тобіапи, имѣніе гра¬ 
фовъ Морикоии, въ 20 верстахъ отъ Вилькоміра, гдѣ Александръ I, слѣ¬ 
дуя часто по этому пути, имѣлъ обыкновеніе всегда останавливаться. Изъ 
Биржъ императоръ выѣхалъ съ однимъ адъютантомъ и камердинеромъ въ 
экипажѣ четверней. До Вобольницкаго лѣса они доѣхали благополучно; но 
при въѣздѣ въ лѣсъ сломалась задняя ось въ экипажѣ. Мѣсто глухое; 
кругомъ селенія ие видать. Изъ чиповъ полиціи, но собственному желанію 
императора, не предвидѣвшаго такого приключенія, пикто не сопровождалъ 
его. Путники стали озираться за помощію. Къ счастію, недалеко отъ мѣста 
происшествія, у опушки лѣса, стояла корчма н у дверей корчмы показался черно¬ 
бородый еврей, среднихъ лѣтъ, который вышелъ поглазѣть на приключеніе съ 
проѣзжающими. Это былъ Гирша, содержатель такъ-нпзываеиой«Лѣсной корч¬ 
мы», находившейся въ 10 верстахъ отъ м. Вобольники. На вопросъ, нѣтъ 
ли поблизости селенія или кузнеца, который могь-бы пособить горю, онъ 
отвѣчалъ, что кузнеца вблизи пѣтъ, а до ближайшаго селейі я верстъ пять, 
такъ что потребуется достаточно времени, чтобы пройти туда и обратно- 
Осмотрѣвъ пострадавшій экипажъ, Гирша нашелъ, что ось только надломлена 
и посовѣтовалъ, вмѣсто того, чтобы тратить время на поиски кузнеца, 
«подварить» ось домашнимъ образомъ. Способъ «нодварііваиін» состоитъ 
въ томъ, что подъ поврежденпую ось кладется толстый деревяный брусъ, 
который прикрѣпляется веревками. Гирша взялся это сдѣлать, ручаясь, 
что съ этой бандажироваиной осью проѣзжіе смѣло доѣдутъ до ближайшей 
станціи. Чрезъ какіе-нибудь полчаса путники отправились въ дальнѣйшій 
путь и дѣйствительно благополучно доѣхали до станціи Сченстливки. Адъ¬ 
ютантъ императора отмѣтилъ у себя имя корчмаря, выручившаго ихъ изъ 
затруднительнаго положенія, прибавивъ, что ему пришлютъ вознаграж¬ 
деніе. Гирша, нисколько не подозрѣвая съ кѣмъ имѣлъ дѣло, принялъ 
нутешествеиинконъ за польскихъ помѣщиковъ, часто разьѣжавіпнхъ но тѣмъ 
мѣстамъ, и остался въ душѣ доволенъ, что ему удалось оказать услугу, 
какъ видно, какому-то «важному пану». 

Прошло 30 лѣтъ. Много воды утекло съ того времени. Важнаго пана, 
кото]юму корчмарь Гирша оказалъ нѣкогда услугу, не стало уже па свѣ¬ 
тѣ. Настали новыя времена п иные порядки. Эти иные порядки дали 
себя почувствовать многимъ; почувствовали ихъ и единоплеменники корч¬ 
маря Гирши и самъ Гирша. Подоспѣлъ законъ 1835 г. объ удаленіи ев- 
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реевъ изъ корчемъ и о запрещеніи имъ торговать горячими напитками въ 
деревняхъ. Торговля горячими напитками въ «Лѣсной корчмѣ* перешла 
изъ рукъ Гирши въ руки какого-нибудь Яна или Казяміра. Разоренный 
Гирша перешелъ съ семьей въ близлежащую избу, гдѣ онъ снискивалъ себѣ 
пропитаніе продажей .холодныхъ закусокъВремя шло. Гирша старѣлъ 
и дряхлѣлъ. Съ грѣхомъ пополамъ, ему удалось пристроить въ ближай¬ 
шихъ городишкахъ своихъ дѣтей, которыя, въ свою очередь, занялись до¬ 
бываніемъ куска хлѣба. За неимѣніемъ средствъ вести торговлю .холод¬ 
ными закусками ь , Гирша съ женою отказались, наконецъ, и отъ занимаемой 
ими избы и довольствовались однимъ только утломъ. Въ атомъ углу совсѣмъ 
одряхлѣвшій и почти ослѣпшій Гирша, лежа за печкой, проводилъ время 
въ чтеніи Мншнаіотъ и псалмовъ и въ воспоминаніяхъ о счастливомъ прош¬ 
ломъ- Много разъ, чего добраго, мелькало въ его памяти и восиоми- 
иаиье о важномъ панѣ, который превратился для пего въ легенду, въ 
миѳъ. Жилъ Гирша съ жопою выручкою отъ продажи молока, отъ един¬ 
ственной козы, уцѣлѣвшей послѣ разоренія, да скудными пособіями, доста¬ 
вляемыми время отъ времени дѣтьми. И вотъ въ одно пасмурное утро осени 
1847 г. Іирша, лежа на печкѣ въ полудремотѣ, слышитъ знакомый голосъ 
зовущій его по имени. Что бы это значило? Неужто, наконецъ, отъ .важнаго 
пана.-' Зовъ повторяется и Гирша узнаетъ голосъ мѣстнаго иятисотскаго, 
который приглашаетъ его сойти съ печки и отправиться въ , уѣздъ “, куда 
его требуетъ начальство. Гирша недоумѣваетъ: на кой чертъ онъ ну¬ 
женъ начальству и для какой надобности ему странствовать въ „уѣздъ 
когда много лѣтъ уже онъ никакихъ дѣлъ ис ведетъ, ни съ кѣмъ не ви¬ 
дится и никакой тяжбы не имѣетъ? Онъ приходитъ къ заключенію, что 
это только выдумка иятисотскаго съ извѣстною цѣлію и рѣшаетъ «отку¬ 
питься». Это дѣйствительно удается ему съ немощью значительной части 
ничтожныхъ его сбереженій; его оставляютъ въ покоѣ, но ие надолго. 
Мѣсяца чрезъ два является пягисотскій снова съ тѣмъ-же требованіемъ, 
но съ большею настойчивостью: получено новое подтвержденіе отъ стано¬ 
вого. На сей разъ «избавленіе» стоитъ Гиршѣ большихъ усилій н боль¬ 
шихъ жертвъ. Ему приходится разстаться съ подушкою. Бъ 70 лѣтъ, при 
его бѣдности и разстроенномъ здоровьѣ, ему неудобно въ такое время года 
предпринимать странствованіе за нѣсколько десятковъ верстъ. Мѣстный 
представитель власти, задобренный Гиршой, добросовѣстно .отписывается 4, 
съ отдаленнымъ начальствомъ. Тѣмъ не менѣе, прибываетъ третье и иа- 
истрожайшее предписаніе, въ которомъ, подъ угрозою преданія суду за 
ослушаніе, требуется, чтобы Гирша непремѣнно явился въ земскій судъ. 
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Тутъ уже представитель власти струсилъ. Онъ не поддается болѣе ни на 
какія приманки н прямо заявляетъ несчастному Гиршѣ, что если онъ не 
поѣдетъ по доброй волѣ, онъ его отправитъ по этану. Нечего было дѣлать, 
н вотъ въ морозный день Гирша оставляетъ свое теплое логовище, продаетъ 
козу на путевыя издержки, надѣваетъ суму, въ которую кладетъ свой 
, та лисъ “ и „тфнлинъ“ и нѣкоторую провизію, и вмѣстѣ съ женою от¬ 
правляется пѣшкомъ въ Поневѣжъ, въ земскій судъ, куда онъ, какъ мы 
видѣли, попалъ во время явки побилетныхъ солдатъ и былъвьшуждепъ вслѣд¬ 
ствіе этого въ теченіи нѣсколькихъ дней но утрамъ являться въ судъ въ ожи¬ 
даніи очереди, а днемъ ходить по домамъ собирать милоетшію для пропитанія. 

Когда Гирша, наконецъ, дождался пріема секретаремъ суда и предъ¬ 
явилъ повѣстку, которою онъ вызывался въ судъ, то узналъ, что опъ выз¬ 
ванъ для объявленія ему Высочайшей благодарности за извѣстную уже 
намъ услугу, оказанпую имъ императору Александру па пути слѣдованія 
его изъ м. Биржъ въ 1818 году. Гирша роспнсался въ выслушаніи объ¬ 
явленія, его отпустили, снабдивъ квитанціею о явкѣ въ судъ, а дѣло 
сдали въ архивъ. 

Нс вполнѣ понимая смыслъ того, что ему было объявлено, но доволь¬ 
ный, что его, наконецъ, освободили, Гирша въ свою избу больше не вер¬ 
нулся. Онъ продолжалъ нѣкоторое время влачить жалкое существованіе, 
собирая милостыню но домамъ единовѣрцевъ въ Ионевѣжѣ, былъ йотомъ 
помѣщенъ въ богадѣльню, гдѣ вскорѣ и умеръ. 

Но чьей вішѣ и гдѣ именно пропадало въ тсчепіи тридцати лѣтъ та¬ 
кое важное правительственное распоряженіе, какъ сообщеніе высочайшей 
благодарности это иикому неизвѣстно; да при тогдашнихъ порядкахъ это 
никою и не удивляло. Обнаружилось-же предъ послѣднимъ польскимъ воз¬ 
станіемъ, что пакеты съ правительственными распоряженіями лежали де¬ 
сятки лѣтъ не распечатанными въ провинціальныхъ присутственныхъ мѣс¬ 
тахъ того края. Скорѣе удивлялись небывалой энергіи и настойчивости, 
обнаруженной полиціею подъ конецъ. О причинахъ этого явленія шли раз¬ 
ныя догадки. Одни говорили, что, въ виду предстоявшаго тогда преобра¬ 
зованіи полицейской части, велѣно было къ извѣстному сроку покончить 
со старыми дѣлами; другіе былп того мпѣиія, что, но случаю войны, ожи¬ 
дался пріѣздъ какого-то ревизора изъ столицы. Можетъ быть, наконецъ, 
полиція сана спохватилась, догадавшись, что Гирша вѣдь умретъ когда- 
нибудь и некому будетъ объявлять. Однд только справка въ дѣлахъ ар¬ 
хива бывшаго ноневѣжскаго земскаго суда можетъ разъяснить причину 
этого историческаго курьеза. 


...онъ...онъ. 


О ПРАВѢ ЕВРЕЕВЪ ПРІОБРѢТАТЬ НЕДВИЖИМЫЯ ИМѢНІЯ. 
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О ПРАВЪ ЕВРЕЕВЪ 

ПРІОБРѢТАТЬ НЕДВИЖИМЫЯ ИМѢНІЯ ВЪ ЗАПАД¬ 
НОМЪ КРАѢ *. 

Въ .4° 15 «Разсвѣта» напечатанъ отчетъ засѣданія кіевскаго юриди¬ 
ческаго общества 8-го декабря, въ которомъ обсуждался, внесенный однимъ 
изъ мѣстныхъ юристовъ-практпковъ, г. Вазииеромъ, рефератъ: «о нравѣ ев¬ 
реевъ пріобрѣтать въ западномъ краѣ ненаселенное недвижимое имѣніе 

По поводу этого отчета, въ томъ-жс Л* «Разсвѣта» напечатана пере¬ 
довая статья, въ которой, между прочимъ, подвергнуты критической оцѣнкѣ 
мнѣнія тѣхѣ членовъ кіевскаго юридическаго общества, которые въ своихъ 
суясдепінхъ по возбужденному предмету исходили исключительно изъ поли¬ 
тическихъ, а не юридическихъ соображеній. 

Раздѣляя воззрѣніе, котораго придерживается и г. Вазинеръ, что въ 
юридическомъ обществѣ при разсмотрѣніи вопроса, возникающаго на осно¬ 
ваніи дѣйствующаго законодательства, слѣдуетъ руководствоваться ничѣмъ 
инымъ, кромѣ положительнаго закона, и примѣнять къ нему единственно 
общеустановленныя правила юридической интерпретаціи,—мнѣ кажется, 
однако, что съ послѣдней именно стороны вышеуказанный вопросъ какъ 
въ кіевскомъ юридическомъ обществѣ, такъ и въ передовой статьѣ „Раз¬ 
свѣта 14 остался недостаточно разъясненнымъ.—Въ виду-же практической 
важности этого вопроса, считаю по лишнимъ остановиться на йенъ нѣ¬ 
сколько подробнѣе, по повторяю, съ одной только юридической стороны, 


* Предлагаемую статью мы получили прп слѣдующемъ шишѣ: 

„М. Г. Покорнѣйше прошу вас ь дать мѣсто въ вашей „СцбліотекЬ“ прилагае¬ 
мой прп семъ замѣткѣ, которая предназначена была для помѣщенія въ„Разсвѣтѣ“, 
но гдѣ помѣстить ее оказалось невозможны мъ. Примите п пр. М. Шафиръ.' 

Иііит. 


такъ-какъ политико-экономическая сторона предмета прекрасно разрабо¬ 
тана покойнымъ И. Г. Оршанскимъ («Евреи въ Россіи». С.П.Б. 1877 г., 
стр. 283—3101. 

По ст. 773 т. X, ч. 1. зак. гр., изд. 1857 г., по прод. 1876 г., 
запрещается совершать акты о пріобрѣтеніи такого имѣнія, коимъ пріоб¬ 
рѣтающія лица, по состоянію своему, владѣть не вправѣ. Изъ этого ос¬ 
новного положенія, очевидно, что для разрѣшенія вопроса о томъ, имѣетъ 
ли какое-либо лицо право пріобрѣтать то или другое имѣніе, слѣдуетъ ру¬ 
ководствоваться правилами, содержащимися въ т. IX законовъ о состоя¬ 
ніяхъ. Въ этомъ томѣ (но изд. 1876 года), въ отношеніи правъ евреевъ 
по имуществу, установлено, что «евреи въ чертѣ общей ихъ, осѣдлости, 
равно какъ п вездѣ, гдѣ дозволено имъ постоянное пребываніе, могутъ не 
только переселяться съ одного мѣста на другое, на общихъ правилахъ, но 
н пріобрѣтать недвижимую собственность всякаго рода, кромѣ имѣній на¬ 
селенныхъ, владѣніе коими евроямъ воспрещается (стр. 959)». Такимъ об¬ 
разомъ, по смыслу закона, евреи не могутъ пріобрѣтать однихъ только на¬ 
селенныхъ имѣній. 

Но, спрашивается, какія-же имѣнія, по терминологіи нашего законода¬ 
тельства, суть населенныя и какія не населенныя. На этотъ вопросъ въ поло¬ 
жительномъ законѣ отвѣта не имѣется, такъ-какъ ни въ ст. 385 т. X ч. 1 
зак. гражд., установляющей дѣленіе земель на населенныя и не населенныя, 
ни въ другихъ законоположеніяхъ нѣтъ общаго опредѣленія о тонъ, что слѣ¬ 
дуетъ разумѣть подъ означенными родами земель. Но изъ многихъ ука¬ 
зовъ, помѣщенныхъ въ Полномъ Собраніи законовъ * и на которыхъ 
основаны какъ указанная выше ст. 385 т. X, ч. 1, такъ и ст. 1,350 
того-жо тома н части, видпо, что подъ населенными имѣніями наше 
законодательство въ прежнее время разумѣло имѣнія, населенныя лицами 
крѣпостного состоянія. А такъ-какъ съ 19-го февраля 1861 года крѣ¬ 
постное право отмѣнено, то ясно, мнѣ кажется, что редакторы Свода зако¬ 
новъ о состояніяхъ, изданія 187(і г., не могли придавать, употребленному 
ими въ 959 ст. этого Свода, выраженію „населенныя имѣнія* такой смыслъ, 
какой выраженіе это имѣло при дѣйствіи крѣпостного права. 

Гражданскимъ кассаціоннымъ департаментомъ правительствующаго се¬ 
ната. по поводу восходившихъ на его разсмотрѣніе дѣлъ, было разъ- 


Напр. въ 1801 г. декабря 12-го Л» 20,075; 1807 г. апрѣля 20-го ЛЬ 
22.519: гого-же года августа 26-го Л* 22,596 и 1817 г. января 31-го ЛЬ 26,647. 
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яснеео *, что, съ отмѣною крѣпостного права, насоленными считаются 
въ настоящее время, по закону, тѣ только имѣнія, гдѣ еще не окончены 
обязательныя отношенія крестьянъ къ помѣщику и гдѣ крестьяне еще вре¬ 
менно прикрѣплены къ землѣ. Надо полагать, что такой именно смыслъ 
придавали термину «населенное имѣніе» и редакторы Свода изд. 1876 г.-- 
Это подтверждается, во-первыхъ, тѣмъ, что подъ вышеприведенною 959 
ст. IX т. сдѣлана ссылка на Высочайше утвержденное 26 апрѣля 1862 
года ** положеніе комитета объ устройствѣ евреевъ, въ которомъ, между 
прочимъ, пояснено, что «послѣ обнародованія положеній 19 февраля 1861 
г., населенными имѣніями могутъ считаться только тѣ. въ которыхъ со¬ 
хранились еще обязательныя отиошенія между крестьянами и помѣщиками», 
а, во-вторыхъ, тѣмъ, что но силѣ, основаннаго на прнвѳденномъ-жо Высо¬ 
чайшемъ повелѣнін отъ 26-го апрѣля 1862 г., примѣчанія къ ст. 1,304, 
т. X, ч. 1 зак. гр., по прод. 1876 г., евреямъ воспрещено пріобрѣтать по¬ 
мѣщичьи имѣнія, въ коихъ не прекращены обязательныя отиошенія крестьянъ 
къ владѣльцамъ. 

Всѣ эти соображенія, съ перваго взгляда, приводятъ къ тому заклю¬ 
ченію, что право евреевъ на пріобрѣтеніе въ заиадиомь краѣ недвижи¬ 
мыхъ имѣній не подлежитъ оспариванію. Но заключеніе это, но моему 
крайнему разумѣнію, оказывается неправильнымъ 

Прежде всего, по отношенію къ интересующему насъ вопросу, обра¬ 
щаетъ на себя вниманіе слѣдующее: въ западныхъ губерніяхъ, еще за¬ 
долго до обнародованія „ Свода законовъ о состояніяхъ, нзд. 1876 г. , 
прекращены обязательныя отиошенія крестьянъ къ ихъ помѣщикамъ, а 
именно: но губерніямъ Виленской, Гродненской, Ковсиской, Минской и 
по нѣкоторымъ уѣздамъ Витебской — съ 1-го мая 1863 года, но губер¬ 
нія мъ Кіевской, Подольской н Волынской—съ 1-го сентября того-же года, 
и по губерніи Могилевской и по остальнымъ уѣздамъ Витебской съ 1-го 
января 1804 года ***. Отсюда ясно, что въ названныхъ губерніяхъ давно 
уже не существуетъ населенныхъ имѣній, пп въ смыслѣ вышеупомянутыхъ 
указовъ 1801, 1807 и 1817 годовъ, ни въ смыслѣ разъясненій граж¬ 
данскаго кассаціоннаго департамента. 

Пе подлежитъ, слѣдовательно, сомнѣнію, что, въ отношеніи только- 
что названныхъ губерній, помѣщенное въ ст. 959, т. IX, нзд. 1870 г., 

* Рѣш. 1869 г. № 188 и 1870 г. №772. 

** Полное Собраніе Зак. № 88,214. 

*** Особ. Прилож. къ т. IX о состояніяхъ, нзд. 1876 г. Правила о прекр. 
обяз. отнош. крест, къ помѣіц. въ запади, губерніяхъ. 
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правило о правѣ евреевъ пріобрѣтать недвижимыя ненаселенныя имѣнія 
должно быть изъяснено въ нѣсколько иномъ смыслѣ, чѣмъ по отношенію 
къ другимъ мѣстностямъ, гдѣ дозволено евреямъ постоянное пребываніе. 
Л въ какомъ именно смыслѣ,—на это указываетъ Высочайше утвержден¬ 
ное 10-го іюля 1864 года положеніе Западнаго Комитета *, которое 
также цитируется подъ разбираемою нами статьею IX тома. 

Г. Базинеръ полагаетъ, что, на основаніи этого положенія, евреямъ 
воспрещено пріобрѣтать въ 9-ти западныхъ губерніяхъ лишь недвижямыя 
населенныя имѣнія, продаваемыя въ заиадныхъ губерніяхъ со льготами. 
Но это невѣрно. Законъ 10 іюля 1864 года, очевидно, не имѣлъ падоб- 
иостн воспрещать евреямъ то, что раньше — пунктомъ 2-мъ Высочайше 
утв. 5-го марта 1864 г. положенія о льготахъ и проч. по покупкѣ имѣ¬ 
ній въ западныхъ губерніяхъ ** — вовсе не было имъ предоставлено. — 
За симъ, невѣрно также и мнѣніе, что указъ 10 іюля 1864 г. воспретилъ, 
будто-бы, пріобрѣтеніе евреямъ помѣщичьихъ имѣній въ западныхъ губер¬ 
ніяхъ только до тѣхъ поръ, пока не будутъ прекращены въ томъ краѣ 
обязательныя отношенія между помѣщиками и крестьянами. Смѣю думать, 
что и этой цѣли разсматриваемый законъ имѣть въ виду не могъ, ибо 
онъ изданъ уже послѣ прекращенія въ западномъ краѣ обязательныхъ 
отношеній. 

Законъ 10 іюля 1864 г., гласящій: „дарованное евреямъ, Высочайше 
утвержденнымъ 26 апрѣля 1862 г. положеніемъ комитета объ устройствѣ 
евреевъ, право пріобрѣтать земли н угодья, принадлежащія къ помѣ¬ 
щичьимъ имѣніямъ, не распространять на губерніи, въ которыхъ произво¬ 
дится обязательный выкупъ* — нельзя, слѣдовательно, понимать въ томъ 
смыслѣ, что онъ „не распространяется на ненаселенныя имѣнія, въ кото¬ 
рыхъ выкупъ оконченъ*. Такое толкованіе не соотвѣтствовало-бы дѣй¬ 
ствительному содержанію этого закона, ибо въ немъ воспрещается евреямъ 
пріобрѣтать въ собственность земли въ губерніяхъ, гдѣ дѣйствовалъ за¬ 
конъ объ обязательномъ выкупѣ, безъ всякихъ ограниченій н изъятій. 
Это вытекаетъ какъ изъ заключительныхъ словъ разбираемаго закона („и, 
согласно сену, воспретить всѣмъ, безъ исключенія, евреямъ пріобрѣтать 
отъ помѣщиковъ н крестьянъ земли въ губерніяхъ, подвѣдомыхъ обоимъ 
Западнымъ Генералъ-Губернаторамъ"), такъ и изъ мотивовъ, послужив¬ 
шихъ поводомъ къ изданію этого закона. 


* Поли. Собр. Зап. № 41039. 
** Поли. Собр. Зак. № 40656. 
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Въ этихъ мотивахъ изображено слѣдующее: „Западный Комитетъ, имѣя 
въ виду удостовѣреніе обоихъ Западныхъ Генералъ-Губернаторовъ о вредѣ, 
который можетъ проивоітя отъ дозволенія евреямъ покупать земли въ за¬ 
падномъ краѣ, съ своей стороны, нашелъ, что усиленіе еврейскаго эле¬ 
мента между землевладѣльцами западныхъ губерній не соотвѣтствовало-бы. 
ни въ политическомъ, ни въ нравствсппомъ отношеніяхъ видамъ Прави¬ 
тельства, которымъ въ послѣднее время сознана необходимость какъ уси¬ 
ленія въ западномъ краѣ русскаго элемента между землевладѣльцами, такъ 
и поставленія въ томъ краѣ въ сколь возможно независимое положеніе 
крестьянскаго населенія. Для достиженія первой изъ сихъ цѣлей изданы 
Высочайше утвержденныя правила для производства ссудъ и оказанія раз¬ 
ныхъ льготъ лицамъ русскаго происхожденія, покупающимъ недвижимыя 
имѣнія въ западныхъ гѵберпіяхъ, а для освобожденія крестьянъ отъ гнета 
помѣщиковъ Высочайше повелѣио произвести въ западныхъ генералъ-гу¬ 
бернаторствахъ обязательный выкупъ крестьянскихъ угодій. Обѣ этп мѣры, 
отъ которыхъ Правительство ожидаетъ самыхъ благодѣтельныхъ послѣд¬ 
ствій, были-бы, если ие вполнѣ, то значительно ограничены въ ихъ при¬ 
мѣненіи, дозволеніемъ евреямъ покупать помѣщичьи и крестьяпскія земли 
въ западномъ краѣ, такъ-какъ евреи, располагая значительными капита¬ 
лами и состоя въ то-жо время заимодавцами большей части мѣстныхъ по¬ 
мѣщиковъ, явятся при продажѣ имѣній опасными соревнователями, съ 
которыми весьма трудно будетъ соперничать русскимъ, не взирая на 
предоставленныя имъ отъ Правительства льготы и ссуды, а крестьянское 
населеніе, едва освободившееся отъ тягостнаго вліянія помѣщиковъ и 
нуждающееся въ заработкахъ, будетъ поставлено въ зависимость отъ зем- 
левладѣльцевъ-евреевъ, располагающихъ большими денежными средствами 
и неблагонадежныхъ въ политическомъ отношеніи* *. 

Вотъ мотивы, положенные въ основаніе закона 10-го іюля 1864 года- 
Конечно, совершенно другой вопросъ — на сколько большая часть изъ¬ 
ясненныхъ данныхъ имѣетъ подъ собою,—въ особенности, въ настоящее 
время,—реальную ночву. По какъ-бы то ни было, законъ, основанный на 
такихъ соображеніяхъ, безспорно ве имѣетъ того смысла и значенія, ко¬ 
торое придаетъ ему г. Базинсръ. 

Все сказанное приводитъ, кажется, къ несомнѣнному выводу, что предо¬ 
ставленное евреямъ, статьею 959, т. IX о состояніяхъ, право на пріобрѣ¬ 


* Сборникъ Правительственныхъ распор, по водворенію русскихъ земле¬ 
владѣльцевъ въ Сѣверо-Западномъ краѣ. Вилыш 1870 г. стр. 10—21. 


теніе недвижимыхъ ненаселенныхъ имѣній сводится по отношенію къ за¬ 
падному краю только къ праву пріобрѣтать недвижимыя имѣнія въ го¬ 
родахъ. 

При этомъ нельзя не замѣтить, что въ одинаковомъ положеніи съ 
евреями, въ отношеніи пріобрѣтенія имѣній въ западномъ краѣ, поставлены 
лица польскаго происхожденія, которымъ Высочайшимъ повелѣніемъ отъ 
10-го декабря 1865 года * также воспрещено пріобрѣтать помѣщичьи 
имѣнія въ томъ краѣ, впредь до окончательнаго устройства его посред¬ 
ствомъ достаточнаго усиленія въ этомъ краѣ числа русскихъ землевладѣль¬ 
цевъ. На это обстоятельство я обращаю вниманіе собственно потому, что 
въ практикѣ, какъ и по отношенію къ евреямъ, возникали сомнѣнія о 
томъ, могутъ-лн лица польскаго происхожденія пріобрѣтать въ 9 запад¬ 
ныхъ губерніяхъ земли ненасемнныя н нс помѣщичьи имѣнія, но выс¬ 
шимъ Правительствомъ эти сомнѣнія разрѣшены въ томъ смыслѣ, что 
еелп-бы допустить пріобрѣтеніе ненаселенныхъ земель, какъ не помѣщичьихъ 
имѣній, лицамъ польскаго происхожденія, то это значило-бы устранить 
практическое примѣненіе Высочайшаго повелѣнія 10-го декабря 1865 
года **. 

Бъ заключеніе, считаю нужнымъ прибавить слѣдующее: хотя дѣй¬ 
ствующій законъ относительно правъ евреевъ па пріобрѣтеніе земель въ 
западномъ краѣ и не допускаетъ, по моему мнѣнію, никакого сомнѣнія на 
счетъ отрицательнаго его значенія для евреевъ, тѣмъ не менѣе, нечего 
опасаться, чтобы въ этомъ встрѣтилось препятствіе для осуществленія 
стремленій еврейской интеллигенціи къ устройству земледѣльческихъ коло¬ 
ній для евреевъ въ чертѣ ихъ постоянной осѣдлости. Ибо, въ виду не¬ 
сомнѣнной пользы, какую можно ожидать отъ колоній какъ для евреевъ, 
такъ и для окружающаго ихъ мѣстнаго населенія, я сдва-лн ошибусь, 
если выскажу предположеніе, что высшею администраціею будутъ, вѣро¬ 
ятно, приняты надлежащія мѣры къ устраненію преградъ, которыя упо¬ 
мянутыя стремленія моглн-бы встрѣтить въ положительномъ законѣ. 

Впрочемъ, нъ двухъ губерніяхъ западнаго края (Могилевской н Ви¬ 
тебской) пріобрѣтеніе евреями земель съ цѣлью устройства земледѣльче¬ 
скихъ колоній не нуждается, кажется, въ особомъ разрѣшеніи правитель¬ 
ства, такъ-какъ, па основаніи ст. 963 т. IX о состояніяхъ (по изд. 


* Поли. Собр. Зак. № 42759. 

'* Си. ішгаецитироваішый „Сборникъ" стр. 80 и 184—180. 
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1876 г.), евреямъ дозволено пріобрѣтать вь указанныхъ двухъ губер¬ 
ніяхъ- земли для поселенія и хлѣбопашества , не иначе какъ въ трех- 
верстномъ разстояніи отъ селеній помѣщичьихъ и казенныхъ. 

Во всякомъ случаѣ, не могу пе заключить представленныхъ замѣчаній 
словами: бита Іех зе<і Іех. 

М. ШаФпръ. 

С.-ІІетербургь, 

27-го декабря 1879 г. 


Современная ЛІтопись. 


Евреасі» Библіотека Т. VIII. 


ОБОЗРѢНІЕ ИНОСТРАННОЙ ЕВРЕЙСКОЙ 
ЛИТЕРАТУРЫ. 

Литература по исторіи евреевъ за послѣднее десятилѣтіе. 

і. 

Поднятіе я возбужденіе религіознаго п національнаго сознанія — это 
лозунгъ нашей эпохи. Эти стремленія болѣе или менѣе ярко отража¬ 
ются въ умственныхъ продуктахъ всѣхъ народовъ, но въ особенности за¬ 
мѣтны въ литературныхъ произведеніяхъ евреевъ. Стремленіе къ большему 
познанію своего историческаго прошлаго у этого стараго религіознаго парода, 
какъ, но безъ основанія, называютъ евреевъ, идетъ рука объ руку съ углубле¬ 
ніемъ въ религію и религіозную науку Отъ болѣе глубокаго ноенанія исто¬ 
ріи народа зависать въ то же время и преданность и любовь къ своему 
древнему культу, равно какъ и вѣрное пониманіе іудейства обусловливается 
историческимъ его изученіемъ. Поэтому-то въ послѣднее время исторія и 
литература евреевъ получили такое широкое развитіе; поэтому-то столь 
многія разнообразныя силы посвятили себя этимъ предметамъ и употребляютъ 
всевозможныя старанія, чтобъ вызвать на «вѣтъ божій обильный еще за¬ 
пасъ сокрытыхъ сокровищъ. 

Принявъ на себя трудъ познакомить читателей «Библіотеки» съ лите¬ 
ратурными произведеніями, появившимися въ послѣднее время—скажемъ въ 
послѣднее десятилѣтіе — по исторіи евреевъ, я долженъ предпослать ему 
нѣкоторыя замѣчанія. 

Исторія евреевъ — это не зданіе, возведенное изъ громадныхъ плитъ: 
какъ еврейскій пародъ разсѣянъ но всѣмъ странамъ свѣта п живетъ среди 
вссвозжожиыхъ націй, такъ н различные строительные матеріалы, разсѣян¬ 
ные на его длинномъ вѣковомъ пути, должны быть собраны изъ всѣхъ краевъ 
земли и тщательно связаны вм Ьстѣ. Этому обстоятельству должны быть припи¬ 
саны тѣ пробѣлы, которые окажутся въ нашемъ обозрѣніи, если отъ нашего вни¬ 
манія ускользнетъ тотъ или другой литературный продуктъ, появившійся пъ 


4 


Еврейская Библіотека. 


Обозрѣніе иностранной еврейской литературы. 


5 


малоизвѣстныхъ или малодоступныхъ изданіяхъ. Сознательно мы ничего не 
упустили изъ виду. Напротивъ, мы старались дать здѣсь возможно полную 
литературу историческихъ произведеній. Поэтому мы приводимъ въ нашемъ 
обозрѣніи и тѣ литературныя явленія, которыя принадлежатъ перу авто- 
ровъ-христіанъ, если только они имѣютъ какое-либо отношеніе къ. нашему 
предмету. Наука — космополитична; въ ней все важно, все заслуживаетъ 
вниманія; очень часто съ виду незначительный трудъ ведетъ къ даль¬ 
нѣйшему изслѣдованію и такимъ образомъ содѣйствуетъ возведенію вели¬ 
каго зданія исторической науки. 

Очень хорошо сознавая, что однимъ сухимъ исчисленіемъ интересую¬ 
щихъ пасъ трудовъ не окажемъ никакой услуги образованной публикѣ — 
ибо только образованную публику мы имѣемъ въ виду — мы сочли нуж¬ 
нымъ познакомить читателя и съ внутреннимъ значеніемъ вирочемъ библі¬ 
ографически точно — упоминаемыхъ нами произведеній, дать ему, такъ 
сказать, связный отрывокъ еврейской исторіи. 

Исторію еврейскаго народа, на сколько она касается Библіи, мы 
оставляемъ въ сторонѣ. Библейская литература составляетъ предметъ особый, 
которымъ мы займемся, можетъ быть, въ другой разъ. Настоящее же обозрѣ¬ 
ніе мы начнемъ съ литературныхъ явленій, касающихся столь мало еще 
разъясненной эпохи, предшествовавшей времени Маккавеевъ. 

Отношеніе евреевъ къ Александру Великому обрисовываетъ Гойн- 
рихсѳнъ *, который усердно старается доказать историческую вѣрность 
такъ часто подвергавшагося сомнѣнію поіода Александра противъ Іеру¬ 
салима. 

Извѣстный историкъ Гретцъ въ своей статьѣ «Сыновья Товін, эллинисты 
и сочинитель поговорокъ Сираха» ф доказываетъ, но своему, что по смерти 
Іосифа Прекраснаго образовались партіи: съ одной стороны его сыновья съ 
первосвященникомъ Симономъ II; съ другой — побочный сынъ Іосифа, 
Гирканъ, который, въ качествѣ арендатора податей, находился въ милости 
при египетскомъ дворѣ, между тѣмъ какъ другіе сыновья его были при¬ 
верженцами царей сирійскихъ и послѣ ихъ побѣды образовали собою на¬ 
стоящую эллинскую партію- 

Какъ бы продолженіе этой работы, въ которой миого гипотезъ, ио ни¬ 
чего твердо в научно не доказано, составляетъ статья: <0 происхожденіи двухъ 
клеветъ противъ іудейства, касательно поклонепія ослу и о враждебности 

* 8ІШІІСП и. КгіЧіксп, 1871, р. 158 IV. 

Т Огіііі, .'ііліаІчиі ІігіП Иг вевсЬісЫѳ иші УѴіззепзсЬаГі ск‘8 ДиіІеііІІіипіз, 1872, р. 
49 ЯГ, 97 ІГ. 


къ иновѣрцамъ» *. Іудейство, подвергавшееся, въ теченіи своего тысяче¬ 
лѣтняго существованія, безчисленнымъ нападкамъ, впервые было окле¬ 
ветано, самымъ наглымъ образомъ, сирійскимъ тираномъ Антіохомъ Эпифа¬ 
номъ. Чтобы придать своимъ жестокимъ преслѣдованіямъ хоть тѣнь спра¬ 
ведливости, онъ старался представлять іудейство въ возможно дурномъ 
свѣтѣ и увѣрялъ, будто оно проповѣдуетъ ненависть противъ всѣхъ людей, 
не принадлежащихъ къ еврейской національности и не исповѣдующихъ еврей¬ 
ской религіи. Греки и римляне повторяли эти обвиненія, чѣмъ и вызвали 
ту ненависть расъ, которая повела къ кровавымъ избіеніямъ въ Александріи 
и Антіохіи. 

Филадельфійскій раввинъ М. Петровъ старается опредѣлить время, 
когда Опій IV, сынъ Опія ІП, убѣжалъ въ Египетъ и тамъ основалъ Оній- 
скій Храмъ. 

А. Левинъ избралъ для своей диссертаціи «Возстаніе Маккавеевъ» 
(Бреславль 1876)—тему уже изъѣзженную до тошноты и особенно подробно 
уже разработанную В. Росмапомъ. 

К. Вернеръ, какъ н Левинъ, воспитанникъ еврейско-богословской 
семипарін въ Бреславлѣ, въ первомъ своемъ тщательно обработанномъ ли- 
тсратурдомъ трудѣ «Іоаннъ Гирканъ, къ исторіи Іудеи въ XII ст- до Р. 
X.» (Верн «городе 1877) старается оправдать упомянутаго первосвящеп- 
ника-царя отъ взведенныхъ на него обвиненій и, кромѣ того, стремится 
доказать, что онъ не оставался саддукеемъ до конца его жизни. 

Съ особеннымъ усердіемъ занимались въ послѣднее время то презирае¬ 
мымъ, то до небесъ возвышаемымъ еврейскимъ историкомъ Іосифомъ Фла¬ 
віемъ н его сочиненіями. Іосифъ Флавій, современникъ роковой ката¬ 
строфы въ еврейской государственной жизни, этотъ еврейскій историкъ 
раг ехсеііспсе, не написать почти ни одной строки, въ которой опъ-бы 
не ссылался на Библію и традицію и не указывалъ на важныя тогдашпія 
событія. «Провѣрить подлинность этихъ цитатъ, оцѣнить по ихъ настоя¬ 
щему достоинству эти указанія, вездѣ представить ясныя доказатель¬ 
ства, па сколько сочипенія Іосифа Флавія согласуются съ дошедшимъ до 
насъ текстомъ Библіи и сохранившимися въ Талмудѣ устными преда¬ 
ніями»— это составляетъ главный предметъ труда безвременно умершаго 
М. Ци п сера, сданнаго послѣ его смерти А. Іеллинекомъ, подъ загла¬ 
віемъ «Сочиненіе Іосифа Флавія о древнемъ происхожденіи еврейскаго на¬ 
рода — противъ Аніона» (Вѣна 1877). Весьма жаль, что этотъ трудъ 


• Тамъ же, 1872 г. р. 93. 
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Ципсера остался лишь фрагментомъ, жаль тѣмъ болѣе, что молодыя силы, 
которыя въ своихъ диссертаціяхъ н первыхъ литературныхъ работахъ также 
стремятся къ рѣшенію этой задачи, не обладаютъ необходимыми для того 
данными. Сочиненіе Тахаухера «Отношенія Іосифа Флавія къ Библіи и 
традиціи» (Эрлангенъ 1871) — работа довольно поверхностная. Большую 
старательность обнаруживаетъ Плаутъ въ своемъ трудѣ «Іосифъ Флавій 
и Библія» (Берлинъ 1867).—Источники для нѣкоторыхъ отдѣльныхъ главъ 
въ сочиненіи перваго еврейскаго историка стараются опредѣлить Нус- 
баумъ* и Л. Мендельсонъ **. Послѣдній неопровержимо доказываетъ, что 
рѣшеніе римскаго сената, которое ио невѣжеству переписчиковъ попало въ 
14-ую книгу «Древностей» въ разсказъ Гиркана II, относится къ 139 году 
нынѣшняго лѣтосчисленія. - Съ необыкновенно обильнымъ запасомъ учености 
Гейнрихъ Блохъ въ своемъ первомъ трудѣ: «Источники Іосифа Флавія 
въ его Археологіи» (Лейпцигъ 1879) стремится провѣрять всѣ извѣстіи, 
переданныя I. Флавіемъ въ его Археологіи и возвести ихъ къ первоначаль¬ 
нымъ источникамъ.—Превосходнымъ, съ большимъ прилежаніемъ и остро¬ 
уміемъ, написаннымъ трудомъ можно назвать сочиненіе А. Баервальда 
«I. Флавій въ Галилеѣ, его отношенія къ партіямъ, въ особенности къ 
Юстію, Тиберію и Агриппѣ II» (Бреславль 1877). Въ особенности замѣ¬ 
чательна здѣсь характеристика Агршшы. — Приводимые I. Флавіемъ въ 
разныхъ мѣстахъ его «Древностей» римскіе приказы іудеямъ подверг¬ 
лись тщательной провѣркѣ со стороны Ритшеля, Л. Мендельсона и 
др. і и подлинность ихъ надо считать доказанною. — Опираясь на эти 
изслѣдованія, Розенталь і - * разъясняетъ ириказы Цезаря и Сенатскія рѣ¬ 
шенія, на сколько они касаются евреевъ. Но это скорѣе резюме уже 
сдѣланнаго другими, чѣмъ самостоятельный трудъ Римскій сенатъ рав¬ 
но какъ и великій Цезарь относились къ евреямъ въ высшей степени 
благосклонно; декреты ихъ предоставляютъ евреямъ жить по ихъ обыча¬ 
ямъ, свободно отправлять свое богослуженіе — и нелицемѣрна была скорбь 
евреевъ, когда они узнали объ убіеніи Цезаря; они были ему болѣе пре¬ 
даны, чѣмъ царю Ироду, названному великимъ. 


* Бе 4озврІіі іп апі^. XIII. в. Вюрцбургъ 187В. 

** Бе Зепаіиа Соішііи Нотапогиш аЬ ЛозерЬо Апіів. XIV. 8. 5. е(с Лейп¬ 
цигъ 1873. 

+ ВЬеіпізсІісз Мизешп 1873. р. 586 Я. 1874. р. 428 Я. Асіа ЗосіеІ раііоі. 
Ьірз. V. 89. Г 

І* СгаІ», МопаІззсЬгШ 1879. р. 176 Я., ЗОО Я. 


Характеристику Ирода далъ Гидеръ (Бернъ 1869), рисующій его въ 
связи съ его эпохой — но довольно односторонне. 

Ирода и его наслѣдниковъ избралъ предметомъ подробнаго изслѣ¬ 
дованія М. Браунъ, сперва въ своей диссертаціи*, а йотомъ болѣе по¬ 
дробно въ статьѣ .Сыновья Ирода* (Бреславль 1873). Брауну принадле¬ 
житъ заслуга разъясненія того хаоса, который произведенъ былъ самимъ Иро¬ 
домъ въ порядкѣ престолонаслѣдія и который I. Флавійвъ глазахъ исторіи уве¬ 
личилъ еще своими извѣстіями. Архелай, который не только своимъ тирани¬ 
ческимъ иравленіемъ, но еще болѣе своей противузаконной женитьбой, воз¬ 
будилъ противъ себя ненависть евреевъ и слабый Иродъ Антииасъ, умершій 
подобно Архелаю, въ изгнаніи, обратили на себя особенное вниманіе Брау¬ 
на. — Весьма цѣнную вещь для спеціальныхъ изслѣдователей составляетъ 
статья Гретца (въ его „МопаІйЗСІігШ.* 1877. р. 377 1Т, 401 П, 443 Я): 
.Къ исторіи и хронологіи Агриппы И, прокураторовъ и первосвященниковъ 
его времени*. 

Прежде, чѣмъ нодойдти къ вызванной Титомъ въ еврейскомъ цар¬ 
ствѣ катастрофѣ, мы должны пѣсколько остановиться иа .Постномъ 
свиткѣ* (Мегиллать Таанитъ), въ которомъ изложены извѣстія о радост¬ 
ныхъ дняхъ, предшествовавшихъ событіямъ чрезвычайной важности. Съ 
развитіемъ изысканій па поприщѣ еврейской исторіи н этотъ .Свитокъ" 
получилъ громадное значеніе. Рядомъ съ прежшши основательными изслѣ¬ 
дованіями Цунца, Раппопорта, Франкеля, Гретца, Рерцфельдъ и др., объ 
этомъ для познанія значительнаго періода въ еврейской народной жизни 
столь важномъ сборникѣ, слѣдуетъ поставить диссертацію Іосифа Шмили, 
изъ Кейданъ (въ Россіи), йодъ заглавіемъ: «О происхожденіи и историче¬ 
скомъ значеніи побѣдной хроники «Мегнлатъ-Таанитъ» (Лейпцигъ, 1874). 
Это съ большею тщательностью и знаніемъ обработанное сочиненіе подало 
М. Брауну поводъ наинсать статью о «Происхожденіи и достоинствѣ 
Мегилатъ-Тааннтъ» *, въ которой онъ вступается за подвергшіеся со сто¬ 
роны Шмили сомнѣнію и отвергнутые нмъ положенія п выводы Гретца, и 
въ которой, не опровергая добытыхъ Шмили результатовъ, авторъ выска¬ 
зываетъ убѣжденіе, что схоліи къ сочиненному Элеазаромъ бенъ-Хананія 
«Постному свитку» слѣдуетъ отнести не ранѣе, какъ къ VII вѣку нынѣш¬ 
няго лѣтосчисленія, между тѣмъ, какъ Шмили, опираясь на томъ фактѣ, 
что текстъ и схоліи «Мегилатъ-Тааиитъ» уже цитируются въ Талмудѣ, 
признаетъ за ними болѣе древнее происхожденіе. Для дальнѣйшихъ нз- 

* І)б Негойез чиі іііаіиг Ма§пі, Шііа раігѳіп аесиііа (Кротошпнъ 1873). 

ОгаІі’а МопаІазсЬгШ, 1876 р. 375 Я, 410 Я, 445 Я. 
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слѣдованій объ этомъ предметѣ могутъ имѣть значеніе варіанты, сообщен¬ 
ные Іоэлемъ Миллеромъ и извлеченные изъ находящейся у Гальберштаиа 
рукописи я Мег. Таанитъ" и сопоставленные имъ съ текстомъ иантуанскаго 
изданія, часто перепечатываемымъ и въ послѣдній разъ изданнымъ еще 
недавно (въ 1874 г.) въ Варшавѣ *. 

Прежде, чѣмъ переходимъ къ разрушенію еврейскаго государства, мы 
должны указать еще на важныя для спеціальныхъ изслѣдованій статьп 
Гретца: «Къ исторіи и хропологіи Агриппы II, прокураторовъ и перво¬ 
священниковъ его времени"** и Брюля „ Адіабснокая царская семья* ф. 
Для характеристики эпохи господства въ Іерусалимѣ адіабенскихъ царей 
и благочестивой Елены, Гретцъ написалъ большую статью въ своемъ 
„МопаІззсІігіП" (1877, стр. 241 и слѣд., 289 и слѣд.), единственный 
результатъ которой составляетъ доказательство, что Елена прибыла въ 
Іерусалимъ не въ 44 году, какъ принято было до-сихъ-иоръ, а уже въ 
43 году. 

Въ страшной катастрофѣ, разразившейся послѣ отчаянпой борьбы надъ 
Іерусалимомъ и іудеями, главную роль играетъ личность Тита. Въ по¬ 
слѣдніе годы многіе старались снять съ него тотъ искусственный ореолъ 
величія ц славы, которымъ покрываетъ его легенда. Статья французскаго 
академика Бейлэ фф, который еще возвеличиваетъ его какъ „утѣху человѣ¬ 
чества", подала Исидору Кону поводъ изобразить Тита „по Талмуду 
и исторіи“*+, а Л. Филппсону написать статью „Титъ, какимъ онъ 
былъ" ф*. Говоря словами этихъ авторовъ, Титъ, съ одной стороны, яв- 
ляотся „человѣкомъ, одареннымъ великими качествами и способностями, 
котораго честолюбіе побуждаетъ стремиться къ величайшимъ почестямъ и 
неограниченной власти, чего онъ и достигаетъ благопріятнымъ сечетаяіемъ 
обстоятельствъ, развитіемъ своихъ талантовъ, своею храбростью и энер¬ 
гическою дѣятельностью. Съ другой же стороны, онъ былъ преданъ раз¬ 
вратной, безнравственной жизни, былъ мстителепъ и злопамятенъ и нельзя 
найти ни одного дѣянія, которое свидѣтельствовало-бы о его кротости и 
человѣколюбіи. Противъ завоеваннаго Іерусалима и побѣжденныхъ іуд'евъ 


* Танъ-же, 1876, р. 43 ГГ, 139 Я. 

** Тамъ-же, 1877 р. 337 П', 401 ІТ, 443 Я. 

+ Вгіііі, ЬеЬгЬисЬ Гііг діісіівсЬе С«ас-кісЬі« и ЬіПогаІиг I. р. 58 Я. 
фф Кеѵие Йев 4еих Мошке 1869, БесепіЬге. 

*+ Кеѵие івгаёіііе, 1870, Л* 4 и 11. 
ф* Яеііип# Я е8 ІшкпІЬитз 1870, № 10. 


онъ свирѣпствовалъ съ величайшею жестокостью и пеимовѣрнымъ тиран¬ 
ствомъ". 

Титъ умеръ въ 81, а его братъ Домиціанъ въ 96 году. При Траянѣ 
и Адріанѣ противъ римлянъ возстали многочисленные евреи, жившіе при 
Евфратѣ, въ Египтѣ, въ Киренѣ и на островѣ Кипрѣ, по всей вѣроят¬ 
ности по заранѣе составленному заговору. Подъ заглавіемъ: „Къ исторіи 
возстанія при Траянѣ и Адріанѣ* * г. Нейбюргеръ написалъ превосход¬ 
ную статью, въ которой главнымъ двигателемъ возстанія оиъ выставляетъ 
знаменитаго р. Акибу. Свое положеніе Нейбюргеръ основываетъ па многочис¬ 
ленныхъ путешествіяхъ, предпринятыхъ этимъ законоучителемъ, которыя 
дѣйствительно имѣли враждебный римлянамъ революціонный характеръ. Съ 
Баръ-Кохба или Баръ-Косба, игравшимъ главную роль въ возстаніи при 
Адріанѣ, Акнба, по мнѣпію Нейбюргера, познакомился только позднѣе. 

Но еще гораздо богаче остроумными выводами—монографія умершаго 
въ 1876 году учепаго Ф. Лсбрсхта, подъ названіемъ: „Бстаръ.—Не¬ 
открытый еще городъ адріаію-іудейскихъ войнъ* **, который уже въ за¬ 
главіи является „1700-лѣтпимъ педоразумѣпіемъ*. Источники о кровавой 
борьбѣ, которую евреи вели за свою свободу и свою вѣру во время гос¬ 
подства Адріана, до того скудны, что даже до-сихъ-поръ нс выяснено 
настоящее имя и характеръ главнаго предводителя возстанія Баръ-Кохбы 
или Баръ-Косбы, и до сихъ поръ также неизвѣстно еще мѣстоположеніе 
Бетара, главнаго мѣста дѣйствія возстанія. Лсбрсхтъ сильно сомнѣвается 
въ самомъ существованіи города Бетара н полагаетъ, что это мѣсто, ко¬ 
торое называется Туръ-Малка, ничто иное, какъ латинское Ѵеіег или 
Ѵеіега Созіга, подъ которымъ, по его мнѣпію, подразумѣваегся крѣ¬ 
пость вблизи Софриса. Но всѣ, въ пользу этнхъ остроумныхъ комбинацій 
приведенныя, доказательства не имѣютъ, однако, исторической достовѣр¬ 
ности, какъ это видно впрочемъ и изъ весьма вѣскихъ основаній, выска¬ 
занныхъ противъ гипотезы Лебрехта въ статьѣ I. Деренбурга: „Нѣ¬ 
сколько словъ о войнѣ Баръ-Косбы и его преемниковъ* ф. 

Исторія евреевъ при римскихъ императорахъ вообще еще очень мало 
извѣстна. Гретцъ въ своей статьѣ*: „Къ исторіи римскихъ императоровъ 

* МопаІй.ч-ІігіГІ Г. (1. (іезгЬ. и ХѴізмспзсІіяГі Лее .Гшкіііішшз 1875 р. 385 ГГ. 

** Перлинъ, 1877. Чаетъ этой монаграфіи помѣщена была тоже иъ „Магаліи 
Гііг (Ііе \Ѵівасіі8с1іиГ( <1еа .ІшкпІІшииг Берлинера, 1876, иершиі теттіерть. 

+ 9,іиІ(|ие шок «иг Іа риегге <к Ваг КогеЬа еі аев аиіка. Рагіа, 1878. Ехігаіі (Іев 
■пёіаи^еа риМіёа рагі'есоіе <1 ев Ішиіса ёіиіка. 

іг МопаІаасІігІГГ 1879, р, I (Г. 
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но талмудическимъ источникамъ', разбираетъ нѣкоторыя мѣста Талмуда, 
которыя, но его предположенію, относятся къ римским ь императорамъ. Для 
полноты назовемъ также коротенькую статью: „Опредѣленіе времени 
событій, относящихся къ іудеямъ при императорѣ Калигулѣ" * и другую: 
.Юридическое п общественное положеніе евреевъ въ приближающейся къ 
своему паденію римской имперіи' Густ. Кракауэра **. 

Прежде, чѣмъ оставить древнюю эпоху, мы съ удовольствіемъ останав¬ 
ливаемся на объемистомъ и цѣнномъ трудѣ: „Исторія еврейской торговли 
въ древніе вѣка, изслѣдовано и изложено по источникамъ' Л. Герц- 
фельда у. Различные фазисы древнееврейской торговли отъ носеленія въ 
Палестинѣ и до позднѣйшей талмудической эпохи, произведенія природы и 
промышленности, таможенныя пошлины, древнееврейское торговое право, 
•тортовая дѣятельность внѣналестинскихъ евреевъ, весьма толково н по¬ 
нятно изложены здѣсь на основаніи тщательнаго изученія источниковъ. 
Герцфельдъ неопровержимо доказываетъ, что еврейское племя—по перво¬ 
начальному ироіюхожденію своему исключительно земледѣльческое до 
изгнанія и даже многія столѣтія послѣ возвращенія изъ вавилонскаго 
плѣна, преимущественно занималось земледѣліемъ, скотоводствомъ н ре¬ 
меслами. «На совершенно другіе пути вынуждены были вступить евреи 
въ тѣхъ мпогочнеленныхъ странахъ, по которымъ оии разсѣялись. Гдѣ 
это было возможно, они, правда, все еще обращались къ своему въ из¬ 
вѣстной степени унаслѣдованному занятію земледѣліемъ, какъ нанр. въ 
Пероѣ, Вавилонѣ, Сиріи, Египтѣ, отчасти н ил островѣ Кипрѣ; но даже 
н тутъ это нмъ удавалось лишь отчасти, а въ другихъ странахъ, гдѣ они 
были разсѣяны, иозможность эта была еще меньшею, или не было даже 
никакой возможности. Затѣмъ тамъ, гдѣ это было возможно, они упраж¬ 
нялись въ мѣстной промышленности, нетолько, напримѣръ, въ Вавилонѣ и 
Египтѣ, но и въ другихъ мѣстахъ. II въ ремесленникахъ для производства 
предметовъ ежедневнаго употребленія, какъ, наиримѣръ, въ булочникахъ, мяс¬ 
никахъ, портныхъ, сапожникахъ и т. д., равно какъ и въ поденщикахъ 
всякаго рода среди нихъ никогда недостатка не было- Но относительно 
всѣхъ этихъ ихъ способовъ къ скромному пропитанію, обстоятельства слагались 
часто весьма неблагопріятно. Торговля, которую они видѣли процвѣтающею 
во многихъ мѣстахъ ихъ поселенія, естественно должна была болѣе увле¬ 
кать ихъ живой темпераментъ, въ особенности если принять въ соображеніе, 

* Тамъ же, 1877, р. 97 О'. 

** Тамъ же, 1874 р. 44 П\ 

| Брауншвейгъ, 1879. 


что во многихъ случаяхъ этотъ родъ занятій былъ для нихъ доступнѣе 
всѣхъ другихъ отраслей дѣятельности, тѣмъ болѣе, что уже тогда, — 
какъ впослѣдствіи еще въ большихъ размѣрахъ въ средніо вѣка— они въ 
обладаніи капиталомъ должны были видѣть существенное средство защиты 
противъ притѣснителей и возможность добиться споснаго существованія. 
Удивительно-ли, что многіе изъ нихъ усердно предались этой отрасли 
дѣятельности, и что другіе видя ихъ успѣхъ, тоже послѣдовали за ними 
по этому пути». 

П. 

Торговая дѣятельность, разроставшаяся все шире и шире, и зна¬ 
чительное распространеніе Израиля свяязывалнсь взаимно. Разсѣянность 
евреевъ въ ранней эпохѣ, на сколько мы можемъ изслѣдовать и по¬ 
знать ее, распространилась всстаки лишь на тѣ страны, города п 
острова, гдѣ процвѣтала торговля, и поселеніе ихъ въ маленьконъ 
королевствѣ Мезенѣ тоже слѣдуетъ преимуществен но приписывать тор¬ 
говлѣ. Исторію этого королевства написалъ Гретцъ по монографіямъ 
двухъ французскихъ писателей, н на основаніи разсѣянныхъ въ Талиудѣ 
и собранныхъ преимущественно I. Іоэлемъ замѣтокъ объ этомъ предметѣ. 
Онъ озаглавилъ спой трудъ: «Еврейское Царство Мезена и его еврейское 
населеніе» я помѣстилъ въ <ІаЬгЬегісЬѣ сіеа Ыіеоіоуізііеп 8еші- 

паг8 іп Вгезіаи» (Бреславль 1879). Города Мезеиы, какъ Форатъ, Аио- 
логосъ и др., были важные торговые пункты н побудили многихъ евреевъ 
селиться тамъ. 

Трудная задача - доказать на основаніи тщательно изслѣдованныхъ 
источниковъ, какимъ образомъ евреи постепенно распространились на за¬ 
падѣ— все еще ждетъ своего разрѣшенія. Изслѣдованіе Морица Розон- 
штока: „Переселеніе народовъ и его послѣдствія для евреевъ въ Европѣ» * 
слишкомъ афористично. Изъ многочисленныхъ германскихъ племенъ, ко¬ 
торыя па развалинахъ Западно-Римской имиеріи образовали новое госу¬ 
дарство. онъ разсматриваетъ только четыре и рисуетъ ихъ отношенія 
къ евреямъ, именно: остготовъ, лонгобардовъ, вестготовъ и франковъ. 

Теперь мы прежде всего обратимъ наши взоры на Испанію, на Пи¬ 
ренейскій полуостровъ, гдѣ евреи, но торговымъ дѣламъ, уже начали по¬ 
являться очень рано. 

* ЛаІігезЬегісІіІ «іег Зашаопвсішіе ги ІѴоІГеиЬііИбІ. Нмюотвг 1878. Отдѣльно издано: 

Волфенбитедь 1879. 
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Исторія евреевъ въ Испаніи, безспорно сажая интересная и самая по¬ 
учительная часть во всей ихъ исторіи, и въ послѣднее десятилѣтіе часто под¬ 
вергалась изученію и обработкѣ. Бывшій испанскій министръ и академикъ 
донъ-Іозе Амандоръ де Лосъ-Ріосъ вновь переработалъ свое, появив¬ 
шееся тридцать лѣтъ тому назадъ въ одномъ томѣ сочиненіе: «Езіобіов Ьізіо- 
гісоз, роіііісоз у Шегагіоз зоЬѵе Іоз додаіоз <!е Езрапа», расширилъ се и 
превратилъ въ «Соціальную, политическую и религіозную исторію испанскихъ п 
португальскихъ евреевъ> (Мадридъ 1875, 1876, 3 тома). Сочиненіе это рас¬ 
ширилось въ объемѣ, растянулось, но мало выиграло въ своемъ внут¬ 
реннемъ достоинствѣ. И возникшій ивъ лекцій, читанныхъ I. С. Бло¬ 
хомъ въ исторической семинаріи при Мюнхенскомъ университетѣ, трудъ 
»Евреи въ Испаніи' (Лейпцигъ 1875.), тоже ле представляетъ для науки 
никакого существеннаго пріобрѣтенія. Какъ Блохъ, такъ и Фреде¬ 
рикъ Давыдъ М а к о л л а, авторъ переведенпаго С. Кайзерлин- 
гомъ и па нѣмецкій языкъ (Ганноверъ 1878) труда: „Евреи въ Испа¬ 
ніи и Португаліи и инквизиція* (Лондонъ) черпали спои свѣдѣнія не 
изъ первоначальныхъ источниковъ, а изъ новѣйшихъ сочиненій де Лосъ- 
Ріоса. Гретца и др. 

Нѣкоторый свѣтъ на все еще весьма чувствительные пробѣлы во вну¬ 
треннихъ и внѣшнихъ отношеніяхъ испанскихъ евреевъ, въ особенности въ 
XV столѣтіи бросаетъ обнародованный М. Кайзерлингомъ „Кастильскій 
общинпный уставъ*, заимствованный имъ изъ одной парижской рукописи, 
и переданный имъ въ видѣ „Опыта изслѣдованія правовыхъ, раввинскихъ 
и общинныхъ отношеній Испанскихъ евреевъ**. Вслѣдствіе кровавыхъ 
преслѣдованій, которымъ подвергались испанскіе евреи, начиная съ 1391 
года, и безъ того не особенно обильный родникъ ихъ духовной жизни со¬ 
вершении изсякъ; о школахъ едва-ли могла быть н рѣчь: родители от¬ 
части не имѣли охоты, отчасти и но были въ состояніи обучать своихъ 
дѣтей. Масса жила безнравственно и падала все нпже и ниже; изученіе 
закона прекратилось. Число доносчиковъ и клеветниковъ все увеличивалось. 
Въ виду этого всеобщаго упадка, тогдашній главный раввинъ Кастиліи, 
Донъ Абрагамъ Ееввеннсте, въ маѣ 1432 года, съ разрѣшенія короля, со¬ 
звалъ въ тогдашпей столицѣ Вальядолидѣ всеобщій гпподъ, который со¬ 
ставилъ проектъ статута, долженствовавшій регулировать образованіе юно¬ 
шества, богослуженіе, взиманіе налоговъ и т. и., и который долженъ 
былъ служить нормою для всѣхъ общинъ Кастиліи. Этотъ статутъ, пере- 

* 2еіІип$ <Іеа ІшІепІЬшпв, 1873, р. 126 К. 

** ДаІігЬисЬ Гііг іііе беагііісіііе Лег ЛиЛеп и. Ле« ЛиЛепіЬиім IV р. 263—ЗЗЛ. 


данный въ упомянутой статьѣ въ буквальномъ переводѣ съ испанскаго, еще 
и въ настоящее время заслуживаетъ вниманія. 

„Еврейское населеніе Испаніи до изгнанія*, * которое М. Филипсонъ 
стремится опредѣлить на основаніи налоговаго списка, составленнаго рав- 
винномъ и королевскимъ лейбъ-медикомъ Іаковомъ Абепъ-Нунецъ, было, 
какъ извѣстно, весьма многочисленное. Большая часть евреевъ жила въ го¬ 
родахъ старой и новой Кастиліи, въ Бургосѣ, Авилѣ и Сеговіи, въ Толедо, 
Алкалѣ ди Гепарецъ, въ провинціяхъ Леонъ и Эстремодура, между тѣмъ, 
какъ въ богатой Андалузіи съ ея значительными торговыми городами и въ 
Мѵрчіи ихъ было гораздо меньше, а въ сѣверной провинціи Астуріи не 
было и совсѣмъ. 

„Испанская ииквизиція*, начавшая свое крововое дѣло въ 1481 
году и продолжавшая его почти цѣлыхъ 300 лѣтъ, нашла себѣ защитни¬ 
ковъ не только въ Испаніи, но и въ Германіи, именно въ епископѣ Ге- 
феле. Противъ иихъ выступилъ Л. Филипсонъ ** и въ нѣсколькихъ статьяхъ 
доказываетъ, что испанская ииквизиція была церковнымъ учрежденіемъ, 
состоявшимъ иа службѣ правительства и вполнѣ отъ него зависѣвшимъ. 

Число жертвъ, павшихъ подъ ударами испанской инквизиціи еще 
вѣроятно долго останется неизвѣстнымъ, и ихъ даже приблизительно 
нельзя будетъ опредѣлить до тѣхъ поръ, пока по будутъ раскрыты го¬ 
рами нагроможденные въ Сииаукасѣ инквизиціонные акты. Еще много¬ 
численнѣе умерщвленныхъ евреевъ, была масса тайныхъ евреевъ, такъ на¬ 
зываемыхъ новыхъ христіанъ, которые искали себѣ убѣжище въ странахъ 
болѣе вѣротерпимыхъ* 

Вмѣстѣ съ маранпами, какъ называли тайныхъ евреевъ, мы вступаемъ 
па французскую почву. 

Исторія евревъ во Франціи обогатилась нѣсколькими различнаго до¬ 
стоинства монографіями. Теофиль Мальвезеиъ, воспользовавшись нѣсколь¬ 
кими рукописными документами, написалъ свою „Исторію бордоскихъ евреевъ* | 
изъ которой Гретцъ приводитъ отрывки въ своей „Мопа1ззс1іпі , Ь„ 
(1875 стр. 500 и слѣд. 556 и слѣд.). Король Генрихъ II, по ходатай¬ 
ству нѣкоторыхъ высокопоставленныхъ лицъ, происходившихъ отъ тай¬ 
ныхъ евреевъ, позволилъ нѣкоторымъ убѣжавшимъ изъ Испаніи маранамъ 
поселиться въ Бордо, гдѣ они были терпимы, не смотря на доносы ихъ 
противниковъ, даже во время варѳоломеевской ночи и терроризма, потому 

* „2еіІ. сі. 4и<іепІ.“ 1878, р. 126 ІГ. 

** 2еі(. (ІС8 Ішіепі. 1873 г. .\- 51 1874 № 1 и 2. 

Ѣ Ніаіоіге Ле ДиіГз а ВогЙеаи. Бордо 1875. 
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что они своей обширной торговлей приносили 'городу значительныя вы¬ 
годы. Кромѣ Бордо, многіе тайные евреи, во время Генриха II, поселились 
также въ Сенъ-Эспри, около Байоппы, въ Сенъ-Жанъ де Лу, вообще во всемъ 
департаментѣ Байонны. Они долгое время пе рисковали публично исповѣ- 
дывать свою религію, какъ это видно изъ обнародованнаго въ «Кеѵие сіе 
Адцііаіпе еі сіез Гугепеез» (1868 г. стр. 384 и слѣд.) протокола по 
обвиненію одного португальца въ оскверненіи гостій.—О еврейской общинѣ 
въ Байоннѣ, которая въ настоящее ввемя насчитываетъ всего 700 душъ, 
сообщаетъ нѣкоторыя подробности М Капланъ изъ Минска въ своемъ 
введеніи къ „Ѵіа сіе Заіѵасіоп" (Байонна 1874 г. стр. ХП). 

Съ большимъ стараніемъ, по съ утомительною растянутостью Г. Гроссъ 
обрабатываетъ свою неоконченную „Исторію евреевъ въ Арлѣ“ *, о которой 
мы будемъ говорить въ слѣдующій разъ, если, разумѣется, трудъ этотъ къ 
тому премсни будетъ законченъ—Г. Сежъ рисуетъ „Положеніе евреевъ въ 
тулузскомъ графствѣ въ XIV столѣтія" **, а Семенъ Лисъ сообщаетъ 
нѣкоторыя подробности изъ , Исторіи евреевъ въ царствованіе французскаго 
короля Карла Ѵ“ ф. — Р. Кнрхгсймъ сообщаетъ въ „МопаІззсІігіГЬ, 
Гретца (1875 р. 408 II.) рукописную реляцію о преслѣдованіи евреевъ 
въ Страсбургѣ и о страданіяхъ Самуила Шлетштадта. Объ извѣстномъ 
<религіозномъ диспутѣ* предъ Людовикомъ IX между р. Іехіслемъ н 
христіаниномъ, реляцію о которомъ, приписывающую этотъ диспутъ пе р. Іехі- 
елю, а одному изъ его учениковъ или современниковъ, отчасти сообщаетъ Ва- 
гепзейль,и недавпо вновь нздапа (Торнъ 1873)С. Грпнбаумомъ,— въ послѣд¬ 
нее время очень много писалось и еще больше печаталось.—Левинъ избралъ 
этотъ Диспутъ* темой для своей диссертаціи, затѣмъ обработалъ ее для „Мо- 
паѣ88сІігіГѣ к Гретца (1869 стр. 97 н слѣд.) и наконецъ издалъ ее отдѣльно 
(Бреславль 1870).—Нѣсколько лѣтъ спустя Л. Кишъ изъ рукописи, хра¬ 
нящейся въ парижской національной библіотекѣ, еще разъ перепечаталъ 
относящуюся къ этому предмету оффиціальную переписку н 35 обви¬ 
нительныхъ пунктовъ, выставленныхъ противъ Талмуда папой Григоріемъ 
IX, въ „МопаіззсЬгій" (1874 г. стр. 10) и затѣмъ, разумѣется, издать 
ее отдѣльно (Лейпцигъ 1874). По этого все еще недостаточно. Юлій Да¬ 
видъ прочелъ „Лекцію о религіозномъ диспутѣ," и хотя въ ней иѣтъ ни¬ 
чего новаго, всотаіш тоже счелъ нужнымъ издать ее отдѣльной бро¬ 
шюрой (Вѣна 1877/ 

* Огіііг’в МвпаГввсЬгДО, 1878 р. «1 ГГ. 

** ВіЫіоІІ^ис <Іе ГЕсоІе дев еііагіез 1878 г. г. III п т. д. 

Т Кеѵие ІіівГогіцис, № П. Л» II. 


Прежде чѣмъ покончить съ Франціей, упомянемъ еще о статьѣ: „По¬ 
ложеніе евреевъ въ Лангедокѣ въ ХѴШ ст.» * и брошюрѣ Абрама 
Когена: „Историческія замѣтки объ алжирскихъ евреяхъ", трактующей 
объ алжирскихъ евреяхъ съ той поры, какъ они сдѣлались французскими 
гражданами. 

Переходимъ теперь къ родственной съ Франціей по языку, духу, а 
также по способу отношеній къ евреямъ сосѣдкѣ ея, Бельгіи. 

Кровавая брюссельская катастрофа и исторія съ гостіями, случившаяся въ 
1369 г. п 500-лѣтняя годовщина которой, благодаря бельгійскимъ либераламъ, 
не была ознаменована торжественнымъ праздникомъ, выгнала евреевъ изъ Бра¬ 
банта и Люксенбурга. Фландрія не подражала примѣру нетерпимости и го¬ 
родъ Антверпенъ въ копцѣ 15 столѣтія предоставилъ у себя гостепріим¬ 
ное убѣжище изгнаннымъ изъ Испаніи евреямъ—правда по падолго. Ко¬ 
роль Карлъ V не позволилъ нмъ въ качествѣ евреевъ жить въ его корон¬ 
ныхъ земляхъ и равпымъ образомъ не хотѣлъ ихъ терпѣть какъ пово-христіанъ. 
ІІІарлъ Ралснбекъ, въ своей статьѣ «Евреи въ Антверпенѣ* **, отно¬ 
сится къ нимъ весьма благосклонно: но однако онъ пе обходится безъ уп¬ 
рековъ евреямъ, которые были впрочемъ рѣшительно опровергнуты возраже¬ 
ніями брюссельскаго главнаго равнина Аструка ф и Л- Филппсона фф. 

По поводу юбилейнаго торжества дпухъсотълѣтпяго существованія пор¬ 
тугальской синагоги, Д. Г. де Кастро обпародовалъ на голландскомъ 
языкѣ торжественную рѣчь: <1675 — 1875. Синагога Португальской ев¬ 
рейской общины въ Амстердамѣ» *ф, которая есть въ тоже время исто¬ 
рія амстердамской еврейской общины со врсмепи перваго поселенія въ Ам¬ 
стердамѣ испанскихъ бѣглецовъ и до постройки въ 1675 г. означенной 
синагоги, которая была одной изъ прекраснѣйшихъ и богатѣйшихъ сина¬ 
гогъ своего времени. 

Обратимся теперь къ Англіи. 

Время прибытія евреевъ въ Англію, вслѣдствіе отсутствія по этому 
предмету всякихъ данныхъ, покрыто мракомъ- Въ своемъ сочиненіи: «За¬ 
писки объ исторіи англійскихъ евреевъ въ восточной Англіи» К. Марголіесъ 
относитъ ихъ первое поселеніе къ временамъ Августа; но это весьма риско- 

* СІішіщис <1е Бап^иеедос 1878 5 аѵгіі. 

** Кеѵие <1е ВеІ^щие 1871: ниослѣдствіе издана отдѣльной брошюрой. Брюссель 
1871, Существенное изъ этой статьи передано также въ Яеііітд дев Лидепіітшв 
1873 ]>. 15 ГГ. я 30 ГГ. 

+ Кеѵие де Ве1гщио 1871. 

++ 2еі(. дев Лидепі. 1872 Д» 2 н слѣд. 

*■{• Амстердамъ. 1875. 
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ванное предположеніе. Они впервые упоминаются въ канонахъ Йоркскаго ар¬ 
хіепископа Кубрейта, относящихся къ 740 или 750 году, а первое до- 
стовѣрное свѣдѣніе объ ихъ пребываніи на британскомъ островѣ мы на¬ 
ходимъ въ эдиктѣ Эдуарда 1040 года. Нс безиптсресна сообщенная Мцр- 
голіесомъ еврейская надпись XIV или XV столѣт., найденная 200 лѣтъ 
тому назадъ близъ Норфолька и подробно разобранная Ад. Нейбауэроиъ 
въ его статьѣ .Евреи въ Англіи" (Кеѵие Ізгаёіііе 1870 г. .V 15). 

Долгое время сочиненіе Товея ,Апр;1іа Эисіаіса" было единственнымъ 
источникомъ для исторіи евреевъ въ Англіи. Тѣмъ большей признательности 
заслуживаетъ Джемсъ Пиччіото, постаравшійся восполнить этотъ про¬ 
бѣлъ своимъ, посвященнымъ сэру Моисею Монтефіоре, трудомъ: „Очерки изъ 
англоеврейской исторіи" (Лондонъ 1873). Но нельзя не пожалѣть, что онъ 
пс указываетъ источниковъ, которыми онъ, какъ видно, добросовѣстно 
пользовался, и такимъ образомъ устранилъ возможность всякаго конт¬ 
роля. Не можемъ также согласиться съ его положеніемъ, по которому воз¬ 
вращеніе евреевъ въ Англію отпосится лишь къ эпохѣ реставраціи Въ 
нашемъ сочиненіи: „Моиассе-бенъ-Израпль. Его жизнь и дѣятельность. 
Къ исторіи евреевъ въ Англіи", переведенномъ также на англійскій языкъ и 
изданномъ въ Лондонѣ въ 1877 году, мы доказываемъ, что, вслѣдствіе 
ходатайства сейчасъ упомянутаго амстердамскаго раввина, йодъ правленіемъ 
протектора Кромвеля евреи вновь стали селиться въ Англіи. Изъ актовъ о 
первомъ поселеніи евреевъ въ „Англіи", обнародованныхъ М. Фил и пео¬ 
номъ въ „2еіІипд Д. «ГиПепЫштэ" (1868 № 49), несомнѣнно явствуетъ, 
что уже въ 1660 году, т. е. два года послѣ смерти Кромвеля, чікло ев¬ 
реевъ въ Лондонѣ было уже настолько значительно, что обратило на себя 
вниманіе парламента и что они въ 1662 г. владѣли уже вновь ностро, 
енпоіі синагогой—Съ похвальнымъ безпристрастіемъ Пиччіото разсматри¬ 
ваетъ также и внутреннюю исторію англійскихъ евреевъ, которыхъ родной 
языкъ до конца прошлаго вѣка былъ отчасти португальскій, отчасти нѣ¬ 
мецкій. 

На новѣйшую исторію евреевъ на британскомъ островѣ, число кото¬ 
рыхъ по новѣйшимъ извѣстіямъ доходитъ тамъ до 49,000 душъ, особен¬ 
ное вниманіе обращаетъ Бернардъ Кракрофтъ, котораго прекрасно на¬ 
писанное «Обозрѣніе исторіи евреевъ въ западной Европѣ» появилось 
впервые въ 1864 году въ журналѣ „'ѴѴезЬтіпзШег Кеѵіехѵ" п затѣмъ 
переведено было на французскій языкъ Д. I. Вертгеймеромъ (Женева 

* Ѵезііде оп ІЬс Ііізіогу оГ апяІо-НеЬгеж* іи Еазі Ап^Ііо. Лондонъ 1873. 


Обозрѣніе иностранной еврейской литературы. 


17 


186о). Въ 1873 г. это обозрѣніе вмѣстѣ съ другой статьей, сюда не от¬ 
носящейся, переведено было на нѣмецкій языкъ Лудвигомъ Клаузнеромъ 
(Лондонъ 1873) н снабжено имъ весьма цѣнными примѣчаніями. 

Исторія евреевъ въ Италіи также подвергалась въ послѣднее деся¬ 
тилѣтіе довольной усердной обработкѣ и обогатилась нѣсколькими цѣн¬ 
ными монографіями. 

Появившееся въ Венеціи въ 1874 году удостоенное преміи сочинеиіс 
Барт. Чешете: „Венеціанская республика" обращаетъ вниманіе ина ис¬ 
торію евреевъ въ Венеціи.-Марко Осимо въ Падуѣ, въ своемъ посвя¬ 
щенномъ покойному надуанскону главному раввину Леоне Осимо;сочиненіи: 
„Каггаяшпе ПоИа зігада сотрНо пеі 1547 сопѣго #1і ЕЬгеі сі’Азоіо" 
(Сазаіе 1875) даетъ отчетъ объ избіеніи, которому въ 1547 году подвер¬ 
глись евреи близъ Тревизо въ мѣстечкѣ Асалѣ. Законы венеціанской рес¬ 
публики относительно евреевъ были весьма суровы, что и дало воз¬ 
можность злымъ людямъ сговориться противъ извѣстныхъ своею чрезвычай¬ 
ною честностью евреевъ этого мѣстечка и отчасти умертвить ихъ, от¬ 
части изувѣчить. Съ похвальной энергіей венеціанскія власти взялись за 
наказаніе злодѣевъ. Многіе были обезглавлены; другіе подверглись изгпа- 
иію. Однако изъ пережившихъ эту катастрофу евреевъ очень немногіе 
остались въ-Асалѣ; отличавшееся своими необыкновенными дарованіями се¬ 
мейство Кеііъ-Каіітарино бѣжало въ Тревизо. Членамъ этой фамиліи, изъ 
которыхъ многіе функціонировали и выдавались изъ ряду въ качествѣ врачей 
н раввиновъ, посвящена 2-я часть этой монографіи, которая вмѣстѣ съ 
іѣмъ содержитъ весьма цѣнныя данныя и для культурно-историческаго 
изученія внутренняго состоянія итальянскихъ общинъ. 

Исторію евреевъ въ Феррарѣ описываетъ Абрамо Нестаро, род¬ 
ственникъ извѣстнаго итальянскаго государственнаго дѣятеля Посаро Мау- 
рогонато, въ своемъ сочиненіи: „Мбтогіа біогісііе зиііа сотипіи ізгае- 
Ііііса БѴмгагепзе" (Феррара 1878). Исторія феррарскихъ евреевъ распа¬ 
дается на три періода: 1) до прекращенія благоволившей нмъ династіи 
Усте (1598); 2) время владычества иапъ, и 3)—новѣйшую эпоху свобод¬ 
наго гражданства. А. Пссаро, пользовавшійся относящимися къ сему пред¬ 
мету Сочиненіями Ис. Асколн и рукописнымъ собраніемъ разныхъ докумен¬ 
товъ, знакомитъ насъ также съ нѣкоторыми еврейскими учеными, жив¬ 
шими въ Феррарѣ, каковы, наир., Абрагамъ Фарнсель, Азарія ди Росси, 
Исаакъ Ламиронтн.—Д. Б. Бель храни въ своей книгѣ о городѣ Тра- 
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ни подробно занимается и еврейскими его жителями *. Въ связи съ этой 
работой находятся интересныя сообщенія о неаполитанскихъ евреяхъ XIV 
столѣтія ** М. Латеса, который уже неоднократно и у бликовалъ разные 
документы, относящіеся къ исторіи евреевъ въ Италіи ф. Какъ евреи герой¬ 
ски защищали городъ Неаполь противъ Велнсарія и ие допустили мирной 
передачи города грекамъ— это, на основаніи источниковъ, уже разсказалъ 
намъ М. Фили неонъ въ в 2еіі. й. •Тш1. ь (1876 г. .V* 1). 

Нѣкоторыя весьма дѣльныя работы по исторіи евреевъ въ Италіи ис¬ 
полнилъ В и т о р е Р а в а. Онъ занимался исторіей евреевъ въ Вен е- 
ціи, Тосканѣ *ф и написалъ также исторію евреевъ въ Болоньи, 
противъ которыхъ такъ жестоко неистовствовала испанская инквизиція въ 
1568 г. (,МопаІ88сЬгіЙ“ Гретца 1871, р- 378). 

Для исторіи евреевъ въ Сициліи, со времени превосходной работы 
Цупца, сдѣлано очень мало. О появившейся недавно монографіи о сици¬ 
лійскихъ евреяхъ Исидора ла-Луніа упоминаетъ Старрабба. 
сообщившій относящійся къ палермскимъ евреямъ документъ въ «АгсЬіѵо 
Зѣогіса Зісіііапо» (IV. р. 89). Прекрасно написанная статья Ф. Лнб- 
рехта въ <йгепгЬоІеп > (1873 № 26): „Изгнаніе евреевъ изъ Сици¬ 
ліи въ 1492 году", заключаетъ въ себѣ однако очень мало новаго. Въ 
заключеніе упомяненъ еще объ этюдѣ Г. Монтебрюка: ..Поселеніе и 
пребывапіе евреевъ въ Ниццѣ* (Ницца, 1873), которая хотя и находятся 
подъ французскимъ владычествомъ, но, по своему географическому поло¬ 
женію, считается итальянскимъ городомъ. 

Ш. 

За исключеніемъ Франціи, нигдѣ историческіе матеріалы такъ тща¬ 
тельно и усердно не разработываются, какъ въ Германіи. Не проходитъ 
мѣсяца, чтобъ не появилось какого-нибудь собранія актовъ и документовъ, 
не говоря уже о томъ богатомъ матеріалѣ, который нагромождается въ 
историческихъ журналахъ и ежегодникахъ. Эти изслѣдованія, само собою 
разумѣется, не остаются бозъ пользы н для исторіи евреевъ. Совер¬ 
шенно справедливо одинъ изъ молодыхъ историковъ усматриваетъ несча- 

* ОН апіісііі огсіііштепіі Магіііпіс (і«11а сііа сіі Тгапі (ВагІеКа 1873), |і. 
55—58. 

** Агсіі. Ѵсиеіо VII, р. 370. 

Ѣ АгсЬ. Ѵспеіо IV, р. 149, V, р. 97. 

Соггіеге ізгаеІШса (Тгіевіе 1872). ЕДисаІоге ІягаеІ. 1871, 1872. 

ф* вИ ЕЬгеі іп Воіо^па. ѴегсеІІі 1872. 


стіе еврейской исторіографіи въ томъ, что она сразу обратилась ко все¬ 
общей исторіи евреевъ, прежде чѣмъ спеціальныя изслѣдованія подгото¬ 
вили для того надлежащую почву и проложили надлежащій путь. Только 
въ самые послѣдніе годы спеціальная исторія евреевъ серьезно и усердно 
разрабатывается въ Германіи, какъ евреями, такъ и христіанами, и можно 
надѣяться, что чрезъ нѣсколько десятковъ лѣтъ накопится достаточный 
матеріалъ для составленія полной исторія евреевъ въ Германіи. 

Прежде чѣмъ обратимся къ перечню относящихся сюда трудовъ, заклю¬ 
чающихся въ монографіяхъ и въ болѣе или менѣе объемистыхъ статьяхъ, мы 
должны упомянуть о тщательно обработанномъ статистическомъ обозрѣніи 
Г. Вросла у, разсматривающемъ отношенія евреевъ въ Германіи въ эпоху 
послѣднихъ королей изъ дому Гогенштауфеновъ и наступившаго затѣмъ 
междуцарствія *. На оспованіи актовъ и большихъ историческихъ сочине¬ 
ній онъ старается доискаться опредѣленныхъ указаній, въ какихъ нѣмец¬ 
кихъ провинціяхъ н городахъ жили въ эту эпоху евреи, и каково было 
ихъ правовое положеніе и личное состояніе. Для исторіи евреевъ въ Ав¬ 
стріи, Баваріи, Баденѣ, Эльзасѣ, въ рейнскихъ провинціяхъ, Франкфуртѣ, 
Вестфаліи и сѣверной Германіи его обозрѣиіе заключаетъ въ себѣ весьма 
цѣнный матеріалъ. 

Мы начинаемъ паше историческое шествіе съ Баваріи, гдѣ въ Аугс¬ 
бургѣ, Регенсбургѣ, Нюрснбсргѣ и другихъ городахъ уже очень рано на¬ 
ходимъ значительныя еврейскія общины. _С. Т а у з игъ сдѣлалъ первую 
попытку изложить < И сторію спреевъ въ Баваріи Но печатнымъ и пеііе- 
' іатиимъ^ -точникіімъ^МюіГхеігі. 1874). Появилась только первая ті"і|>,мь. 
п&лоішиа которой посвящена исторіи евреевъ въ Мюнхен ѣ, и нельзя 
(казать, чтобъ продолженіе этого труда ожидалось съ большимъ нетерпѣ¬ 
ніемъ. Еще меньшее значеніе имѣетъ исторія евреевъ въ Нюрснбсргѣ и 
Фи Ртѣ, изданная Гуго Барбекомъ (Нюренбергь 1878). Это но болѣе 
какъ неудачное извлеченіе изъ сочиненія пастора Зирфеля; .Историческія 
^извѣстія о^еврейе рой общинѣ въ Н цщопбош'ѣ“ и его . Истор ическія нзвѣ- 
5119 о еврейской общинѣ въ Фиртѣ*—-н составляетъ собою простую кішго- 
продаѣчбекую спекуляцію. Заслуживаетъ вниканія статья Сигизмунда 
Іойнана (въ „2еіі. сі. Эш1.“ 1878, стр. 266), «Евреи въ Фнргѣ», 
гдѣ они поселялись только въ 1528 г., а въ 1604 г. устроили свое соб¬ 
ственное кладбище. 

Если не считать статьи Бу эра .Евреи въ Мергентгейлѣ* ф и краткой 

* біеіпвсЬпыікг. НеЬг. ВіЫіоегарЬіе X, р. 43, 127, 167; ХГ, 7, 121. XIV. 120. 

Ф 2еіІвеЬ. 4сз Ьтіог. Ѵегеіия Гііг «Не ІѴигІетЬег". Егапкеп. 1869 р. 60. 
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„Исторіи евреевъ въ Ульмѣ* профессора Фридрих а Пресселя (Ульмъ 1873), 
то для исторіи евреевъ въ Баденѣ и Вюртембергѣ въ послѣднее деся¬ 
тилѣтіе ничего не сдѣлано. „Исторія евреевъ на бодепсконъ озерѣ н его 
окрестностяхъ”, изданная въ 1874 г. раввиномъ Л. Левенштейно мъ, об¬ 
нимаетъ собою, кромѣ Копстанпа и Иберлингена, еще исторію евреевъ въ 
Шафгаузеиѣ и Днсеогофснѣ, гдѣ'-впрочемъ евреевъ было очень мало. Авторъ 
прямо похищалъ свои свѣдѣнія изъ чужихъ сочинепій и не счелъ даже нуж¬ 
нымъ указать на источники, которыми онъ пользовался, о чемъ впро¬ 
чемъ ему уже замѣчено было въ другомъ мѣстѣ. 

Для исторіи евреевъ во Франкфуртѣ на -Майнѣ, начало которой 
слѣдуетъ отнести но ранѣе какъ къ 1240, раскрыпаетъ богатый источникъ 
профессоръ и городской архиваріусъ Г. Л. К риг къ въ своемъ превос¬ 
ходномъ сочиненіи, „Всеобщая исторія въ Франкфуртѣ на Майнѣ въ 
эпизодахъ” (Франкфуртъ 1871). Половина книги посвящена Фетмнльхскому 
возстанію, которое преимущественно было направлено противъ евреевъ. 
Франкфуртскіе евреи находились подъ покровительствомъ Городского Со¬ 
вѣта; опіі считались собственностью императора и епископа Майнцскаго, 
и какимъ образомъ, въ качествѣ собственности, ихъ перепродавали или 
перезакладывали— это между прочимъ освѣщаютъ нѣкоторые документы 
обнародованные Г. Вольфомъ въ его статьѣ „Къ исторіи евреевъ 
во Франкфуртѣ на Майнѣ" *. Между возставшими цѣхамп, во главѣ 
которыхъ стоялъ вышеупомпнутый Фетемпльхъ, и евреями 22 августа 1613 
г. дѣло дошло до кровопролитной схватки, окончившейся разграбленіемъ 
еврейскаго квартала н изгнаніемъ евреевъ изъ Франкфурта. Однако 28 фев¬ 
раля 1616 г. послѣдніе, на основаніи имираторскаго повелѣпія, снова вер¬ 
нулись въ городъ. Эти претерпѣнныя франкфуртскими евреями собы¬ 
тія дали поводъ къ посту и празднеству: „Пот.- п Пуримъ Викентія Фет- 
мильхъ . Фоти Ильяхъ и его сообщники .вою ненависть къ евреявъ иску¬ 
пили висѣлицей. 

Одпу главу своего сочиненія Кригкъ посвящаетъ франкфуртскому гетто 
и происходящей оттуда финансовой великой державѣ— семейству Родшиль- 
довъ **. 

Въ ныпѣ уже почти совсѣмъ изчезнувшемъ тѣсномъ еврейскомъ пере¬ 
улкѣ увидѣлъ свѣтъ и Берне. Домъ принадлежавшій семейству Рошиль- 

18 _* ВГШІ ’ * Ьгі, " еЬ Гііг 0га, ' Ыс|1 ' 0 ■ Щ. Изд. также отдѣльно, Франкфуртъ 
** См. также „2еіі сі. Діійеп'Іі. 1871 .V 49 и слід. 


довъ сохранился въ томъ самомъ положеніи, въ какомъ онъ находился 
при жіізпи старой, умершей въ немъ въ 1849 г. „Гутеле”. 

Интересные документы для познанія внутренней исторіи франкфурт¬ 
ской еврейской общины сообщаютъ Б. Рихтеръ и 1. Нерлесъ. Рихтеръ 
обнародовалъ въ „МопаівзсЬгіЙ* Грстца (1879 р. 36) рѣшеніе Франк¬ 
фуртскаго еврейскаго представительства отъ 1583, по которому всѣ внѣ 
Франкфурта положеипыя па членовъ общины анафемы (Херимъ) считаются ие 
дѣйствительными. Раввинъ I. Перлесъ въ той-же„МопаіВ8сЬгШ“ (1879 р. 
286) говорить о 67-омъ изъ раввинскихъ заключеній р. Моисея Алшейха, 
которое онъ старается отнести къ городу Франкфурту. 

О конфискаціи еврейскихъ сочиненій, послѣдовавшей вслѣдствіе до¬ 
носовъ выкреста Пфеферкорва (въ царствованіе императора Максимиліана, о 
которомъ много существеннаго сообщилъ Лудвигъ Г ей гор ъ *) обнаро¬ 
дованы въ „МопаІввсЬгіЙ* Грстца (1875 р. 289) нѣкоторые во многомъ 
расъяеняющіе положеніе дѣла документы. Что евреи не остались праздными 
зрителями при этомъ столь важномъ для нихъ дѣлѣ— это нонятпо само собою. 
Они отправили къ императору делегатовъ изъ почетнѣйшихъ лицъ, которые 
честно выполнили возложенную на нихъ миссію. 

Преслѣдованія, постигшія на евревъ въ средніе вѣка во всевозмож¬ 
ныхъ ужасныхъ формахъ, все еще представляютъ богатый матеріалъ для 
фельетонистовъ и обозрѣвателей. < Преслѣдованія евреевъ въ половинѣ 
XIV столѣтія» съ особенными указаніями на Нассву рисуетъ Коломбсль 
въ «Аипаіеп сісз Ѵегеіпв №г Маззаи’івсііе АПегЫіитзкинйе иші Ое- 
всЬісМзГогзсЬищг* (Т. VIII). Подъ заглавіемъ: „Преслѣдованіе евреевъ въ 
Шпейерѣ, Борисѣ и Майнцѣ въ 1096 году .во время перваго кресто¬ 
ваго похода”, Моисей Масманъ обнародовалъ но старой еврейской руко¬ 
писи брошюру (Дармштадъ 1877), которая бросаетъ еще болѣе яркій свѣтъ 
на возмутительные картины средневѣковыхъ неистовствъ. 

По исторіи евреевъ въ нрирейнскихъ провинціяхъ весьма важныя за¬ 
слуги оказалъ Л. Эй не въ, трудъ котораго „Къ исторіи евреевъ въ Кельнѣ” ф 
свидѣтельствуетъ о глубокихъ познаніяхъ и изученіи источниковъ. Полную 
исторію евреевъ города Кельна и окрестностей, съ древнѣйшихъ временъ 
и но настоящее время, для которой весьма цѣнныя предварительныя работы 
сдѣланы уже Эйненомъ и Бойденомъ, приготовляетъ но печатнымъ и ру¬ 
кописнымъ источникамъ учитель Карлъ Бришъ. Появившійся уже пер- 


* КгапкГигІег АгсЬіѵ Гііг СевсЫсЫе и Кии.чі 1809. 20 8; Сѳіцег'в 2еіІ8сІігіП VII 283. 
+ 2еіІ8сЬгШ Гііг гіеиівсііе СиКигдасЫсЫе № К. 1874. 3 Іиіігг Ней 11 и. 12. 
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вый томикъ этого труда (Мильгеймъ на Рейнѣ 1879), въ которомъ авторъ 
приводитъ новые до сихъ поръ неизвѣстные еврейскіе источники, обнимаетъ 
періодъ времени отъ владычества Римлянъ и до черной смерти, т. е. до 
1350 года 

Тщательно, по отчасти еще неизданнымъ источникамъ обработанная 
Альбертомъ Гирзе «Исторія евреевъ въ Вестфаліи въ средніе вѣка» 
(Науэнбургъ 1878) заслуживаетъ всякой признательности. ,Исторія ев¬ 
реевъ нт; Нордгаузенѣ* * также нашла себѣ дѣльнаго изслѣдователя въ лицѣ 
ученаго Фсрстсмана, издателя „Нордгаузснской Хроники*, а какимъ образомъ 
въ 1349 г. евреи въ Нордгаузенѣ подвергались смерти— объ этомъ по древ¬ 
ней записной книжкѣ, найденной въ библіотекѣ покойнаго Кармолн, сооб¬ 
щаетъ профессоръ Ф. Деличъ въ ДаЪгЪисЬ Шг <1аз йеиѣсЬе КеісЬ 
(1873) **. Обвиненные въ отравленіи колодцевъ, и безъ всякаго раз¬ 
слѣдованія приговоренные къ смерти на кострѣ, евреи просили только о 
томъ, чтобъ имъ позволили идти на смерть съ музыкой и танцами. Это 
имъ милостиво разрѣшили. Въ сопровожденіи музыки отправились оин 5 
мая 1349 года на еврейское кладбище, гдѣ надъ выкопанной громадной 
могилой устроенъ былъ танцовальный паркетъ. Подъ звуки музыки и съ 
танцами евреи геройски всходили па костеръ. Эту ужасную исторію обра¬ 
боталъ также Рихардъ Ремгардъ въ своей брошюрѣ. .Пляскасмерти", 
составленной по актамъ и стремящейся къ обращенію евреевъ въ хри¬ 
стіанство (Лейпцигъ 1876). 

Какова была „Судьба евреевъ въ великую крестьяинскую войну 1525 
г.?“ на этотъ вопросъ отвѣчали различнымъ образомъ, смотря но тому, ка¬ 
кой точки зрѣнія держался историкъ этихъ событій. Поэтому мы должны 
быть весьма признательны молодому еврейскому историку Альфреду 
Штерну, который провѣрилъ источники и обработалъ этотъ эинзодъ со¬ 
вершенно объективно. Что въ эту эпоху страстнаго возбужденія низшихъ 
массъ евреямъ пришлось много выстрадать, объ этомъ нрядъ-ли даже надо 
и говорить і. 

Не смотря на всевозможныя страданія н преслѣдованія, которымъ под¬ 
вергались евреи и которыя профессоръ Рошеръ въ своей статьѣ: .Евреи 
въ средніе вѣка съ точки зрѣнія торговой политики" ("Евр. Биб." т. VI) 
хочетъ приписать не религіозной ненависти, а торговополнтичсскнмъ нри- 

* ЫШІіѵіІші^еп низ Леш ОсЬіеіе Лег АпІіуиагіогзсЬпи^еп, ЬегаиздсдеЬеп ѵоп 
іЬи'г. 8іісІі8. Ѵегеіп XI. 223 —264, 

** См. также ХеіІ Лез іиЛспі. 1873. 12. 
ф Седое' а Хѵіізгіі. 1, ѴѴіизапвІшГІ и ѣеііеп VIII. 57. 


чинамъ *, нс смотря на всѣ эти страданія и преслѣдованія, евреи од¬ 
нако не подпали безнадежному унынію А. Берлинеръ взялъ на себя 
трудъ изслѣдовать такъ сказать веселую сторону въ жизни евреевъ. Въ 
своемъ, для исторіи нѣмецкой культуры весьма важномъ и тщательно обра¬ 
ботанномъ, трудѣ: .Изъ внутренней жизни германскихъ евреевъ въ средніе 
вѣка" (Берлинъ 1871) онъ наблюдаетъ игры евреевъ, прислушивается къ 
ихъ веселію, проникаетъ въ ихъ жилища, въ которыхъ постоянно нахо¬ 
дили самую изысканную чистоту, рисуетъ ихъ семейныя празднества, раз¬ 
сматриваетъ ихъ кастюмы, ихъ драгоцѣнности и т. д. и т. д. 

Въ сѣверной Германіи, т. е. въ провинціяхъ, иѳрвоначально принадле¬ 
жавшихъ славянамъ, евреи стали селиться лишь очень поздпо и то въ не¬ 
большомъ числѣ. 

„Исторія евреевъ въ Мѳкленбур гѣ съ древнѣйшихъ временъ и но 
настоящее время" (Лейпцигъ, 1874) съ большимъ стараніемъ и знаніемъ 
дѣла составилъ но печатнымъ н рукописнымъ источникамъ Л. Донатъ. 
Первая часть этого сочиненія, обнимающая иеріодъ до общаго изгнанія ев¬ 
реевъ изъ Мекленбурга въ 1492 г., представляетъ мало интереснаго. Пре¬ 
бываніе ихъ въ городахъ Висмарѣ, Роштокѣ, Гистровѣ, Штернбергѣ и др. 
было почти безпрерывной мартирологіей. Вторая часть, начинающаяся съ 
вторичнаго поселенія евреевъ въ этой странѣ въ концѣ XV П столѣтія 
разсматриваетъ и внутреннюю исторію еврейскихъ общинъ Мекленбурга. 
Жаль только, что авторъ вдается въ слишкомъ растянутыя подробности и 
пе всегда безпристрастенъ въ оцѣнкѣ лицъ и отношеній. 

Ученый библіотекарь гамбургской городской библіотеки М. Ислеръ, въ 
своей брошюрѣ: „Къ древнѣйшей исторіи евреевъ въ Гамбургѣ" (Гамбургъ 
1874), доказываегь, что въ атомъ граничащемъ съ Меклепбургомъ импер¬ 
скомъ городѣ до конца XVI столѣтія евреевъ вовсе нн было. Въ Гамбургѣ 
равно какъ и въ лежащей насупротивъ его Алтонѣ вмѣстѣ съГлюкштадтонъ при¬ 
надлежавшей Голыптиніи, евреи, именно португальскіе евреи, поселились лишь 
въ началѣ ХѴП вѣка. Проповѣдникъ Г. К с и в с к і й занимается «Исторіей 
евреевъ въ Герцогствахъ Шлезигъ-Гольштейнъ» (2еі1 сі. -Тиб. 1872 А» 3). 
а главнымъ образомъ еврейской общиной въ Рен дебургѣ. „Евреи въ 
Бременѣ" (2еП. 6. Діні. 1876 сор. 649) не имѣютъ своей исторіи. Ев¬ 
рейская община организовалась тамъ лишь въ самые послѣдніе годы. Для 
полноты упомянемъ еще объ аналектахъ: „Къ исторіи евреевъ въ Гильдес- 
геймѣ" М. Ландсберга въ „МопаІвасЬгіЙ" Грстца (1870 стр. 122), 

* Противъ этого взгляда возстала „2еіІ. 6. ЛшІ. си. 1876 г. стр. 133. 
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которые уже въ 1383 г. устроили себѣ синагогу, но затѣмъ нѣсколько 
разъ были изгнаны изъ этого города. 

Переходимъ теперь къ Берлину, къ самой значительной, по своей 
численности и культурному развитію, еврейской общинѣ въ Германіи. Въ 
сентябрѣ 1871 года они праздновали свой 200-лѣтній юбилей, по случаю 
котораго еврейское представительство поручило Людвигу Гейгеру напи¬ 
сать «Исторію евреевъ въ Берлинѣ» (Берлинъ 1871). Первая часть этого 
труда содержитъ въ себѣ собственно исторію въ тѣсномъ смыслѣ, между 
тѣмъ какъ 2-я, гораздо болѣе значительная часть, заключаетъ въ себѣ 
весьма цѣнныя примѣчанія, подробности и актовые документы и доказа¬ 
тельства. Древнѣйшая исторія лишь очень коротко изложена въ вве¬ 
деніи. Только два событія пзъ XVI столѣтія упоминается тамъ въ чрез¬ 
вычайной сжатости. Это именно старая исторія съ гостіями, разыгравшаяся 
въ 1509 г. въ Берлинѣ и подробно разсказанная затѣмъ Луи Вей¬ 
лемъ въ „2еі*. й. «Пій.* (1872 № 37), и ,дѣло придворнаго еврея Лян- 
польда". Человѣкъ рѣдкой интѳлигепціи Липпольдъ поступилъ на службу кур- 
фирста бранденбурскаго Іоахима II къ качествѣ казначея и мюнцъ-мей- 
стсра и своей преданностью снискалъ у него большое уваженіе. Его 
благосостояніе и вліятельное положеніе въ скоромъ времени навлекли од¬ 
нако на него ненависть и зависть согражданъ, даже его собственныхъ 
единовѣрцевъ, и когда курфирстъ 2 января 1571 г. внезапно умеръ Ли- 
польда обвинили въ томъ, что оиъ отравилъ своего государя, бросили еі« 
въ темницу, пыткой вынудили у него мнимое гіризпяиіе и затѣмъ подвергли 
колосовапію. Евреи опять вынуждены были взяться за скитальческій посохъ и 
оставить Бранденбургъ. Что Липпольдъ былъ казненъ совершенно безвинно 
это еще педавпо доказал!, нѣкто Р. Р. въ своей статьѣ: „ Спасеніе чести на 
основаніи архивныхъ документовъ* (ОагіепІаиЬе 1878 р. 676). Книга 
Гейгера есть скорѣе исторія еврейской общины чѣмъ исторія евреевъ въ 
Берлинѣ и на первомъ планѣ у него выдается умственное развитіе и вну¬ 
треннее возрожденіе, и мало обращено вниманіе на такъ называемую поли¬ 
тическую сторону, т. е, на положеніе евреевъ наир, при Фридригѣ II и 
при Фридрихѣ-Вильгельмѣ П. 

Фридрихъ П, давшій своему народу государственное сознаніе, а для себя сни¬ 
скавшій имя „Великаго*, былъ однако сыномъ своей эпохи, и не смотря на то, 
что взывалъ къ философіи, какъ къ своей мудрой наставницѣ, но былъ 
въ состояніи отрѣшиться отъ предразсудковъ противъ евреевъ. Въ своемъ 
отвращеніи кь пилъ онъ издалъ особыя правила для евреевъ (Лшіепгедіе- 
тепі), исключилъ ихъ изъ всѣхъ цѣховъ и обложилъ неимовѣрно высокими 
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налогами. Но особенно стѣснительно было обязательство, по которому ев¬ 
реи при всякомъ своемъ новомъ переселеніи, хотя бы имъ и дано было 
разрѣшеніе пріобрѣсти новое жилище должны были купить извѣстное ко¬ 
личество фарфора, именно па 300 талеровъ, и продать ихъ заграницей. 
Объ этомъ насильственооиъ пріобрѣтеніи фарфора вообще и еврейскимъ об¬ 
ществомъ въ Потсдамѣ въ особенности потстдамскій раввинъ въ мѣстномъ 
„Литературномъ Обществѣ “произнесъ рѣчь впослѣдствіи напечатанную въ 
„2еіІззс1ігіК <1. Ііісг. Ѵегеілв Йіг РоЫат“ (1878 р. 31) и 2еі1. (1. 
,Іи(1.“ 1078 р. 124), въ которой онъ па основаніи магистратскихъ до¬ 
кументовъ города Потсдама, доказываетъ, что ври смерти Фридриха П за 
купленный ими фарфоръ на евреяхъ лежалъ долгъ приблизительно въ 
80,000 талеровъ. Долгъ этотъ впослѣдствіи былъ сокращенъ имъ на поло¬ 
вину. Фридрихъ Вильгельмъ II, вскорѣ послѣ своего вступленія на пре¬ 
столъ, уничтожилъ эго обязательное пріобрѣтеніе евреями фарфора. 

Этотъ властитель, который, не смотря на многіе свойственные ему недо¬ 
статки какъ человѣку и какъ государю, все-таки обладалъ и многими добро¬ 
дѣтелями и особенно отличался своимъ гуманизмомъ, былъ иа сторонѣ евреевъ 
вмѣстѣ съ своимъ любимцемъ, многооклеветаннымъ министромъ Вслыіеромъ. Къ 
его правленію относится достойная я полезная дѣятельность Давида Фрид¬ 
лендера, который вмѣстѣ съ другими единовѣрцами и единомышленниками 
„г Совершенною почтительностью и довѣріемъ" просили объ уничтоженіи 
всѣхѣ исключительныхъ для спреевъ законовъ, въ особенности относительно 
уголовнаго права и обложенія налогами и затѣмъ и о полномъ уравненіи 
евреевъ съ другими ноддяпными. Старанія Фридлендера столкнулись не съ 
доброю волею короля, а съ предразсудками назначенной для регулированія 
дѣлъ евреевъ коммисіи, которая очень небрежно относилась къ порученному 
ей дѣлу, какъ это, на основаніи архивныхъ изслѣдованій, ясно доказы¬ 
ваетъ М. Фи л и н с онъ въ своей статьѣ «Прусскій Король Фріідрихъ- 
Вяльгельмъ П я евреи» («2еіІ. і. Эий.» 1878 р. 203 Я. 218 Я. и 
234 Я). 

Какъ бы въ противовѣсъ къ книгѣ Гейгера должно было появиться 
другое юбилейное сочиненіе подъ названіемъ „Исторія евреевъ въ Бер¬ 
линѣ “Густава К а р н е л о с а, напясаиное съ ортодоксальной точки 
зрѣнія. Сочиненіе это, однако, не появилось, и если судить о немъ по 
образчику, обнародованному въ «Лійізсііе Ргеззе» (годъ П, № 30), то жа¬ 
лѣть объ этомъ нечего. 
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VI. 

Спустя пять лѣтъ послѣ празднованія берлинскаго юбилея, торжество¬ 
вали въ Вѣнѣ пятидесятилѣтнее существованіе старой синагоги. И здѣсь 
такжо возпикло желаніе вспомнить прошлое вѣнской еврейской общины. 
И вотъ законоучителю Г. Вольфу, который уже въ теченіи многихъ 
лѣтъ занимался архивными изслѣдованіями и издалъ уже нѣсколько со¬ 
чиненій, посвященныхъ или исключительно или только отчасти исторіи ев¬ 
реевъ въ Вѣнѣ, этому такъ-сказать австрійско-еврейскому исторіографу 
вновь выпало на долю написать <Исторію евреевъ въ Вѣпѣ> (Вѣна 1876). 
Полной исторіи евреевъ въ Вѣнѣ онъ не далъ и на этотъ разъ: онъ 
обработалъ только относительно незначительный готовый матеоіалъ и ре¬ 
продуцировалъ прагматически то, что уже находится въ прежнихъ его 
сочиненіяхъ. Исторія вѣнской еврейской общины обнимаетъ періодъ вре¬ 
мени въ 700 лѣтъ и заключаетъ въ себѣ много мрачныхъ и трагическихъ 
страницъ. Въ его сочиненіи встрѣчается много разнообразнаго матерьяла о 
поселеніи, изгпаніи и новомъ допущеніи евреевъ и т. д. пока вѣнская община 
не достигла того блестящаго положенія, въ которомъ она теперь находится. 
Подробно Вольфъ останавливается па исторіи послѣднихъ ста лѣтъ, и въ 
особенности подробпо онъ рисуетъ современное положеніе общины и ея гу¬ 
манитарныя учрежденія. Характеристично для манеры его писанія то, что 
онъ не раздѣляетъ значительныхъ періодовъ по эпохамъ или по главамъ, 
а разсказываетъ все въ одномъ тонѣ, такъ-сказать однимъ духомъ. 

Другія статьи, появившіяся во случаю этого торжества, какъ напри¬ 
мѣръ Франца Мейера „Исторія евреевъ въ Вѣнѣ 8 (ѴѴіепег АЬеінІ- 
розі 1870 № 65 и слѣд.) и В. Рогге подъ тѣмъ же заглавіемъ въ 
„6гереп\ѵагІ“ Лішдау (1870 № 34), не представляютъ собою ничего но¬ 
ваго. Напротивъ того, особеннаго вниманія заслуживаетъ брошюра И з- 
раиля Іейтслеса: «Религіозная община евреевъ въ Вѣнѣ» съ выво¬ 
дами, основанными на статистическомъ народоисчисленіи по 1869 (Вѣна 1873). 
Брошюра эта содержитъ въ себѣ хорошо написанное обозрѣніе эпохи отъ 
Іосифа П до 1848 г. и статистическую картину еврейской религіозной 
общины съ спеціальными таблицами и данными обо всѣхъ общественныхъ 
учрежденіяхъ вѣнскихъ евреевъ. 

Нѣкоторое дополненіе къ книгѣ Вольфа составляетъ статья Тео¬ 
дора Видемаина „Къ исторіи евреевъ въ В Ьнѣ 8 въ «МопаІззсЬгіГЕ» 
Гретца (1878 р. 257 и 325), въ которой онъ сообщаетъ документы объ 
изгнаніи евреевъ изъ страны въ правленіе Энновъ и также о заведен¬ 
ныхъ Фердинандомъ П проповѣдяхъ для обращенія евреевъ. 
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Объ исторіи евреевъ въ Зал ьцбу ргѣ, которою занимается тотъ же 
г. Вольфъ въ своей «Зальцбургской хроникѣ» (Вѣиа 1873), почти ни¬ 
чего неизвѣстно, кромѣ развѣ того, что они были изгнаны изъ этого го¬ 
рода въ 1498 году. Только въ концѣ ХѴШ столѣтія евреи снова появ¬ 
ляются въ Зальцбургскомъ округѣ, но только въ качествѣ проѣзжихъ, 
которые, какъ и въ большей части нѣмецкихъ областей, были подвержены 
особенной подушной подати (ЬеіЪгоІІ), пока гуманный архіепископъ Геро- 
нпнъ изъ Колларедо не уппчтожнли его въ 1791 г- Документъ о «Еврей¬ 
ской школѣ», находившейся въ Зальцбургѣ па еврейской улицѣ въ 1403 
году, обнародованный Вольфомъ въ „МопаіззсЬгііЬ 8 Гретца (1876, р. 
342) но имѣетъ особеннаго значепія. 

Въ III т и р і и евреи жили лишь въ незначительномъ числѣ, какъ сооб¬ 
щаем Вольфъ въ своихъ „Историческихъ замѣткахъ 8 въ „2еіі. 0. ЛиО.“ 
(1870, р. 723, 893). Объ изгнаніи ихъ оттуда въ 1496 году говорить 
фр. Ильвольфъ въ своей статьѣ «Императоръ Максимиліанъ и из¬ 
гнаніе евреевъ изъ Штиріи» въ «Ь'огзсішпееи йг йсиізсііе ОезсЫсЫе» 
(X. р. 34). 

,11о исторіи евреевъ въ Крайній Г. Вольфъ въ „Мопаізнсііпіі 
Гретца (1876, р. 237), передаетъ въ видѣ рсгесговъ нѣсколько докумен¬ 
товъ, относящихся къ 1352- 1399 гг. напечатанныхъ прежде въ „Из¬ 
вѣстіяхъ историческаго общества въ Крайнѣ 8 . 

Исторія евреевъ въ Прагѣ, гдѣ основалась одна изъ важнѣйшихъ и поч¬ 
теннѣйшихъ еврейскихъ общинъ, богата многими печальными и трагическими 
эпизодами. Неоднократно евреи были изгоняемы изъ этого города; сперва въ 
1059, потомъ въ 1180 и 1235 гг. „Послѣднее великое изгнаніе евреевъ 
изъ Богеміи 8 въ 1744 и ихъ возвращеніе въ 1748 г. Г. Вольфъ сдѣ¬ 
лалъ предметомъ спеціальнаго изслѣдованія въ „^ІігЪисІі і бевсЫоМе 
сі^т Ліиіеп к <1ез Іисіеіиішгаз 8 (1869, IV. р. 143— 261). Не смотря 
на патріотическое самопожертвованіе, обнаруженное пражскими евреями въ 
военное время 1740—1742 гг., какъ это явствуетъ изъ одной вѣнской 
еврейской рукописи, на которую указываетъ ученый А. Гаркав и въ 
„НеЪг. ВіЫіо§гаріііе 8 (XV, р. 45 И.), не смотря на пользу, которую 
они приносили городу Прагѣ н всему государству, императрица Марія Те¬ 
резія предписала въ декабрѣ 1744 г. изгнаніе евреевъ изъ Праги и Бо¬ 
геміи. Всѣ представленія и петиціи ни къ чему не привели, и 31-го марта 
1745 г. евреи выселились. Переговоры, происходившіе но этому поводу 
съ придворною канцеляріей, петиціи евреевъ, представленіе иностранныхъ 
пословъ, рескрипты императрицы, подробные акты о выселеніи и многое 
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другое Вольфъ дословно сообщаетъ изъ найденныхъ въ архивахъ доку¬ 
ментовъ. 

Весьма цѣнный матеріалъ но исторіи евреевъ въ Богеміи содержатъ въ 
въ себѣ „Древности пражской „ЛонерЬзІайІ*, изданныя Давидомъ 
Подѣбродомъ и вынущеиныя третьимъ изданіемъ (Прага, 1870) учи¬ 
телемъ Бернардомъ Точесомъ по манускриптамъ, пріобрѣтеннымъ 
отъ издателя. 

Изъ Богеміи мы черезъ С и л е з і ю, откуда евреи были изгнаны въ 
1082 г. (см. „ЭаЬгЬисЬ і. без. Пег Лисіеи и сі. «Гшіеиіз. IV), иерсие- 
семся въ Венгрію. 

Исторія евреевъ въ Венгрія, для которой, если не считать статей 
умершаго въ 1875 году сцегединскаго главнаго раввина Леопольда Лёва, 
появившихся въ ежегодникахъ („ДаЬгЫісЬег*) Буша и въ издававшемся имъ 
самимъ журналѣ „Бенъ-Хананія“, до сихъ норъ очень мало было сдѣлано, 
въ послѣднее время стала возбуждать большой интересъ н ею стали за¬ 
ниматься съ нѣкоторымъ усердіемъ. 

Профессоръ Аьгустъ Гул ьмаръ иъ Просбургѣ съ большомъ стара¬ 
ніемъ обработалъ „Исторію евреевъ въ Венгріи въ эпоху Дроздовъ*, по¬ 
мѣщенную иъ < Программѣ» нресбургской гимназіи (Пресбургь 1879). Для 
этого труда Гульнаръ пользовался относящимися сюда постановленіями 
всеобщаго церковиаго права, но нс упускалъ также изъ виду и еврейскихъ 
источниковъ. Весьма основательно онъ разсматриваетъ также привилегію, 
дарованную евреямъ Булоіі IV въ 1251 г. Въ правленіи Арнадовъ евреи 
но подвергались никакимъ преслѣдованіямъ и угнетеніямъ. 

Правовыя отношенія и юридическое положеніе венгерскихъ овреовъ въ 
періодъ времени отъ прекращеніи династіи Арнадовъ до воцаренія Габс¬ 
бурговъ (1301—1526) разбираетъ Эмсрихъ Гайннкъ. нынѣ профессоръ 
Пештскаго университета, въ помѣщенной имъ въ ,Ма#уаг акайешіае 
егіезііо* * статьѣ „Евреи въ Венгріи при царяхъ изъ различныхъ ди¬ 
настій". Трудъ этотъ, иъ которомъ преобладаетъ совершенно объективный, 
чисто научный тонъ, не непріязненный къ евреямъ, осиоваиъ па тща¬ 
тельномъ изученіи источниковъ, и въ особенности авторъ часто пользо¬ 
вался нѣкоторыми городскими архивами. Особенную цѣнность и въ буду¬ 
щемъ труду этому придаютъ многочисленныя выписки изъ относящихся къ 
евреямъ документовъ, изъ которыхъ нѣкоторые даже прямо приведены 
цѣликомъ. 

* Т. V. р. 202—24!'. 


Меньшее значепіе имѣютъ „Архивные наброски Стульвсйсснбургскаго 
общества", которые Фннфкирхенскій раввинъ Александръ Когутъ по¬ 
мѣстилъ въ издаваемомъ I. Рейхомъ „Виѳлеемъ*, ежегодникѣ для раз¬ 
витія земледѣлія, ремеслъ п промышленности среди венгерскихъ евреевъ *, 
и которые обнимаютъ періодъ времени отъ 1725—1750 г. Эти „наброски* 
снова доказываютъ, что мадьяры обнаруживала относительно евреевъ гу¬ 
манность и терпимость н хорошо обращались съ ними въ то время, когда 
Габсбурги взваливали на нихъ страшно высокіе невыносимые налоги и де- 
нежпыя повинности. Въ заключеніе Когутъ сообщаетъ иѣкоторыя свѣдѣнія 
о вновь воскресшей лишь въ 1840 Стульвсйсенбургской еврейской общинѣ, 
въ которой онъ фигурируетъ въ качествѣ раввина, даетъ свою собственную 
біографію н выписку всего того, что имъ напечатано и что еще хранится 
у него въ рукописи- 

О новѣйшей исторіи евреевъ въ Венгріи упомянутый выше Леопольдъ 
Левъ написалъ весьма объемистую книгу, которая сперва появилась подъ 
заглавіемъ „Еврейскій конгрессъ въ Венгріи съ исторической точки зрѣнія, 
къ исторіи права, религіи и культуры* (Пештъ 1871), а затѣмъ черезъ 
три года издана была уже подъ измѣненнымъ названіемъ: „Къ новѣйшей 
исторіи евреевъ въ Венгріи* (Будя-Нсштъ 1873). Собственно говоря — 
это полемическое сочиненіе противъ извѣстнаго Венгерскаго конгресса, и въ 
велъ разбирается уже начавшіяся съ 1792 года попытки организаціи венгер¬ 
скихъ евреевъ, и авторъ слѣдитъ за ними до самаго 1870 года и въ то же 
время разсматриваетъ печальную исторію эманципаціи, такъ какъ у него 
тщательно собраны и подробно освѣщены псѣ петиціи, поданныя евреями 
венгерскому рейхстагу, Палатину-намѣстпику и т. д., всѣ законопроекты 
и планы организаціи венгерскихъ евреевъ. Достоинство этой книги, не¬ 
только вполпѣ исчерпывающей свой предметъ, но представляющей много 
такого, чего и нельзя ожидать найти въ ней, было бы несравненно выс¬ 
шимъ, если бы авторъ немного воздерживался отъ полемическихъ пріемовъ 
н сохранялъ бы болѣе объективный тонъ историка. 

< Исторію венгерскихъ евреевъ, составленную но лучшимъ источникамъ» 
издалъ Іосифъ Берглъ, одновременно на венгерскомъ и нѣмецкомъ язы¬ 
кахъ (Копосвнръ 1879). Г. Берглъ, но профессіи врачъ, изъ историче¬ 
скихъ сочиненій, законодательныхъ сборниковъ и тому подобныхъ изданій, 
собралъ сырые матеріалы и безъ всякой критики связалъ ихъ между 
собою, что называется бѣлыми нитками. Культурно-историческая часть 
вовсе пе имѣетъ никакого значенія, и всю умственную продуктивность 

* Годъ П, р. 218—243. Пештъ 1873. 
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венгерскихъ евреевъ, правда до конца прошлаго столѣтія очень незначи¬ 
тельную, она обходитъ совершеннымъ молчаніемъ. 

Оспованпую на изученіи источниковъ „Исторію евреевъ въ Венгріи* 
приготовляетъ пештскій проповѣдникъ Сам. Конъ. Пробныя главы этого 
труда появились въ «Резіег ІЛоусІ» (1879, Л? 121) подъ заглавіемъ 
«Офенскіе- евреи въ эпоху турокъ». Офенскіе евреи, во время владычества 
турокъ, пользовались, относительно говоря, свѣтлыми днями. Еврейская 
община пользовалась полною автономіей; въ соблюденіи ихъ религіи они 
были совершенно свободны и относительно выбора рода занятій они не 
подвергались никакимъ ограниченіямъ и исключительнымъ законамъ. Они 
находились съ турками на дружеской ногѣ, и турецкіе государственные 
люди нерѣдко посѣщали ихъ дома. Вслѣдствіе этого, само собою разумѣется, 
что офенскіе евреи въ тогдашнія частыя войны между крестомъ и полу¬ 
мѣсяцемъ всегда стояли на сторонѣ турокъ и защищали городъ, когда онъ 
подвергался нападенію и осадѣ со стороны христіанскихъ войскъ. Во время 
осады Офена въ 1684 году евреевъ видѣли на городскомъ валу, гдѣ они 
рядомъ съ турками сражались такъ храбро, что имъ отчасти приписы¬ 
вается неудача осады, и султанъ Магомедъ IV оцѣнилъ по достоинству 
ихъ заслуги при спасеніи города, вознаградивъ ихъ нѣкоторыми особыми 
привилегіями. При вторичной осадѣ Офепа въ 1686 году, рядомъ съ яны¬ 
чарами и снаги сражались на стѣнахъ города 1,000 евреевъ и выказы¬ 
вали ожесточенное сопротивленіе. Но опи получили за то плохое вознаграж¬ 
деніе. При взятіи города еврейскіе старики, женщины и дѣти были умерщвле¬ 
ны, бѣглецы были безпощадно убиты, вся офенская общива была уничтоже¬ 
на, а евреи до самаго послѣдняго времени не могли даже селиться въ Офенѣ. 

Ничего особенно новаго не представляетъ „Историко-статистическій 
очеркъ старой еврейской общины въ Офенѣ* повѣщенной I. Рейхомъ въ 
упомянутомъ выше ежегодникѣ «Виелемъ» (1 р. 158). 

Основанную преимущественно на легендѣ извѣстиую исторію дочери 
р. Ейзика Тирнауса С. Копъ снова освѣжилъ въ „Пештскомъ Ллойдѣ* 
за 1878 г. № 11. 

Весьма интересныя статистическія данныя о венгерскихъ евреяхъ, ихъ 
торговлѣ, культурѣ и т. д. сообщаетъ Гунфолыін въ своей книгѣ «Этно¬ 
графія Венгріи» *. По его вычисленіямъ, евреевъ въ Венгріи въ 1785 
году было 75,089, въ 1840 ихъ уже было тамъ 241,632, а въ 1870 
году число ихъ доходило уже до 552,133. 


Обозрѣніе иностранной еврейской литературы. 

Натанъ Фишеръ издалъ исторію евреевъ для школъ, при чемъ имѣлъ 
особенно въ виду и венгерскія отношенія. Книга его появилась въ Пештѣ 
въ 1877 г. подъ заглавіемъ „А мШк Ібѵепеіс ЬІЪІІа иШіе Ьша- 
каіпак пюісі ѵагіаіа* и въ основаніе ея легла «Исторія евреевъ» Гехта- 
Д. Касселя упомянутое выше «Руководство къ преподаванію еврей¬ 
ской исторіи и литературы», переведено на венгерскій языкъ въ 1869 
(Пешть) Морицомъ Клейманомъ, а въ 1877 году его съ сокращеніями и 
ошибками вновь издалъ офенскій раввинъ Рафаилъ Гольдбергъ. 

Столь же важная какъ и трудная задача научнаго изложенія все еще 
во мракѣ находящейся исторіи евреевъ въ П о л ь ш ѣ, до сихъ поръ ждетъ 
своего разрѣшенія. Г. Штернбергъ хотя и сдѣлалъ начало своей 
«Исторіей евреевъ въ Польшѣ въ правленіе Пястопъ и Ягеллоиовъ (Лейп¬ 
цигъ, 1878), ио онъ довольствуется тѣмъ, что изъ новѣйшихъ поль¬ 
скихъ историковъ заимствуетъ разсказы о древнѣйшей исторіи евреевъ въ 
Шлыпѣ, не обращаясь самъ къ первоначальнымъ, относящимся къ дан¬ 
ному времени источникамъ древней польской исторіи. 

Важныя разъясненія о положеніи евреевъ въ Польшѣ находимъ въ 
изданной профессоромъ I. Каро „Формальной книгѣ польской королев¬ 
ской канцеляріи* (ЬіЪег Сапсеііагіае Зіапівіаі Сіоіек) изъ эпохи исто¬ 
рическаго возбужденія, приблизительно изъ періода 1422—1428 гг. *. 

Вес ьма цѣнный вкладъ въ исторію польскихъ евреевъ доставилъ М. Л. 
Цупцъ своимъ написаннымъ на еврейскомъ языкѣ сочиненіемъ: „Исторія 
краковскаго раввината отъ начала XVI вѣка по настоящее время* 
(Львовъ, 1874), которая не смотря на — впрочемъ небезпристрастную 
критику 1 о э л я Дембицера въ „Гашихарѣ* (1875) имѣетъ проч¬ 
ныя достоинства. Назовемъ также статью Мат. Б ер с он а: „Древ¬ 
няя краковская синагога на Казвмірѣ* въ „Лпзеі^е Йг Кшійе бег 
йеиізсііеп Ѵог ті л (1869, р. 145) и появившійся въ „Киігшпіаіізсііе 
2еіІ8сЬгіГЬ“ т очеркъ „Искуствееныя монеты н марки польскихъ евреевъ , 
къ которымъ прибѣгали евреи послѣ послѣдняго раздѣла Польши, за от¬ 
сутствіемъ мелкой серебряной размѣнной монеты. 

Ни въ одной европейской странѣ отношенія евреевъ въ прошломъ и 
настоящемъ не покрыты такимъ густымъ мракомъ какъ въ Россіи. Весьма 
цѣнную заслугу имѣетъ въ отношеніи поднятія этой темной завѣсы трудъ 
В. 0. Левапды: „Полный хронологическій сборникъ законовъ о евре- 


* Нѣмецкій переводъ ІИвикора. Буда-Пешть 1877. 


* Агсіііѵ Піг і>8ІгеісЬІ8с1іб СевсЬісМо. ІМ. XI,V, 2 НаШе. 
ф „2еіІ 4. ЗД.“ 1868 р. 445. 
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яхъ (С.-Петербургъ, 1874), обнимающій періодъ времени слишкомъ въ 
200 лѣтъ. Краткое извлеченіе изъ этого сборника помѣстилъ д-ръ Д ряб¬ 
ки нъ въ „МопаіззсЬгШ* Грстца (1875 р. 310—320 и 344 — 351 ). 
А. Гаркали обнародовалъ въ „КизвізсЬе Веѵие“ (В(1 V р 143 — 
107) «Переписку между Кордовой и Астраіаномъ во время Святослава; около 
400 г. , или лучше извѣстную переписку между испанскимъ министромъ Д. 
Хисдой Ибиъ-Шанрутомъ и Хозарскимъ царемъ *; хотя и названную со сто¬ 
роны автора вкладомъ „Къ исторіи южной Россіи', но она относится также 
и къ общей исторіи евреевъ. Цѣнною работою должно низвать также со¬ 
ставленный тѣмъ же А. Гаркави списокъ сочиненій писанныхъ еврея¬ 
ми и объ евреяхъ въ Россіи, взятый имъ изъ каталога «Киззіса» импе¬ 
раторской Публичной Библиотек. **. Подобныя библіографическія работы 
оказываютъ историкамъ громадныя услуги ф. 

По исторіи евреевъ въ Турціи слѣдуетъ упомянуть только о нѣ¬ 
сколькихъ документахъ, относящихся къ Д. Іосифу Пази, герцогу Нак- 
соскому. Лат. Персонъ изъ Варшавы сообщаетъ въ „МопаіззсЬгШ* 
Іретца (1875, р. 422) два письма короля Сигизмунда къ Д. Іосифу 
Нази, изъ которыхъ съ одной стороны явствуетъ, что этотъ король на¬ 
ходился въ частой и интимной перепискѣ съ еврейскимъ государственнымъ 
дѣятелемъ, и съ другой, что Іосифъ Нази былъ расположенъ поддержи¬ 
вать политическіе планы польскаго короля. Дипломатическое искусство Д 
Іосифа Нази, какъ извѣстно, обращало на себя всеобщее вниманіе, Это 
вытекаетъ также изъ документовъ, относящихся къ миссіи извѣстнаго пре¬ 
дай і/ дипломата Веранчича и перепечатанныхъ („МоиаіззсЬгШ 1 *, 1879 
р- 113) (!. К оно я ъ изъ Моиитепіа Нішцапае Ьізіогіса». ’ 
Новѣйшей исторіей евреевъ въ Турціи, Сербіи и Румыніи осо¬ 
бенно усердно занимается секретарь парижскаго «Всемірнаго Пирейскаго 

ІоГиг л,Ѵ' Д ' ,Р т Леб1 " “ Ъ еГ ° ° бъемистоиъ т РУЛѣ: <Ьа зііиаііои 
йез ІзтаёШез еп Тигдше, еп 8егЬіе еі еп Коитапіе» (Парижъ, 

* П) ' Ь0Г0 Р ЫЙ составляетъ дополненное изданіе раньше (Парижъ 1876) 
обиародован ааго_имг сочиненія: «Ьа зііиаііо» Пез Ззгаеіііез еп ЗегЬіе 

* См. „Еврейскую Библіотеку -г. VII. 

** С “- Т - ѴІСгатью: « также ^„зсЬпшЛег’л „ВІЬ- 

1іо<?гярёгіе“: XIV 87, 105: XV, 18, 113. 

ѣ Хотя по исторіи евреевъ въ Россіи и Польшѣ дѣйствительно сдѣлано еще 
очень мало, но все-гаки нѣсколько больше, чѣмъ указываетъ авторъ См биб¬ 
ліографическую статью В. И. Межова вь „Евр. Бнб.“ т. V, стр 52 и слѣк в 
статью С. А. Бершадскаго въ „Евр. Биб:“, г. VII, стр. 2 и слѣд. И,дашь. 
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еі еп Кошпапіе'. За Лёбомъ та заслуга, что онъ собралъ громадный 
матеріалъ о печальныхъ событіяхъ въ Румыніи.—0 евреяхъ въ Румыніи, 
объ ихъ положеніи, о преслѣдованіяхъ, которымъ они тамъ подвергаются, 
о переговорахъ, которые велись объ этомъ ихъ печальномъ положеніи я 
улучшеніи его, появилось множество брошюръ и статей какъ съ друже¬ 
ственныхъ, такъ и враждебныхъ сторонъ, и будущему историку предсто¬ 
итъ весьма нелегкій грудъ разобраться въ этой необозримой путаницѣ. 
Мы пазовомъ только нѣкоторыя болѣе выдающіяся вещи, именно; Г. Б. 
Оппенгейма ,Біе ЛшіспѵегГоІ^ипдсп іп Китепіеп (Берлинъ. 1872); 
Бернарда Леви „Біе .Ішіепіга^е іп сіеп БоиаиЙгзіепіМшегп' (Бер¬ 
линъ 1872); Израэль Давида „Тііе Іехѵз іп Кбшпапіа, а вііогі зіа- 
іешепі оі іЪеіг гесепі Ьізіогу апй рѵезепі зііиаііоп' (Лондонъ 1872); 
«Ьсз регзесиаііоп сопіге Іез Ізгаёіііез гоитаіпез, раг ип атіе <1е 
зон рауз, (1е зоп реиріе еі (1е Іа 1іЬегіё> (Парижъ 1872). Это по¬ 
слѣднее сочиненіе переведено также на англійскій языкъ англійской пи¬ 
сательницей Анной Маріей Гольдшмидтъ. Затѣмъ упомянемъ еще, написан¬ 
ную въ пользу евреевъ, брошюру бывшаго румынскаго депутата и пре¬ 
фекта Ч. В. „Ьа чиезііоп без Ізгаёіііез сіеѵапі 1е соп^тёз еі сіе- 
ѵапі Іа Кошпапіс' (Бухарестъ 1878): на нѣмецко-еврейскомъ нарѣчіи 
появилась брошюра I. Псантсра „Къ исторіи евреевъ въ Румывіи* 
(Яссы, 1871 г-), переработанная впослѣдствіи на плохомъ нѣмецкомъ 
языкѣ (Яссы. 1874)- 

По исторіи евревъ въ Моравіи* за занимающій пасъ періодъ вре¬ 
мени почти что ничего нс сдѣлано. Соч. М. Г. Фридлендера „Кора 
Годдоратъ. Къ исторіи евреевъ въ Моравіи*. (Брюнаъ 1876) занимается 
почти исключительно только одним» раввинами, о которыхъ ожидаемая съ 
давнихъ поръ монографія раввина Іос. Вейса вѣроятно сообщитъ болѣе 
подробныя свѣдѣнія.—Фридлендера „Картины изъ внутренней жизни морав- 
гкихъ евреевъ въ до-мартовскую эпоху* (Врюннъ 1878) описываютъ по¬ 
дробности, нравы и обычаи, которые нисколько не составляютъ достоянія 
исключительно однихъ только моравскихъ евреевъ, а встрѣчаются у евреевъ 
іхѣхъ странъ.—Регулирующія внутреннюю жизнь евреевъ правила, такъ 
называемыя .СЬаі-ТекапоІ', недавно вновь обнародованы въ журналѣ 
„Кеигеіі* за 1878-1879 гг. 

Прощаясь съ Европой и обращаясь туда, гдѣ стояла нѣкогда колы¬ 
шетъ абзапъ слѣдуетъ собственно иослѣ обозрѣнія литературы исторіи 
евреевъ іп. Венгріи. Изоат. 
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бель еврейскаго племени, именно въ Палестину, въ Іерусалимъ, мы должны 
привѣтствовать прекрасное сочиненіе бывшаго главнаго врача ротшильдскаго 
госпиталя въ Іерусалимѣ, Бернарда Нейманна, «Святой городъ и его 
жители» (Гамбургъ, 1877), въ которомъ онъ излагаетъ также исторію 
Іерусалима отъ разрушенія храма Титомъ до настоящаго времени. Жаль 
только, что авторъ ие достаточно критически относился къ своему мате¬ 
ріалу и вслѣдствіе этого повторяетъ уже давно указанныя ошибки. 

О евреяхъ въ Курдистанѣ * ** , Тунисѣ *, Гибралтарѣ * и о чер¬ 
ныхъ евреяхъ въ Индіи * къ намъ дошли лишь весьма скудныя свѣдѣнія. 

Особенное вниманіе въ послѣднее десятилѣтіе еврейскіе и христіанскіе 
ученые обращали также на оторвавшіеся отъ іудейства корни, каковы: 
караимы, самаритяне, франкисты и въ особенности на, оставленное долгое 
время въ совершенномъ пренебреженіи, родственное племя фалашей или 
абнссшіскнхъ евреевъ. 

Путешественникъ Іосифъ Галеви, посланный въ 1867 г. АШапсе 
Ібгаёіііе Ь’піѵегвеПе въ Абисинію съ порученіемъ узнать подробности о 
тамошнихъ евреяхъ, представилъ въ 1869 г. отчетъ о своемъ путеше¬ 
ствіи: „Ехсигзіоп сЬег Іез РаІазсЬа ей АЬеаяупіе* *. Въ томъ-же 
году мнееіоиеръ Мартинъ Фладъ, посланный іерусалимскимъ еписко¬ 
помъ Гобатомъ съ цѣлью обращенія (фалашей въ христіанство, послѣ 
двѣнадцатилѣтпяго тамъ пребыванія, обнародовалъ сочиненіе, подъ за¬ 
главіемъ: „Краткое описаніе до сихъ поръ почти неизвѣстныхъ абисип- 
скихъ евреевъ* (Базель, 1869). Какъ Галеви, такъ ц Флацъ въ суще¬ 
ственномъ вполнѣ сходятся между собою въ своихъ извѣстіяхъ. Особенный 
интересъ возбуждаютъ изданныя Галеви на эоіопскомъ языкѣ съ еврей¬ 
скимъ переводомъ „Молитвы Фалашей* (Парижъ 1877), составленныя 
большею частью, но мнѣнію Галеви, жившимъ въ 12-мъ стол, иѣкіииъ 
отшельникомъ Аба Сикоинъ, и не имѣющія еврейскаго колорита. 

Еще ранѣе упомянутыхъ Галеви и Флада фалашами занимался молодой 
еврейскій ученый Лун Маркусъ изъ Дессау, мѣсторожденія Моисея Мен¬ 
дельсона. Онъ много лѣтъ трудился надъ большимъ сочиненіемъ о коло¬ 
низаціи Эоісиіи, окончить которое помѣшала ему ранняя смерть. Одна¬ 
ко, отрывокъ этого сочиненія, подъ заглавіемъ: „Ыоіісе виг Геродие 
йе ГёСаЫІБйешепі йс Йиіія Йап« ГАЬеззупіе* появился недавно въ па¬ 
рижскомъ „ІЯоиѵеаи Лоигиаі азіаіідие* (Т. Ш, вын. 18 н 19. Парижъ 


* я 2 *' 1 - <•*■* «М. И 1*78, р. 243, 402, 588: „Аи1іШ(1 и 1870, р. 159. 

** 1’агі.ч. Ехігаіі сіи ЬиІІсііи ,1с Іа зисіеіс' ііс •’еортаиЫе. 


1879). По мнѣнію Маркуса, фалаиш, которые около 330 г. до Р. X., по¬ 
селились въ Абиссиніи, управлялись еврейскими царями до 1800 г. Въ 
этомъ году угасла царская династія и съ тѣхъ поръ евреи въ Саменѣ или 
Массуратѣ не имѣютъ другихъ властителей, кромѣ христіанскихъ царей 
абиссинскихъ. Попытка составить историческій очеркъ этого племени на 
основаніи разсѣяннаго о немъ матеріала сдѣлана была юристомъ Мет цомъ 
изъ Миндена, который помѣстилъ въ «МопаіззсЬгій» Гретца(1878 г. стр. 
385 и 433) статью: „Къ исторіи фалашей*. Но статья эта, однако, не 
можетъ похвалиться критической разработкой матеріала. 

Изслѣдованіемъ исторіи караимовъ уже цѣлые десятки лѣтъ зани¬ 
мались Іостъ, Мункъ, Гейгеръ и подробно Пинскеръ, Хвольсопъ, Готлоберъ, 
Гурляндъ, Фнрковичъ, Нейбауэръ, Левинсонъ, Финъ, Гднцбургъ. Полнѣе 
другихъ но этому предмету сочиненіе ІО. Фирста. Назовемъ еще книгу 
В. Гарриса Рёля: „Нізіогу оГ Ніе Кагаііе йе\ѵз“ (Лондонъ 1870), 
страдающее недостаточно основательнымъ изученіемъ источниковъ. 

И но исторіи самаритянъ едва-лн возможно сдѣлать еще что-нибудь 
новое. Сочиненніо Брюля „Къ исторіи и литературѣ самаритянъ* (Франк¬ 
фуртъ на М. 1876), равно какъ и диссертація М. Аппеля: „Бе геЬия 
заіпагііапогиш виЬ ітрегіо Котапогит“ (1876) содержатъ въ себѣ 
большею частью уже извѣстное. 

Совершенно другое дѣло съ саббатистами, какъ называютъ привер¬ 
женцевъ Саббатай-Цви, и франкистами, исторія которыхъ во многихъ 
отношеніяхъ еще покрыта мракомъ и далеко но разъяснена. Что изслѣ¬ 
дователи еврейской исторіи съ новою энергіей бросились па эти сек¬ 
ты— это неоспоримая заслуга Гретца, давшаго этому дѣлу первый тол¬ 
чокъ. Въ своей статьѣ „ Къ исторіи саббато - мессіанскихъ бредней въ 
Амстердамѣ* («МопаІззсЬгіі’І» 1876, р. 139) онъ доказываетъ, что амстер¬ 
дамскіе евреи обратились къ Саббатай-Цви съ посланіемъ ужо спустя долгое 
время, послѣ его перехода въ магометанство. Что такое саббатійская секта, 
которая черезъ одиннадцать лѣтъ послѣ смерти ея осиователя въ Салоникахъ 
послѣдовала за нимъ и подобие ему приняла могомстанство, объ этомъ раз¬ 
сказываетъ Карлъ Браунъ пъ своихъ „Воспоминаніяхъ о Салоникахъ* 
п за нимъ Грстцъ («МопаШсЬпГЬ* 1877, р. 130) въ своей статьѣ 
«Остатки саббатійцевъ въ Салоникахъ*. Эти мнимые магометане по сіе вре¬ 
мя находятся въ Салоникахъ, въ количествѣ 4,000 душъ, и называются 
ПошпаЬе (отступники). 

Таинственно-великолѣиное появленіе въ Офенбахѣ главы другой секты, 
Франка, котораго почитали какъ „священнаго мужа* («ОагІепІаиЬе», 
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1869, $ 43), такъ сказать разоблачено Гретцомъ въ его сочиненіи: 
„Франкъ и франкисты. Исторія одной секты конца прошлаго столѣтія* 
(Бреславль 1868). Онъ на основаніи дипломатически достовѣрныхъ докумен¬ 
товъ стремится доказать, что Франкъ былъ ничто иное какъ плутъ и 
авантюристъ. Чѣмъ болѣе трудностей встрѣчалось ему при исполненіи его 
фантастическихъ плановъ, тѣмъ менѣе онъ былъ разборчивъ на средства. 
Новые документы, касающіеся возникшаго между польскими евреями 
франкистскаго движенія, и но извѣстные Гретну, вновь были перепе¬ 
чатаны въ „МопаІявсІігШ* (1872, р. 430, 476, 526, 571; 1873, 
р. 94, 285) изъ «Коѵа АсЬа Нізіог. ессіевіазііса». «Акты по исторіи 
франкистовъ въ Оффенбахѣ», а именно протоколы раввиновъ въ Фгортѣ 
и Коллинѣ, относящіеся къ 1800 году (ежегодникъ „Ахава*, 1868), 
вполнѣ согласные съ сообщеніями А. Штейна, обнародованы недавно Сам. 
Бекомъ («МопаІазсЬгій» 1877, р. 189, 232 и 410). 

V. 

Кто вниматсльпо слѣдилъ за нашимъ обозрѣніемъ, тотъ навѣрное прн- 
шолъ къ убѣжденію, что нужно еще много изслѣдованій и трактатовъ, 
много монографій и отдѣльныхъ статей прежде, чѣмъ возможно будетъ 
приступить къ составленію всеобщей исторіи евреевъ. Бъ такой мѣрѣ, въ 
какой Г. Гретцъ, авторъ существующей нынѣ подробнѣйшей исторіи ев¬ 
реевъ, отличается полнотою и критическимъ взглядомъ отъ Іоста, въ такой 
же мѣрѣ будущій историкъ еврейскаго народа, разумѣется, если задача 
эта будетъ ему по силамъ, долженъ выгодно отличаться отъ Гретца. 
Сочиненіе Гретца при его рискованныхъ гипотезахъ, при его погонѣ за 
пикантностями, при многихъ недостаткахъ въ изложеніи и отношеніи къ 
фактамъ, имѣетъ и громадныя достоинства, и нсудпвнтельпо, что нѣко¬ 
торые томы этого сочиненія были въ послѣднее десятилѣтіе перепечатаны 
вторымъ и третьимъ изданіемъ. 

Ш тонъ составившагося изъ отдѣльныхъ лекцій сочиненія А. Гейгера: 
.Іудейство и его исторія" (Бреславль 1871) посвященъ періоду времени 
отъ 13-го до 16-го стол., т. е. отъ смерти Майионида до конца среднихъ 
вѣковъ. Сочиненіе это хотя и не особенно обогатило науку, однако оно 
все-таки соотвѣтствуетъ своей цѣли, и весьма жаль, что смерть ученаго 
автора помѣшала ому довести свой трудъ до конца. Нѣкоторую, хотя и 
слабую, но все-така пріятную замѣну представляетъ собою изданное его 
сыномъ изъ оставшихся послѣ его смертп бумагъ «Всеобщее введеніе въ 


науку іудейства» *, большая часть котораго относится къ исторіи. Это 
основаніе н конспектъ лекцій, читанныхъ Гейгеромъ въ послѣдніе годы 
его жизни въ берлинской „Высшей школѣ для науки іудейства*. Какъ и 
его „Краткая еврейская исторія огь 1830 г. по настоящее время* (по 
1850) **, оно богато превосходными и остроумными замѣчаніями и рѣз¬ 
кими чисто субъективными сужденіями. 

Послѣ длинныхъ промежутковъ появились на еврейскомъ языкѣ въ 
плавномъ изложеніи два тома „Исторіи евреевъ* С. I. Фина (Вильна, 1871, 
1877), обнимающіе иеріодъ времени до Іоанна Гиркана. Продолженіе ожи¬ 
дается. 

„Исторія еврейскаго народа и его литературы отъ ванилопскаго плѣ¬ 
ненія до настоящаго времени* раввина С. Бека (Лисса, 1878) есть не 
болѣе какъ, довольно впрочемъ искусное, извлеченіе изъ сочипенія Гретца. 
Въ иѣкоторыхъ мѣстахъ онъ даже прямо съ него списываетъ, а въ тѣхъ 
главахъ, гдѣ у него пѣтъ руководителя, въ промахахъ и ошибкахъ нѣтъ 
недостатка. 

Здѣсь кстати упомянемъ о сочиненіи М. Кайзерлинга „Еврейскія 
женщины въ исторіи, литературѣ и искусствѣ* (Лейидигъ 1879). Въ 
первой части этого, написаннаго только для образовавшій публики н сю 
дѣйствительно благосклонно встрѣченнаго, сочиненія впервые подробно обри¬ 
сованы тѣ еврейскія женщины, которыя принадлежатъ исторіи, именно: 
женщины на троиѣ, прозелитки, героиии, мученицы и г. д. 

Далеко еще не вездѣ проведенная эмамцииація евреевъ также уже 
нашла себѣ своего историка въ лицѣ Исидора Кайма, брошюра кото¬ 
раго: „Столѣтіе эманцшіацііі евреевъ н ея христіанскіе защитники (Лейп¬ 
цигъ, 1869; также иа русскомъ языкѣ переводъ А. Е. Ландау, С.-Петер¬ 
бургъ, 1870) еще и но настоящее время имѣетъ свою цѣну для нѣкото¬ 
рыхъ государствъ. Обозрѣнія богатой литературы но эміиіципаціи евроевъ 
въ этой брошюрѣ, къ сожалѣнію, не имѣется. 

Такъ какъ исторія еврейскаго народа преподается теперь во многихъ 
школахъ, то и появились многія руководства и учебники по этому пред¬ 
мету, весьма различнаго достоинства. М. Элкана „Руководство при препо¬ 
даваніи исторіи евреевъ* появилось уже 6-мъ изданіемъ (1870), но въ 
послѣднее десятилѣтіе оно вытѣсняется сочиненіемъ Дав. Касселя: 
„Руководство для преподаванія еврейской исторіи и литературы , которое 

* Оеікег'я Касііяеіаззеііе ЗсІігіЛсн. Берлинъ 1875. И. 61—243. 

** Таиъ-же. И, 246—273. 
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тоже уже появилось въ 5-мъ издаиіи (Берливъ, 1 пзд. 1870, 5-ое изд. 
1878 г.). Возвѣщенный Касселемъ уже иного лѣтъ тому назадъ ,Учеб¬ 
никъ еврейской исторіи и литературы* наконецъ явился теперь въ свѣтъ 
(Лейпцигъ, 1879). Читателямъ, для которыхъ эта книга предназначена, 
она даетъ слишкомъ мало. Вѣрнаго глубокаго пониманія какъ различныхъ 
эпохъ, такъ и выдающихся личностей мы тамъ не находимъ.—Въ австрійскихъ 
школахъ въ большемъ ходу трудъ Г. Вольфа: «Очеркъ исторіи евреевъ до 
настоящаго времени» (Вѣна, 1869) и Даніила Эрма пня: .Исторія ев¬ 
реевъ съ древнѣйшихъ временъ по настоящее время* (Брюнъ, 1869). И. 
.Учебникъ еврейской исторіи и литературы* М. Левина (Нюренбергъ, 1877) 
имѣетъ очень мало значенія. Появившаяся вторымъ изданіемъ «Исторія 
Израиля» Э. Гехта нынѣ совершенно переработана М. Кайзерлнпгомъ 
въ „Руководство но исторіи Израиля отъ заключенія Библіи по настоящее 
время* и только что выпущена третьимъ изданіемъ (Лейпцигъ, 1880), въ 
которомъ сдѣлана попытка дать на удобопонятномъ языкѣ и въ сжатой 
формѣ наглядную картину нсей исторіи и литературы евреевъ. 

Бъ заключеніе нашего обозрѣнія мы должны упомянуть о двухъ бро¬ 
шюрахъ извѣстнаго профессора и ботаника М. Шлсйдена, обратившихъ 
на себя всеобщее вниманіе; ихенпо: .Романтизмъ мартирологіи евреевъ въ 
средніе вѣка* (Лейпцигъ, 1878) и еще болѣе важной: .Значеніе ев¬ 
реевъ въ дѣлѣ сохраненія и возрожденія наукъ*, появившейся уже 4-мъ 
изданіемъ (Лейпцигъ, 1880) и переведенной также на итальянскій языкъ 
Дж. Латтосомъ (Миланъ, 1878) и на французскій языкъ, йодъ заглавіемъ 
,Ьс8 -Гиііз сі Іа всіепсе аи шоуеп аде* (Парижъ, 1878). Не новизна 
сообщаемыхъ ІІІлейденомъ фактовъ, которой тамъ искать не слѣдуетъ, а 
та теплота и искренность, съ которыми авторъ относится къ нимъ, глав¬ 
нымъ образомъ, были причиною громаднаго успѣха этихъ двухъ прекрасныхъ 
брошюръ *. 

Исторія евреевъ— это настоящая учительница терпимости и гуманизма, 
и чѣмъ въ большей мѣрѣ первая сдѣлается общимъ достояніемъ, тѣмъ 
большія торжества будутъ праздновать послѣдніе. 

Буда-Пешть. М. Кай.черлнигъ. 

Декабрь, 1879. 


* Мы опускаемъ дальнѣйшія подробности объ зтахъ со'інпеиіяхъ. такъ-какъ 
читатели наши уже знакомы съ ними. См. „Епр. Бпб.“ Т. ѴП, статью „Свя¬ 
щенное присутствіе него религіозные акты" и „Евр. Библ.“ Т. ѴТ, переводъ 
статьи Шлейдена „Значеніе евреевъ" и т. д. и отзывъ о ней въ статьѣ „Хри¬ 
стіане въ защиту евреевъ". Издатель. 


ОБОЗРѢНІЕ ДРЕВНЕ-ЕВРЕЙСКОЙ 
ЛИТЕРАТУРЫ. 


Самыми крупными произведеніями древне-еврейской литературы за по¬ 
слѣднее время, янляютсл безспорно „Грѣхи молодости* или „Исповѣдь трой¬ 
скаго писателя* и книга г. Б. Манделыптаима Дозенъ-ла-Моедъ . Это 
почти единственныя два сочиненіи беллетристической литературы, которыя 
можно назвать капитальными, которыя не являются уже попыткою 
писать гакъ, какъ пишутъ па другихъ языкахъ, а созданы настоящими 
еврейскими мыслителями на сврейской-жс почвѣ. Впрочемъ, если оставить 
въ сторонѣ литературныя достоинства названныхъ книгъ, благодаря кото¬ 
рымъ онѣ по истинѣ принадлежатъ къ перламъ еврейской литературы, 
то на ряду съ этими двумя произведеніями можно назвать еще третье, не 
уступающее имъ въ своемъ соціальномъ, публицистическомъ значеніи. Я 
говорю о романѣ г. Бройдеса „Га-Датъ ве-га-Хаіняъ* (культъ и жизнь), 
третья часть котораго еще находится въ печати. Эти три сочиненія со¬ 
ставляютъ не серію болѣе или менѣе патетическихъ тирадъ на болѣе или 
менѣе душеспасительныя, болѣе или менѣе избитыя темы, чтб можно ска¬ 
зать о большинствѣ другихъ еврейскихъ произведеній, а цѣльные продукты 
впечатлѣній, воспринятыхъ отъ различныхъ конкретныхъ, историческихъ 
н бытовыхъ, явленій нашей жизни; они продиктованы наблюдательностью, 
умомъ, способностью попинать историческій смыслъ явленій и — несомнѣн¬ 
нымъ талантомъ. Послѣднее можно вполнѣ утвердительно сказать по крайней 
мѣрѣ, объ „Исповѣди писателя* и о трудѣ г. Мандельштамма. 

I- 

Исповѣдь принадлежитъ перу одного изъ наиболѣе даровитыхъ дѣятелей 
ново-еврейской литературы, котораго уже не разъ приходилось мнѣ назвать 
въ прошломъ моемъ обозрѣніи. Авторъ скрываетъ свое имя подъ псевдонн- 
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вшъ, и это вполнѣ естественно, такъ-какъ его книга представляетъ на¬ 
стоящую исповѣдь, правдивую и сердечную, безъ прикрасъ и отдѣтокъ- 
другого, впрочемъ, и нельзя было ожидать отъ честной, правдивой натуры 
автора. Въ этой ,Исповѣди“ мы видимъ не только дѣйствія автора, 'его 
поступки, мысли и мнѣнія, но видимъ И всю его душу, всѣ движенія его 
сердца. Предъ нашими глазами совершается внутренній, душевный перево¬ 
ротъ, послѣдовательное превращеніе человѣка глубоко-вѣрующаго, фана- 
тически-набожпаго, необыкновенно преданнаго какъ внутренней, догмати¬ 
ческой. такъ н внѣшней, обрядовой сторонѣ культа, въ холоднаго, вполнѣ 
свободнаго мыслителя, въ высшей степени равнодушнаго къ предметамъ 
прежняго увлеченія; переходъ совершается модлеино, шагъ за ша- 
гомъ сопровождается душевными потрясеніями, горькими разочарованіями 
ъ воображаемыхъ идеалахъ, чувствомъ тоскн н страшной нравственной 
п}етоты послѣ каждаго упраздненнаго кумира, словомъ, всѣми тѣми явте- 
Н ми, которыя у болѣе сильныхъ натуръ обусловливаютъ всякій нпав- 
венный переломъ. Но, въ данномъ случаѣ, мучительный першГвъ 
области мысли осложняется еще и другими обстоятельствами. Человѣкъ 
ощ. лица котораго ведена .Исповѣдь», волей невѣжественныхъ родителе»' 
жснагь на женщинѣ, которой онъ, конечно, раньше не зналъ; онъ жи¬ 
въ уЬздиомъ еврейскомъ городѣ, въ который еще не проникъ пи 

” С :ГГ ,ШГ0 " ,,0СВѣщСПІа; лк,лп ЖНВ Г ТЪ какъ-бы въ стоячемъ 
бологі., полнѣйшій умственный застой составляетъ наслѣдіе вѣковъ, вс, 
прозябаетъ по разъ навсегда заведенному обычаю. Пока каждая единица 
идеи- торной дорогой, составляетъ только частицу общей, сѣрой, безцвѣт- 

оГгГ СЧИТаеТЪ ев 81 СЛ)ЧаѢ иужди - "^тъей руку 

н мощи, «л.-» единица вздумаетъ зажить особенной, индивидуальной 
жизнью, выработать себѣ собственную физіономію, то масса считаетъ ее 
о = цемъ, врагомъ; отщепенецъ одинокъ; ему не найтн себѣ сочраві 

Г" — П Т ” 1 Р ° т - Ъ Ч—і *»°“ Д*«’сн .. 

чуждою, онъ стоитъ особнякомъ, какъ въ нравственномъ, такъ и въ со- 
цшльномъ отношеніи. При такихъ обстоятельствахъ, если емѵ встрой™ 

е :: у :;:г ая дгша ’ опособная "° пі,м,т и в ° л,кнія ег °^ н зданія 

Мѣнял и ЩСПеиеДЪ обьік “овенно льнетъ къ сочувствующей душѣ, за¬ 
мѣняющей ему въ гораздо болѣе возвышенномъ смыслѣ, все, чего лишила 

1ГноГ ЛЮДев “ ,,ХЪ У “ М -Дви-ост’, КаГрГ " 

акомъ положеніи находится нашъ исповѣдующійся: онъ мыслитъ онъ 

;Г Т Г ТЪ ССб Ѵ 6ѢЖДеНІЯ ’ ° НЪ 1ШШетъ ' «ьіваегь оригинальныя 
СЛН, ратуетъ за благо своего народа; такія преступленія не легко про- 
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щаются въ его родномъ городѣ. Оставленный родными и друзьями, пре¬ 
доставленный произволу фанатической толпы, съ бурными мыслями въ 
головѣ п въ стремительной гоньбѣ за новыми идеалами, оиъ встрѣчается 
съ умной н образованной молодой дѣвушкой, какимъ-то необыкновеннымъ 
случаемъ попавшей въ его городокъ, дѣвушкой съ пылкимъ умомъ и доб¬ 
рымъ сердцемъ, способной понимать всякаго несчастнаго вообще, а такого 
несчастнаго въ особенности, н онъ, человѣкъ зрѣлыхъ лѣтъ, отецъ се¬ 
мейства, воспитанный на каббалѣ и аскетизмѣ, , глупо “-безнадежно влюб¬ 
ляется и находится въ какомъ-то опьяненіи отъ чарующаго дѣйствія 
впервые испытаннаго чувства; сотни разъ онъ твердитъ себѣ, что это 
глупо, что это ничѣмъ не кончится, по онъ не можетъ устоять противъ 
демонической силы нервой любви, мѣтко бросившей свои стрѣлы въ глу¬ 
бину его страстной, пылкой, воспріимчивой, впечатлительной и совершенно 
еще непочатой натуры. Онъ оставляетъ родное гнѣздо, уѣзжаетъ въ да¬ 
лекій, большой городъ, откуда ему улыбается надежда на лучшую жизнь, 
надежда учиться и завоевать себѣ счастье, и ему, невидимому, нисколько 
не жаль разстаться съ женой и родными; онъ спѣшитъ на всѣхъ парахъ, 
съ горячими высокими стремленіями въ груди и смутной, отдалонпо й 
туманной, едва сознаваемой надеждой — порвать связь съ прошедшимъ 
и зажить повой, свѣтлой, полной жизнью, въ которой, облеченная какой- 
то сказочной прелестью, любимая дѣвушка займетъ мѣсто другой, да¬ 
лекой, чуждой и стоящей ноперегъ дороги женщины. Но надеждамъ этимъ 
такъ и суждено оставаться надеждами: жизнь готовитъ нашему ге¬ 
рою новыя испытанія; большой городъ, бывшій предметомъ ого ыочтанііі, 
оказывается для него не особенно гостепріимнымъ; покровители, давшіе 
ему возможность ѣхать туда, ие умѣютъ устроить его судьбу; ему при¬ 
ходится продавать свое время и свои силы за насущный кусокъ хлѣба, и 
такимъ образомъ лишиться возможности усовершенствовать свои зианія и 
приготовиться къ самостоятельной научной дѣятельности, его давнишней 
завѣтной мечтѣ. Между тѣмъ, его нравственная переработка идетъ своимъ 
чередомъ; идеалы рушатся одинъ за другимъ; иллюзіи разбиваются о 
твердую скалу неумолимой дѣйствительности; одинокій, нссчастпый, безъ 
идеаловъ, безъ вѣры въ самого себя, въ свою дѣятельность, въ свою бу¬ 
дущность, онъ проклинаетъ свою судьбу, свою обстановку, своихъ род¬ 
ныхъ, доведшихъ его до такого положенія; съ какой-то ядовитой злобой 
топчетъ онъ въ грязь все, бывшее для него прежде святымъ н возвышеннымъ; 
онъ плачетъ, рвется, мечется куда-то, но онъ связанъ по рукамъ и по 
ногамъ. Въ такомъ состояніи желчной раздражительности застаетъ его 
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жена, пріѣхавшая къ нему, по совѣту родныхъ, не спросясь его мнѣнія. 
Отсюда новыя страданія. Его честная натура сознаетъ, что жена имѣетъ 
соціальное право жить съ нимъ, что онъ обязанъ содержать ее; но она 
ему совершенно чужда; она стоитъ отъ него на неизмѣримомъ разстояніи 
нравственнаго развитія; она не имѣетъ съ нимъ никакихъ общихъ инте¬ 
ресовъ. Къ тому-же, она религіозна, конечно, по своему, но привычкѣ, 
во, тѣмъ не менѣе, глубоко набожна, и всякое отступленіе мужа отъ 
предписаній еврейскаго культа доводитъ ее до обморока. Такимъ образомъ, 
мужу остается одно изъ двухъ: или стѣснить себя на каждомъ шагу, 
поступать противъ купленныхъ такой дорогой цѣной новыхъ убѣжденій, 
словомъ, жертвовать своей нравственной свободой для женщины, къ ко¬ 
торой онъ болѣе, чѣмъ равнодушенъ,—или-же не обращать на жену вни¬ 
манія, мучить, терзать ее, оскорблять ежеминутно ея религіозное чувство; 
отказываться отъ себя или быть тираномъ—середины нѣтъ. Понятно, 
какъ страшна такая дилемма для человѣка, обладающаго сильнымъ, непод¬ 
купнымъ умомъ, и въ то-же время добрымъ, мягкимъ сердцемъ. Среди этого 
домашняго ада, онъ иногда переписывается съ любимой дѣвушкой; про¬ 
зрачными намеками объясняетъ ей въ первый разъ, чѣмъ она была для него; 
но тутъ-же вполнѣ откровенно высказываетъ ей, что любовь къ ней уже 
утратила для него прежнее значеніе, что онъ даже плохо вѣритъ въ эту 
любовь, что его сердце изсохло, испепелилось, что онъ, вѣроятно, продол¬ 
жаетъ еще любить ее только по привычкѣ, по воспоминаніямъ, не зная 
даже, сошелся-ли бы онъ съ ней теперь, если-бы судьба опять свела ихъ 
вмѣстѣ, но что она ему безконечно дорога, какъ предметъ столькихъ 
слезъ и страданій. Понятно, что этими словами онъ сводитъ счеты съ 
послѣднимъ своимъ идеаломъ—любовью, и начинается сѣрая, скучная, 
холодная, не согрѣтая никакимъ возвышеннымъ чувствомъ, убійственно- 
пустая жизнь. 

Такова суть исповѣди; о подробностяхъ, конечно, распространяться 
не могу. По сжато переданному мною содержанію, читатель видитъ, 
что жизнь автора и его исторія—жизнь и исторія тысячей еврей¬ 
скихъ молодыхъ людей, поставленныхъ въ обстановку н положеніе исповѣ¬ 
дующагося. Не каждый изъ нихъ переживаетъ то, что пережилъ и пере¬ 
чувствовалъ нашъ герой, не каждый изъ нихъ можетъ въ такой степени, 
какъ онъ, вызвать наше сочувствіе, потому-что рѣдкіе обладаютъ его да¬ 
рованіями, его впечатлительной душой; но каждаго изъ ннхъ жизнь ло¬ 
маетъ и гнетъ въ три погибели; каждый изъ нихъ выбивается изъ ко¬ 


леи, бьется какъ рыба объ ледъ, надѣется и разочаровывается и, боль¬ 
шей частью, остается изломаннымъ на всю жизнь. 

Впечатлѣніе, которое такая книга производитъ па молодыхъ впечатли¬ 
тельныхъ читателей, должно быть чрезвычайно сильнымъ. Задушевное сло¬ 
во автора, выходящее прямо изъ сердца, подогрѣтое искреннимъ и глу¬ 
бокимъ чувствомъ, непремѣнно найдетъ себѣ доступъ въ молодое, не за- 
черствѣлое сердце; его вздохи раздираютъ душу; его настроеніе постоянно 
сообщается читателю н неотразимо чувствуешь вмѣстѣ съ нимъ и его от¬ 
чаяніе, и рѣдкія минуты свѣтлыхъ надеждъ, и затѣмъ долгую, долгую 
тоску и холодное одиночество.— ? 

П. 

, Хозенъ ла-Моедъ“ г. Манделыитаммя есть собственно путешествіе по 
многимъ мѣстностямъ Россіи въ эпоху отъ тридцатыхъ до пятидесятыхъ 
годовъ. Прежде, чѣмъ приступить къ разбору этого путешествія, я долженъ 
замѣтить, что такія произведенія имѣютъ теперь для насъ, русскихъ ев¬ 
реевъ, глубокое культурно-историческое значеніе. Эпоха, картины которой 
авторъ путешествія часто такъ мастерски рисуетъ намъ въ разбираемой 
книгѣ, принадлежитъ къ самымъ интереснымъ эпохамъ нашей исторіи за 
послѣднія столѣтія; она —едва-лн ие самая интересная и поучительная 
страница въ исторіи евреевъ въ Россіи вообще. Для насъ, русскихъ ев¬ 
реевъ, это эпоха возрожденія, пробужденія отъ летаргическаго сна. Наши 
заграничные соплсмопіінпн пробудились гораздо раньше, да врядь-ли они 
когда-нибудь спали такимъ глубокимъ сномъ, какъ евреи Россіи и Польши. 
Евреи Германіи, пожалуй, больше страдали подъ гнетомъ мрачнаго фана¬ 
тизма, если страданіемъ мы назовемъ только физическія муки и матеріаль¬ 
ныя лишенія; по они почти никогда не были такъ недоступны для всего 
внѣшняго міра; ихъ никогда такъ пе старались держать въ черномъ тѣлѣ, 
какъ евреевъ Польши и Литвы. Поэтому, пробужденіе евреевъ въ Россіи 
и Польшѣ отъ историческаго сна представляетъ особый интересъ и подроб¬ 
ности его особенно любопытны. Къ сожалѣнію, до-сихъ-поръ еще пе было 
сдѣлано ни одной попытки представить историческій очеркъ этой эпохи съ 
ея интересными деталями, и только въ самое послѣднее время 0. 1. Финъ 
сталъ печатать въ ,Га-Кармелѣ“ свою собственную автобіографію подъ 
названіемъ ,Одно поколѣніе н его представители 4 , обѣщающую доставить 
чрезвычайно интересный матеріалъ для исторіи занимающей насъ эпохи. 

Вслѣдствіе этого, мы съ особеннымъ удовольствіемъ привѣтствовали 
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книгу г. Маидельштамма, въ которой тамъ и сямъ разбросаны очень ин¬ 
тересные эскизы изъ жизни русскихъ евреевъ въ тридцатыхъ и сороковыхъ 
годахъ и весьма любонытныи свѣдѣнія о первоначальныхъ стремленіяхъ 
ихъ къ пробитію той китайской стѣны, которая стояла между ними и 
всѣмъ остальнымъ человѣчествомъ и которая въ это время уже переста¬ 
вала быть ихъ охраной, ихъ твердыней и защитой, а стала только за¬ 
слонять отъ нихъ божій свѣтъ и мѣшать доступу къ нимъ живительной 
струн свѣжаго воздуха. 

Интересно, что даже тогда, когда у евреевъ началась ломка старыхъ 
кумировъ, когда идеалы прошлаго стали сдавать въ архивъ, духъ, на¬ 
правленіе ихъ міровоззрѣнія во миогомъ оставались тѣ-же. Извѣстно, 
какую роль играла вѣра въ пришествіе Мессіи въ еврейской исторіи сред¬ 
нихъ вѣковъ. Съ тѣхъ норъ, какъ послѣдніе остатки политической само¬ 
стоятельности евреевъ были уничтожены неумолимой рукой римскихъ узур¬ 
паторовъ, евреи не переставали надѣяться на пришествіе Мессіи, который 
въ одно прекрасное утро появится и возвратитъ имъ свободу и могуще¬ 
ство. Много, много разъ надеяеды ихъ были обмануты; миого разъ при¬ 
ходилось имъ поплатиться за эти розовыя надеяеды не только самымъ 
горькимъ разочарованіемъ, но долгими, горючими слезами, нерѣдко даже 
своой кровью. Но надежда, однако, не умирала; при каждомъ представ¬ 
лявшемся случаѣ она просыпалась съ еще большей силой, озаряя 
сердце народа новой минутной радостью, для того, чтобы погрузить его 
затѣмъ въ долгую, глубокую, свинцовую грусть. Послѣдняя вспышка этой 
обманчивой надеяеды совпадаетъ съ половиной семнадцатаго столѣтія, когда 
плоды чошрехсотлѣтняго культивировавія мистической, мрачно таинственной 
каббалы, наконецъ, созрѣли въ лицѣ пресловутаго мистика Саббатай-Цеви 
и вызваннаго имъ волненія и движенія, слѣди котораго, хотя йодъ измѣ¬ 
ненной до неузнаваемости формой, продолжаютъ еще существовать въ тем¬ 
ныхъ закоулкахъ, доживающаго свой вѣкъ, мрачнаго хасидизма. С'аб- 
батай-Цевн былъ послѣднимъ кумиромъ, въ которомъ болѣе горячіе умы 
н увлекающіяся натуры видѣли своего Мессію, т. с- человѣка, ко¬ 
торый возвратитъ имъ потерянный рай и недосягаемое могущество; но вѣра 
въ силу единичной личности, въ возможность для одного человѣка спасти 
цѣлый народъ, продолжала еще существовать—и когда евреи въ Россіи, 
ыакоасцъ, доросли до пониманія того, что единственное нхъ спасеніе за¬ 
ключается въ образованіи, то этого спасенія они опять-таки ожидали отъ 
какого-нибудь чудотворца-преобразователя, который однихъ взмахомъ бога¬ 
тырской руки сравнитъ съ землей китайскую стѣну, отдѣляющую евреевъ 


отъ всего остальпого человѣчества. Русскіе евреи искали своего Мессію- 
эманцппатора, который, какъ первый ихъ законодатель, освободитъ ихъ 
отъ мрака невѣжества и нравственнаго порабощенія. Конечно, эти Мессіи 
просвѣщепіп не причинили евреямъ столько зла, сколько причиняли Мессіи 
политическаго могущества, по что, съ другой стороны, они нисколько не 
содѣйствовали къ улучшенію по истинѣ ужасающаго положенія, въ кото¬ 
ромъ въ то время находились русскіе евреи— это извѣстно всѣмъ, кто болѣе 
или менѣе знакомъ съ исторіею занимающей насъ эпохи. Объ одномъ 
изъ такихъ Мессій г. Мандельштаммъ сообщаетъ много весьма любопыт¬ 
наго н интереснаго, и мы считаемъ пе лишнимъ привести здѣсь кое-что 
въ извлеченіи. 

„Въ среду прошлой недѣли—читаемъ мы у г. Мапдсльштамма—прибылъ 
сюда докторъ Лиліенталь, разъѣзжающій, по порученію мипистра, по раз¬ 
нымъ мѣстностямъ еврейской осѣдлости, съ цѣлью познакомиться съ по¬ 
ложеніемъ евреевъ въ этихъ мѣстностяхъ, съ ихъ учрежденіями, съ воспи¬ 
тательными заведеніями, кодерами и сшибогами, изслѣдовать ихъ недостатки,.^ 
и указать мѣры къ ихъ улучшенію. Представители гороіа-ЩГтр'бтйли 
его съ большимъ почетомъ. Изъ сочувствія или изъ страха—пе знаю; до¬ 
вольно того, что всѣ представители общины и катальные тузы поспѣши¬ 
ли представиться ему па его квартирѣ. И даже городской проповѣдникъ, счи¬ 
тающійся здѣсь чуть-лп не святымъ, облачился въ свой шелковый бала¬ 
хонъ съ субботпой штраймель на головѣ и явился къ доктору, чтобы 
благословить его прибытіе въ Вильну. Кто-бы повѣрилъ шесть-семь 

лѣтъ назадъ, что представители здѣшней общины снизойдутъ до того, 
чтобы явиться къ нѣмцу съ первымъ визитомъ, чтобы пожать руку че¬ 
ловѣка безъ бороды и пейсовъ. Это просто иронія судьбы! Велика, видна, 
сила времени—и ішши фанатики даже уже смутно чувствуютъ эту силу и 
начинаютъ покоряться ей. 

,Уморительную картину представляла пріемная доктора, когда всѣ эти 
почтенные мужи наполняли ее. Они рѣшительно недоумѣвали, пе зная 

какъ держаться съ хозяиномъ. Дѣло въ томъ, что докторъ живетъ въ вели¬ 
колѣпномъ отелѣ съ роскошной обстановкой, какой здѣшнимъ представи¬ 
телямъ и во снѣ не грезилось, а этотъ внѣшній блескъ ихъ такъ сму¬ 
тилъ, что они не знаютъ какъ сидѣть, какъ стоять, какъ говорить и 

какъ кланяться такому человѣку, который обитаетъ среди такого вели¬ 
колѣпія. 

„ Когда народъ удалился изъ квартиры доктора, послѣдній передалъ мнѣ 
и другимъ нашимъ единомышленникамъ о его похожденіяхъ въ Ригѣ, о 
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томъ, что онъ успѣлъ тамъ сдѣлать для воспитанія еврейскихъ дѣтей, 
о желаніяхъ н намѣреніяхъ мнниетра Уварова для поднятія уровня евре¬ 
евъ и уравненія ихъ съ остальнымъ населеніемъ, если только они сами 
не будутъ противиться благимъ мѣрамъ правительства. Много говорилъ 
докторъ въ этомъ духѣ, н хотя онъ нѣсколько заикается, но это какъ 
будто еще больше прелести придаетъ его увлекательной рѣчи. Онъ былъ 
въ моихъ глазахъ вторымъ Моисеемъ, изъ устъ котораго также не лились 
слова легкимъ потокомъ, по который извлекъ израильтянъ изъ тьмы 
рабства и невѣжества. Посмотримъ, что Богъ пошлетъ намъ при посред¬ 
ствѣ доктора Лиліенталя”.... 

„Многіе изъ людей прогрессивнаго образа мысли—пишетъ г. Мандель¬ 
штамъ въ другомъ письмѣ—недовольны докторомъ Лиліенталемъ за то, 
что онъ удаляется отъ людей благомыслящихъ и держится болѣе около 
фанатиковъ, съ которыми то и дѣло совѣщается, и въ угоду которымъ онъ 
строго придерживается всѣхъ обрядностей. Правда, такому человѣку, какъ 
онъ, носить маску ужь рѣшительно не приходится. По я, однако, не ставлю 
это ему въ вину. Онъ слишкомъ хорошо знаегь нашихъ ортодоксовъ и 
убѣжденъ, что другимъ путемъ нельзя добиться пхъ довѣрія. А для этого 
стоитъ даже отростить себѣ иейсы —лншь-бы только благая цѣль была дости¬ 
гнута. Вѣдь не пріѣхалъ же онъ сюда для дружескихъ бесѣдъ съ единомышлен¬ 
никами, а для дѣла; если же дѣло требуетъ отъ него такого образа дѣйст¬ 
вія, то онъ долженъ повиноваться этимъ требованіямъ. Словомъ, я еще 
пока но раздѣляю песнмистскаго взгляда моихъ друзей и считаю доктора 
какъ-разъ тѣмъ человѣкомъ, который именно нуженъ тамъ въ настоящее время. 

„....Надежды паши растутъ и увеличиваются—читаемъ мы далѣе 
у г. Мандельшгамма. Мы приближаемся къ завѣтной цѣли. Мы уже на¬ 
столько успѣли склонить сердца даже представителей кагала къ проектамъ 
д-ра Лиліенталя, что они уже согласны замѣнить хедеры благоустроенными 
училищами. Недостаетъ только, чтобы словесное согласіе превратилось въ 
письменный документъ, а объ этомъ позаботится губернаторъ, чтобы скоро 
было созвано собраніе для окончательнаго рѣшенія дѣла. А успѣли мы 
въ этомъ безъ сильной борьбы, безъ шуму, единственно благодаря иашимъ 
неусыпнымъ стараніямъ и главное—неутомимой дѣятельности самого док¬ 
тора, который безустанно хлопочетъ о добромъ дѣлѣ; однихъ склоняетъ 
словами, другихъ своею особенною любезиостью и внимательностью, треть¬ 
ихъ угрозами, словомъ успѣваетъ повсюду. Такимъ образомъ самыя за¬ 
вѣтныя мечты наши близки къ осуществленію. ..” 

„....Въ прошлый вторникъ докторъ получилъ письмо изъ Минска, въ 


которомъ представители этого города просятъ его пожаловать къ нимъ для 
совѣщанія. Первое впечатлѣніе, вынесенное нами изъ этого письма, про¬ 
читаннаго намъ докторомъ, было въ высшей степени отрадное. Минскъ мы 
считали такой твердыней фанатизма и мракобѣсія, что безъ долгой оса¬ 
ды и упорной борьбы мы никогда не надѣялись завоевать его. Вдругъ 
онъ самъ сдается намъ, безъ всякаго бою! Но потомъ, когда первое впе¬ 
чатлѣніе улеглось и увлеченіе побѣдой нашего оружія уступило мѣсто 
спокойному мышленію, въ пасъ стала прокрадываться мысль: не кроется- 
ли тутъ какая ннбудь западня; не думаютъ-ли минскіе фанатики отвлечь 
доктора отъ своихъ дѣлъ въ Вилыіѣ, прежде чѣмъ онъ успѣетъ привести 
нхъ къ желанпому концу, чтобы затѣмъ выбить его изъ колеи? Эти по¬ 
дозрѣнія заставили насъ просить доктора отложить свою поѣздку въ 
Минскъ, по крайней мѣрѣ до той поры, пока онъ добьется здѣсь какихъ 
нибудь положительныхъ результатовъ. Но напрасно. Онъ нс знаетъ страха, 
не чуетъ упрека, а жаждетъ борьбы и дѣятельности.... 

„Невеселыя вѣсти получаются изъ Минска о положеніи доктора 
Лиліенталя — сообщаетъ г. Мандельштаммъ затѣмъ въ другомъ мѣстѣ. 

Минскіе тузы не только не вышли ему на встрѣчу, но даже когда 

онъ посѣтилъ ихъ на нхъ квартирахъ, онъ тайке не могъ отъ нихъ ничего 

добиться. Напрасно онъ тыкалъ имъ въ глаза ихъ же собственнымъ пись¬ 
момъ, напрасно кричалъ и ссорился съ ними. Его голосъ оставался 

голосомъ вопіющаго въ пустынѣ. Даже когда онъ, наконецъ, съ боль¬ 
шими усиліями добился того, чтобы созвано было засѣданіе, для публич¬ 
наго объясненія съ нимъ, то онъ, кромѣ грубостей и дерзостей, ничего 
не услышалъ. Иные кричали ему: „ты самозванецъ! Министру никогда не 
приходило въ голову уполномочить тебя!” другіе просто ругали его преда¬ 
телемъ, посягающимъ на религію Израиля; третьи, болѣе разсудительные, 
снокойнымъ тономъ совѣтовали бросить нею эту затѣю, говоря, что если уже 
рѣшено правительствомъ устроить у нихъ школы, то они и тутъ найдутъ 
средство—откупиться охотпикаии, какъ отъ военной службы. Словомъ, 
видя что его надежды разбились, докторъ упалъ духомъ, отретировался, 
и дикій крикъ побѣдившихъ мракобѣсовъ сопровождалъ его. Теперь док¬ 
торъ убѣдился, что Внльна не Минскъ, что одинъ въ полѣ ничего не 
(дѣлаетъ и что наша помощь значительно облегчила ему его задачу. Но— 
поздно. Не только Минскъ былъ для него потерянъ, но мы имѣли весьма 
вѣскія основанія бояться, какъ бы его неудача въ Минскѣ не повредила 
ему и въ Вильнѣ, пе подкопала бы его авторитета и не панесла бы не- 
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поправимаго удара тому обаянію, которымъ онъ прежде пользовался среди 
здѣшнихъ фапатиковъ.*... 

Очень интересны также свѣдѣнія, сообщаемыя авторомъ, объ основаніи 
первой реформированной синагоги въ сѣверо-западномъ краѣ. Но справед¬ 
ливость требуетъ признать, что взглядъ г. Мандельпітаима на это дѣло 
нельзя назвать правильнымъ. Извѣстно, что первое движеніе въ пользу 
общечеловѣческаго образованія между евреями сѣверо-западнаго края стало 
ощущаться въ Вильнѣ, бывшей тогда центромъ интелектуальной жизни ев¬ 
реевъ Литвы и Польши. Въ этомъ городѣ раньше, чѣмъ во всѣхъ другихъ 
городахъ Литвы и Польши (исключая Варшавы) стали формироваться кружки 
изъ людой, понявшихъ всю невозможность для парода жить дольше той 
жизнью, какой онъ жилъ до тѣхъ норъ, н стали требовать реформъ и 
преобразованій. Но такъ-какъ евреи были тогда народомъ, состоявшимъ 
почти исключительно изъ богослововъ, такъ-какъ вся жизнь евреевъ, всѣ 
ихъ душевныя и умственныя движенія, вся совокупность нхъ нравственной 
и умственной дѣятельности вращалась по преимуществу вг» стѣнахъ Сина¬ 
гоги и Ботъ-га-Мпдраша, то, додумавшись до необходимости важныхъ ре¬ 
формъ въ своемъ быту, они начали дѣло реформъ съ преобразованія своихъ 
синагогальныхъ порядковъ, внѣшней обстановки своего богослуженія. Но 
такъ-какъ общія синагоги находились тогда подъ управленіемъ людей, 
которые скорѣе взошли-бы на костеръ, чѣмъ далн-бы измѣнить хоть одет 
іоту изъ всей установившейся синагогальной рутины, то нашимъ піонерамъ 
просвѣщенія приходилось образовать свою собственную синагогу, свой соб¬ 
ственный духовный центръ. Разумѣется, что до коренныхъ реформъ въ 
ритуальномъ отношеніи дѣло въ такихъ синагогахъ не могло дойти; при 
тогдашнихъ условіяхъ жизни русскихъ евреевъ въ чертѣ ихъ осѣдлости, 
богослуженіе, устроенное горстью людей въ духѣ не только Гольдгейма или 
Гейгера, по даже на манеръ синагогъ ортодоксальныхъ общинъ Германіи, 
вызвало-бы противъ себя такую бурю, что новые храмы въ иорвый-же 
день своего возникновенія были-бы разрушены до основанія фанатической 
толпой, наэлектризованной своими духовными пастырями и коноводами. 
Люди, стоявшіе тогда во главѣ прогрессивнаго движенія, очень хорошо по¬ 
няли это; они поняли также, что реформы въ порядкѣ молитвы к ихъ 
выборѣ тутъ не важны, что русское еврейство въ такихъ реформахъ ни¬ 
сколько не нуждается, что важенъ только актъ выдѣленія ахъ изъ глав¬ 
ной, всѣми силами придерживающейся рутины, общины, послѣ того, какъ 
имъ не удалось примиреніе съ этой общиной и привлеченіе ея на свою 
сторону. А въ чемъ этотъ актъ могъ-бы тогда торжественно проявиться. 


какъ не въ устройствѣ отдѣльной синагоги, т. е. того учрежденія, которое 
тогда' замѣняло евреямъ все и было для нихъ центромъ всякой обществен¬ 
ной дѣятельности? Г. Манделынтанхъ, однако, смотритъ на дѣло иначе. 
Описывая въ своемъ „Хозѳнъ-ла-Моедъ “ нѣкоторыя подробности устрой¬ 
ства въ Вильнѣ такъ-называеиой „ берлинской синагоги", онъ разсказы¬ 
ваетъ о своемъ нервомъ посѣщеніи этой синагоги. То его смущаетъ бѣдная 
обстановка новаго храма, то ему страшно подниматься на третій этажъ, 
гдѣ помѣщалась синагога. Его эстетическій вкусъ оскорбляется вывѣсками 
разныхъ мастеровыхъ, находившихся на дворѣ синагоги; музыкальный его 
слухъ шокируетъ недостаточно-стройное пѣніе вмпровнзоваинаго кантора, 
а молитву „акдометъ" онъ находитъ слишкомъ жесткой по языку н сло¬ 
женію. Наконецъ, г. Манделыптаммъ возмущается тѣмъ, что представите¬ 
лямъ мѣстной администрація изъ христіанъ, присутствовавшимъ при бого¬ 
служеніи, синагога не могла импонировать своимъ велелѣніемъ, грандіоз¬ 
ностью своей обстановки. Какъ будто все дѣло было тутъ въ хоральномъ 
пѣніи, осьмиугольныхъ шапочкахъ и классификаціи молитвъ! Въ стѣнахъ 
этой новой синагоги, подъ вліяніемъ рѣчей ея невышколеннаго пропо- 
вѣдппка воспитывались дѣятели, ставшіе потомъ душой новаго направ¬ 
ленія, находившіеся въ первыхъ рядахъ всюду, гдѣ шла у насъ борьба 
между свѣтомъ и мракомъ, не остановившіеся ни предъ отчаяппой злобой 
разныхъ святошъ и ханжей, ни предъ гоиеніями, преслѣдованіями и тупой 
враждой со стороны тѣхъ, чье благо они ставили выше своего личнаго 
спокойствія, своихъ личныхъ выгодъ, своей жизни; а г. Мандельщтаммъ 
пренебрежительно относится къ этой синагогѣ потому, что не видитъ въ 
пей тѣіъ побрякушекъ, тѣхъ атрибутовъ благоустроенной синагогальной 
дисциплины, которыя въ иныхъ мѣстахъ отлично уживаются съ самымъ 
грубымъ незнаніемъ элементарныхъ правилъ языка, на которомъ происхо¬ 
дитъ богослуженіе, съ самымъ безсмысленнымъ ортодоксальнтаньемь и 
съ самымъ ледянымъ, безучастнымъ отношеніемъ ко всему еврейскому! 

По своимъ литературнымъ достоинствамъ, книга г. Мандельштамма 
принадлежитъ къ лучшимъ произведеніямъ новѣйшей еврейской литера¬ 
туры. Языкъ оригиналенъ по своимъ красотамъ, по своей силѣ и мѣт- 
кости. Картинность языка—отличительная черта слога г. Мандельштамма. 

И картины его — нужно прибавить, вовсе не тѣ гиперболическіе, частью 
совершенно безсмысленные образы, которыми многіе еврейскіе писатели 
такъ любятъ приправлять свой языкъ. У г. Мандельштамма онѣ про¬ 
диктованы дѣйствительнымъ даромъ наблюдательности н поэтическимъ 
чутьемъ. Вообще г. Мандельщтаммъ часто становится дѣйствительно поэ- 
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точнымъ, и многія изъ его описаній можно назвать вполнѣ художе¬ 
ственными. 

Ш. 

< Га-Датъ ве-га-Хаішъ> есть] романъ изъ еврейской жизни и романъ 
историческій. Самъ авторъ называетъ свою книгу „Огідіпаі-Котап аиз 
йет іМізсЬеа ЬеЪепіп ШЬаиеп іи йеп ^а1^ге11 1869—1871“. Многіе 
читатели конечно усомнятся въ томъ, чтобы наша жизнь, всего лѣтъ 
десять тому назадъ, могла служить уже канвой для историческаго романа, 
главнымъ моментомъ котораго обыкновенно берутся какія ннбудь особенно 
выдающіяся историческія событіи, какой ннбудь высоко драматическій мо¬ 
ментъ человѣческой исторіи, обусловливаемый столкновеніемъ двухъ эпохъ, 
гдѣ закатъ старой, отживающей эпохи, и заря новой, восходящей, какимъ 
пибудь роковымъ, неотразимымъ образомъ кладутъ свою печать на жизнь 
героевъ романа, па условія ихъ дѣятельности и на самое развитіе и раз¬ 
вязку всего хода романа- Да оно, съ перваго взгляда, дѣйствительно ка¬ 
жется страннымъ. Евреи, какъ извѣстно, уже давно не вели войнъ; благо¬ 
даря неотразимой силѣ исторической логики, они также давно ис всходило 
на костры, не были изгоняемы массами изъ мѣстъ своей осѣдлости; словомъ, 
жизнь ихъ съ виду течетъ самымъ спокойнымъ образомъ и, въ качествѣ 
матеріала для историческихъ романовъ, ужь рѣшительно никуда не го¬ 
дится. Но г. Бройдесъ смотритъ на дѣло съ своей собствоппой, особенной 
точки зрѣнія. По его мнѣнію, сюжетомъ для историческаго романа можетъ 
служить не только политическая, расовая или соціальная борьба, по и 
борьба нравственная, не вызвавшая никакихъ экстраординарныхъ событій 
въ политической и соціальной жизни даннаго народа, такъ какъ и такая 
борьба, ареной для которой служитъ кабинетъ мыслителя, школа, синагога 
и всякое мѣсто, гдѣ проявляется нравственная жизнь народа, можетъ изо¬ 
биловать драматическими моментами, могущими повліять на положеніе 
лицъ и направлять ходъ разсказа въ ту или другую сторону. А такую 
нравственную борьбу мы дѣйствительно пережили въ названный періодъ 
времени, когда въ мірѣ русскаго еврейства чувствовалось возбужденіе, ко¬ 
торое вѣроятно не скоро повторится. Возбужденіе было вызвано пробудив¬ 
шимся въ еврейской провинціальной молодежи сознаніемъ, что прежпія 
условія нашей нравственной жизни устарѣли до совершенной негодности, 
что обновленіе этихъ условій необходимо. Вскорѣ, большинство этой мыс¬ 
лящей части нашей молодежи стало утверждать, что корень зла въ чрез¬ 


вычайномъ и ненормальномъ разростаніи, особенно за послѣднее время, 
нашей религіозной обрядности, въ непомѣрномъ увеличеніи историческимъ 
раввпнизмомъ числа религіозныхъ занретовъ и ограниченій, по дающихъ 
бѣдному люду жить и двигаться свободно. Для устраненія этого ненор¬ 
мальнаго явленія, нѣкоторые болѣе даровитые и свѣдующіе въ еврейскомъ 
богословіи молодые люди предложили генеральный просмотръ узаконеній, 
имѣющихъ для набожныхъ евреевъ обязательную силу, и собранныхъ въ 
кодексѣ, извѣстномъ подъ именемъ „Шулханъ-Арухъ».—Первымъ высту¬ 
пилъ даровитый писатель, глубокій знатокъ еврейскаго богословія, г. Ли- 
ліеиблюмъ, паписавъ въ газетѣ „Гамѳлнцъ* цѣлый рядъ статей о реформахъ 
въ еврейскомъ культѣ, а за нимъ потяпулась цѣлая фаланга другихъ 
менѣе даровитыхъ и свѣдущихъ писателей, которые, однако, всѣ были со¬ 
гласны въ томъ, что реформы въ принципѣ составляютъ неотложпую не¬ 
обходимость. Очеиь можетъ быть, что не безъ вліянія на направленіе 
мысли этихъ реформаторовъ въ области іудейства былъ созванный въ Лейп¬ 
цигѣ въ 1868 г. еврейскій синодъ изъ германскихъ раввиновъ, также 
задававшійся цѣлью произвести извѣстныя реформы въ сферѣ религіоз¬ 
ныхъ отправленій у евреевъ; во всякомъ случаѣ, движеніе, начавшееся 
тогда въ Россіи, охватило весь сѣверо-западный край и ту часть юго- 
западнаго и новороссійскаго края, гдѣ хассидизмъ нс успѣл ъ еще сдѣлать 
евреевъ или китайски иснодшіжиыни и китайски невѣжественными, или же 
вполнѣ равнодушными къ дѣламъ своего культа и очень мало свѣду- 
щими въ этихъ дѣлахъ. Что борьба эта переходила и за предѣлы сина¬ 
гогъ, ешиботовъ съ одной стороны и столбцовъ газетъ съ другой—это пойметъ 
всякій, кто знаетъ какую роль играетъ религія въ жизни набожныхъ 
евреевъ п какъ трудно при такихъ условіяхъ бываетъ въ дѣлахъ рели¬ 
гіозныхъ отдѣлять теоретическіе вопросы отъ практической дѣйствительной 
жизни. Эта борьба часто сѣяла раздоръ между друзьями, между члепамн 
одной семьи, даже между мужемъ и женой, между двумя влюбленными. 
Она вдохновляла, воодушевляла однихъ на дружбу и любовь, другихъ—на 
месть, злобу и ненависть. 

Въ ходѣ разсказа въ «Культъ и Жизнь» борьба эта также играетъ 
главную роль. 

Герой романа : Самуилъ, воспитанный своими бѣдными родителями ис¬ 
ключительно на талмудческой мудрости и успѣвшій, благодаря своему глубо¬ 
кому уму и блестящимъ дарованіямъ, очень рано сдѣлаться свѣтиломъ 
этой мудрости, женится въ раннемъ возрастѣ на дѣвушкѣ, которую онъ 
ис только нс успѣлъ полюбить, но даже и вовсе не зналъ. „Богатый “ 
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тесть даетъ ему цѣлыхъ три сотни приданнаго н, кронѣ того, содержитъ 
молодую чету на свой счетъ. Но не долго Самуилъ наслаждается спокой¬ 
ствіемъ въ домѣ тестя: жена его, которая вообще терпѣть не можетъ лю¬ 
дей „праздныхъ 1 *, не занимающихся ни ремесломъ, ни торговлей, ненави¬ 
дитъ своего тощенькаго, тщедушнаго, блѣднаго мужа, старается отравить ему 
жизнь; сначала сна, однако, связана любовью ея родителей къ „ученому 1 * 
зятю; но вотъ Самуилъ сталкивается съ человѣкомъ новаго образа мыс¬ 
лей, который, почуявъ въ Самуилѣ не только сильный умъ, но и скры¬ 
тую силу характера, задается мыслью развить эту силу и направить эти 
способности на настоящую дорогу. Столкновеніе это дѣлается для Самуила 
поворотнымъ пунктомъ въ его нравственной жизни. Мысль его проясняется • 
онъ видитъ предъ собою новый міръ, міръ свободнаго анализа и развитія' 
пытливаго человѣческаго ума, онъ перерождается, мало по налу сдаетъ 
въ архивъ свои старые идеалы и кумиры. Самуилъ начинаетъ учиться 
языкамъ и, естественнымъ образомъ, навлекаетъ на себя гнѣвъ родителей 
своей жены, которые убѣдившись, что ни ласками, ни угрозами не удастся 
имъ вернуть его на путь истины, рѣшаются развести его съ женой. 
Разводъ устраивается. Самуилъ вздохнулъ свободно; оковы спали съ его 
рукъ, но онъ, по совѣту своего упомянутаго ментора, ее готовитъ себя од¬ 
нако для какого нибудь учебнаго зеведенія; по мнѣнію этого ментора, Са¬ 
муилъ не долженъ попасть въ общую колею людей научной практики; 
его назначеніе быть раввиномъ-реформаторомъ въ области религіознаго 
культа, въ каковой дѣятельности его бы могли замѣнить очень немногіе. 

И вотъ Самуилъ, вмѣсто раввинскаго училища, куда опъ думалъ по¬ 
ступить, отправляется въ какой-то маленькій городокъ, въ которомъ онъ, 
спустя нѣкоторое время, затѣваетъ споръ съ мѣстнымъ раввиномъ, по 
слѣдующему поводу. Извѣстно, что почти ни въ какой другой отрасли ре¬ 
лигіозныхъ узаконеній, воспрещенія и ограниченія не разрослись такъ 
съ теченіемъ времени, какъ относительно дозволеннаго къ употребленію 
мяса. Зарѣзанное животное препарируется епеціально-свѣдующими лицами 
съ раввиномъ во главѣ, и малѣйшей царапинка, найденной во внутрен¬ 
ностяхъ его, часто достаточно, чтобъ сдѣлать все мясо животнаго недоз¬ 
воленнымъ къ употребленію, трефнымъ. И вотъ разъ случилось раввину 
городка, въ которомъ поселился Самуилъ, объявить трефнымъ зарѣзанную 
корову, которую Самуилъ, однако, ио всѣмъ указаніямъ талмуда, находилъ 
кашериой. Самуилъ вступилъ въ споръ съ раввиномъ, но тотъ заупря¬ 
мился и ни за что не согласился измѣнить свое рѣшеніе; эго повело къ 
нубличному диспуту между раввиномъ и Самуиломъ вь самой синагогѣ. 
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Самуилъ превосходилъ своего противника, какъ умомъ и знаніемъ, такъ 
и даромъ слова. Одно мгновеніе казалось, что побѣда на сторонѣ моло- 
даго реформатора, что пародъ понялъ его и оцѣпилъ его стремленія по 
достоинству; но это именно продолжалось только одно мгновеніе: вскорѣ 
рутина и невѣжество взяли верхъ надъ логикой и здравымъ смысломъ; 
раввинъ восторжествовалъ и Самуилъ—остался побѣжденнымъ; мало того 
тотъ самый народъ, за благо котораго опъ ратовалъ, отворнулся отъ него 
съ презрѣніемъ; его объявили еретикомъ, отщепенцемъ. 

Но, кромѣ этой нравственной и умственной борьбы, Самуилъ долженъ 
былъ вынести еще и не легкую душевпую борьбу. Дѣло въ томъ, что Са¬ 
муилъ до спора былъ частымъ гостемъ раввинскаго дома, въ который не 
столько влекла его ветхая мудрость главы семейства, сколько миловидное 
личико его падчерицы—Хоны, настолько усиѣвшсй плѣнить сердце Самуила, 
что опъ изъ за нея чуть нс отказывается отъ своей реформаторской за¬ 
дачи, отъ роли вождя и руководителя лучшей части юношества, смотря¬ 
щей на него, какъ па новое свѣтило, призванное внести свѣтъ и смыслъ 
въ разные закоулки еврейской жизни, въ которыхъ до тѣхъ поръ царст¬ 
вовалъ полпѣйшій египетскій мракъ. Мысль, что его ссора съ раввиномъ 
должна навсегда разлучить его съ Ханой—для него невыносима; опъ му¬ 
чится, терзается то любовью, то угрызеніемъ совѣсти, по сознаніе долга 
наконецъ одолѣваетъ. Къ тому же, появленіе новыхъ лицъ значительно 
измѣняетъ прежнее положеніе. Самуилъ съ ужасомъ узнаетъ, что его Хана, 
которая дѣйствительно ныказала къ нему столько дружбы и расположенія, 
давно уже любитъ другаго, учителя еврейскаго училища въ томъ же городкѣ, 
Эфроса. Она съ нимъ встрѣчалась давно и сильно полюбила его; но про¬ 
шли годы п она почти забыла объ этой любви, н, за неимѣніемъ вокругъ 
себя ни одного сколько пибудь привлекательнаго человѣка, отдала было 
иредпочтеніе Самуилу. Но вотъ въ то самое время, когда Самуилъ объ¬ 
явилъ ея отчиму войну, Хана узнаетъ, что любимый сю человѣкъ нахо¬ 
дится вблизи ея — и прежнее чувство просыпается въ ней со всей 
силой. Между тѣмъ, около того же времени, къ учителю Эфросу пріѣз¬ 
жаетъ его сестра, Рахиль, которая, благодаря одному, довольно оригиналь¬ 
ному старинному еврейскому обычаю, находится въ исключительномъ поло¬ 
женіи молодой женщины, мужъ которой умеръ и которая тѣмъ но мспѣе 
не имѣетъ нрава вторично выйти замужъ. Л случилось это вотъ какимъ 
образомъ. Тесть Рахили, р. Тодресъ, неудачникъ еврейскаго покроя, бро¬ 
дившій; всю свою жизнь изъ одного города въ другой, въ одпомъ изъ 
этихъ городовъ женился, но не ладилъ съ ягепой; онъ развелся съ нею и 
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оставилъ ее въ то время, когда она готовилась стать матерью. Между тѣмъ, 
старшій его сынъ, отъ другой жены, женившійся прежде на Рахили, умеръ, 
нс оставивъ по себѣ потомства. По библейскому закону, такая женщина 
должна выйти за брата умершаго или же, если братъ этого не желаетъ, 
онъ долженъ дать ей халице (родъ развода съ особенными церемоніями). 
Тогда только женщина считается вполнѣ свободной. Позже бракъ между 
бездѣтной вдовой и братомъ умершаго мужа вышелъ изъ обычая и халице 
стала общимъ правиломъ. Въ случаѣ же, если умершій мужъ не оставилъ 
по себѣ братьевъ, но мать его, въ моментъ его смерти, находится въ по¬ 
ложеніи, предвѣщающемъ возможность рожденія ею сына, то жепа обязана 
ждать до рожденія; особеннымъ счастіемъ для себя она можетъ считать, 
если у бывшей тощи родится дѣвочка; за то, если родится мальчикъ, 
онъ вступаетъ въ права своего брата относительно жепы его, а такъ 
какъ мальчикъ, но еврейскимъ законамъ, только съ достиженіемъ 13 лѣт¬ 
няго возраста дѣлается полноправнымъ человѣкомъ, то вдовѣ приходится 
ждать 13 лѣтъ, пока новорожденный братъ мужа въ правѣ будетъ дѣ¬ 
лать ей „халицеМного еврейскихъ женщинъ считаютъ этотъ обычай 
гробомъ своей безвозвратно погибшей молодости, н одной изъ такихъ го¬ 
товилась быть Рахиль. Но вотъ до нея дошелъ слухъ о Самуилѣ, кото¬ 
рый, узнавъ о ея религіозно-правовомъ положеніи, обѣщалъ найти способъ 
освободить се отъ тягостнаго положенія, к она рѣшается ѣхать къ брату, 
для личныхъ переговоровъ съ Самуиломъ. Она попадаетъ въ домъ Самуи¬ 
ла въ то самое время, когда онъ съ увлеченіемъ излагаетъ свои мысли 
о необходимости реформы и обновленія въ области религіознаго культа. Онъ 
говорилъ горячо, логично и убѣдительно, и произвелъ сильное впечатлѣніе 
на развитую н начитанную. Рахиль. Между ними устанавливается тѣсная 
дружба, которая переходитъ въ любовь, когда случай заставляетъ Самуила 
разочароваться въ своей Ханѣ и убѣдиться въ томъ, насколько Рахиль 
стоитъ выше ея но своему уму ц нравственному развитію. 

Книга г. Бройдеса не окончена; но это для насъ все равно. Романъ 
этотъ гораздо меньше интересуетъ насъ въ худжественномъ отношеніи, 
чѣмъ въ соціально-публицистическомъ. Что-бы авторъ ни сдѣлалъ съ сво¬ 
имъ героемъ въ дальнѣйшемъ ходѣ романа, героемъ удавшагося движенія 
въ еврейской жизни онъ его сдѣлать не можетъ. Времена Абеляровъ и 
Лютеровъ прошли и для насъ. Важны для насъ только нѣкоторыя мысли, 
вложенныя авторомъ въ уста своего героя. Оригиналенъ, напримѣръ, взглядъ 
Самуила на талмудъ. Но крайней мѣрѣ на еврейскомъ языкѣ никто еще 
въ такомъ смыслѣ, а главное съ такой ясностью, не высказывался о Талмудѣ. 


Все еврейское законоученіе подраздѣляется, какъ извѣстно, на ученіе 
писанное п устное. Устное ученіе составляетъ не только толкованіе пи¬ 
саннаго, его комментарій, но оно суть его, самое важное условіе его су¬ 
ществованія. Всякій законъ, долженствующій примѣняться къ практиче¬ 
ской жизни, по необходимости бываетъ обставленъ извѣстными подробно¬ 
стями, болѣе или менѣе внѣшними, болѣе или менѣе случайными, но 
имѣющими оргапическую связь съ условіями мѣста п времени, при ка¬ 
кихъ законъ имѣетъ быть примѣняемъ. Условія эти, естественнымъ обра¬ 
зомъ, мѣняютъ свой характеръ, а съ ними вмѣстѣ подлежатъ измѣненію 
и подробности примѣненія даннаго закона. Если жо эти подробности мѣ¬ 
няться не будутъ, то законъ, который ими обставляется, рано или поздно, 
должепъ будетъ превратиться въ анахронизмъ, потерять всякую почву, 
всякій смыслъ существованія. Въ виду этой непреложной истины, руковод¬ 
ство въ дѣлѣ примѣненія законовъ передало высшей волей въ распоряженіе 
будущихъ еврейскихъ ученыхъ, и съ самаго перваго дня вступленія мои¬ 
сеева законодательства въ силу, началась также и функція ученыхъ тол¬ 
кователей его. Сами законы моисеевы были принципомъ, основаніемъ: об¬ 
становка и условія примѣненія сообщались имъ живымъ словомъ ученыхъ 
толкователей, въ лицѣ судей, священниковъ и т. д. Дѣятельность этого 
института толкователей святаго ученія н фунціи его назывались устнымъ 
ученіемъ; они составляютъ не продолженіе ученія письменнаго, а его фор¬ 
му, цвѣтъ, словомъ то, безъ чего писанное ученіе должно было-бы остать¬ 
ся внѣ всякой почвы и обстановки, быть чѣмъ-то совершенно не совмѣ¬ 
стимымъ съ жизнью человѣка и народа. Таково было первоначальное зна¬ 
ченіе ученія людей Великаго Собранія и первыхъ талмудистовъ. Но со¬ 
вершенно другое значеніе оно получило, когда талмудъ былъ собранъ и 
написанъ послѣдними талмудистами. Этимъ актомъ талмудъ совершенно 
пересталъ быть устнымъ ученіемъ и сдѣлался какъ-бы второй частью 
ученія письменнаго. Живая традиція превратилась въ законченныя, изло¬ 
женныя въ извѣстной формѣ мысли; связь съ жизнью была порвана, и 
„устное ученіе* (оно еще сохранило свое имя и до сихъ поръ) стало 
также нуждаться въ устномъ руководствѣ, какъ и ученіе писанное. Та¬ 
кимъ ученіемъ должны быть взгляды и мнѣнія раввиновъ и ученыхъ бо¬ 
гослововъ, н если послѣдніе, вмѣсто того, что-бы руководить, но своему 
усмотрѣнію, примѣненіемъ къ практикѣ постановленій талмуда, рабски под¬ 
чинялись каждому его слову, то они не поняли ни своей роли, ни исто¬ 
рическаго значенія талмуда. Онн остались рабами тамъ, гдѣ-онн до.ш-ны 
былн-бы быть руководителями. И такъ, по мнѣнію автора, написаніе тал- 
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IV. 

„Ялкутъ Гибалъ . Сборникъ разныхъ литературныхъ статей И. Б. 
Леввнзона. Варшава 1878. 

Въ настоящій „Сборникъ* посмертныхъ статей извѣстнаго еврейскаго 
писателя и ученаго предшествовавшей эпохи, вошло только нѣсколько бо¬ 
лѣе крупныхъ произведеній II Б. Левинзона; остальное все мелочи, по 
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всей вѣроятности вовсе не предназначенныя для печати. Между прочимъ 
въ этомъ Сборникѣ помѣщена пародія на трактатъ изъ Талмуда подъ 
названіемъ „Онъ и его сынъ*, имѣющая своимъ содержаніемъ злую и 
ѣдкхю сатиру на какое-то современное автору лицо, вѣроятно, стяжавшее 
себѣ извѣстность своимъ ханжествомъ, высокомѣріемъ и невѣжествомъ. 
Подражаніе проведено съ талантомъ, но предметъ сатиры какимъ-то от¬ 
чуждающимъ образомъ дѣйствуетъ на читателя -Еще болѣе странное впе¬ 
чатлѣніе производить на читателя сатира И. Б. Левинзона на одного изъ 
своихъ критиковъ отозвавшагося въ выходившихъ подъ редакціею покой- 

0 Іоста » А,ша1еп неодобрительно о сочиненіи „Бетъ-Іегуда“. Это 
какія-то площадеости, которыя ужъ рѣшительно не должны были поя¬ 
виться въ печати. Если больной, привязанный въ продолженіи многихъ 
лѣтъ къ постели, авторъ, можетъ позволять себѣ но достойныя печати 
вирши, чтобъ хоть этимъ отомстить слишкомъ опрометчивому критику, то 
издателю, право, незачѣмъ было предавать гласности эти площадности 
которыхъ самъ авторъ, при своей жизни, ужъ вѣрно не.* лозволилъ-бы 
обнародовать. 

„Іѵаноротъ лс баалъ-таксы* (Сатирическая пѣснь о коробочномъ сбо- 
Р ѣ > Д-ра Камннера. Вѣна 1878. 

Г- Каминсръ создалъ новый родъ еврейской сатиры въ стихахъ. Пред¬ 
метомъ. своихъ сатиръ онъ обыкновенно выбираетъ вопросы еврейской 
жизни, составляющіе „злобу дня* и имѣющіе для еврейской массы роко¬ 
вое значеніе вопроса о насущномъ хлѣбѣ, о возможности жить и ды¬ 
шать, часто въ буквальномъ смыслѣ этихъ словъ. Находя коробочный 
сборъ одной изъ главныхъ причинъ физической хилости евреевъ бѣднаго 
класса, онъ всей силой своей ѣдкой сатиры громитъ какъ коробочную 
систему, такъ и кулаковъ-коробочннковъ, часто пользующихся своими кон- 
цесіями, чтобы выжать изъ бѣднаго люда послѣднюю копѣйку. 

Стихи г. Каминера оригинальны и неподражаемы по своему построенію 
и чрезвычайно своеобразному слогу. Языкомъ опъ владѣетъ удивительно; 
онъ положительно неисчерпаемъ въ разныхъ оборотахъ и выраженіяхъ 
и. какъ сатирическій писатель, занимаетъ почетное мѣсто въ новой еврей¬ 
ской литературѣ. 

„Шоннмъ Кадноніатъ 0 т. е. прошлые годы. Историческая поэма вре¬ 
менъ испанской инквизиціи, Исаака Гольдмана. Варшава 1879. 

Сюжетъ взять изъ новеллъ Филиппсона; впрочемъ, въ прозѣ онъ уже 
разъ былъ переведенъ на еврейскій языкъ. Но какая разница! Тамъ было 
грубое безграничное и аляповатое переложеніе, въ которомъ такъ и тор- 
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чали нѣмецкіе швы; а тутъ, какой языкъ! Какіе прелестные стихи! У г. 
Гольдмана нельзя отрицать весьма замѣтнаго поэтическаго таланта. Кар¬ 
тины природы у г. Гольдмана по истинѣ прекрасны, а языкъ такой 
чистый и правильный, какой рѣдко приходится встрѣчать у еврейскихъ сти¬ 
хотворцевъ, число которыхъ, впрочемъ, изъ года въ годъ все умень¬ 
шается. 

По постройкѣ строфъ, по алмазной крѣпости стиха и по силѣ вы¬ 
раженій и оборотовъ, г. Гольдманъ принадлежитъ къ школѣ А. Б. Ле- 
бенсона. Онъ сдва-ли не послѣдній представитель этой школы. 

Изъ переводной литературы мы можемъ указать на появившіяся не¬ 
давно на еврейскомъ языкѣ отдѣльныя драмы Шекспира, какъ на самыя за¬ 
мѣчательныя произведенія этого рода. Пока переведены: .Отелло' и «Ро¬ 
мео н Юлія*; но переводъ но истипѣ не оставляетъ желать ничего. Если 
мы скажемъ, что переводъ не уступаетъ нѣмецкому и русскому, то этапъ 
всѣ достоинства его не будутъ еще исчерпаны. При замѣчательной вѣр¬ 
ности подлиннку, переводъ .Отелло* н .Ромео* сохранилъ всю силу и 
всѣ особенности еврейскаго языка, что дѣйствительно обязываетъ всѣхъ 
любителей еврейской литературы сказать переводчику, скрывающему свое 
имя модъ иниціалами Е. 8., искреннее спасибо. 

Бсіъ-іоспфъ. 


ДМО АЙЗЕНБЕРГА. 


II на этотъ разъ мы должны познакомить нашихъ читателей 
съ судебнымъ процессомъ, имѣющимъ, кромѣ общаго своего значе¬ 
нія, еще особенный интересъ для евреевъ, и довольно рельефно 
иллюстрирующимъ тѣ отношенія, въ которыя еще въ очень недав¬ 
нее время были поставлены еврейскія дѣти, попавшія на военную 
службу, отношенія, которыя, можетъ быть, въ состояніи разъяс¬ 
нить причину, почему евреи и еще но сіе время такъ неохотпо 
идутъ на эту службу н такъ охотно, напротивъ, отъ нея откупаются. 

Дѣло, собственно говоря, совершенно низменнаго порядка, не 
болѣе не менѣе какъ поддѣлка билета па жительство. Тѣмъ не 
менѣе оно, по тѣмъ внѣшнимъ и внутреннимъ аксесуарамъ, ко¬ 
торыми оно сопровождалось, и но мотивамъ, его вызвавшимъ, полу¬ 
чило глубокое значеніе. При разбирательствѣ дѣла на судѣ, ожи¬ 
давшійся разсказъ о ноддѣлкѣ вида на жительство неожиданно 
превратился въ цѣлую эиопею о многочисленныхъ страданіяхъ, о 
кровавыхъ истязаніяхъ, вызванныхъ господствовавшей цѣлые де¬ 
сятки лѣтъ какою-то особенной, совершенно невообразимой поли¬ 
тикою, какою-то неслыханною военно-миссіонерскою системою, 
слава Богу, нынѣ на вѣки осужденною. Но разскажемъ вкратцѣ 
въ чемъ дѣло. 

17 января сего года во П отдѣленіиС.-ІІетербургскаго Окружнаго Суда съ 
участіемъ присяжныхъ засѣдателей подъ предсѣдательствомъ В. Н. Крестья- 
нова, слушалось дѣло отставного рядового Мовшы Шлемова Айзенберга, (онъ 
же Алексѣй Антоновъ) обвинявшагося въ нарушеніи паспортной системы. 

Публики собралось много, и среди нея замѣтно было много евреевъ. 
Обстоятельства дѣла слѣдующія: 2 іюля 1879 года полиціей былъ задер¬ 
жанъ въ Петербургѣ отставной рядовой Мовша Шлемовъ Айзенбергъ, въ 
виду возникшаго сомнѣнія въ подлинности дубликата объ отставкѣ, полу- 
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ченнаго будто-бы Айзенбергомъ отъ петербургскаго уѣзднаго воинскаго на¬ 
чальника за Л5 18,019, по которому Айзенбергъ проживалъ въ Петер¬ 
бургѣ. На предварительномъ слѣдствіи Айзепбергъ (илн Антоновъ) показалъ, 
что онъ происходитъ изъ кантон нстовъ-евреевъ н 11-тн лѣтъ отъ роду,' 
безъ всякаго согласія съ своей стороны, былъ крещепъ въ православную 
вѣру, при чемъ былъ названъ Алексѣемъ Антоновымъ. Подъ этимъ име¬ 
немъ онъ служилъ въ военной службѣ, н на это-же имя въ 1874 г. по¬ 
лучилъ указъ объ оставкѣ отъ петербургскаго воинскаго начальника. Нс 
желая исповѣдывать православную вѣру и желая, кромѣ того, жениться на 
еврейкѣ, онъ, взамѣнъ подлиннаго указа объ отставкѣ, пріобрѣлъ себѣ 
дубликатъ, въ которомъ онъ былъ означенъ евреемъ и назвался своимъ 
еврейскимъ именемъ. Дубликатъ этотъ поддѣлалъ ему неизвѣстный писарь, 
котораго рекомендовалъ ему товарищъ его Зеликъ, онъ-же и Петръ Грин- 
фельдъ; этотъ Грипфельдъ при слѣдствіи розыскамъ не былъ; затѣмъ по 
справкамъ оказалось, что въ 1874 году за Л? 790, петербургскимъ воин¬ 
скимъ начальникомъ былъ выданъ указъ объ отставкѣ рядового Арханге- 
логородскаго губернскаго баталіопа Алексѣю Аитонову и что рядовому 
Мовшѣ Шлемову Айзенбергу іудейскаго вѣроисповѣданія дубликата за А? 
18,019 выдаваемо не было. По осмотру означенваго дубликата экспертами, 
литографами Арнгольдомъ и Хорномъ, послѣдніе заявили, что имѣющіяся, 
на этомъ дубликатѣ поднисн отъ имени петербургскаго уѣздпаго воинскаго 
начальпнка н дѣлопроизводителя немодны съ дѣйствительными подписями 
тѣхъ лицъ, отъ имени которыхъ онѣ сдѣланы, п что равнымъ образомъ 
поддѣланъ н оттискъ печати воинскаго начальника, имѣющійся на томъ- 
же дубликатѣ. Па основаніи изложеннаго подсудимый обвинялся въ пре¬ 
ступленіи предусмотрѣнномъ 975 ст. улож. 

На вопросъ предсѣдателя—признаетъ-лн себя Айзенбергъ виновнымъ 
въ прожнвательствѣ по подложному виду, подсудимый заявилъ: „я при¬ 
знаю себя виновнымъ, что но своему согласію взялъ дубликатъ, я хо¬ 
тѣлъ самъ судиться, потому что не но своему желанію былъ окрещенъ*. 
Далѣе па вопросы предсѣдателя подсудимый объяснилъ тоже, что и на 
предварительномъ слѣдствіи, добавивъ къ этому слѣдующее: когда я по¬ 
ступилъ въ кантонисты, то меня безъ моего согласія крестили и иазвали 
Алексѣемъ АнтоновымъАнтоновымъ. Крестили насъ невольно, но я сознавалъ, 
что въ какомъ я званія родился, въ томъ долженъ и оставаться всю жизнь; 
я родился евреемъ, всегда былъ имъ въ своемъ сердцѣ и останусь тако¬ 
вымъ до гроба.... Когда я вышелъ въ отставку, я хотѣлъ уѣхать въ 
свою сторону, то меня не отпустили и я остался здѣсь. Знакомый мой 


сказалъ, что можно жить по подлогу и я согласился.... Возвращаясь опять 
къ своему прошлому, Айзейибергъ продолжалъ: Насъ пригнали изъ Крон¬ 
штадта цѣлую партію и, не перекликая по іімепи и званію, загнали въ 
тѣсную комнату, начали бить безъ всякой милости, потомъ на другой 
и на третій день повторяли тоже самое, не было силъ выдержать и мы 
невольно должны были сдаться. Лотомъ насъ загоняли въ жарко натоп¬ 
ленную бавю, поддавали пару и съ розгами стояли надъ памп, принуж¬ 
дая креститься, такъ что послѣ этого никто не могъ выдержать, 

Предсѣдатель прерываетъ подсудимаго и спрашиваетъ къ чему онъ все 
это говоритъ? 

Подсудимый. Насъ принуждали креститься. 

Предсѣдатель. Вы говорите эго совершенно голословно, провѣрить 
вашъ разсказъ нѣтъ возможности, теперь вы можете сказать еще что ни- 
будь хуже, но вѣдь вамъ было предоставлено право вызвать свидѣтелей, 
которыхъ вы желали въ подтвержденіе вашихъ словъ до поводу насиль¬ 
ственнаго крещенія, но въ теченіи 7 дней вы этого не сдѣлали и теперь 
ваши слова не имѣютъ ровно никакого значенія. 

Подсуд. Я и сначала это заявлялъ. 

Предсѣд. Кто-же имѣлъ интересъ обращать васъ въ православную 
вѣру? 

Подсуд. Начальство пеобращало на это вниманія. 

Предсѣд. Вы говорили, что васъ сажали въ жаркую баню, что вамъ 
грозили розгами,— кто же это можетъ подтвердить! 

И од с уд. Столько время прошло теперь, вѣдь я служилъ 27 лѣтъ, 
гдѣ-же всѣхъ упомнить, да я не знаю гдѣ они находятся. 

Предсѣд. Кто-же были эти люди? 

Под суд. Изъ кантонистовъ, которые раньше насъ поступили. 

Предсѣд. Когда вы женились: до илн послѣ полученія дубликата? 

Подсуд. Я женился по этому дубликату на еврейкѣ. 

Предсѣд. Ей было извѣстно, что вы крещенный? 

Нодсуд. Нѣтъ, я отъ нее это скрывалъ, всякій разъ наказывалъ себѣ 
никогда не заблуждаться въ жизни отъ еврейской религіи- 

Свидѣтелей по этому дѣлу пе вызывалось никого н слѣдствіе ограни¬ 
чилось сообщеніемъ суда о томъ, что Айзенбергъ поступилъ въ военную 
службу въ 1851 году 16 лѣтъ отъ роду, въ штрафахъ и подъ слѣд¬ 
ствіемъ, какъ это видно изъ формуляра, не былъ, просидѣлъ въ тюрьмѣ 
по настоящему дѣлу въ теченіи семи мѣсяцевъ. 

Товарищъ прокурора окружнаго суда, Матусевичъ, поддерживалъ об- 
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внненіе, объясняя, что подобные Айзенберги, перемѣною религіи, преслѣ¬ 
дуютъ свои личныя и служебныя выгоды, а когда это становится не нуж¬ 
нымъ, то готовы вновь поступиться своими убѣжденіями. Защита, въ лицѣ 
помощника присяжнаго повѣреннаго Ровинга, послѣ подробнаго историче¬ 
скаго очерка борьбы еврейства съ христіанскими исповѣданіями, остано¬ 
вилась на вопросѣ, какія выгоды могъ преслѣдовать подсудимый, стре¬ 
мясь выйти изъ положенія полноправнаго гражданина-православнаго въ 
положеніе еврея, ограниченнаго во многихъ отношеніяхъ? Такія выгоды 
могли представиться лишь въ видѣ ограниченій въ нравахъ службы, стѣ¬ 
сненія свободы передвиженія, свободы избранія мѣста постояннаго житель¬ 
ства н проч. 

Присяжные засѣдатели, послѣ весьма непродолжительнаго совѣщанія, 
на предложенный имъ вопросъ о виповпости Айзспбсрга въ преступленіи, 
на него взведенномъ, вынесли отрицательный отвѣтъ. Судъ объявилъ под¬ 
судимаго оправданнымъ. 

Вслѣдъ за прочтеніемъ старшиною присяжныхъ засѣдателей оправда¬ 
тельнаго вердикта, въ публикѣ раздалися знаки одобренія и громкіе апло¬ 
дисменты. 

Дѣло это обратило на себя вниканіе почти всей періодической 
печати. Газета «Голосъ», передавая на своихъ столбцахъ сущ¬ 
ность этого процесса, между прочимъ замѣтила: «Дѣло это при¬ 
надлежитъ къ числу такпхъ, которымъ суждено разоблачать ста¬ 
рые грѣхп, какъ бы въ назиданіе молодому поколѣнію». 

«Молва», въ своемъ еженедѣльномъ обозрѣніи высказала по 
этому поводу слѣдующее»: 

Въ то время, когда па столичныхъ театрахъ привлекаетъ общее вни¬ 
маніе драма „Уріель Акоста', героемъ которой является жертва религіоз¬ 
ной нетерпимости, па скамьѣ подсудимыхъ петербургскаго суда появляется 
неожиданно современный типъ Акосты. Копсчио опъ микроскопичнѣе сво¬ 
его предшественника во всѣхъ отношеніяхъ, но вѣдь и не въ средніе же 
вѣка мы живемъ. Айзенбергъ, будучи еще кантонистомъ, 11 лѣтъ отъ 
роду, былъ окрещепъ военными ревнителями православія. Онъ отслужилъ 
свою службу въ войскахъ съ 1851 по 1874 годъ. По объясненію подсу¬ 
димаго, его тревожило неотвязчивое весьма понятное желаніе умереть въ 
той религіи, въ которой оиъ родился. Невольпое обращеніе играло вѣ¬ 
роятно немаловажную роль, къ этому присоединилась еще любовь. Онъ за¬ 
хотѣлъ жениться па еврейкѣ , что недозволено православному. Недозволенъ 
также не только рожденному въ православіи, но и „обращенному* свобод¬ 


ный выборъ религіи, переходъ въ иное вѣроисповѣданіе. Исходъ нашелся 
въ поддѣлкѣ вида, паспорта. За это-то преступленіе онъ и переданъ 
былъ суду. Хорошо еще, что не за „совращеніе въ іудейство*. 

Читатели навѣрное любопытствуютъ узнать, что сказало „Новое 
Время 0 , столь чуткое къ новинкамъ, столь рачительное ко всему 
„жидовскому*. Представьте: оно не нашлось сказать ничего сво¬ 
его по этому поводу п ограничилось лишь воспроизведеніемъ 
курьезной кваснопатріотпческой замѣтки „С.-Петербургскихъ Вѣ¬ 
домостей*, сущность которой читатели найдутъ въ слѣдующемъ 
нашемъ отзывѣ, помѣщенпомъ съ незначительными измѣненіями 
въ той же „Молвѣ 0 . 

Еще одинъ оправдательный вердиктъ присяжныхъ при сознаніи подсу¬ 
димаго и при такомъ преступленіи, какъ подлогъ и поддѣлка билета на 
жительство. Значить еще одинъ оправдательный вертиктъ, ничѣмъ не 
оправдываемый съ точки зрѣнія строгаго юриста, совершенно противорѣ- 
чащііі латинскому регеаѣ тишіив йаі іизііііа; но тѣмъ не менѣе этотъ 
оправдательный вердиктъ еще разъ доказываетъ, что судъ присяжныхъ 
есть настоящій судъ совѣсти, еще разъ доказываетъ не только благодѣ¬ 
тельное вліяніе этого суда, по и его глубокое цивилизующее значеніе. 

Если бы дѣло, которое на техническомъ языкѣ называлось бы: «дѣло 
о поддѣлкѣ евреемъ Мовшемъ Айзенбергомъ вида на жительство» разби¬ 
ралось не въ петербургскомъ окружномъ судѣ, а въ какой нпбудь старой 
уголовной палатѣ, то подсудимаго по всей вѣроятности отправили бы въ 
исправительныя арестантскія роты на такой-то срокъ, разорили бы его 
семейное гнѣздо, которое ему удалось свить себѣ лишь послѣ двадцатисеми¬ 
лѣтней солдатской жизни — и дѣлу конецъ. Какое кому было бы дѣло до 
того, что этого Айзенберга, а вмѣстѣ съ нимъ и тысячи ему подобныхъ, 
когда ему было одиннадцать лѣтъ, разными физическими и нравственными 
насиліями заставили отказаться отъ вѣры отцевъ, отъ его драгоцѣннѣйшаго 
нравственнаго достоянія, единственнаго нравственнаго утѣшенія въ несчаст¬ 
ной жпзпп каптонпста? Какое кому было бы дѣло, да и кто бы узналъ, 
что этого несчастнаго 27 лѣтъ къ ряду ежедневно, ежечасно заставляли 
выдерживать борьбу съ своею религіозною совѣстью, 27 лѣтъ заставляли 
поклоняться, молиться тому, что опъ ненавидитъ всѣми фибрами своей 
души, ненавидитъ именно потому, что оно было ему насильно навязано. 
II все это для того только, чтобы опъ при первой возможности, хотя бы 
и путемъ преступленія, стряхнулъ съ себя эту гнетущую его нравственную 
обузду. „Я сознавалъ, говорилъ подсудимый на судѣ: — что въ какомъ я 
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званіи родился, такъ въ томъ и долженъ оставаться всю жизнь“—н 27 лѣтъ, 
военно-миссіонерской пропаганды тутъ пи къ чему не повело. 

Не будь у насъ „ гласнаго суда*, этотъ урокъ будущему поколѣнію, 
какъ выражается .Голосъ* по поводу этого процесса, пропалъ бы совер¬ 
шенно даромъ. А теперь всѣ заговорили объ этомъ съ виду столь ничтож¬ 
номъ дѣлѣ. Урокъ вышелъ бы, можетъ быть, во многихъ отношеніяхъ го¬ 
раздо поучитсльпѣс, если бы г. предсѣдатель не такъ часто прерывалъ 
подсудимаго и далъ бы свободное теченіе его разсказу, или если бы за¬ 
щитникъ захотѣлъ и съумѣлъ воспользоваться этимъ случаемъ, чтобы на¬ 
бросать рельефную картину извѣстной системы, отчасти уже отжившей, но 
послѣдствія которой еще и по настоящее время сильно даютъ себя чув¬ 
ствовать. 

А между тѣмъ наши .патріоты зпі #епегіз* нашли возможнымъ на¬ 
кинуться па судъ и за то, что онъ позволилъ подсудимому разсказать то 
немногое, что мы прочли въ стенографическомъ отчетѣ. 

„На судѣ—восклицаютъ эти „патріоты 1 *:—въ присутствіи массы свидѣте¬ 
лей, подсудимый увѣрялъ, что его крестили насильственно, что передъ этимъ 
его иетяяалп и пытали, заставляя принять христіанство н дѣлали ото не 
только съ нимъ, но и со всѣми молодыми евреями, бывшими его сотовари¬ 
щами. Ни судья, ни прокуроръ не остановили этой лжи и этого лжесвидѣ¬ 
тельства. хотя они пи мало не относились къ фальшивому паспорту, кото¬ 
рый поддѣлалъ себѣ Айзенбергъ. По имя чести русскаго государства нельзя 
оставить этого показанія безъ разслѣдованія. Оно облетитъ Европу н на¬ 
реките па русское имя въ нетерпимости къ свободѣ совѣсти будетъ столько 
же сильно, сколько несправедливо. Судя но тому, что подсудимый получилъ 
полную отставку въ 1874 году, онъ былъ въ батальонѣ военныхъ канто¬ 
нистовъ около 1860 года. Теперь живы еще почти всѣ начальствовавшіе 
тогда въ учебныхъ заведеніяхъ, и ихъ дѣло оправдать себя, если они правы. 
Во всякомъ случаѣ оставить это дѣло безъ горячаго разслѣдованія, значило 
бы оставить на русскомъ имени пятно нетерпимости, съ которымъ не мо¬ 
жетъ жить европейское государство". 

Вотъ подумаешь, наивность-то до чего можетъ дойти?! Не будь это 
напечатано въ „Санктпетербургскихъ Вѣдомостяхъ*, можно было бы при¬ 
нять всю эту тираду за глубокую иронію. И изъ за чего весь этотъ шумъ, 
эти горячія тирады? Неужели это для васъ все такъ ново, н вы слышите 
это въ первый разъ. Да загляните въ „Многострадальныхъ“, В. Н. Ни¬ 
китина, прочтите его безъискуственпый разсказъ „Вѣкъ пережить—не поле 
перейти*, раскройте разсказъ Іорухима въ „Запискахъ Еврея", Г. И. Богрова, 
и вы найдете если не живыхъ, то во всякомъ случаѣ вполнѣ достовѣрныіъ и 
многочисленныхъ свидѣтелей, которые подтвердятъ вамъ не только то, что 
говорилъ Айзенбергъ, но и многое другое. Но и живыхъ свидѣтелей можно 


■айти сколько угодно. Стоитъ только распросить любаго отставиаго сол¬ 
дата изъ евреевъ и не евреевъ, начавшихъ свою службу въ 50-хъ годахъ. 
Подсудимый конечно п догадался сослаться на нихъ, потому конечно, что 
ему и въ голову не приходило, чтобы к го нибудь усомнился въ его раз¬ 
сказѣ... И къ чему тутъ было еще приплетать Европу! Напротивъ, намъ 
кажется, что если Европа обратитъ вниманіе на этотъ процессъ, то она 
можетъ только вывести о пасъ выгодное заключеніе въ томъ смыслѣ, что 
хотя въ этомъ отношеніи система, которая еше очень недавпо была въ пол¬ 
номъ ходу, теперь покинута, всѣми порицается и возбуждаетъ негодованіе 
даже такихъ дѣятелей, какъ публицисты „Петербургскихъ Вѣдомостей*. 
Значитъ, мы хотя въ этомъ отношеніи далеко ушли впередъ. 

Но почему, спрашивается, эти довольно извѣстные факты вдругъ прв- 
извели на насъ такое сильное впечатлѣніе? Почему всѣ сочли нужнымъ 
заговорить объ этомъ процессѣ? Дѣло вотъ въ чемъ. Когда мы читаемъ 
драму въ книгѣ, она на насъ производитъ извѣстное дѣйствіе. Но впечтлѣніе 
не въ примѣръ глубже и сильпѣе. когда мыэту самую драму смотримъ на 
сцепѣ, на сценѣ театральной, гдѣ лицедѣйствуютъ актеры. Каково же по 
слѣ этого должио быть впечатлѣніе той драмы, которая разыгрывается на 
сцепѣ нс театральной, а дѣйствительной, и когда лицедѣйствуютъ нс актеры, 
а тѣ люди, которые сами дѣйствительно выносятъ борьбу, переживаютъ 
всѣ перепитіи этой драмы?!.. Вотъ почему двѣ-три отрывочныхъ фразы, 
сказанныя на судѣ Айзенбергомъ, т. е. самой жертвой жизненной драмы, 
произвели такое сильное впечатлѣніе и надѣлали больше шуму, чѣмъ всѣ 
вышеупомянутыя сочиненія, и вотъ въ этомъ-то и заключается глубокое ци¬ 
вилизующее вліяніе гласнаго суда. 

Выдержаніемъ Айзенберга въ предварительномъ заключеніи въ теченіе 
семи мѣсяцевъ и оправданіемъ его на судѣ не завершился еще послѣдній 
актъ драмы. Остаются еще открытыми вопросы: Что останется теперь съ 
Айзенбергомъ, останется ли онъ Айзенбергомъ или Антоновымъ? т. е. бу¬ 
детъ ли онъ оффиціально исповѣдывать православную или еврейскую 
вѣру? Что станется съ его женой? Будетъ ли бракъ считаться законнымъ 
или онъ будетъ считаться расторгнутымъ? Будутъ ли его дѣти считаться 
законными или они теперь дѣлаются незаконнорожденными'? Все это во- 
росы довольно сложные и далеко немаловажные, указывающіе на чувстви¬ 
тельные пробѣлы въ нашемъ законодательствѣ, на которые не мѣшало бы 
обратить вниманіе. 


Антиоеміггичкская лига. 
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АНТИСЕМИТІЧЕСКАЯ ЛИГА. 


Антиссмитнческая лига! Почему не лига анти-романская, анти-славян- 
ская, анти-германская, апти-мопгольская, антп-буддистская, анти-мусуль- 
манская и т. д. до безконечности? Возможно ли, чтобы въ послѣдней 
четверти 19-го столѣтія въ столицѣ одной изъ самыхъ просвѣщенныхъ 
странъ Европы образовался союзъ, направленный спеціально противъ одного 
племени, противъ одной религіи? Не слѣдуетъ ли столицамъ другихъ про¬ 
свѣщенныхъ европейскихъ государствъ пойти но стонамъ столицы. чи¬ 

татель подумаетъ, вѣроятно, Румыніи: пѣтъ—Германіи... л завегги у себя 
разныя „анти* лиги? 

Всѣ эти вопросы невольно приходятъ на умъ, когда читаешь пли слы¬ 
шишь о подвигахъ недавно организованнаго въ Ворлинѣ, по иниціативѣ 
придворнаго проповѣднш а Штеккера и профессора исторіи въ лейпциг¬ 
скомъ университетѣ Трейчкс, союза, направленнаго исключительно противъ 
<семитовъ>, противъ евреевъ, имѣющаго цѣлью отстранить ихъ огь раз¬ 
ныхъ отраслей общественной дѣятельности—огь промышленности, торговли, 
пауки, литературы, публицистики, изъ парламента и изъ театровъ, изъ 
банкирскихъ копторъ и съ ораторской трибуны, изъ филантропическихъ 
обществъ и изъ школъ. „Смерть евреямъ*, вопила необразованная черпь 
на улицахъ и площадяхъ разныхъ европейскихъ городовъ въ средніе вѣка, 
въ варварскую эпоху крестовыхъ походовъ, разумѣя, конечно, смерть фи¬ 
зическую и приводя въ исполненіе свои кровожадныя вожделѣнія истяза¬ 
ніемъ и убіеніемъ евреевъ. „Смерть семитамъ*, вопятъ въ концѣ 19-го 
столѣтія просвѣщенные проповѣдники и профессора, весьма великодушно, 
впрочемъ, разумѣющіе лишь смерть нравственную и не требующіе колесо¬ 
ванія и четвертованія всякаго, кто имѣетъ несчастіе быть семитомъ ио 
происхожденію и исповѣдовать Моисееву вѣру. 

Первые признаки попытокъ образовать такую лигу, и притомъ не 
исключительно религіознаго, но отчасти и соціально-экономическаго харак¬ 


тера, сдѣланы были лѣтъ пять тому назадъ. При а голъ, впрочемъ, не 
слѣдуетъ упускать изъ виду, что въ то время консервативная и ніетист-| 
ская партіи въ Германіи, раздраженныя сближеніемъ князя Бисмарка съ 
національ-либералами, и въ особенности съ самымъ талантливымъ предста¬ 
вителемъ этой партіи, евреемъ Ласкеромъ, имѣли въ виду своими выход¬ 
ками противъ евреевъ раздражить канцлера; для этой цѣли они инсинуи¬ 
ровали чуть ли не о цѣломъ заговорѣ, заключенномъ будто бы между 
Бисмаркомъ, Ласкеромъ и Блсйхредероиъ. Но съ тѣхъ норъ утекло много 
воды. Желѣзный канцлеръ окончательно порвалъ связи съ иаціональ-либера¬ 
лами вообще и съ Ласкеромъ въ частности; онъ опять .Сблизился съ политиче¬ 
скими друзьями своей юности, сь консерваторами и сь юнкерской партіей 
а потому въ особенно усилившейся въ нѣкоторыхъ сферахъ оъ коица про¬ 
шлаго года агитаціи противъ евреевъ уже не могло быть прежней цѣли 
уколоть и раздразнить канцлера. Чѣмъ же объясняется эта агитація? 

Мы упомянули уже выше, что нынѣшнее движеніе въ Германіи противъ 
евреевъ имѣетъ характеръ не столько религіозный, сколько соціально- 
акономичешй. Едва ли мы ошибемся, если скажемъ, что именно этимъ 
характеромъ и объясняется самое происхожденіе движенія. Во многихъ сфе¬ 
рахъ германскаго общества, въ особенности въ среднемъ, т. о. торгово- 
промышленномъ классѣ, и въ такъ называемой интеллигенціи, не могло не 
возбудить зависти то обстоятельство, что евреи чуть но съ каждымъ го¬ 
домъ стали занимать все болѣе и болѣе выдающееся положеніе не только 
въ области торговли, промышленности, ремеслъ, биржи—что бывал і и 
прежде, даже въ средніе вѣка—но и въ болѣе выдающихся областяхъ 
въ области политики, журналистики, литературы, наукъ, изящныхъ 
искусствъ. Отчего ироозошло это явленіе—въ разрѣшеніе этого существеннаго 
вопроса завистники считали излишнимъ вдаваться. Для нихъ было безраз¬ 
лично, что такое явленіе ироисходило, очевидно, отъ большей даровитости 
еврейскаго племени сравнительно съ германскимъ, отчасти оп. выдержки 
въ характерѣ евреевъ, отчасти отъ большей солидарности ихъ между собою 
и т. д. Для нихъ важенъ быль только фактъ, фактъ несомнѣнный -и 
ішіе іѵае. 

Замѣтимъ здѣсь кстати, что нѣчто подобное мы видимъ не только въ 
Германіи, но и у насъ, и притомъ въ еще болѣе'грубой и непривлека¬ 
тельной фора к. И у аист- народились свои Штекксры и Трейчкс, которые 
считаютъ нужнымъ ежедневно ироповѣдывать чуть ли не цѣлые крестовые 
походы противъ евреевъ. И у насъ явились люди, которые, встревожениые 
тѣмъ фактомъ* который замѣчается и въ Германіи, т. е. усиленіемъ еврей- 
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скаго элемента въ интеллектуальныхъ сферахъ общественной дѣятельности, 
вопятъ о особходииости положить этому во что бы то ни стало конецъ- 
Еще на дняхъ въ одной распространенной газетѣ появилась безобразная 
статья, подъ дикимъ и пошлымъ заглавіемъ «Жидъ идетъ», въ которой 
указывается на пропорціонально значитезьный еврейскій элементъ въ на¬ 
шихъ школахъ, и отсюда выводится заключеніе, что нужно всячески за¬ 
труднить для евреевъ доступъ въ учебныя заведенія. Появленіе или уси¬ 
леніе еврейскаго элемента въ области литературы, художествъ, даже въ 
тѣхъ печальныхъ фактахъ, свидѣтелями которыхъ Россія была за послѣднее 
время, тоже подало поводъ русскимъ публицистамъ къ разнымъ дикимъ и 
пошлымъ выходкамъ противъ евреевъ. 

Но возвратимся къ германской антисемитической лигѣ. Истинныя побу¬ 
дительныя причины ея образованія объясняютъ, почему, вопреки увѣренію 
ірейчке въ извѣстной его брошюрѣ *, въ средѣ простаго народа вовсе 
не замѣчается того озлобленія и раздраженія противъ евреевъ, которыя* 
вдругъ обуяли часть среднихъ и интеллигентныхъ классовъ Германіи. Столь 
же неосновательны или но меньшей мѣрѣ сильно преувеличены увѣренія 
1 рейчко, будто внезапно вся печать, прежде любезничавшая и кокетни¬ 
чавшая съ евреями, вдругъ сдѣлала перемѣну фронта противъ нихъ и 
будто всюду образуются антиссмитическіе союзы, еврейскій вопросъ обсуж¬ 
дается въ бурныхъ собраніяхъ и нр., наконецъ, будто въ основѣ анти- 
еврейскаго движепія лежатъ какія то идеальныя побужденія. Въ первомъ 
своемъ увѣреніи Трейчке впадаетъ въ забавное противорѣчіе, такъ какъ 
лишь нѣсколькими страницами выше, жалуясь на то, что евреи проникли 
всюду и заполонили все, онъ увѣрялъ, что вся печать попала въ руки 
къ евреямъ, а тутъ увѣряетъ, будто все га же вся печать двинулась въ 
походъ противъ евреевъ. Насколько невѣрно первое, настолько же преуве¬ 
личено и втоіюе: гоненій противъ евреевъ дѣйствительно стали вдругъ 
требовать извѣстные органы реакціонной, клерикальной и ніетистской пе¬ 
чати; но вѣдь не изъ однихъ же такихъ органовъ состоитъ вся герман¬ 
ская печать, есть же въ пей н болѣе порядочные представители, и при¬ 
томъ не только руководимые евреями. Что касается второго увѣренія, то 
оно, по остроумному замѣчанію Ошіепгейма +, столь же основательно, какъ 
было бы основательно увѣреніе, будто по подмосткамъ театральной сцены 

* . ичте Амяіеіііиіг, нь ноябрьскомъ выпускѣ „РгеімвЬсІя- 1аЬгсвеЬег“ за 
1870 г. 

у „КійсЬег ипіі ТгеіЫіки-, тип Н. К. Оррепѣеіт. „Се?епѵиіТ", Ѣ88<», Л».\» 1 я 2• 
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проходитъ цѣлый большой отрядъ, тогда какъ проходятъ лишь нѣсколько 
десятковъ статистовъ, вновь собирающихся за кулисами и затѣмъ снова 
выступающихъ на сцену, какъ продолженіе все того же отряда. Наконецъ, 
попытка Трейчке придать столь усердно раздуваемому имъ аитисемитиче- 
скому движенію какую то идеальную подкладку падаетъ само собою; при 
сколько нибудь внимательномъ разсмотрѣніи дѣла для всякаго безпристраст¬ 
наго зрителя становится совершенно яснымъ, что идеальныя побужденія 
играютъ здѣсь такую же роль, какъ напр. въ сожженіи колдуньи новго¬ 
родскими крестьянами, что главными, даже единственными факторами тутъ 
являются невѣжество, нетерпимость и, прежде всего, зависть. 

Въ одномъ мѣстѣ своей статьи Трейчке старается между прочимъ объ¬ 
яснитъ и оправдать образованіе антисемитической лиги обособленностью ев¬ 
реевъ, тѣмъ, что они не хотятъ сдѣлаться истинными нѣмцами, что они 
чужды германскаго патріотизма. Между тѣмъ мы видимъ иа дѣлѣ, что во 
всѣхъ проявленіяхъ государственной, общественной, политической, общин¬ 
ной, даже военной жизни Германіи евреи принимаютъ самое дѣятельное 
участіе—слишкомъ даже дѣятельное, но мнѣнію сторонниковъ лиги, что 
въ германской литературѣ, искусствахъ, въ дѣлѣ обществемной благотво¬ 
рительности они ші въ чемъ не уступаютъ природнымъ нѣмцамъ, и при¬ 
томъ не съ исключительно еврейской, а съ общечеловѣческой точки зрѣнія, 
что нигдѣ ассимиляція евреевъ съ другими элементами населенія не произ¬ 
водится такъ легко и быстро, какъ именно въ Германіи. Эго то дѣя¬ 
тельное и выдающееся участіе евреевъ во всѣхъ сферахъ общественной и 
государственной жизни Германіи и вызвало ту зависть къ нимъ, которая 
повела къ образованію такого безобразнаго учрежденія, какъ антисемитиче- 
ская лига. 

Трейчке не могъ, понятно, обойтись въ своей статьѣ безъ указанія на 
то, что на еврееі.ъ въ значительной мѣрѣ падаетъ отвѣтственностъ за 
усиленіе въ нашъ вѣкъ духа матеріализма, заставляющаго будто бы всѣхъ 
стремиться лишь къ земнымъ благамъ и забывать обо всемъ идеальномъ, 
возвышающемъ душу. Это обвиненіе—далеко не новость; но изъ этого 
еще не слѣдуетъ, чтобъ оно отъ того дѣлалось основательнѣе. Несомнѣнно, 
конечно, что евреи, благодаря своей предпріимчивости, своему трудолюбію, 
своимъ способностямъ, благодаря также, быть можетъ, обилію капиталовъ, 
являющемуся результатомъ большей бережливости и осторожности, прини¬ 
маютъ весьма значительное участіе въ торговлѣ и промышленности Гер¬ 
маніи. Но, во-первыхъ, развѣ это преступленіе, развѣ содѣйствовать раз¬ 
витію торговли и промышленности той страны, въ которой живешь и граж- 
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давиноиъ которой считаешься—дѣло 'дурное? Вѣдь это не возбранялось 
евреямъ даже въ варварскіе средніе вѣка. Во-вторыхъ, — и что самое 
главное—какая же можетъ бить логическая связь между дѣятельнымъ уча¬ 
стіемъ въ торговлѣ и промышленное-: страны и преклоненіемъ передъ од¬ 
нимъ только лазюномъ, пренебреженіемъ всякими высшими идеалами? Нѣтъ 
болѣе промышленнаго и торговаго народа, какь англичане, нигдѣ нс про¬ 
исходитъ такого значительнаго накопленія богатствъ; а между тѣмъ это 
ни мало не мѣшаетъ англичанамъ стремиться къ высокимъ пол ітяче кииъ 
и научнымъ идеаламъ, это не мѣшало и не мѣшаетъ имъ имѣть Питтовъ 
и Гладстоновъ, Диккенсовъ и Теккерэевъ, Воклей, Миллей н Дарий новъ. 
Да, наконецъ, будто еврея вообще, и германскіе въ частности, только и 
дали міру, что банкировъ, промышленниковъ и торгашей? Вудѵо между 
ними не было великихъ мыслителей, поэтовъ, музыкантовъ, художниковъ? 
Будто профессору Трейчке неизвѣстно, что изъ ихъ среды вышли Спинозы, 
Гейне. Ббрне, Лассали, Мендельсоны, Мейерберы и многіе другіе. 

Въ темъ же собственно заключается программа авгисемнгической лиги? 
Па этотъ вопросъ въ сущности было бы довольно трудно отвѣтить кате¬ 
горически, такъ какъ эта программа — если только существуетъ опредѣ¬ 
ленная программа—до нельзя сумбурна и нелѣпа. Въ общихъ чертахъ ее 
можно формулировать такъ, что члены лиги поставили себѣ задачей вы¬ 
тѣснять еврейскій элементъ отовсюду, изъ всѣхъ сферъ человѣческой дѣя¬ 
тельности. начиная съ парламентской трибуны, кабишта ученаго я под¬ 
мостковъ театра, и кончая чуть ли не мастерской сапожника и плитою 
кухарки. Само собою разумѣется, что сами члены лиги обязаны сами ни 
подъ какимъ видомъ не пользоваться услугами евреевъ; т. е. другими 
словами по руководиться политическими взглядами депутатовъ семитиче¬ 
скаго происхожденія, не читать ученыхъ трактатовъ и беллетристическихъ 
произведеній ученыхъ н литераторовъ, принадлежащихъ къ той же расѣ, 
не выписывать газетъ, въ которыхъ евреи состоятъ редакторами или со¬ 
трудниками, не смотрѣть пьесъ и пе слушать оперъ, написанныхъ евреями» 
не восхищаться живописными и скульптурным- произведеніями евреевъ, 
отказываться отъ благотвореній, если таковыя исходятъ изъ еврейскаго 
источника, нс панимать квартиръ у еврея: не покупать ничего у купца-еврся, 
не совершать никакихъ денежных ь операцій у баикира-еврея. не заказывать 
себѣ платья или сапогъ у портныхъ или саиожниковъ-евреевъ, не нанимать 
къ себѣ въ домъ еврейской прислуги—а паче всего кормилицы, которая 
можетъ дать всосать христіанскому ребенку семитическое молоко,—не поль¬ 
зоваться даже услугами стоящаго на углу посыльнаго, если въ наружно¬ 


сти его что-либо изобличаетъ семитическое происхожденіе. Это, конечно, 
ближайшая и самая важная задача членовъ антиеіімнтической лиги. Даль¬ 
нѣйшая задача ея заключается въ томъ, чтобы, имѣя въ виду присущую 
роду людскому слабость, которая могла бы вовлечь истыхъ, ортодоксаль¬ 
ныхъ протестантовъ къ преступнымъ сношеніямъ съ людьми семитическаго 
происхожденія и моисеева закона, всячески удерживать нхъ отъ этого на- 
губиаго шага. Для этого есть довольно простыя средства: слѣдуетъ только 
снять съ репертуаровъ театра произведенія еврейскихъ авторовъ и компо¬ 
зиторовъ и обязать издателей не печатать ни одной строки, вышедшей 
изъ подъ пера еврея. Этимъ не разумная публика сразу была бы изъята 
изъ-подъ пагубпаго вліянія такихъ музыкантовъ, какъ Мейерберъ, Мен¬ 
дельсонъ, Галеви; никто не могъ бы восхищаться, къ прискорбію ограни¬ 
ченныхъ піетистовъ, такими высоко - талантливыми произведеніями, какъ 
.Гугеноты,* „Пророкъ*, „Сооъ въ лѣтнюю ночь/ .Жидовка*; тогда та¬ 
кія высоко-художественныя произведенія, какъ .Поэтъ и купецъ* „Шва¬ 
рцвальдскіе сельскіе разсказы* и „Дебора* Мозенталя оставались бы на 
полкахъ книжныхъ магазиновъ, до тѣхъ поръ, пока взбѣшенный книго¬ 
продавецъ не бросилъ бы этотъ ненужный хламъ въ каминъ. Но этого 
мало: нужно еще лишить добрую христіанскую публику возмоягностн отра¬ 
вляться произведеніями такихъ авторовъ, которые, будучи христіанами, 
по своему неразумію избирали героями своихъ произведеній евреовъ и вы¬ 
ставляли послѣднихъ въ симпатичномъ или по меньшей мѣрѣ не въ безо¬ 
бразномъ индѣ. Поэтому такія нро-ссмитичоскія произведенія, какъ „На¬ 
танъ Мудрый, онѣмѣчившагося лужичалипа Лоссинга, .Уріоль Акоста* 
нѣмца Гуцкова, .Шейлокъ*—англичанина Шекспира не напоминали бы 
доброму нѣмецкому филистеру, что среди евреевъ встрѣчаются такія вы¬ 
соко-гуманныя лпчоостн, какъ „Натанъ*, такія озлобленныя вѣковымъ го¬ 
неніемъ, и потому попреки себѣ сдѣлавшіяся кровожадными личности, казъ 
Шейлокъ, такіе пытливые, хотя и не чуждые общечеловѣческихъ слабостей 
умы, какъ Уріель Акоста, такія безгранично-любящія и бевграннчн-опре- 
дапныя женщины, какъ мать н невѣста Акоста. 

Затѣмъ, понятно, въ круп, дѣятельности аотисемитическоП лиги входитъ 
вліяніе на избирателей въ тѣхъ видахъ, чтобъ они не посылали въ пар¬ 
ламентъ депутатовъ-евреевъ; чтобы человѣкъ, которому, приходи тся совер¬ 
шать какую либо денежную операцію, обращался не къ банкпру-еврею, 
а къ банкиру-іристіанину; чтобы все покупалось, заказывалось не у ев¬ 
реевъ, а у христіанъ; чтобы христіанскій домъ не осквернялся присут 
ствіеиъ еврейской прислуги; чтобы.... 
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Но, какъ іы сказали уже выше, программа антисеиші ческой лиги до 
того сумбурна и нелѣпа, что по истинѣ было бы весьма затруднительно 
перечислить всѣ „ чтобы *, входящіе въ эту трудно-уловимую, а еще труд¬ 
нѣе понимаемую программу, истинный смыслъ которой непонятенъ вѣроят¬ 
но даже и для самихъ авторовъ ея, пастора Штеккера, профессора Трейчке 
и портниго Кненнгеля. Поэтому, ограничиваясь вышеприведеннымъ указа¬ 
ніемъ общихъ началъ этой программы-насколько она доступна для про- 
таго смертнаго, не посвященнаго въ тайпы души придворнаго проповѣд¬ 
ника Штеккера, мы перейдемъ къ болѣе интересному факту, къ указанію 
на тѣ протесты, которые дѣятельность пресловутой лиги вызвали не толь 
ко со стороны лицъ, противъ которыхъ она была непосредственно направ¬ 
лена, но и со стороны лицъ, не имѣющихъ ничего общаго съ „семитиче- 
скимъ" племенемъ. 

Въ ЗТ(ШЪ отношеніи нельзя ие поставить на первый планъ письма 
V х , германскаго наслѣднаго принца къ одному пастору, рѣшившемуся съ цер- 
) ковпой каоедры энергически протестовать противъ недостойной агитаціи г. 
придворнаго проповѣдника Штеккера. Наслѣдный принцъ въ самыхъ теп¬ 
лыхъ выраженіяхъ благодаритъ означеннаго пастора за то, что онъ такъ 
мужественно, съ такимъ тактомъ, достоинствомъ и съ такой логикой воз¬ 
сталъ противъ возбужденія племенныхъ страстей, противъ натравливанія 
одной части германскихъ гражданъ на другую, и ннаго нллменнаго проис- 
хожоднія и иной религіи, и объявляетъ, что для германскаго правитель¬ 
ства всѣ граждане Германской имперіи, къ какому бы племени они не 
принадлежали и какую бы религію они ие исповѣдывали, остаются тѣми жэ 
гражданами, пока они честно и добросовѣстно исполняютъ свои граждан¬ 
скія обязанности. 

Рядомъ съ этимъ знаменательнымъ заявленіемъ германскаго наслѣднаго 
принца нельзя не поставить интересную проповѣдь, произнесенную въ Бре¬ 
славской соборной церкви св. Елисавеіы старшимъ пасторомъ этой церкви 
Штэкомъ — мы, къ сожалѣнію, не можемъ утвердительно сказать, эта ли 
самая проповѣдь вызвала вышеупомянутое письмо наслѣднаго принца, или 
другая. Проповѣдь эта была произнесена на евангельскій текстъ: .Возлюби 
Господа Бога твоего всѣмъ сердцемъ твоимъ, и всею душою твоею, и всѣмъ 
разумѣніемъ твоимъ, и возлюби ближняго, какъ самого собя\ (Мате., 22 
37 39). Этотъ текстъ далъ иочтеиному проповѣднику поводъ высказаться 
относительно нынѣшней безобразной агитаціи противъ семитическаго проис¬ 
хожденія. Онъ сказалъ приблизительно слѣдующее: „Къ сожалѣнію мы ви¬ 
димъ, что люди постоянно стремятся къ тому, чтобы разъединить то, что 
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Господь Богъ въ своей премудрости неразрывно соединилъ. То же самое 
они дѣлаютъ и съ святымъ ученіемъ о любви къ Господу Богу и къ ближ¬ 
нему. Съ тѣхъ поръ, какъ существуютъ эти два, соединенное во-едино, 
завѣта, не было недостатка въ людяхъ, дерзавшихъ похваляться любовью 
къ Господу Богу и въ то же время мало или вовсе не заботившихся о 
благѣ своихъ ближнихъ, не стыдившихся даже ненавидѣть послѣднихъ, 
оскорблять п преслѣдовать ихъ, и воображавшихъ при этомъ, что они 
дѣлаютъ тѣмъ угодное Богу. Какой позоръ навлекли на христіанскую цер¬ 
ковь такіе неразумные ея послѣдователи! Вспомпнмъ о тѣхъ безчеловѣч¬ 
ныхъ жестокостяхъ, которыя позволяли себѣ, „во славу Божію*, право¬ 
вѣрные испанцы послѣ завоеванія Мексики; вспомпимъ о тѣхъ варвар¬ 
ствахъ, которыя совершались въ средніе вѣка на германской почвѣ падъ 
евреями! Еще недавно, всего нѣсколько лѣтъ тому назадъ, намъ приходи¬ 
лось краснѣть, читая о постыдныхъ преслѣдованіяхъ евреевъ па пижнемъ 
Дунаѣ (въ Румыніи). И что-жеУ—вдругъ мы видимъ; что подобныя безоб¬ 
разныя явленія готовы повториться на нѣмецкой почвѣ, въ нашемъ го¬ 
родѣ, въ Бреславлѣ. Находятся газеты, которыя неустанно стараются, са¬ 
мымъ гнуснымъ и оскорбительнымъ образомъ, возбуждать общественное 
презрѣніе къ нашимъ еврейскимъ согражданамъ, разжигать ненависть къ 
нимъ, и этимъ иутемъ стремиться къ лишенію евреевъ гражданской равно¬ 
правности. Возмутительныя сцены, случившіяся недавно (въ октябрѣ 
1879 года) около зданія еврейской синагоги, достаточно показываютъ, 
каковы плоды этой недостойной агитаціи. Неужели кто-либо можетъ поду¬ 
мать, что такой образъ дѣйствій согласенъ съ духомъ и буквой ученія 
Іисуса Христа? Нѣтъ, пока въ нашей средѣ встрѣчаются подобныя явленія, 
мы недостойны его нменп. Всякій истый христіанинъ долженъ энергически 
возстать противъ такихъ безобразій". Эти мужественныя, разумныя слова 
произвели сильное впечатлѣніе иа многочисленную аудиторію. 

Берлииской городской думѣ также пришлось заняться этимъ вопросомъ. 
Окружное представительство тѣхъ берлинскихъ кварталовъ, которые насе¬ 
лены преимущественно евреями (Я?Л? 102 — 106) обратилось, „въ виду 
затѣянной г. придворнымъ проповѣдникомъ Штеккеромъ систеаатической 
агитаціи противъ іудейства*, къ берлинской городской думѣ съ просьбой 
„ходатайствовать въ надлежащемъ мѣстѣ о прекращеніи на будущее время 
подобныхъ науськиваній*. Коммиссія, на разсмотрѣніе которой передано 
было это ходатайство, внесла въ собраніе думы слѣдующее предложеніе о 
переходѣ къ очереднымъ дѣламъ: „Хотя напечатанный въ № 13 „Листка 
христіанско-соціальной рабочей партіи*, подлинный текстъ произнесенной 
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19 сентября придворнымъ проповѣдникомъ Штеккероиъ рѣчи, несом¬ 
нѣнно способенъ возбудить одни классы населенія противъ другихъ; хотя 
такое возбужденіе вражды между гражданами одного и того же государ¬ 
ства, является тѣмъ болѣе опаснымъ и прискорбнымъ, что оно исходитъ 
отъ духовиаго лица, занимающаго видное положеніе: однако, въ виду того, 
что разрѣшеніе вопроса о томъ, подходятъ ли дѣйствія Штеккера подъ 
130 статью уголовнаго кодекса, подлежитъ разрѣшенію компетентныхъ 
юридическихъ властей, а не городской думы, а ташке въ виду того, что 
достоинство послѣдней не дозволяетъ ей возбуждать судебные процессы но 
поводу выражсшй гг. Штеккера и К 0 ., направленныхъ противъ нея или 
отдѣльныхъ ея членовъ-коммнссія предлагаетъ думѣ, оставивъ безъ даль¬ 
нѣйшаго движенія ходатайство округа Л?Л? 102 — 106, перейти къ оче¬ 
реднымъ дѣламъ*. 

Равнымъ образомъ берлинская еврейская община полагала возбудить 
противъ пастора Штеккера судебное преслѣдованіе, но обвннеиію въ кле* 
ветѣ и диффамаціи. Но по зрѣломъ размышленіи представители общнны 
пришли къ тому заключенію, что лучше отказаться отъ возбужденія общи¬ 
ной судебнаго иреслѣдовавія противъ г. Штеккера, такъ какъ это дѣло 
прокурорскаго надзора; если послѣдній найдетъ въ рѣчахъ придворнаго 
проповѣдника Штеккера что-либо подходящее подъ параграфъ уголовнаго 
кодекса, то онъ долженъ возбудить противъ Штеккера преслѣдовавіе по 
собственной иниціативѣ. Но вмѣстѣ съ тѣмъ, собраніе представителей 
общины рѣшило объяснить въ личиой аудіенціи германскому императору, 
черезъ одного изъ своихъ членовъ, пользующагося почетной извѣстностью 
и занимающаго видное положеніе въ городскомъ управленіи, истонное по¬ 
ложеніе дѣла и испросить высочайшаго содѣйствія къ прекращенію этой 
нарушающей согласіе между гражданами одного и того же государства 
агитаціи, особенно неумѣстной со стороны „придворнаго* нроповѣдшікя. 

Въ заключеніе приведемъ два весьма интересные протеста противъ шу¬ 
товской агитаціи пастора ІЛтеккера исходящіе отъ лицъ, принадлежащихъ 
къ той расѣ, противъ которой направлена эта агитація. 

Первый изъ этихъ протестовъ принадлежитъ г-жѣ Линѣ Моргевштернъ, 
учредительницѣ, руководительницѣ и душѣ берлинскихъ .народныхъ ку¬ 
хонь*, принесшихъ такую громадную пользу нуждающемуся берлинскому 
населенію и пользующихся особымъ покровительствомъ императрицы Авгу¬ 
сты и германской наслѣдной принцессы. Вотъ что пишетъ г-жа Морген- 
штернъ въ „Вегііпег Вогзеп-Соигіег*: Только что возвратившие. (15-го 
октября 1879 года) съ гейдельбргскаго женскаго конгресса, я узнала, что 


въ вашей газетѣ было сообщено, будто я обратилась съ письмами къ 
императрицѣ по поводу затѣянной г. Штеккероиъ агитаціи противъ евреевъ 
и что вслѣдствіе этого меня называютъ „молодою Эсфирью*. Прошу васъ 
возстановнтьь истину: Я уже давно имѣла столько доказательствъ гуман¬ 
наго отношенія императорской четы ко всѣмъ вѣроисповѣданіямъ, что я, 
будучи твердо убѣждена въ томъ, что съ этой стороны не можетъ быть 
мѣста одобренію нетерпимому и фанатическому образу дѣйствій противъ 
лицъ извѣснаго вѣроисповѣданія, вовсе не считала нужнымъ упоминать 
объ этомъ пи письменно, ни устно, въ упомянутой мнимой аудіенціи. 
Только приписанное мнѣ иисьмо къ императрицѣ побудило меня выска- 
саться въ надлежащемъ мѣстѣ о немыслимомъ въ 19-мъ столѣтіи натра¬ 
вливаніи противъ евреевъ въ иптелянгентной столицѣ Германской имперіи. 
Мы, евреи, доказали кажется въ достаточной степени, что мы но только 
пользуемся благами земными, по и трудимся, и притомъ не только для 
того, чтобы скоплять капиталъ, но и для того, чтобы творить добро, безъ 
различія вѣроисповѣданій, чтобы помогать нашимъ согражданамъ и выка¬ 
зывать милосердую любовь. Мы считаемъ себя рашюправнымн гражданами, 
такъ какъ мы добросовѣстно исполняемъ всѣ наши обязанности, относи¬ 
тельно престола ѵ отечества, относительно государства и общества. Все 
еврейство столь же мало можетъ отвѣчать за ошибки я проступки единич¬ 
ныхъ личностей изъ евреевъ, какъ и все христіанство за ошибки и про¬ 
ступки единичныхъ личностей изъ христіанъ*. 

Д-ръ Робертъ Давидсонъ въ открытомъ письмѣ къ пастору Штск- 
керу, напечатанномъ въ томъ же берлинскомъ „Вйгзеи Соигіенг*, пи* 
шетъ, между ііръчимъ, слѣдующее: „Вы, Штеккеръ, такъ строго относя¬ 
щійся къ другимъ, позволили себѣ, въ видахъ разнуздаыя страстей и воз¬ 
бужденія ненависти, исказить истину. Этого обвиненія вы не въ состояніи 
будете опровергнуть. Вы солгали ! Отиынѣ при всякой изъ вашихъ даль¬ 
нѣйшихъ инсинуацій, всякій будетъ помнить, что въ извѣстномъ конкрет¬ 
номъ случаѣ, были изобличены въ самой грубой лжи. Этой вашей очевид¬ 
ной ложью, вы лишились всякой тѣин авторитета даже въ тѣхъ пивныхъ, 
въ которыхъ ваши ироновѣдм, благодаря вашему общественному положенію, 
казались чѣмъ-то серьознымъ. Занимаемая вамп должность требуетъ нрожде 
всего чистоты и правды. За вышеприведенныя слова вы можете преслѣдо¬ 
вать меня въ порядкѣ частнаго обвиненія. Но въ этомъ иоіядкѢ можетъ 
преслѣдовать меня только Адольфъ Штеккеръ, какъ частное лицо; а за 
всѣмъ тѣмъ г. придворный соборный проповѣдникъ остается за мною въ 
долгу своимъ отвѣтомъ*. 
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Г. Адольфъ Штеккеръ, какъ частное лицо, и не подумалъ возбуждать 
„частнаго* преслѣдованія противъ г. Давидсона за то, что онъ назвалъ 
его публично „лжецомъ*. Придворный соборный проповѣдникъ Штеккеръ и 
до сигъ поръ состоитъ въ неоплатномъ долгу передъ г. Давидсономъ, ибо 
омъ и не подумалъ отвѣтить ему на его вопросъ, поставленный еще въ 
октябрѣ прошлаго года. 

Такъ то ведетъ свои дѣла анти-семитическая лига ад пиуогет Зіоес- 
егі §1огіага. 

Э. Ватсонъ. 


МАТЕРІАЛЫ ДЛЯ ИСТОРІИ ЕВРЕЕВЪ 

ВЪ ЮГО-ЗАПАДНОЙ РОССІИ И ЛИТВѢ. * 


XIX. Домовое обязательство на 200 з. ют. польскихъ , выданное 
отъ имени „ старшихъ “ Владимірскаго ібора рабинскаю (еврейской 
общины ) п. Михаилу Стефановичу Макаринскому, бурирафу Воло- 
димерскому. Занимающіе обязуются черезъ годъ уплатшпь 240 зло¬ 
тыхъ: въ случаѣ же неустойки уплатить штрафъ, равный заня¬ 
той суммѣ. Отвѣтственность за уплату долга переносится какъ 
на нас.ігъдниковъ занимающихъ , такъ гс на преемниковъ ихъ на 
„старшинство *, въ Володи мереномъ „ зборгь и . 

Року тысяча шестъ сотъ шестьдесятъ пятого, мца Мая вто¬ 
рого дня. 

На урядѣ кгродскомъ, въ замку Его Королевской М-ти Воло- 
димерскомъ. предо мною Омрыдномъ Кулешою, намеенпкомъ прц- 
сеглымъ бурграбства заику Володимерского и книгами ныпей- 
пшми кгродскимн старостпискнми, становиш персоналитеръ уро- 
жопый Его М-ть Папъ Мпхалъ Стефановичъ Макарпнскій па тотъ- 
часъ бурграбя Володимерскій, скриптъ ассекураційный одъневер- 
ныхъ жидовъ Старшыхч, сбору Володнмерскаго, собе, подаючему, 
на певную сумму зъ подипсанемъ рукъ толь ясновельможного 
Его М. Пана Каштеляна Браславского, Володимерского Ста¬ 
росты, яко н жыдовъ инътеро, въ томъ же скрыпте, нижъннсеро- 
вапомъ меновнте вырожоныхъ, даиый и служачый, для внесена до 
книгъ нынейшихъ кгродекпхъ володпмерскихъ перъ облатамъ подалъ, 
цросячм. абы до книгъ принятый п вписаный былъ. Которого 
скрипта я, для вппсапя до книгъ прыймуючи читалъ и такъ ся 
въ собе писаный маетъ. Му: \Ѵо1і АЬгатоѵісг, 2о\уе1 Ьеугегочѵісг 
ЬеуЪа_ 8/егеЬоѵісг, АЬгаш Згіототсг, .Іобко Моз/ктѵіс/, Ьеугег 
•Гскошся, Зхоіот Аіехаидгоѵісг, 2узкіе1 «Гидоѵіся, ТЬодегез ,Гаки- 
Ьо\ у 1 С 2 , <Тш Тазякомсг, ѴідГог Згіошоѵгіск, Маіог Зегеріюѵѵіся, 
Ш\ѵіи Спаскіе1е\ѵіс2, 81 а г 8 і 2 Ь о г и ѴѴІодгітіегзкіе^о, іа\ѵію сгу- 
шету у до тсіадотоёсі коядети коти Ьу о Іо ѵѵіедяіо паіеяаіо 
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ройаіету, йейті па пазгз зроіпд роігеЪатегеІі у рогусгуіі те 1!гой- 
/впе^ой. М. \Ѵ. Р. МісЬаІа 8іерЬапотеіс/а Макагіпзкі едо, 
па Іеп с/аз Виг^^гаМе^о ѴПайгітегзкісро у г^ката па'згеті 
осИешІійту, у геаіпе осІеЬгаІі зит? репіейгу Бтеіезсіе ЕІоіусЬ 
роІзкісЬ, к16г$ зинцтату у ротеіппі Ъей/іету вреіпа топеЦ йоЬгд. 
кіога Ъе/ гайпедо Ьгаки Ьейгіе те Рапзітеіе I. К. М., те \Ѵоіетеой- 
зітеіе у Ротеісіе Іиіеуз/ут \Ѵ1оЙ2Ітегзкіт з/Іа, па р.етепу Іегтіп. 
Іоіезі тегоки, йа Ран Во§, рг/уз/Лут Іізі^с/пут згезізеі з/езійезі^і 
з/озіут, йпіа йтеийгісзіедо Іг/есіе^о Аргіііз, те й/іеп 8те. ѴѴоусіесЬа, 
8теі$1а Кгутзкіедо, рг/у хіе^асЬ ^гой/кісЬ \Ѵ1оЙ2ІтегзкісЬ, пус/уіп 
Іс^о Іеппіпи' піе росІіуЬіаідс. Ой кіогеу Іо зіітту, йтеосЬ зе( 
Яіоіусіі роіз., йоЬготеоІпс зіе оѣотеЦгиіету у оЫщиіету Рготеізіеу 
I. М. \Ѵ. Р. Макагіпзкіепш па іеп/е іегтіп теезроі гогі&іпаііщ 
зитта, піе го/й/іеіаіас, /Іоіусіі роізкісіі С/Іегй/іезсіа йас у 
па ротіепіопа зшппщ рг/ѵ оййапіе йайпусіі агез/іоте пі ой ко^о 
піе рг/.утаіас у аЬо те/утеас зіе йас піетату. А сіютеау Воге, па 
йтзсі Рапа МісІіаІа Макагіпзкіе^о зтіегсі, Іейу I еі зшптч рой Іетій 
сопйіііату раіетигту теезроі / рготеізіц, а іезііѣу Іе^о роІг/еЬа... 
Іейу /а гозка/апіет 3. М. \Ѵ Рапа МісІіаІа Макагіпзкіе&о рг/ей іег- 
тіпет... дйукоітеіек Л. М. \Ѵ. Рапа теоіа Ъейгіе, ротеіппіёту оййас, аіо 
рой /акіайет йги#іеу Іакотееу зиттѵ Кіог/у /акіад зкого йо 
иі'хейи ^гойзкісдо \Ѵ1аЙ2Ітсгзкі6§;о аІЬо йо 5:}йи 2аткотеіе1ю, пат 
паіех^секо, ротеіппі.... Ьей/істу, па ІусЬ тіазі піс/агѵтеаіас яайпусіі 
теутотеек апі оЪгоп ргатепѵсіі теезроі / зитта огіріпаіпд у з/ко- 
Йаті /аріасіб тату у ротеіппі Ьей/іетѵ; а ро паз роіотктеіе. аІЬо 
зиссеззоготеіе па зіагз/епзітео /Ьога паз/еро /аріасіс таі;}. На со 
Іеп паз/ йоЬготеоІпу /аріз. / ройрізаті г;) к пазгусЬ у рг/уасіоі, ой 
паз изіпіе иргоз/опусіі тіапотеісіе: Лаз. ЛѴеІ. Й. Мсі. Рапа Вга- 
зіатезкіеро, Зіагозіу \Ѵ1оЙ2Ітіегзкіеро Рапа у йоЬгой/іеіа паз/еро у 
іппусЬ па ройрізаск тіепотеапусЬ, Леро Мсі Рапп МісЬаІотеі Ма- 
кагіпзкіети, роіоткот у зиссеззогот Л. Мсі йаіету. В/іаІо зіе "'с 
ТѴІой/ітег/и, гоки Іузіес з/езі зеі з/езі 4 /іезщі ріеісро, Ктеіеіпіа рцй- 
пазіеро йпіа. 

У того скрату ассекураційниаго нодішсы рукъ такъ яко вель¬ 
можного Е. М. II. Каштеляна Браславского, Володпмерского ста¬ 
росты въ тыс слова: І)апіе1 па Йіезтеіехи біетркотезкі, Каз/Іеі- 
Іап Вгазіатезкі, \УІой/ітіегзкі біагозіа, яко и жидовскихъ, въ той 
же ассекураціи выжей пнсерованной иисмомъ жыдовскпмъ выра- 
жоныхъ. 

Который же то скрытть, за иодапемъ н ирозъбою вышъ мено- 
ванаго Его Милости подаючого а за мопмъ урядовнмъ прннятемъ, 
до книгъ ныпѣйшпхъ есть вписанный. 

Книга гродская Владимірская зиписовая и поточная, И? 1035 
годъ 1665, листъ 1215. 
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Л? XX. Полномочіе отъ имени всей „синагоги воеводства Волын¬ 
скаго*, данное депутатамъ: Ицку Евузаровту и Арону Зсйлику,— 
Этимъ „патронимъ и пленипотенпшмъ* предоставлятся на буду¬ 
щемъ еврейскимъ сеймѣ защищать интересы своихъ, избирателей и 
вмѣстъь съ другими старшими дѣлать постановленія для общей 
вегьхъ евреевъ пользы. Все, что будетъ принято и условлено на 
этомъ ссимъъ ихъ уполномоченными, избиратели обязываются при¬ 
нять съ благодарностію. 

Року тисеча пгестъ сотъ шестьдесятъ шестого, мца Августа 
двадцать семого дня. 

На вряде кгродскоыъ, въ замку Его Королевской Милости Воло- 
днмерскомъ, передо мною Стефапомъ Вышнолскимъ, Бурграбимъ 
замку Володймерскаго н книгами кгродскимп старостпнскиміі, пер- 
соналптеръ стаповъши, неверный Банфъ Абрамовичъ, Іовелъ Лей- 
зеровичъ, Лейба Іосковичъ, Маеръ Іосковичъ, Іоско Мошковичъ, 
старшіе жиды сбору Володпмерскаго, своими и всее синагоги жи¬ 
довское воеводства Волынскаго явне, ясне н доброволне сознали: 
ижъ оные, маючи сеймъ, албо собранно свое въ, Преворску, албо 
тамъ где презъ старшихъ оныхъ постановлено будетъ, а то для об¬ 
ряды целости целое речи оныхъ носиолитое; па который сеймъ 
зъ мсстцъ своихъ всп одностайне и згодне за патроновъ и плени- 
потентовъ своихъ обрали неверыыхь: Ііцка Евузаровича зъ места 
Его К. М. Креыенца, Арона Зейлпка зъ места кнежатъ Ихъ М. 
Заславскихъ, зъ Острога; которъамъ патрономъ и пленипотентомъ 
своимъ вен одностайне и згодлнве даютъ, моиъ: на помененомъ 
сейме оныхъ тамъ, гдѣ се року теперешнего одсправовати будетъ, 
ставати , оныхъ правкѣ боронити и то, што колвекъ къ доброму 
ихъ иожытъковп належитъ, на томъ сейме зъ дргугими старшими 
оныхъ становити ; што все то, што колвекъ презъ менованпнхъ 
патроновъ, презъ ппхъ высланыхъ тамъ, на томъ сейме, уряжоно 
будетъ н постановлено, вдячне нрыпятп субъмитовались. 

Што сознавши, нросплп сознаваючіе, абы для лепшое веры 
актами коннотовано было, што отрымалп. 

Книга гродская Владимірская зиписовая, № 1036, годъ 1666 , 
листъ 517, на оборотѣ. 

Л- XXI. Заявленіе возного, что онъ, по порученіи пани Семашко 
вой, обязалъ володимсрскихъ, „старшихъ евреевъ* уплатить до.гжную 
ими ей, Семишковой, сумму 2000 гривенъ іюльскихъ никому иному, 
какъ только ей лично, подъ опасеніемъ уплаты другой ровной суммы. 

На вряде кгродскомъ, въ замку Его Королевской Милости Воло- 
дпмерскомъ. передо мною Александромъ Францышкомъ Мыслов- 
екпмъ, Бурграбемъ замку Володймерскаго и книгами нынешними 
кгродекпмц старостпнскимп, становшп очепнето, возный, енералъ 
воеводства Волынскаго, шляхетный Іозефъ Климанскій для запи- 
санія до книгъ нынешнихъ, въ модъ правдивое реляции свое, явне, 
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ясно и доброволне созналъ: нжъ онъ року теперешънего тысеча 
шестсотъ шестьдесятъ седмого, дня шостого мца Децембря, маючя 
при собе шляхетныхъ пановъ: Іана Даморацкаго н Яна Боровского, 
собе до нижей менованое справы для болшого. сведоцтва зъ уряду 
приданыхъ п прыспособленыхъ, за реквнзпциею урожоное ее М. 
панее Анны зъ Будрычь Семашковое, суднное кгродское Луцкое, 
а съ прыдапя мого урядового, былъ на справе тоемъ Е. Мл. ІІанее 
Семашкопое тутъ, въ месте Володнмеру, въ школе жыдовской. 
Тамъ же заставши всихъ жыдовъ старшихъ сбору рабанскаго, 
зъ школы тожъ выходячыхъ: то есть Волфа Абрамовича, Зовела 
Лейзеровича, Лейбы Іаковича, Маера Жосковнча, Іоска Мошко¬ 
вича, Лейзора Ицъковпча, Шалема Александровича, Зоескеля 
Тадовича, Давида Хацкевича, Меера Іакубовича, Мошко Шломо- 
вича и иныхъ: у тыхъ всихъ суммъ, презъ вышъречоную ЕЕ. Мл. 
папюю Семашковую тымъ же вспмъжыдамъ на мембраму даную, 
во двохъ тысечахъ грнвенъ ареіптовалъ п абы нігкому иному, 
любобы хто и мембраму онымъ показали мелъ, а особлпве презъ 
его мостъ пана Александра Курцевнча, нры забраню разныхъ 
речей и ненезей виолентеръ завзялись , опрочь самое ее мл. панее 
Семапікоііское, яко ей власне палежачого, абы не отдавали, при¬ 
казалъ. 

Который арештъ вси жыды вышьмеповапые прыпявшы оную 
сумму и провизию, одъ нее ириходячую до часу слушного, за 
одданемъ мембраму пмъ презъ ихъ ее. мл. Паней Семашковой 
данаѵо, субъмитовалисе и ассекуровали нодъзакладомъ вышнапп- 
саннмъ двохъ тысечей грывенъ нолскпхъ. Што онъ возиый выше- 
мепованый зъ шляхтою, при немъ будучою, то справивши о томъ, 
передо мъною урядомъ стаповшы, реляцию свою созналъ иросячп, 
абы до книгъ принята и записана была, што и отрымалъ. 

Книш гродская В.шдимірская поточная, Л? 1038, годъ 1607, 
листъ 730, на оборотѣ. 

Л» XXII. Объявленіе членовъ ъродскию В.іадимірскаю суда, что 
они - во исполненіе рѣшенія, постанов.хенаю на , Судошлхъ ]>очкахъ “ 
(съѣздѣ) Владимірскаго воеводства и предоставляющаго пингу Мз- 
раелю Шмогі.ювичу, доктор еврейскому Владимірскому, произвести 
взысканіе съ супруговъ Абрамовичей, Владимірскихъ евреевъ, .которые, 
взявъ у истца разныхъ серебренныхъ вещей на сумму 1,200 поль¬ 
скихъ, не возврагпнли ему ни вещей, ни денегъ — ходили вмѣстѣ съ 
истцомъ, вознымъ гг понятыми на Владимірскій рынокъ для тою, 
чтобы обратитъ взысканіе на .теку, принадлежащую Абрамови¬ 
чамъ .— По прибытіи членовъ суда на мѣсто, оказалось что хозя¬ 
евъ на лицо нгътъ, лавочка отперта и пуста. — Совершивъ вводъ 
истца во в.гадгъніе и принявъ вмгъешгъ съ шгьмъ его заявленіе, что 
стоимость лавки далеко не покрываетъ взяпгаю у нею серебра, судъ 


дозволяетъ ему отискиватъ свою претензію и на остальномъ иму- 
гцествгъ Абрамовичей. 

Мікоіау 2аЪокгіску, Ройз^йек ѵѵоіеѵѵбйзіѵѵа Вгазіаѵѵзкіе^о, Рой- 
зіагозсіа, у ТЬейог Иесеѵѵісг, Різагг. иггіейпіку 8<і<іоѵа Огосізсу 
\ѴІо(І2Ітіегзсі: Огпаутиіетѵ Іут иазгут Іізіет, іг ту гоки Іегаг- 
піеузгеуо Іузірс згезс зеі зіейт йгіезіді ріепѵ8йе§о, тіезі<іса Кіеіѵѵ- 
ніа р^ШайзцЧе^о сіпіа, таце рггу зоЬіе \Ѵогііе§о, репегаіа ДѴѵѵа 
ЛѴIосігітіегзкіе}д-о згіасііеіііево йозерііа Кіітоѵѵзкіе&о у рггу піт 
зіогопц згІасЫ.}.: игойхопісИ ісЬ М. Р. Іана Когѵѵіоѵѵзкіедо у Аіе- 
хапйга Йоікоѵѵзкіеко, асі оШсіозат гециізіііопет піеѵѵіегпе^о Рапа 
І2гас1а Вгтоуіоѵѵѵсга, йокіога гЬоги ЛѴіойгітіегзкіедо, сЪойгіІізту г 
/атки I. К. М. ЛѴІойхітіегзкіе^о Іи ѵѵ тіазіо у гупек \Ѵ1ойгітісзку, 
сіо Кіесі піе\ѵіегпѵсІі: ШГа АЪгатоѵѵісга у Езіег Іскоѵѵісгоѵѵеу Ш- 
іоѵѵеу. таігопкоѵѵ, хусіолѵ АѴІосІгітіегзкісЬ, а Іо га Ьанісіеу па Косг- 
касіі Огойзкіеіі \Ѵ1псігітіегзкіс1і, оіі (Іпіа йѵѵопазіедо, тзса ЕеЬ- 
гиагіа \ѵ гоки Іутге Ісгагпіеузгут рггурайіусіі у з;}(1о\ѵпіс ойрга- 
ѵѵіащсусЬ зіе оіі сіиіа згезбиазіедо іе&ог тіезідса ЕеЬгиагіа ротіе- 
піонеро Іггаеіа, йокіога \Ѵ1ойгітібГвкіе^о іако роѵѵойи па ротіе- 
піопусіі ІШасЬ хусіасіі рогѵѵапусіі ѵѵ зргатѵіе о ѵѵгіосіе рггег ротіе- 
піонусіі гуйоѵѵ рогѵѵапусіі (Іо ѵѵгдойѵ и роѵѵойа згеЬга го/иедо йоЪ- 
гедо, \ѵа§ф, \ѵ ІісгЬіе $гггуѵѵеп Іггуйгіеасі, Іо іезі: сілѵи ргіДоѵѵ гіо- 
іусіі, ѵѵагцсусіі ^ггуѵѵеп десіупазсіе у риі; раззоѵѵ (1\ѵа гіосепусіі 
кагаііпеу гоЬоІу, ѵѵигзсусІі дггуѵѵеп риіс/ѵѵагіа, ѵѵузіаісгаі^седо 
мгзгузікіедо згеЬга кагас вшшпу Йѵѵипазіи зеі гіоіуеіі роів. ^гхуѵѵті 
гасіші^с іако Іеіаг ріасд ѵѵ розроШозсі іак з^йгуЬгоісіі (?) іак у 
ргоЬу Іггуиазіеу ро гіоіуеіі егіегйгіезіи, а Іо сіо сгази рсѵѵие^о, 
гарізет опуск на Іо сіапут ѵѵаго\ѵапс$;о, у па йоЬгасЬ опусЬ. Іо 
іезі’: (Іотіс у кіесі, аІЬо кгатпіеу, ѵѵ Іут ге Іи тіезсіе ^Іойгі- 
тіег/.и ЬейцсусЬ, ѵѵагоѵапе^о; а роіеш Іак па сгазіе ѵѵ гарізіе 
огпасгопут, іако у роіеш Іерог згеЬга ѵѵзгузікіо^о у патпіеузгеу 
ггесгу г ргоѵѵігіеу га тѵіегепеш рггег рогѵѵапусіі г шіазіа, роѵѵо- 

йоѵѵі иіе. ѵѵпедо у ро исіесгіе(?) рогѵѵапусіі па сІоЬгасІі ісіі 

рггег роѵѵойа ѵѵ еѵѵіпсоѵѵапіи Іак згеЬга ѵѵзгувікіедо, ргоѵѵігіеу, 
гакіасіи у згкой рогѵѵеш на ]юіпіспіопо гоегкі іпіепіоѵѵапеу оіггу- 
шаш} у Іаіпге га піезіапіет рогѵѵапусіі риЫікоѵѵапц, іако о іет 
ваш гаріз у ргоссзз ргаѵѵпу г Іц Ъаппісщ згегеу ѵѵ зоЬіе так] . 
2а кібгі) Ьапісц дйуё ту г ротіепіопут у сЫасІіііі (Іо ротіепіопеу 
кіесі, ѵѵ гупки тіойгі іпзгеті кіесті Ьі.чЬісеу, рггузгіі у опіе піе 
гашкпіеіа газіаѵѵзгу, оіѵѵоггуё зіеЬіе кагаѵѵзгу, а ѵѵ піеу Іакге піе, 
аііе ргаѵѵо ризіо гозіаѵѵзгу. іигізйісііц ііазгіі з«}(1оѵѵ;) иіишіоѵѵаіізту 
у Ьегріесгузіѵѵо ѵѵзгіеіакіе рггег ѵѵогпедо зігопат у Іийгіот, рггу 
Іеу ехесисіеу рггуіотпут. рггег ротіепіоиедо ѵѵогпе^о ѵѵагоѵѵаіізту, 
іак іг ѵѵогпу оЪѵѵоІаІ у пат здйоѵѵупі о іут зѵѵоін (Іаі у исгупіІ 
ге11аІі§ Іат ргоіиініоѵѵаиеу іигізйісііеу. 0(1у.з ту зігоп рггуѵѵоіас 
кагаіі. іесіу у іат рггу паз зігопа рогѵѵапа зата у пікі 0(1 пеу, а 
пі гжіеп іппу г іакіеіі стіііогоѵѵ піе ойгуѵѵаі зі?, а пі (Іо іе^о 
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акіа ехесиііеу х іпіегезет зѵѵоіт піе ргхуроѵѵіаДаІ зіе. А Іак гау 
игх$Д асі регзопаіеш вашего Іуіко Р. Іхгаеіа, Докіога \ѴоІо<1яішісі-8- 
кіедо, гедиігищседо іпігошізві^ ѵѵ Іе кіес, аііаз кгатпісе, роіэ, 
ризЦ хе Дгхѵѵіаті па хаѵѵіазаск ЬеДусеті х хазхсхеркд у окіеппіпз, 

па хаѵѵіозесіі Іак іе ЬеД^сз, іако ро. Шаек хуДаск у рга- 

ѵѵет ргхекопапуск, ротіепіопети Р. Дхгаеіоѵѵі, сіокьоголѵі \Ѵо1оД- 
хітіегзкіети, петіпе сопІгаДісепІе ас ітридпапіе, іут пазхут 
Іізіет ехесиіогіаіпут х ѵѵІаДху игиегіа пазхеро, оДДаіету у о перо 
ѵѵ зрокоупеу роззеззіеу Іеу кіесі хаекоѵѵиіету. А хе Іепхе Р’. Іхгаеі, 
Докіог, роѵѵоД тіепі зоЬіе Ьус іп зиШсіепІіат Іеу кіесі ха зѵѵоіе 
ргаеіепзііі, Іеііу ту Іех зргаѵѵе До Даізхуск рохѵѵапуск Шоѵѵ таі- 
бопкоѵѵ ДоЬг у озоЬ, дДхіе Ьу іепо тіеіі у хпаіііоѵѵаіі зіе, а тіа- 
поѵѵісіс па Дот Іиііе ѵѵе УѴІаДхітіегги рго ІасіепДа иііегіогі схе- 
сиііопе сит Іоіо еііесіи рДу зігопа зата опеу ро паз ге^^^і^•о^ѵае 

хесЬсе у ЪуДхіе оДо. Юхіаіо зіе ѵѵ тіезсіе ѴѴІоДхітіегхи іп Іосо 

Риіісіаіуі іигізДісІіопіз гоки Іізкіс зхеАб зеі зетДхіезізб ріегѵѵзхеро, 
тіезіеса Кѵѵіеіпіа XV Дпіа. 

У того листу екзекуторіального при иечатехъ при голъ,под¬ 
писи рукъ ихъ М. II. II. Судовыхъ въ тые слова: МісЬаІ 2аЬо- 
кгіску, \Ѵ(уеѵоДзіѵѵа Вгазіаѵѵзкіедо РоДз^Дек, РоДзІагозсіа АѴІаД- 
хітіегзкі; ТЬеДог ІІісеѵѵісх, Різагх СтоДзку ѴѴІоД/ітіегзкѵ. 

Который же то листъ екзекуторіалышіі, за поданемъ к прозбою 
вышъреченой стороны нодаваючое н созиаваючое деляцші своее 
а за моимъ урядопымъ прпнятемъ, до кппгъ пыпейшпхъ есть 
вппсапый. 

Книга гродскан Владимірская записовая, поточная и декретовая. 
X 1042, годъ 1671, листъ 1459. 

И? ХХШ. Протестація сборщика податей Владимірскаго гговгь- 
та п. Андрея Малишевскаю какъ противъ всего „кагала * Влади¬ 
мірскаго , такъ равнымъ образомъ и противъ „синагогъ* и п стар¬ 
шихъ жидовскихъ зборовъ", находящихся въ городахъ и мгъстсчкахъ 
Владимірскаго повѣта и подчиненныхъ Владимірскому кагалу. По¬ 
водъ для протестант слгъдующгй: Па основаніи постановленія сей¬ 
мика Волынскаго воеводства онъ, сборщикъ, обязалъ „жидовскихъ 
старшихъ “ явиться въ судъ и датъ въ немъ присяжное показаніе о 
суммахъ, разданныхъ евреями на прогіенты; съ этихъ суммъ евреи 
обязаны уплатит ь налогъ въ ІО 1 'Іо на содержаніе войска, такъ какъ 
для этой цѣли подымный сборъ оказывается недостаточнымъ. — 
Но евреи не обратили никакого вниманія какъ на постановленія 
сеймика, такъ и на требованіе сборщика, и въ день, назначенный 
для принесенія присяги, никто изъ старшихъ не явился. 

Року тысяча шестьсотъ семдесятъ первого, ы-ца Марта, двад¬ 
цать семого дня. 

На рочки судовые кгродскіе Володимерскін отъ дня двадцать 
шестого мѣсяца Марта, року теиерь идучыхъ, выше на актѣ мено- 


ваныхъ, при малые п судовне одправоватнся зачатые, передо мною 
Стефаномъ Вышпольскимъ, Коморникомъ кграничпымъ Воевод¬ 
ства Кыевскаго, Бурграбіемъ замку Володимерскаго и книгами 
вынеіннпмп кгродскими старостннскими, зіапоѵѵзху осхеѵѵузіо игоД- 
хопу 3. М. Р. АпДгеу Маіузхеѵѵзку. РоЬогса роѵѵіаіа \ѴоІоДхітіег 
зкіедо, ѵѵоіеѵѵоДзіѵѵа ЛѴоІупзкіедо, ргхускііащс зіе аД ІаиДит па 
зеутіки Дпіа рідіедо Магіу, аппо ргаезепіі тіііезіто зехсепіезіто 
зеріиадезіто ргіто, ха ипіѵегзаіет I. К. М. До ІсЬ М. М. Рапоѵѵ 
окуѵѵаіеіоѵѵ ѵѵ-ѵѵа АѴоІупзкіедо \ѵуДапут, оДрѵаѵѵіопут, искѵѵаіепедо, 
ргаесаѵепДо іпіері'ііаіет еі іпДетпіІаІет зиат ргхесіѵѵко ѵѵзхузі- 
кіети какаіоѵѵі роѵѵіаіа ѴѴоІобхітіегзкіедо, зупародот у зіагзхут 
/Ъогоѵѵ йуДоѵѵзкіск, тіазі у тіазіесхек, ѵѵ ро\ѵіесіе \ѴоІоДхітіегзкот 
Іехцсхуск у До кака Іи роѵѵіаіи АѴоІоДхітіегзкіедо паіехцсхуск, зоіеп- 
пііег зѵѵіеДсху! у ргоіезіоѵѵаі зіе ѵѵ Іеу піхеуорізаппу зрозоЬ у о Іо: іх 
зупарорі хуДоѵѵзкіе у ѵѵзхузіка зіагзхупа іуДоѵѵ ро тіазіасіі у тіазіесх 
касіі, ѵѵ роѵѵіаіе ѴѴоІоДхітіегзкіт ЬеД^схуск, зргхесіѵѵііі іаиДо риЪ- 
Іісо па ротіетіопут зеутіки исктѵаіопети, кібге зіе зопаі: А іх саіеу 
В. Р. іпіепііа Іа іезі, аЬу оі зитт ІгисІійсиіасусЬ па іпіегсззаск 
хѵіеікісіі, ргатѵет козсіеіпут у когоппут хакахапусЬ, сопІѵіЬиІіа 
іака ассеДеге тоціа; ІеДу оЫщиіетѵ ро ѵѵзхузікісіі тіазіасіі зупа- 
^і хуДоѵѵзкіе, аЬу ха піеДіІІ Дѵѵіе \ѵ цгоД/іе ротѵіаіи зѵѵе^о ргху- 
зі(*ві* ргхех зіагзхуск зтѵусіі (ітѵосіі тѵукопаіі, іак чѵіеіі зитт, іакісіі 
у о(1 кодо таіц. оД кіогусіі Іе ІісЬлѵу ріаса, р. р. роЬогсо\ѵі оД 
хіоіуск зіа ро Дхіезіао хіоіусіі гереіеге таіа, у Іо па Іерой хоіпісгха 

іи сази піе\ѵузІагсхепіа росіутперо. оЬгасіс. зіе та. Осхут ротіе- 

піопу ІаиДит зхугеу \ѵ зоЬіе оЬта\ѵіа. Кіогхеу ргхузіері Іеппіп 

Дпіа тѵсхогаізхедо (ЬѵиДхісзІедо зхозіеро Магса.ргхураДІ, хаДеп х 

іуДотѵ зіагзхусіі ѵѵ ргоДхіе Іиіеузхуіп, согат оШсіо, (11а ѵѵукопапіа 
ргхузіері поп сотрагиіі, ргхех со ротіепіопети ІаиДо сопігагіе... 
ѵѵіпу ео потіпе орізапеу рораДІі; оп, ргоіезіапз, ііегаііз ѵѵісіЬиз, 
ЬеДас Іи па хатки Дпіа ѵѵсхогаузхеро асі оссазит зоііз, тпа, игхе- 
Дет, озѵѵіаДсхѵѵѵзху зіе, заіѵа гезегиаіа теііогаііопе Іеу затсу рго- 
Іезіаііеу, ргозіі, аЬу Іо асііз соппоіаіит Ьуіо, со оігхутаі. 

Книга гродская Владимірская записовая, поточная и декрето¬ 
вая, И* 1042, годъ 1671, листъ 402, на оборошгь. 

Л" XXIV. „ Выдеркафовия записьвыданная отъ имени всѣхъ 
евреевъ Владимірскихъ костелу Селецкому. Этою записью Влади¬ 
мірскіе евреи обязываются уплачивать настоятелю Селецкаю 
косте.га и его преемникамъ , въ за.шнъ полученной ими отъ пана 
.'Іугиковскаю суммы въ 1000 польскихъ злотыхъ, ежегодно по 100 
злотыхъ, въ два срока. Исправная гуплата этого долги, сдѣланнаго 
для ,общей всгъхъ евреевъ Владимірскихъ пользыобезпечивается 
круговою пору кок, и имуществомъ всгъхъ евреевъ Владимірскаго 
я збора рабанскаго* какъ частнымъ, такъ и общешвеннымъ, не 
исключая даже синагоги и кладбища. 
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Року тысеча шестьсотъ семьдесятъ первого, месеца Августа, 
одинадцатого дня. 

На уряде кгродскомъ, въ замку Его Королевской М-тн Вла¬ 
димирскомъ, передо мною Стефаномъ Выш польскимъ Коморнпкомъ 
кгранпчнымъ В-ва Кіевскаго, Бурграбимъ замку Володпмерскаго 
п книгами ніінешшіми кгродскими старостинскимп, станонша оче- 
висто неверный Зовелъ Лейзеровпчъ, Маеръ Іозефовичъ, Іоско 
Мошковичъ, Абрамъ Шломовичъ, Иршъ Мошковичъ и Лейзаръ 
Ицковичъ, жиды старшіе Володпмерскіп именемъ своимъ и всего 
сбору жидовскаго рабанскаго листъ доброволиый, запасъ свой 
выдеркафовый съ подпнсеми рукъ своихъ, нысмомъ жидовскимъ 
иодиисаныхъ, все одъ себе выражоиомъ его мти и. Марцинови 
Лушковскому на сумму выдеркафовую. въ томъ записе ниже иясе- 
ровапымъ меновито выражоную, даный и служачый, для виисаия 
до книгъ иомоиеиыхъ иодавши, признали, просячн, абы принятъ 
и въ книги внисаный былъ; который я ужопдъ нрпймѣючи читалемъ 
и такъ се въ собе, пасмомъ полскимъ тшсапый, маетъ: йа 2о\ѵе1 
Ьеѵхегоѵѵісг, Маусг йогерЬотгіся, Ловко Мозякоѵѵіся, АЪгат 8я1ото- 
\ѵіс2, Ігзя Моз/ко\ѵіс2 у Ьеуяог Іскоѵѵісг, іуйгі зіагзі ѴѴІойгішігзсу 
з\ѵоут у лѵзяузікіеро гЬоги павге^о гуйотѵзкіедо гаЬапзкіедо ітіе- 

ніеш, зѵѵеу ѵіавпеу, зоЬіс у йоЪгот павгут паіегііеу. озідріѵѵз/у 

іигізйіксіеу, рга\ѵа роѵіаіи у \ѵоіе\ѵойзІ\ѵа а рой піиіеувяу Іізі. 
йоЬго\ѵо1иу /аріз паз/, ватусіі зіеЬіе г гопаті, йяіесіпі, роіоткаті, 
виссезвогаті, йоЪгаті пазгеті йоЬго\ѵо1по ройсіацс у \ѵо!аі;)с, ѵѵз/еш 
"оЬес у когйети гозоЬпа коти о Іст іѵіейяіе иаіегі . . .... 

.у пароіст яа^ѵяйу, іаѵѵііо сяупіету у йоЬгоѵоІпе 

яеяпахѵаіету: Ія ту зитшз Іузі^с яі. роізкісіі ргяея игояопе^о 
І-шзб Гана Магсіпа Еизякоѵѵзкіе^о яарізет, Іи \ѵ "гой/іе \Ѵ1ос1- 
яітезкот яеяпапут, на козсіоі 8е1еску Іипйо\ѵап;і, я г^ки іе^оя 
Ітзсі Гана Ьизякоѵѵзкіеко гокоша назяеші ойеЬгаІізту у ойіісяуіі, 
кіогц зиттц ки розроіііеши йоЬгенш ѵѵзяѵзікіе^о яЬоги пазяе^о 
яагая оЬгасяашу у оЬгосіІізту; а яа Іей зіозиізс яав Йо лѵоіі у Лт- 
йизяи і. шзсі рана Ьизякоѵѵзкіеуо \ѵ іеѵ витте Іузі<іса яіоіусіі 
роізкісіі ріаі ргошзйі аІЬо ѴѴуйегкаІ козсіеіоѵѵі 8іс1ескіети у \ѵеГеЬ- 
поти \ѵ Воци і тзсі хцйяи Магсіиоѵѵі' Зіеискіеши. рІеЬапомі 

Зіеіескіеши у ііазкерсот і. тзсі... па хѵзиузікісіі. йоЬгасЬ паз- 

яусіі Іеяісѵсіі, гисіютусіі, зиттасіі ріеиі^япусЬ Іегая шаі^сусіі у 
по роіет, яа Іиьк;і Воя;], паЬуІусІі. ііапйіасіі, киріасіі, ІоѵѵагасІі 
йотасЬ, зсІерасЬ, іоЬѵагкасЬ. па затеу паѵѵеі зякоіе пазяеу, око- 
різкасіі. А Іо ро зіи яіоіусіі роізкісіі па каяйу гок Іеі зшптр по\ѵе- 
80 Ііаіа, зѵѵіеіа гяутзкіедо, дйяіе ріесйяіезі;}і яІоІусЬ роІзкісЬ тату, 
іе^о тсі хі^йяи ГІеЬаи—оѵѵі 8е1ескіети оййас. А йги^іеу гасіе па 
8ѵѵ. Іапа Кгязсісіеіа зѵѵ. гяутзкіе^о іѵзяейу іи гоки іп і'піигит Іак 
Іегаяшеузяети Іт. РІеЬапоѵѵі, іак у роіет пазіерсет іе«-о тзсі 
оййаѵас Ьея яайпеу Ігийпозсі, яиіок у Іегтіпи исЫЬпіепіа, \ѵ сяуш 
лѵзяузікіт Іепшя яарізоѵѵі пазяетп яе ѵѵзгузІкісЬ йоЬг пазяусЬ 
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ІеяасѵсЬ, гисЬотусЬ у'зитт ріепі§япусЬ, Ьапйіоѵѵ, Іоѵѵаппѵ, кирі 
у іппусЬ Іегая тау^сусЬ у пароіут паЬуІусЬ Йозіб исяѵпій тату 
у зарізиіету зір. А Іо рой яакіайет Іузі<?са я 11. роіз. у зякойаті 
з1о\ѵпіеті, 8Іо>ѵціе Ъея ргяузіедіе озяико\ѵапбт; о кіогяу яакіай у зя- 
койу заті зоЬіе, роіоткот у пазіурсот па йоЪга пазяу, піко^о 
піе гесірищс, аіе Іак аЬу озоЬа іейпа яа лѵзяузікісіі а ѵѵзяузсі 
яа іейпе^о ойротейаіізту ргясй ѵѵзяеіакіга яепегаіеш, з^йет у 
игя^йет Огойзкіт, Яіетзкіт, Сіііпѵпут ТгіЬипаІпут па \ѵоіеѵѵой- 
зІ\ѵасЬ Кіо\ѵзкіт, \Ѵо1умзкіт, Вгас1а\ѵзкіт, СяегпісЬоѵѵзкіт у ісЬ 

сопвегѵѵаіасіі, а сяази. Вояе Ьсякго1с\ѵіа, у \ѵ!айяіе Карішчпѵуіп, 

аІЬо іакуЪу оі Нгяесу Г. исііѵѵаіоиу Ьуі Ьея яаяуѵѵапіи \ѵзяуз1кіс1і 

у ѵѵзяеіакісіі геііасу, арреіасу ісЬ ргозесиіі {аіаіі. зизрепзу, 

іпіготіззу і іппусіі оЬгоп у йоілчкіяіеувілѵ рга\ѵпус1і я ргаѵѵа, яѵѵу- 

сяаіи Йо. лѵупаійяопусіі, паяпасяуѵзяу, на Іо йаіету Іей пазя 

Іізі, йоЪтѵоІпу яаріз ріесяесіч у а ройрізет г<ік пазяусЬ у Іт. т... 
ргяуіет Ьсй^сусЬ Бяіаіо зіу лѵ яатки ѴѴоІойяітіегзкіети гоки 
Іузі;|с зяезі зеі зіойтйяіезіді ріегтяут. т-зса Ап^изіа, .іейуиазіедо 
йпіа. 

У того запису видеркафового вышменованыхъ жыдовъ стар¬ 
шихъ збору рабанскаго Володпмерскаго подпись рукъ ихъ влас- 
ныхъ ппсмомь жидовскимъ; который же то запись, за поданемъ 
очевпстымъ, доброволнымъ иризнанемъ а просбою вышиомененыхъ 
жыдовъ созпаваючыхъ а за моимъ принятомъ урядоинмъ, до книгъ 
нынешпихъ кгродскихъ есть вписанъ. 

Книга гродская Владимірская записовия и поточная , Л? 1042 
годъ 1671, листъ 1591, на оборотѣ. 

Л? XX 1'. Продажная запись отъ имени Марины Васильевой 
Ква чевой, ея сыни Федора и дочери Маріяны— „панамъ каіалъ- 
нымъ к Дубенской синагоги на часть, принадлежащей Маринѣ съ 
діьтьми, земли, прилегающей къ кагальной „школкѣ. * 

Аппо 1698, тепзіз ВесетЬгіз, 9. 

Ка игяейяіе Міеузкіт тіазіа БиЪпо, ргяесіо тпд 2ас1іагіет Місіі- 
поАѵісяст, «оуіет, ргяу Ьуіпозсі па Іеп сяаз .Іапа Ояагеіоіѵісяа, Іепі- 
\ѵоѵІа, біерііапа 8іей1іагяа, Іаппоіа Гейогоѵѵісяа, Нге^огеко Котапо- 
ѵѵіеяа, Іапа Наіаіои'ісяа, Ьигтізігоѵѵ ргяузіеяпусіі, зіапоѵѵзяѵ осяе- 
хѵізсіе Магіпа К\ѵасяеѵѵііа \Ѵазі1о\ѵа, зргяуіотпозсі^ па Іеп сяаз зупа 
зис^о Сіпѵейога у ітіепіеш согкі Магіаппу, далѵпе. ,]азпіе, изіпіе 
у йоЬгоѵѵоіпіс Ьея яайпе^о ргяутиззи ки яаріззапіи Йо хіед пазяусЬ 
тіеузкіеіі (хгипІоѵѵусЬ яеяпаіі \ѵ Іеп піяеу орізапу зрозоЬ: Ія ту, 
яеяітѵаіцсе озоЬу, таі;)с дгипі пазя ѵѵіазпу па ргяесіѵѵко Ьгоѵѵагу 
рапвкіедо ой зІа\ѵа. ргяейаіізту сяазу \ѵіесяпеіпі каѵѵаіек д гипіи 
Іе^о, йо зякоікі каііаіоѵѵеѵ ргяуіедіеёо ой зо.... з^зіайа з\ѵе§о сЫі\ѵ ка 
«роргук іако апіщиііиз Іеп 8»'«пІ зяейі, яа зшшш] ізіоіп;}, ргаѵѵ- 
(1яі\ѵо яіоіусіі роізкісіі зіейтйяіезіді з реіпа а Іо рапот каііаіоѵѵіт 
зупа.цо^і ВаЬіепзкіеу, а па Іеп сяаз яа кѵѵагііаи КеЬе М ігйисЬаіа 
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\Ѵі1іпзкіедо, іак/е каЬа!о\ѵедо к\ѵагіа1педо. Кіоту Іо зшшщ (Іо 
г$к зѵѵоісЬ /о/па\ѵаі<|с/у озоѣу ойеЪгаІі у /иріеіпіе ойіес/уіі. — 2 
кгогедо ойеЪгапіа ту, /е/ішѵащсе озоЬу, ротіеніопусіі ратіѵѵ 
каІіаІОАѵусЬ Зупадоду БиЬіепзкіеу іако у кѵѵагіаіпедо МогйисЬаіа 
Шііепзкіедо, па Іеп с/аз Ъуйас/едо, к\ѵіІиіету а \ѵ ѵѵіес/пф роззеззуа 
ту, /е/паіѵаідсі озоЬу, у зрокоіпе /а/умапіе ройаіету, / кібгедо 
зіу о га/ у /г/екаті; ѵѵоіпо іейу роіпіепіопут рапот каЬа!о\ѵут 
іако зѵѵоіт ѵѵіаэпут Йігідоѵѵаб, йас, йагоѵѵаб, рг/ейаб, ігітагс/ус 
у іако сксіу ки паііерз/ети ро/уіко\ѵі зѵѵепіи оЬгосій Ье/ «з/еікісіі 
рг/ез/кой осі паз, /е/па\ѵаі^сусЬ. Щ 

Тс за ѵѵіазпе к гг у /е Магупу ѴѴазіІоѵѵсу Кѵѵасгоѵѵеу у зупа 

СЬѵѵейога, у сигкі іеу Магупу, /е/па\ѵаі;]сусЬ. 

Книга Дубенскаго Магистрата, Л? 1337, іодъ 1698, листъ 66. 

А? XXVI. Продажная запись выданная п- Каменоіурскимъ 
еврею Дубі некому Ребе Нисану Шмойловичу на землю въ городѣ 
Дубно, прилегающую къ землѣ Нисана Шмой.ювича. 

Аппі 1099, (1. 24 Лапиагу. 

Ка игг$й/іе Місузкіт тіазіа ОиЬпо, рг/ейо тпа 2ас1іагіет Мисіі- 
по\ѵіс/ет, ѵѵоуіет, рг/у Ьуіпойсі па Іеп с/аз Йапа С/агеіо\ѵіс/а, 
Іепііѵоуіа, .Тагтоіа Гічіоптіс/а. ЗіерЬапа 8ей1іаг/а, Нгеіюгедо 
Котапоѵѵіс/а, Лапа На1аіо\ѵіс/а, Ьигтізіголѵ рг/узіу/пусіі, зіапоіѵв/у 
игой/опу р. Магсіп Катепоіібгзкі іаѵѵпе, іазпе, изіпіе у йоішпѵоі- 
піе, /а \ѵіа(1отозсіа ѴѴіеіт. р. Рбікоѵѵпіка опіупапсу Озіо/зкіеу а 
(Ігіег/аѵѵсу па іеп с/аз БиЬіепзкіедо, ки /арізапіи (Іо хіуд тіазіа 
Г)иЬпо /е/паі ѵѵ іеп пі/еу орізапу зрозоЬ: I/ іа, /е/па\ѵаі;]су \ѵу$г- 
тіапо\тапѵ. іпаце дгипіи тедо каѵгаіек з/угокозсі.і у йіидозсіа 
Іако рг/ей іуіп ЪуѵѵаІ: ой иіісу парг/есіѵѵко зрііаіа роізкіедо іаг- 
пеЬо рг/уіедіу Йо дгипіи Кузапа 8/тоуІоѵѵіс/а, кіогед.... рг/ейаіет 
КеЬе Ыузатлѵі 8/тбуІоше/оіѵі, /ійи БиЬіепзкіети, /опіе у роіот- 
кот ісіі \ѵіес/пету с/азу /а зитпиц доіо\ѵе /11. роізкіеіі іг/узіа 
зреіпа, кібгу іо іа зитшу Йо га к ойеЬгаІеш, / кіогедо ойеЬгапіа 
Іа, /е/па\ѵаіасу \ѵуз/тіапо\ѵапу, Nу8апа 8/тоуІолѵіс/а /а ігесЬзеі 
/Іоіусіі кѵѵііиіе а Йо врокоупедо га/уѵѵапіа іеп дгипі іпзіапіі Иу- 
запи 8/гаоу1олѵіс/о\ѵі, /опе у роіоткот ісЬ ройаіу у изіирніу, / 
кібгедо іо іа дгипіи /г/екат у \ѵузи\ѵат; \ѵо1по іейѵ ротіепіе- 
попш Nу8апоѵѵі 8/тбуІоѵѵіс/оѵѵі, /опе у роіоткот ісіі іако зіѵоіт 
иіазііуіп йузропоіѵае, йас, йагоѵѵаб, рг/ейаб, /атіепіас, Ьийоѵѵаб 
у іако сіісіе ки Іісрз/ети ро/уікоті зѵѵсти оЬгосіс Ье/ \ѵз/е1кіеу 
рг/ез/койу ойе тпіе вашего, рг/ейа\ѵеу, іако у ой зуполѵ тоісЬ, 
рой піеЫадозІоѵѵіузіѵѵет оусоѵѵзкіш. ,Іе/е1і Ьу /аз кіо тіаі ІигЬо- 
ѵѵас / Ыі/кісіі кг/еѵѵпусіі тоіеіі у йаіпіеіі, іако у розігопіеіі Іий/і, 
іейу іа, /е/паѵѵаіасу рг/ейаѵѵса, и ка/йедо з^йи у ргаѵѵа ротіепіе- 
пусіі Ьгопіс у /аьіуроѵѵаб іуіе кгос, уіе іедо роіг/еЬа ика/оѵѵас Ъуй- 
/іе, у з\ѵоіт коя/іет /акіайас рой зоѵѵііозсіа йгидеу іакоѵѵеу зитту 
па зкагЬ рапзку. 
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Ропеѵѵа/ іеп дгипі аіііщиііиз рой ргаѵѵет з/іасііескіт /озіа- 
ѵѵаі ратіуіпу Ъуйас Nу8ап 8/тоу1о\ѵіс/ ргозіі паз, иг/ейи, таідб 
рга\ѵа ай.... ро/\ѵо1епіа йо кирпа іедо дгипіи, кіогедо у оіг/утаі, 
аЬу іо па роіотпіе с/азу Йо хіед тіеузкіеіі /арізапо; со іезі /а- 
різапо. | 

Теп кг/у/ іѵіазпа ге-ка Магсіпа КотспоЬогзкіедо у утіепіет 
зупоіѵ.... 

Книга Дубенскаго Магистрата, № 1337, годъ 1698, листъ 75. 

Л* XXVII- Подтвержденіе Августомъ II привилегіи, или иначе 
,сервигпората“, выданнаго Яномъ III еврею Фигиелю Лсвковту на 
я генеральное жидовское писарство* . На основаніи этой привилегіи 
Фигиелъ Левковичъ присоединяется къ числу королевскихъ , сервито- 
ровъ “ и ему разрѣшается: проживать какъ при королевскомъ дворѣ, 
такъ равнымъ образомъ и тамъ, гдѣ ему заблагоразсудится-, тор¬ 
говать всякими товарами, безъ исключенія, и имѣетъ лавки: право 
пропинаціи : постройка во Владимірѣ, на „войтовщинѣ*, пивоварни, 
винокурни и солодовни .— Вмѣстѣ съ тѣмъ Фигие.гь Левковичъ: осво¬ 
бождается отъ всякой отвѣтственности по уплатѣ долговъ какъ 
Владимірской синагоги, такъ гг земскихъ Владимірскихъ', уволь¬ 
няется отъ всякой иной подсудности, кромѣ непосредственнаго суда 
самаго короля или ею маршала; приравниваегпея въ правахъ къ 
остальнымъ королевскимъ „сервиторамъ *; дома сю освобождаются 
отъ постоя, а вмѣстѣ съ піѣмъ воспрещается кому-либо дѣлать Фи- 
гис.гю Левковичу какія либо отягченія, при его разъѣздахъ какъ гго 
дѣмімъ королевскаго Двора, такъ и по своимъ собспівсннымъ. 

Року тисечнего семсотого. М-ца Марца втораго дня. 

Ш иг/ей/іе дгойзкіш, \ѵ /ашки I. К. М. \Ѵ1ой/ітег8кіпі, рг/е- 
йоішщ Тотаз/ет Оіз/еіѵзкіт, Хатіезпікет ВигдгаЬзіѵѵа /ашки 
\Ѵ1ой/ітегзкіедо у хі^даші піпеуз/уті дгойзкіті 8іагозііпзкіті, 
сотрагеиз регзопаіііег піеіѵіепіу Гузсііеі Ьеѵѵкоіѵіс/, Ріааг/ Оепі 1 - 
гаіпу /уйо\ѵ корбппусіі, рг/уѵѵііеу Кауіазпесѵз/сдо Кгоіа Іедотзсі 
/ ріесх.-сі.'і, «екз/іеу Капсеііагіеу Когбппеу /аіѵіез/опа у / ройрізет 
г?кі Кгоіа I. М. у зекгеіагзкіеу зоЬіе, ройаѵѵаіасети, \ѵ г/езса (?) 
пі/еу іѵугаіопа дгаііозс сопіегоіѵапу, йіа іѵрізапіа йо хіед піпіеуз/усіі 
рег оЫаіат ройаі, і іак зі? \ѵ зоЬіе таі^су: Аіѵдизі ѴѴіогу / Іазку 
Во/іеу Кгбі Роізкі, \Ѵіе1кі Хі^/е Ьііеіѵзкі, Ииззкі, Ргиззкі, Ма/о- 
ѵѵескі, 2отоіізкі, Кіоіѵзкі, \Ѵо1упзкі, І’осіоізкі. Ройііазкі, ЛпЯапізкі, 
Зтоіепзкі, Зіеіѵегзкі, С/епіісЬоіѵзкі, й/ісйіс/пу Хі§/е Зазкі у Еіек- 
іог. О/паупшіету піпіеуз/ут Іізіет паз/ут \ѵзіт ѵѵоЬес у ко/- 
йети /озоЬпа, коти о іеш \ѵіей/іс паіе/у: I/ ргезепіоіѵапо Ыат 
рг/ухѵііеу раріегоѵѵу, аііаз зегіѵііогаі, г ('к;* паіазиіеуз/едо 8ѵѵі<?іеу 
ратіссі Іана Тг/есіедо. апіесеззога Каз/сдо, ройрізапу у ріес/дсіа 
ѵѵіеіка когоіша зі\ѵіегй/опу, па Різагеііѵо (депегаіпе ГІ8/е1о\ѵі Ье\ѵ- 
ко\ѵіс/оѵѵі з1и/;р'у; зирр1ісо\ѵапо Кат іейу рг/ег реіѵиусіі конзііі- 
аг/о\ѵ Каз/усЬ ітіепіеш іедо/ рг/ег/ес/епедо Кіз/еіа Ье\ѵко\ѵіс/а, 
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аЬуйту Іеп рггулѵііеу іедо роѵѵадд Казху Кгбіеѵѵзка иіѵѵіепігіс у 
шпоспіс гасхуіі: кіогедо Іо ргхуѵѵііеіи осі зіоѵѵа (іо зіоѵѵа Іеиог іезі 
Іакоѵѵу: \Ѵзіт ѵѵоЪес у кохйети хозоЪпа, коти о Іет ѵѵіейхіс па- 
іеху Йо ѵѵіайотозсі ройаіетѵ: Ропіеѵѵах ѵѵіеіка ѵѵудойа йѵѵоги Каз- 
хедо Кгбіеѵѵзкіедо па зрозоЬпозсі Іисіхі халѵізіа. кібгху іаіе ргху 
йѵѵогхе N 05 x 7111 гехійиідс, іако іех у \ѵ шіазІасЬ Йо \ѵу"осІ КазхѵсІі 
у йѵѵоги К’азхедо піе отіезхкіѵѵай}, оЬасхуі у о \ѵзхет ѵѵз/сікеті 
зіагаіа зіе зрозоЬаті тіес о іак пауіерзхут Ьасхеніи у йохогхе 
ргоѵѵспіи Іак Казхедо зкагЬоѵѵедо іако у К. I'. у рзхехіо зоЬіе іак 
пауіеріеу хагоЬіас па Іазке Казха Кгбіеѵѵзкд; Іейу Му таі^с хаіу- 
сош) Різхіа Беѵѵкоѵѵісха, Різагха Огепегаіпедо, х розгхойка хѵйбѵѵ 
КогошіусЬ оЪгапедо, \ѵ гхесхасіі ѵѵзхеІакісЬ, Іех зрозоЬпозс у йо 
пзіиді >іазхеу осіюсе, ѵѵхтузіііізту опедо хе ѵѵзхузкіет (Іотет 
,|едо у зиЪзІапІіа \ѵ ргоіесіуч пазхд кгоіеѵѵзкч ѵѵхіас у \ѵ гедезіг 
зепѵііогоѵѵ роіесхус, іакой Ісгахпісузхут Іізіет Казхут Ьегхсту у 
ѵѵ сотри! зепѵііогоѵѵ N 33 x 7011 ргхугаиіету. Кібгетп Іо ротіепіо- 
псти Р’ізхеіи 1 ,е\ѵкоѵѵісхоѵѵі ѵѵоіпо Ьейхіе тіезхкаб Іаіе ргху йѵѵогхе 
Nа 8 xут у дйхіекоіѵѵек озоЬіц N 08 x 4 Ьсй/іету, іако Іех у па іпзхусЬ 
тіеузсасіі, дйхіе зіс пт ройоЬас Ьдйхіе у Інт ѵідоге ргаеэепііз 
ргхіѵѵііеду Хпяігі ѵѵзхеікіе Ьапйіе сиіизсшщис депегіз е! зресіеі рго- 
ѵѵасіхіс, кгаті зѵѵоі тіеб еі Іщиогез ^ио зиіз ргоріпапйі; ѵѵапііету 
пт ргхуіуіп хиреіп.'} той у ѵѵоіпозб па зѵѵоіт дгипсіе ѵѵе ѴѴІойхі- 
тіегхи, па ѵѵоуіоѵѵзхсхухпіс хЪийоѵѵас Ьгоѵѵаг. ѵѵіппісіе у зіойоѵѵпіе 
ройіид ргаѵѵа, кібгхут ой хазіаѵѵпіка Ісдо ѵѵоуіоѵѵзіѵѵа, кібгхо ргаѵѵо 
іп огапіЪиз рирсііз е! сіаизиііз арргоЬиіетѵ у аЬу іети у роіот- 
кот ісдо аеіегш: зіиіуіо, тіес сЬсету. Илиіпіату до ргхуіут, 
ѵѵейіид рійт хуйоѵѵ когбппусіі у затісЬ \\'1ойхітіегзкісІі опети 
йапусЬ, ой сгейііогоѵѵ зѵпадоді ѴѴІайхітіеѵзкіеу у 2іетвкіс1і ѴѴІай- 
хітіегзкісіі йіпдоѵѵ, аЬу ха пісіі хайпети кгедііогоѵѵі піе ойроѵѵіа- 
йаі у аЬу до гагіеп сгейііог ха пісіі піе ІигЬоѵѵаІ, гохкахиіету. 

ѴѴе ѵѵзхузкісЬ хай зргаѵѵасіі опедо ой ѵѵвхеікіедо здй» у иг/.уйи 
ехсіриіешу: аіе Іуіко ззйоѵѵі №і$хети у шѵ.уйи Магзхаікіеѵѵзкіети 
іпсогрогиіету, йекіагиідс \і піедйхіе іпйхіеу, Іуіко ргхей Nаті у 
игхуйот Мцгзхаікеѵѵзкіш зргаѵѵоѵѵас зіе роѵѵіпіеп Ьейхіе. 

Біііету ргхѵіут опети тос ѵѵзхеіакісіі ѵѵоіпозсі, рга\ѵ зепѵііо- 
гот Хазхут 8 Іих;)сусЬ хахуѵѵас у опеті зіу зхсхусіс; Іакхе ой зіа- 
поѵѵізк хоіпіегзкісіі ѵѵоіпут до схупіеті у аЬу ро йѵѵогасЪ іехйх<іс, 
ІиЬо іѵ зргаѵѵе йѵѵоги Шзхедо, ІиЬ Іех ѵѵ ро’ігхеЬу зѵѵоіеу ^ііхіе- 
коіѵѵіек ѵѵ тіазіесіі, тіазІесхкасЬ піе Ьу I а&ггаѵѵоѵѵапу, тіес сііесту. 

N3 со йіа Ііерзхеу ѵѵіагу ргху ройрізі гекі N 33 x 67 ріесхес N 33 x 11 
когоппи ргхісізнис гозкахаіѵзті.—І)ап ѵѵ. ѴѴагзхаѵѵіе, йпіа ХѴШ, 
тіеві§са Іѵѵѵіеіпіа, гоки Раизкіе^о МБСЬХХІХ, рапоѵѵапіа Хаз- 
хе§о XVI гоки. Йап Кгбі (Ь. 8.) — Сапсеііагіиз Мадии з гедпі 
ѴѴоусесІі Біапізіаѵѵ СЬгопіпзкі, I. К. Мзсі Зекгеіагх, т. р. 

Му Іейѵ Аѵѵдизі Кгбі, зкіапіаі^й зіу Йо Іак зіизхпеу Гівхеіа 
Іісѵѵкоѵѵісха ргохЬу ѵѵхѵѵузх ѵѵугахопеу, ргхуѵѵііеу іодо арргоЬоѵѵас 
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у хшоспіс итузіііізшу. іакох піпеізхут Іізіет Хазхут хе ѵѵзхузі- 
кіеті іедо рипсіаті, сіаизиіаті у агіікиіаті, зіозищб зіе іейиак 
йо ргаѵѵ ХазхусЬ К. Р. арргоЬиіету, иіѵѵіегхаіету у хтоспіату.— 
Ха со зіе гекц Хазха рййріваѵѵзху, ріесхес когопш-у ргхусізпдс 
гозкахаіійту.—Бап ѵѵ ѴѴагзхаѵѵіе, йпіа XI, тіезіеса Схепѵса, гоки 
Рапзкіедо МБСХСІХ, рапоѵѵапіа Хазгедо Ш гоки. — Сопіігпіаііо 
Зепѵііогаіи Ь'ізхеіи Беѵѵкоѵѵісхоѵѵі.—II Іедо ргхуѵѵііеіи сопйгтасіеу 
ріесхес ѵѵіекзха сапсеіагу когоппеу іезі хаѵѵіезхопа, а ройріз хек 
іугау зіоѵѵу: Аидизіиз Кех.—ѴѴепсезІаиз Ь’гапсізсиз Тгхеіпзкі, Ріп- 
сегпа Коѵепзіз, 8. М. К. 8есге1агіиз т. р. 

Кібгу Іо ргхуѵѵііеу ха ройапіет осхеѵѵізіут у ргохЬу ѵѵузхгхес- 
хопсдо ройаѵѵаічссдо а ха тоіт игхейоѵѵут ргхіесіет йо хіед 
піпіеѵзхусіі іезі ѵѵрізапу. 

(Сбоку падппсь: Соггесіит огідіпеіе гесері! 

Книга, гродская Владимірская л анисовая , № 1077, годъ 1701, 
листъ 47 Я. 

«V XX VIII. Договоръ населенія мѣстечки Выжвм съ евреями , 
по которому. 1) Евреи обязываются уплачивать подать „гиберну * 
наравнѣ а, мѣщанамгі. 2) Мѣщане, снимая съ себя всякую отвіып- 
твенностъ въ неглавномъ платежгь „чоповаю* сбора (съ крѣпкихъ 
напитковъ,), пол])чагоггіъ однако право безгюшлинно варить пиво, въ 
случаѣ крестинъ , свадьбы и т. д.—З) Евреи обязываются нс вла- 
дгыгіь землями , съ которыхъ „чиншъ* ггревыгиаетъ 10 грошей .— 
Что же-до давнишнихъ просроченныхъ закладовъ и записей на земли , 
то они ггризнаются ничтожными .— /) Мгъщанс не отвѣчаютъ за 
поврежденные, нс по ихъ винѣ, еврейскіе дома. 

Аипо 1711, т-са Кѵіеіпіа 25 йпіа. 

Ротіагкоѵѵапіе дготайу тіазіссхка пазхедо ѴѴухѵѵу х йуйаті, 
гаііопе ирайки назхедо у ісЬ хгхсузсіа х йошкоѵѵ зѵѵоіеіі; Ьех кіб- 
гіеіі ѵѵійхес ѵѵіекзхі) у іут Ьагйхіеѵ йаізх.^ йоіедкозб паях;] йіа 
кібгеу хаЬіедаі^с, іеЬузту ргху... дготайхіе іак коіѵѵіек тодіі зіе 
заіѵѵегас, ргхѵ рпзхсхащс хуйоѵѵ пазхусЬ йо зроіиозсі х зоЬ;і Іо 
паргхой ѵѵагиіеіпу: 

1) Каііопе Іегахпіеузхеу ЬуЬегпѵ ргхезгігхесхпеу, кібга зіе Іегах 
ѵѵуо1і)са, аЬу хуйхі зѵѵоіе схезс ѵѵейіид ракіи хатки Коѵѵіеіякіедо 
хіоіусіі 300, аІЬо, іехеіі іазпіе ѵѵіеітохнедо рапа йоЬгойхіеіа паз- 
хедо Ъейхіе ѵѵоіа, со іт изіотріе, аЬу іепо ту піе па Іут піе 
зхкойоѵѵаіі хаіо. 

2) Каііопе Нет схороѵѵедо, хеЪузту, піетаідс зхупкоѵѵ, ха ісЬ 
піе іюкиіоѵѵаіі. аЬо йо ісіг ротосу хайпедо дгозха піе йаѵѵаіі а со 
зіе Ікпіе ргахйпіки, аІЬо кгзсіа, ѵѵіезеіа—іехеіі кіо х паз сЬгхезсіап 
хгоМ ріѵѵа, Іейу хеііузту йо схороѵѵедо піе Ъуіу росіадапе. 

3) (ігппіи хаз хуй хайеп піе роѵѵіпіеп ѵѵіесеу Ігхутас пай дгозху 

10 схупзхи іейпедо. заті йохѵѵаіаіас, рохѵѵаііа.—А со зіе Ікпіе 

регадгазхоѵѵ йаѵѵпіеіі ой тіеузхсхап пазхусЬ гааі;)сус1і, хуйхі та іа 
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иазі... іпеші з\ѵедо <1осЬо<Іхі<5, а со йо газіа\ѵпус1і ртипіо\ѵ пазгусЬ, 
осіе йпіа йгіезіеузгеро рггеб тащ ойзіетріс па кіогге піе зіизгпе 
сегедгаіу тащ зіе саззотеас —\Ѵа1 ЬеуЬо\ѵіся га іе пазге зозіейзк^ 
тііозс ргаѵѵо пазге ѵѵгѵзкаіе у Іедо Ь?йа іе та пат у роѵѵіпіеп 
тѵгосіс Ьег йайпедо йаікй у рега^газгу па гіоіуск кііка йгіезіаі, и 
іе$о Ъей^се. та пат у зат оЪіесиіе «тосіб, піе рггеіепйицс гай- 
пе^о §гозга; у йгийгу со таід га паЬгапе тіуіо аІЬо га іпзге ггесу. 
тащ зіе іакге казоѵѵаб, па со у зату йоЬгоѵѵоІпіе иѵѵагаіас у 

пазге. \ѵзге рогѵѵаіаі^. 2а сгут йау Воіе геЬгас зіе йо киру 

зсгезііѵѵіе. 

4) Каііопе рорзоѵѵапѵсЬ Ьийупколѵ у ріесо\ѵ, піе г пазгеу рггу- 
сгупу, піе ротѵіппуйту рокиіо\ѵаб у гуйгі заті оЫідищ зіе \ѵ іут 
паз піе ІигЪоѵѵаб—Иа со іег ройрізиету у 2уйгі таіетпіе; со 
йо гѵѵісгсЬпозсі рапзкіеу йопозгату. 

Бгіаіо зіе 7Л чггейи тіеузкедо пазгедо Кігуіа Іагпіпіка, Іаска 
Роіароѵѵісга, Зіапізіаѵѵа бііегука—Ъигтізіічпѵ; Тотазга 2йапіе\ѵісга, 
Іігсіюгедо Опізгкоѵѵісга, 1аѵпіко\ѵ рггузіейіусіі. 2 дгогаайу гаі 
Ъуіі Іийгі, іпіезгегапі пазі: Іаско ѴѴісгепй, Тітозг \ѴіегеЬу, Кігіі 
у Кагр \Ѵ'іегспіеску, Ргейег Вопаскі, Іазко Ралѵіоѵѵісг, Віоп ІисЬі- 
тіег, Оіеха Мііііаі. І\ѵап ЛисЬітісг, Іигазг Кпсісг, Оіеха Кііззусг, 
Гейог Когпісгек, Напііо Зуісгук, Місііаі Вегепз, Апйггеу Боіез- 
гуску.—2 йуйоіѵзкіеу зігопу, парггой ройрізиіезіе: ѴѴоІ ЬеуЬоѵісг 
ітіепіет іак зѵѵоіт, іако у оі Ізка Реіеткоіѵіега у 8/Іоту Іийусга 
у іпзгусіі рггу Іут Ьейдсісіі іакіе зіе росірізиіе- 

Книга ратуши мгьетечка Выжвы, Л? 1294, годъ 1710 —Л 7-25. 
между 275 и 276 листами—подлинный документъ, вшитый баѣ Л?. 

Л* XXIX. Универсалъ Августа II, которымъ предписывается 
чтобы всѣ щПритіалки и партикулярцы*, приписанные съ давнихъ 
поръ къ Пинскому кагалу какъ въ Коронгь. такъ и въ Литвѣ, не 
уклонялись бы отъ послушанія кагалу и правильнаго взноса елгъ- 
дуемыхъ съ нихъ . податей, такъ какъ иначе Пинскій кагалъ ста¬ 
вится въ полную невозможность вноситъ исправно какъ казенныя 
подати , такъ равнымъ образомъ погагиатъ долги монастырямъ, 
частнымъ лицамъ и видеркауфы. 

Року тысеча семъсотъ девятого на десятъ, месеца Октября 
30 дня. 

На уряде кгродскомъ, въ замку Е. К. Мтн Овруцкнмъ, нере- 
домною Мпхаломъ Сингаевскимъ, Коморвнкомъ кграничнымъ Кіев¬ 
скомъ, Наместникомъ кгродскимъ Староства Овруцкаго н книгами 
ниненгппмп кгродекпмн Овруцкпмп, сотрагепз регзопаіііег піе- 
ѵѵеепіу гуй ЛакиЬ Моѵѵзгоѵѵісг ітіепіет гѵйо\ѵ зупа^о^і а каііаіи 
Ріпзкіе§о іеп ипі\ѵегза1 ой Каіазпіеузге^о К. Л. Мсі Роізкіе^о 
Аи&изіа \Ѵіоге§о га ріесгесіа когошщ рггусізпіопгі у г ройрізет 
гекі Л. К- Мсі йо 2уйо\ѵ рггука!іа1ко\ѵ РіпзкісЬ, гаііопе іпігосоп- 
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іепіогит \ѵуйапу, рег оЫаіат росіаі, ргозщб аЪу рггіеіу у йо хіе§ 
\ѵрузапу Ьуі. 

Кібгу ипі\ѵегзаі іа иггей, йо хіек рггупіаѵѵзгѵ, сгуіаіет у Іак 
зіе зоЬіе та: Аиризіиз ІѴіогу г Вогеі Еазкі Кгбі Роізкі. \Ѵіе1ке 
Хіеге Іліелѵзкі, Киззкі. Ргиззкі, 2отоуізкі, Магоѵѵіескі, Ройоізкі, 
ЛѴоІупзкі, Кіоѵѵзкі, ГойИазкі, Зтоіепзкі, 8іе\ѵегзкі, Іпйапізкі. Сгег- 
пісЬолѵзкі у йгзейіесгпѵ хцге 8азкі у Еіесіог. Огпаутиету Іут Іізіет 
\ѵзіт лѵоЪес у когйети гозоЬпа, коти о Іет лѵіейгіе паіейу, озоЬ- 
Іілѵіе гуйот рггукаііаікоѵѵ у рагіукиіаіеопі йо Зупадоеі Ріпзкіеу 
паіег^сут: 8ирр1іко\ѵа1і йо N88 рггег \\ Г іе1тогпусЬ Рапоѵѵ Кай у 
Иггейпікоѵѵ, рггу Ъоки Nа8гіт Ъей^сусЬ, йуйгі Зіпароеі тіазіа 
Казге^о Ріпзка: Іг таіас ой розІапо\ѵіепіа \ѵ \Ѵ. Хі^/ 1 \ѵе Еііеѵѵ- 
зкіт гаіейгу гуйаті каііаіі у Зѵпарорі, у йо піек рггукаііаікі, рагіі- 
киіагге сіойапе, аЬу роггдйкіет ройаікі йо зкагіш Казге^о ѵѵейіир 
исішаі зеутоѵусЬ у Й1ир;і: іако кіазгіогат і іпзгут кгейіСогот, 
лѵуйегкаРу' лѵурГасіс торіі; йо кіогедо іо каііаіи, ѵ/ейіи^ розіапо- 
\ѵіспіа у итіагколѵапіа, га йогѵѵоіепіет К I. М. Апіесеззого\ѵ Хаз- 
гѵсіі тейгу каЬаІаті йойапо іако \ѵ \Ѵ. Хі^йзіхѵіс Еіісѵѵзкіт, іак 
\ѵ Когопіе, со йо Ріпзка—паісйсб таі^.— Тегаг піекібге рггука- 
Ьаікі, «упаійиіцс зоЬіе гогпусЬ зрозоЬоіѵ у ргоіексуі, ройаікоіѵ па- 
1еі;ісусЬ йо каЬа1о\ѵ ріасіё піесЬсд, г розіизгезііѵа паіегііе^о зіе «У* 
Іапшіе, рггег со йо ъѵіеікіеу рггусЬойгіс тизг,і гиіпу: ро\ѵіпозсі у 
ройаіктѵ ріасіё ѵузіагсгус піе то^.— Кіоге іо іакоѵѵ^ зіпзгпд 
зііррііке Іанкаіѵіс рггіаѵзгу, ѵѵзгузікіт гуйат: рггѵкаЬаІкот у раг- 
іукиіаггот, йо каііаіи Ріпзкіеію іако \ѵ \Ѵ. Хі^йзіѵѵіе Ьііеѵѵзкіт 
іак ѵѵ Когопіе Ьей^се, ой Іаі йаіѵпісЬ паіей^сусіі, пакагіііету у 
пипс сіісету: аЬу \ѵзге1кіе роѵѵіппозсі, розіизгепзіѵѵа рогиЬу йо 
к*8<> каііаіи у згкоіу Ріпзкіеу реіпііі у зіисііаіі, о со \Ѵіс1тогпусЬ 
у ІТгойгепуІі и рггеутіе Ыат тіІусЬ рапоіѵ ісЬ, рой кібггуту 
рггукаЬаІкі гояіаі^, піе іуіко Ьгопіб Іакоіѵеу зіизгпозсі, аіе рггу- 
кагуіѵаб гуйот опусіі, аЬу.... розіаиоіѵіепіе у ѵѵоі^ Казгд іегаг- 
зіаузг;} ротпііі у йо каііаіи Зупацо^і Ріпзкеу ро\ѵіппойсі тѵпазгаіі 
у с/упііі, исгупіас иргегеу.... \ѵазге Йіа Іазкі Ыазгсу Кго1е\ѵзкіеу.— 
Ьап’ 'ѵ \Ѵагзга\ѵіе, йпіа XIX, м—са Зіусгпіа, гоки Рапзкіедо 
МБССХІХ, рапоѵѵапіа Казге^о XXII гоки. 

У того универсалу печать коронная есть применена, а под¬ 
пись рукп Его Королевское Милости тыми словы: Аи^изіиз Кех. 
Который же то универсалъ, за поданемъ п нрозбою вышеменова- 
ное особы подаваючое а за моимъ урядовымъ нринятемъ, до книгъ 
нпнешнпхъ есть впнеаний. 

Книга гродская Овруцкая записовая и поточная, іодъ 1718 — 
1719, листъ 472 , на оборотѣ. 

Л» XXX. Декретъ „старшихъ земскихъ жидовскихъ всей сина¬ 
гоги коронной польской “ (синода четырехъ странъ), а именно: Якоба 
Нашей, равина Львовскаго, Лейбы , равина Краковскаго, Якуба, ра - 
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вина Познанскаю , Гершеля , равина Дубенскаго и Лейбы, равина 
Замойской ординацігі, данный на еврейскомъ сеймѣ въ г. Ярославлѣ 
въ 172 І Сентября 9, по которому „земскіе старит* , признавая 
полную юридическую годность займа на , видеркауфъ' въ пользу всею 
„ земства “ еврейскаго, на вѣчныя времена, сдѣланною у покойнаго 
Михеля еврея Кременецкаю , обязываются у закивать сжеюдно про¬ 
центную сумму въ количествѣ 325 злотыхъ Кремвнецкому кагалу 
и 75 злотыхъ наслѣдникамъ умершаго. Декретъ этотъ для Кре- 
менеикаго кагала вполнгь замгънястг • формальное обязательство, 
и „старшіе * не должны чинить въ уплатѣ этихъ денегъ ни ма- 
лгьйшаю затрудненія, подъ страхомъ вѣчнаго проклятія,— Что же 
касается долга Кременеикому кагалу въ 197 злотыхъ, тостаргиіе 
еврейскіе „вѣрныки а обязываются уплатить оный въ два срока, 
подъ опасеніемъ неустойки, равной сучмгь долга. 

Коки Іузі^с віегітзіеі бѵѵиб/іезо з/озіедо, тіезіоса биііа бѵѵи- 
б/іезіедо бпіа. 

Рг/еб иг/ебет у асіаті пупіеуз/уті дгобзкіті Кг/етіешескіті 
у рг/ебо шпд Вогувіет Зіес/ускут Хатіезпікіст ВигдгаЬзІѵѵа 
Кг/етіепіескіедо сотрагепв регзопаіііег иіеѵѵегпу Оаѵѵіб Іапкеіо- 
лѵіси, /уб, тіез/с/апіп Кг/етіёпеску іпіепет саіедо каііаіи Кг/е- 
тіепіескіедо Іеп бекгеі, трб/у Іуга/е каЬаІет Кі/етіепіескуш / 
іечіпеу зігоиу а зіатіті 2етзкіті саіеѵ Зупадоді Когоппу Роіз- 
кіеу. ргиег зІагз/усЬ гаЪіпоѵѵ па зеѵтіе \ѵ багозіаѵѵіи гоки 1724, 
сіпіа 9 8етрІетІ>гіз Іегоѵѵапеу, / йубоѵѵзкіедо рійіпа ро роізки 
рггеііитас/опу у рг/ерюаиу, аіі асіа ргаезепііа зіапоѵѵз/у, рег оЫа- 
1,аш робаі, ргоз/цб тиіе, иг/еби. о рг/іесе опедо у (Іо асі ѵурізаніа. 
Кібгедо іа. иг/дб, аппиепбо а&сіаііопе аіі асіісаибит рг/іупіиі;)с, 
с/уіаіет у ііті іезі різапу з!о\ѵу: Коріа Бскгеіи ро /ібоѵѵзки 
різапедо а па роізкі іеху к рг/еііитас/епедо тіеб/ѵ каііаіет Кг/е- 
тіѳпіескіш а зіагзхіші /іетзкіеті Зупадоді еаіеу Когоппу Роізкіеу 
ѵѵ багозіаѵѵіи па зеутіе /убоѵѵякіт гоки Іузіес зіебтзіеі бѵѵиб/іезс 
сяѵѵагіедо, сіпіа сігіелѵі^іс^о ЗетрІетЪгіз Гегоѵѵапедо, Іепогіз зе^и- 
епііз. Зігопу зипипу Іг/есЬ зеі бѵѵиб/іезіи рі^си хіоіуоіі ргоѵѵі/іо- 
паіпоу. со зіе паіе/у каііаіоѵѵі Кг/етіепіескіети ѵѵ гоки об зитту 
рг/е/ піеЬоз/с/ука Мукіеіа (Іапеу, со рохус/уі на ѵѵубегкаГ ѵѵіесг- 
петі с/азу, Іо іезі па хіеѵѵзіѵѵо пазхе саіеѵ Зупадоді; / Іеу газ 
зитту роѵѵітіізту ріасіс зитте ѵѵугахопн, Іо іезі гііі. роіз. Іг/ѵаіа 
бѵѵиб/іезіеі рігус каііаіоѵѵі Кг/етіепіескіети. оргосх Іеу ргоѵѵізуі 
325 /11, роѵѵіппізту бас, со паіе/у па зиссеззогоѵѵ Іедо піеЬозсгука 
ѵѵуз/ѵѵзротіепепедо Мукіеіа, к Іо г/у тіезхкаі.і ѵѵ Кг/іетіепси. /ІоЬ 
роі. зіебтбхіезй)! (Іѵѵа, со гоки; а 'а зитта ѵѵя/узіка ѵѵупозі па 
/11. 397. 

Му /аз зіагзі /етзсі саіеу Когоппу Роізкіеу роѵѵіппізту іп Іоіо 
ѵѵуріасас со гок, со ту зіагзі / зеути /іетякіедо /убоѵѵякіедо ѵѵ 
■Гагозіаѵѵіи, ѵѵ гоки 1724, біе попа ЗетрІетЬпя /ѵѵа/уіізту сІоЬг/е: 
Л Іеп біид іеяі ргаѵѵб/іѵѵу у ѵѵіес/узіу кібге арргоЬиіету, аЬу Іа 
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зитта лѵуз/ѵѵуга/опа ргоѵѵі/уопаіпа, Іо іезі /111. роізк. 397, со гоки 
рг/іеіа ѵ лѵуріасопа Ъуіа каііаіоѵѵі Кг/етеіпіескіети Ье/ габпеу 
зІагз/усЬ /убоѵѵзкіеіі ІигЪасіі у зрг/ус/кі роб кіеіѵѵа ѵѵіес/па па 
ѵѵіетѵсіі паз/узЬ /іетакісЬ; /еЬу рг/уіеіі у об гоки бо гоки аЬу 
оббаѵѵаіі у Іо зитте лѵуріасііі; а Іеп бекгеі, со ѵѵ каііаіи Кг/е- 
шепіескіети ѵѵ іокасіі. Іакіедо ѵѵаіоги та Ъуб іако Ьу кѵѵіі об 
ѵѵіегпусіі /іетзкіеіі шіеіі па зитте /111- роі 397. со гок; бгида 
/аз зитта, кіога ту /озіаіі ѵѵіппі, зіагзі паз/у /істзсі каііаіоѵѵі 
Кг/етепіусеу ѵѵ гоки 1724, Іо іезі /111. роі. зіо біеѵѵіес б/іезіас. 
зіебт роѵѵіппуйті ѵѵуріасіс ѵѵ рг/уз/іусіі гокасЬ па сіѵѵіе гаіу I. е. 
гоки 1725 /111. роіз. 8Ю, гез/іе /111 97-\ѵ гоки 1720, ѵѵ піеѵѵуріа- 
сіепіи Іеу зитту роб /акіабет Іакоѵѵеу сігидіеу. КІоЬу /аз тіаі 
Ьус рг/есіѵѵпут у Іатас ргаѵѵо, Іеп роб кіеіѵѵа ѵѵіес/па /озіаіе; 
Іеп /ай каііаі Кг/етспіеску та тіес ѵѵіаге, у тае осіз/икас о<1 
паз/уск зіагз/уск Іе/ зитте, со паіегу со гок. а б Іа Іерз/еу ѵѵіагу, 
ѵѵаді у реѵѵиозсі гекаті ѵѵіазпеті павгеті робрізиіету зіе* 

В/іаІо зіе ѵѵ багозіаѵѵіи бпіа 9 ЗерІетЬгіз, гоки 1724. 

11 Іеу коріі бекгсіи робрізі гек \ѵ Іе зіоѵѵа: бакоіі Ыаз/еу, 
гаЫп Ьѵѵоѵѵзкі у роѵѵіаіи Іедо/; ЬеуЬа, гаЬіп Кгакоѵѵзкі, роѵѵіаіи 
іедо/; баки Ь. гаЫп Ро/папзкі, роѵѵіаіи Іедо/; Негз/еі, гаЪ 
ВиЬіепзкі ѴѴоІупзкіедо роѵѵіаіи; ЬеуЬа, гаЬіп 2атоізкіеу огбу- 
пасуі. ... 

А іак Іа коріа бекгсіи, /а робапіет ѵѵуз/г/ес/епедо айегепіа 
а /а тоіт иг/ебоѵѵуш рг/іеіет,. бе ѵѵегЬо аб ѵѵогЬиш, іак зіе ѵѵ 
зоЬіе таіеі, бо хіек піпеуз/усіі дгобзкіеіі Кѵ/етепіескісіі іезі 
іпегоззоѵѵапа. 

Соггебіит еі огідіиаіе г-есеріі (подпись на еврейскомъ языкѣ) 

Чита гродская Лрсменецкая запнеовая , Л" 1613, іодъ 1720 , 
листъ 615. 

Л» XXXI. Просьба евреевъ фратчиковъ “ поргпняжнаю ггеха, 
въ которой они объясняютъ во 1), что вс.гпдсгнвіс смерти цехмей- 
стсра (христіанина) они, евреи, должны были передашь свои 
привгіллти въ городскую ратугау, а потому были лишены права 
ичгьть сходки и судъ; въ настоящее же время иехмейстеръ выб¬ 
ранъ изъ христіанъ, а гго сему они, и братчики ‘ просятъ о воз¬ 
вращеніи отданныхъ ими привилегій; 2) Считая себя ш.огтгъгп- 
ственными за долги, едгьланные прежними цеховыми .таперами, 
о когпорыхъ они, евреи, какъ пришельгі,ы , ничего не знаютъ, „брат¬ 
чики' просятъ увольнять ихъ отъ всякой отвгьгнственности по 
этимъ долгамъ,— Магистратъ постановляетъ объ удов летворенѵп 
просьбы брагпчиковъ. 

Зіапоѵѵзку зіагозакоппі оЬуѵѵаІеІе тіазіа Оіуку, тіепоѵуісе: бека 
бибкоѵѵіс/, 81гѵа 8/тиІеѵѵіс/, ЬеуЪа \\ і1епзкі, ЬеуЪа 8/1отоѵѵіс/, 
ЬеѵЬа Зокоіік, /узкіеі беѵѵиди, ішіепіет зѵѵоіт у ішіепіет ѵѵз/узі- 
кісЬ Ьгасі коиз/іи кгаѵѵісскіодо гаіііі зіе У иргой/аіі, і/ оі те- 
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таіеро схази, таі^с зоЬіе ргхуѵѵііеу пасіапу оіі Л. О. Хіцхаі ЛсЬ 
Мс. Рапоѵѵ а Рапоѵѵ тіІозсіѵѵусЬ у сІоЪго<І 8 іе) 0 \ѵ, ройіир кібгеро 
ргхех піетаіу схаз, со ас! Ііаі кіікайхісзізі тщйгцс зі?, есіккігкі, 
яѵѵ'оіе ойргаѵѵоѵѵаіі а іегах, ргхех ойеузхе лѵіагу сіпхезсіапзкісу 
тісзхехап теузігоѵѵ копзхіа кгаѵѵіескіеро, лѵухротіепіопу ргхуѵѵііеу 
у рогхдсіек, піс гааідс коро оЪгас- /а СесЬтівігха, хагхисііі у ргаѵо 
Іо зкагЬи Каіизха тіеѵзкіеро оййаіі, йіа схеро хайперо сіо іусЬ 
схаз шіусі/у сесЬет пазхѵш рогх^йки у зіійоѵѵ тіеспіе тохету; а 
пауЬагйхіеу х гасуі, і і ос! Іа! кіеікайзіезізі га зіагуеЬ у г іеро 
зѵѵіаѣа хезхІусЬ сесЬтізігоѵѵ у таузігоѵѵ копзхіи кгаѵѵескіеро піек- 
іогу хпаийиіа зіе «Ниді. о кіогусЬ ту, іако поѵѵоозіайіу у ргхуЬіІу 
таузігоѵѵіе копзхіи кгаѵѵіескіеро апі хпату, апі ѵѵіету; ѵѵ схут 
иргазхашу, аЬузту х йесухуі зхІасЬеіперо Марізігаіи Рапоѵѵ осі ріа- 
сепуа Ьакоѵѵусіі йіироѵѵ, со тнзхц Ьуйх роѵѵзрокоіапу, ѵѵоіпету 
Ьуіі Огах іак пашйхепу иргазхату о ѵѵуйапіе ргхуѵѵііеіоѵѵ у <1о- 
китепіоѵѵ, сесЬоѵѵі кгаѵѵіескіети иаІеііісусЬ, Іи \ѵ зкагіш и га- 
ѣивху хіоіопусіі. 

Л іак 8^<1 соттипісаіог іиіег зе сопзіііо, /ѵѵахуѵѵзху зіизхпі} 
ісіі ргеіепсуд, а хкіопідс/узіе Йо ргохЬу, йессгпіі: 

Ргхуѵѵііеу а йокитспіа ѵѵзхузікіе, хц оЬгаіот СесЬтізігха у 
зіагзхусЬ ѵѵіагу сіігзхезсіапвкіеу ѵѵейіир хѵѵусхаіи, оййай; г (Пират і 
хаб іейеІіЬувіе кіо ойехѵѵа! йо ѵѵзротпіеперо сесЬи, іакоро хтаг- 
ІусЬ рІоѵѵасЬ, Ъо ргаѵѵіе іи і хаиіейЬаиусІі ас! Іаі кііки сесЬи, ро 
иіолѵах йоіцй хайпеу піе Ьуіо іч^иіхіііеу, ха оЬгаиіет Рапа СесЬ- 
тізігхі) поѵѵеро х зіагзхо Ьгасіі), ѵѵіее/пету схазу саззапіиг еі ап- 
піііііапіиг. Рогхдйек хаз ѵѵейіир ргхуѵѵііеуоѵѵ а Йаѵѵпусіі хѵѵусхаіоѵѵ 
та зио ойргаѵѵоѵѵай зіі> сигзи. 

Со ісзі харізапо. 

Книга Олыкской городовой ратуши, Л? 3354, годъ 1739—1750, 
листъ 389, на оборотѣ. 

№ ХХХЛ. Выборные „старгиіе и воеводство Волынскаго: Лейба 
ранит, ІІусахгшскій, Іозгфъ изъ Лубно, Банеръ изъ Кремениа, 
Лейба изъ Владиміра, привѣтствуя Чернобыльскій кагалъ, назна¬ 
чаютъ ему день, къ которому онъ долженъ выслать своихъ выбор 
пыхъ для того , чтобы вмѣстѣ съ „ шаргиими “ всею воеводства 
сдѣлать раскладку поголовной подати въ парафіи Чернобыльскаго 
кагала’, такъ какъ, согласно съ постановленіемъ Вадомскаго три¬ 
бунала, вегъ города и села въ Овруцкомъ повѣтѣ присоединяются 
къ Волынской „ синагогѣ*. 

Коки 1750, тзс РеЪгиагу, 27 Йпіа. 

Ха игхфйхіе ргойзкіт, \ѵ хатки Л. К. Мсі 0\ѵгискіт, ргхейошп^ 
Каіеіапет КіеІЬіскіт, Штіезпікіш ргойзкіт Оѵѵгискіт, у хі§раті, 
пупіеузхіту Оѵѵгиекіті, сотрагепз регзопаіііег зіагохакопну ЗхерзхеІ 
Моіегоѵѵісх, оЬуѵѵаіеІ схатпоіуізкуі, іеп Іізі ой хуйоѵѵ зіагзхусЬ \Ѵо- 
ІупзкісЬ, ро ЬеЬгаівки йо каЬаІа СхагпоЪуІзкіеро різапу, гаііопе 


іпігосопіепіогшп, ргеѵіа шапііезіаііопе, рег оЫаіат ас! асіа еаз- 
ігепзіа сарііапсі Оѵѵгисепзіз ройаі, ргозіас тиіс игхцйи, аЬу Йо 
хі(?р пуиіеузхусЬ ргхіі^іу у ѵѵрізапу Ьуі. А іак іа, игх^й, аппи- 
спйо аЯсеіаііопі сотрагепііз, роіпіепіопу Іізі ай асіісапйит ргху 
тиіііс, схііаіет йс іепоге іаіі: КаЬаІ саіу ОхагпоЬуІзкі рохйгаѵѵііату. 

Охпаутиіету іакох іо іих хсіаѵѵпа іаѵѵио у лѵіайото \ѵзхузікііп, 
хе ха йекгеіет ТгуЬипаІпут Кайотзкут, тіазіа у ѵѵзі, \ѵ 
ро\ѵіесіе ОАѵгисхзкіт хозіаі.ісе, ѵѵсаіе иаіехес гааіа сіо зуиарор паз- 
хусЬ ѵѵоНуіізкісЬ, ріасіб ройаіек рор!о\ѵііеро йо зкагЬи когоиперо 
роАѵііші Ь(>Йф, со у ту, оЬгапі х зуаарор \Ѵо1упзкіс1і, роАѵішіі хіо- 
скас йо 0\ѵічісха (На иіохеиіа йузрагіітепіи \ѵ роѵѵіесіе Оѵѵгисх- 
зкіт; а іегах хехпапі йериіасі йокисхаі^, хсЬу іих іети Ъуі ко- 
піес у хеЬу іих тейхіеіі, рйхіе таі^ зѵѵоіо ріепіс.‘йхс осІЬіегас у 
ргхехіо, хеку піе лѵупікаіа іака ргеіепзуа х зхкой росЬойх^сусЬ 
рошіепіопуіп йериіаіот; а іак іегах, Аѵіохѵѵзху зоЬіе сіхіеп ѵѵуіахйи 
йо Оѵѵгисха, у іат хакопехуй хесЬсету \ѵе ѵѵзхузкіт іссіу, аЪу зо¬ 
Ьіс Іексс піе\\'ахус5 у тіейхе всЬц оЬгапусЬ хезіас! йо Оѵѵгисха на 
сіхіеп йхіеѵѵіаіпазіу, ІиЬ йѵѵайхіезіеіу, апі Ьех \Ѵі|іріепіа, Ьо хареѵѵпс 
ха ѵѵоІ 4 ѵѵазх.і, у хрой<і йоЬгхе Ьейхіп; рйух іак ѵѵіеіе тіазі у ѵѵзі, 
йо пазхеу хѵѵіегсЬпобсі паісх.ісе, ѵѵсхіт] розіапоѵѵіепіе, а іак йоЬгхе 
зѵѵіайехопа йіа паз ѵѵ гі-котрізте зѵѵіасісхепа ѵѵат Ьуйх роѵѵіппа, 
со ту піеѵаІр-К -'•с '■ озіаіпіеу гхесху ріегѵѵзхц хгохитіесіе; а хеку 
піе ргхузхіо йо ѵѵісІкісЬ ехрепз у сіекгеіоѵѵ ТгіЬипаІзкісЬ; со Ьейіі 
йосіюйхіс* йериіасі. 

Со ѵѵугахітѵзхі, ту оЬгапі Зупарорі ѴѴоІіпзкісу ройрізиіету зіе. 

ІЛ іер» Іізіи, ро ІіеЬгаізки рузаперо, йаіа іакоѵѵа: І)аіши ѵѵ 
ОиЬпіс, йпіа озтеро РеЬгиагіз, 1750 гоки. Росіріз хаб г§к« іа- 
коѵѵе: к е у Ь а, КаЬіп ХизасЬопзкі, Лихеі х ОиЬпо, Вапег х Кгхс- 
тіеса, ЬеуЬа х \Ѵ1ойхітіег/а. 

Кіогу хе іо Іізі, ха ройапечп у ргохЬд ройаѵѵаіцсхеро д ха тоіт 
игхуйоѵѵуіп ргхуі^іет, ѵѵзхузіек х росх,}1ки ах сіо копса зіоѵѵо ѵѵ 
зіоѵѵо, іак віе ѵѵ зоЬіе та, йо хіер пуиіеузхусЬ іиргоззоѵѵаиу. 

Книга гродская Овручскан лаписован и поточная, А г 3 245, годъ 
1750 — 5І, листъ 47, на оборотгь. 

Л» ХХХІП. Заявленіе п. Владислава Маркелсвича, управи¬ 
теля имѣній Яна Самый Канцлера В. К. Литовскаго о томъ, 
что вслѣдствіе присоединенія,—согласно декрету Радомскаго Три¬ 
бунала,—евреевъ Овручскаго повѣта къ вѣдомству Волынской си- 
гіаюги, „старшими ‘ евреями Волынской синагоги былъ назначенъ 
въ Овручѣ съѣздъ депутатовъ отъ Овручскихъ и Волынскихъ ка¬ 
галовъ, отъ каждаго по 2 или по 3 человѣка, для правильнаго 
распредгъленія подати. Но когда онъ, Маркелевичъ, вмгьегпгь съ 
нѣсколькими Чернобыльскими евреями явился въ назначенный срокъ 
въ Овручъ, то не только въ этотъ день не нашелъ тамъ никого 
изъ , старшихъ “ евреевъ Волынской синагоги, но прождалъ ихъ 
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напрасно еще цѣлый сутки.—Заявленіе это подтверждается при¬ 
сягою- 

Коки Іузще зіеДтзіеІ рі;]С(Ыезі«іІед:о. тзс КеЬгиагу, 27 Дпіа. 

Ха иггдДгіе іртоДзкіт, \у гатки Д. К. М-зсі Оѵтіскіт, рггеД 
Іѵаісіапеш КіеІЬскіт, Хатіезпікіет дгоДзкііп Оѵѵгискіт у хіі'^агаі 
пупіеузгету "пнізкіті Оѵѵгискіеті, сотрагепз регзопаіііег \Ѵ. Дет. 
У. ЛѴ1а<1у8Ііі\ѵ Магскеіеѵѵісх, сх^зпік Хо\ѵо#годзкі, котіззагг (ІоЬг 
ѴѴіеІІ. Дтсі Рапа Дана РгеДегука, НгаЬіа па Коііпіи, С/агиоЬуІи 
у БагоЪозІаіасІі, ЗаріеЬу, Капсіегга \Ѵ. \Ѵ. Хісхзіѵѵа Ьііеѵѵзкіедо, 
Нггезкіедо, Ргороузкіе^о, (топіхоѵѵзкіе^о еіс., Зіагозіу Нгаѣзіѵѵа 
СяагпоЬуІзкіс^о, ЬеіЬ.іс сгиііт \ѵ роѵѵегхепіи зоЬіе Дузрогусуі окоіо 
1 'огіипу ргупсураіа з\ѵс}>о, сксдс і<і \ѵ паіегуіут тіеё ріесгаіоѵѵа- 
иіи, а іо, Ьу иа опс іакоѵѵеу на роігіп ніе ропіозі кггуѵДу ѵѵзгеі- 
кігп гарокіеващй, дегеІіЬу гкцЛ тѵупікпфб г Деігітепіст у гиіпф 
аіоЪг Д. ЛѴіеІІ. Ргупсураіа сотрагепііз гаіеіі, ітреіусует Іакоѵѵу 
рггесіѵѵко зіагозакоппуш зіагзгут Какаіи \Ѵо1упзкіе^о іпкаегепДо, 

Іізіоѵѵі опусЬхе (1е (Ііііденііа зиа гапозі тапііезі.іп еит 

зепзиіп; іх со Декгеіет ТгіЬипаІпут когоппут КаДотзкуга, оіісіаѵѵ 
згу 0(1 Ріпзка каііаіу у рггукаЬаІкі роѵѵіаіи Оѵѵгисгзкісво, кіогу 
(Іо 1;уД сепзит ро^іотѵие^о До каііаіи Ріпзкісуо зкІаДаІі у ріасііі, 
пакагапф аЬу, іако До Когопщ? иаіег^су, йуДгі когоппіе, піе Ілі- 
ѵѵіс, Іо іезі До зіагзгуск каііаіолѵ ѴѴоІупзкіск, родіоѵѵпе ітрогіо- 
ѵѵаіі а па зат рггоД, іако 1е#ог Десгеіи оріеѵѵа зеиіепсуа, аЬу сій 
зіагзі гуДхі ѵѵоіупзсі, оЪіезІаѵѵзху Іівіет какаіу роѵѵіаіи Оіѵгисгзкісро 
у шшіасгуѵѵя/у іегтіп, па кійгутку / каіДедо каііаіи ро Дѵѵосіі, 
аІЬо ро ІггесЬ у уск Іакго Дѵѵоск ІиЬ Іггеск г каііаіи \Ѵо1іпзкіе§о 
ѵѵузіапуск зутркггоѵѵ, розіапоѵѵуѵѵзгу зіе, исгупііі Дузрагіатепі у 
ргорогсуопаіпу па кагДу какаі ѵѵіогуіі роДаіек. 

Л рйу сіг віагзгу \Ѵо1упзсі, рггег Іізі зѵѵоу пагпасгуѵѵзху Іег- 
шіи ріо ДіеЬиз 19 зеи 20 ГеЬгиагу аипі ргаезепііз, какаіоѵѵі Схаг- 
ііоЬіІзкіегаи До Оѵѵгисга зіаѵѵіб зіе Діа гогшіеггепіа ротіспіоііе«'о 
роДаІки пакагаіі; аіаіі тоДегпиз сотііагспз зат г кііки хуДаті 
каііаіи СхагпоЬіІзкіево па Іеппуп огиасгапу, Іо іезі Десіта попа 
РсиЪгиагіз, рггуЬуіѵзгу, піе газіаѵѵвгѵ гаДпе^о оД зіагзгуск кака- 
Іо\ѵ ѴѴоІупзкісІі у го Дгіеп сгекаѵѵзху піеДосгекаѵѵзгу зіо, лѵі^с рггеД 
иггеДет у акіаті пупіеузгѵті діоДзкіту озшаДсгуѵѵзгу зіо, оЬѵі- 
апДо агеку пароіут рггег \Ѵіе1. Дек Мсѵѵ. Раподѵ Дериіаіоѵѵ, га 
.ѵуДапеші аззудпасуаті \ѵ ДоЬгасІі Д. ХѴіеіІ. Рггупсураіа шапііез- 

Іапііз, піо ропіозі кгхуѵѵДу у піпу, зіо. гоЦ тапііезіаѵѵаѵѵзгузір 

ѵіео, ргозіі капе таиііезіаііопет асііз соііпоіагі, со у оіггушаі. 
ѴѴІаДізІаѵѵ Магскеіеѵѵіс/. 

Книга іродская Овру некая записывая и поточная, № 3245 , годъ 
1750 — 1751. листъ 246. 

•о- XXXI Г. Предписаніе , Владимирскаго старосты Франциска 
Ледуховстго , „ старшимъ “ В.гадимирскию каіа-га, обязующее ихъ 


явиться на ближайшіе , судебные рочки “ и дать отвѣтъ на жалобу 
пріора и братіи Зыминекаго монастыря о томъ, что „ихъ невѣрность 11 , 
лзявгии въ 1650 г. на проценты 3,000 злотыхъ, завѣщанныхъ Зимсн- 
скому монастырю п. Тсофиліею Садовскою, уже съ 1696 г. стали 
платишь всего по 5°іо гг то неаккуратно, и несогласно съ даннымъ 
ими обязательствомъ . 

Коки 1755, т-зс Даииагу 10. 

Ггапсізгек па ЬеДисІіоѵѵіеЬеДисЪоѵзкісІі, Зіагозіа ІѴІоДгітіегзкі, 
Риікоѵѵпік \тоузк Д. К. М. у Кгесгу Розроііеу,—ѴѴат піеѵѵіегпуш: 

Негеічті ЬеуЬо\ѵісго\ѵі \Ѵіегпіко\ѵі.Оезгепо\ѵі 2усѵѵе1о- 

\ѵісго\ѵі, ДиДіс Бо^гк ілѵісго\ѵі. зіагзгут кокаіпут у саіети каііа¬ 
іоѵѵі тіазіа ..... ЛѴІаДгітіегга іако Іег розроізіѵѵи рогѵѵапут 
■г. озоЬ, ЬапДІоѵѵ, Іоѵѵагоѵѵ у ДоЬг піеѵѵісгиозсі ѵѵазхусЬ "спегаііісг 
ѵѵзгѵзІкісЬ у зшп ріепіоДгпусІі, дДгіс коіѵѵіек у и коію коіѵѵіек Ьр- 
Д^сусЬ у схІепДиі.цсусІі зіо, ро\ѵа§<і Д. К. М. а ѵѵІаДх^ иггуДи те^о 
зіагозсіпзке^о ргхукахиіо, аЬузсіе піеѵѵіеітюзе ѵѵазха ргхеД ЗііДспі... 
зату у иггеДеш піоіш ХѴІаЛгітіегзкіпі па госгкасіі кгоДзкісЬ \Ѵ1аД- 
хітіегзкіеіі ѵѵ Іей сгаз, ^Ду Іа зргаѵѵа г го^езіт зоЬіе паіегуіе^о 
До з^Дгіепіа рггураДпіе у рггуѵѵоіаііа Ь^Дхіе, а \ѵ піеДѵѵузсіи (?) Іеу 
К(,'Ду па іпзху КаДеисуі Ыугко пазіорні^су, зату оЫісгиіе у га- 
ѵѵісіе зіапеіі па іпзіапіі іпзіігаіота з^Доѵто^о у 1е"о .... ргхе- 
ѵѵісІоЬпецо \ѵ Води. Д. Мсі ХірДха Дохапзкіедо, зирегіога шопазіеги 
хітопзкіеро, ІиДхісх саіеро х^готаДхопіа огДіпіз Б. М. Оусоѵѵ у 
Ьгасі шопазіеги Іс^ох, акіогиѵѵ, кіогхе рггускііцйзіе До ргаѵѵарозію- 
Шоро ІиДхіог Іезіатепіи, оД піеяДу воДиеу у з. ратіесі \\ іс1. рапі 
Теорііііу ЗаДоѵѵзкіеу гоки 1651, РеЬгиагіа Дпіа 20, па зитшу 
3000 хі. роізкіеіі, іпопазіегочѵі 2ітіепзкіети Дапедо, г ар і заново, 
изіііріопедо у Іут іо озіаіпеу ѵѵоіі зѵѵоіеу Іевоѵѵапеу рггег піеѵѵіег- 
позсі ѵѵазгу ѵѵгідіеу у го .... попсу, оД кіогеу ѵѵугпііапоѵѵапеу зитту 
ргоѵѵізуі гиреіпіе ріасіс піе сііеспіз (?) у іиг оД гоки 1096, а Діе 
ргіті Диіу, Іуіко акіогат оД зіа ро/1. рі^с аг До Ісгахпіеузхсво 
гоки у Іо піегхеіеіпіе, у піе ѵѵеДІив оЪоѵѵідгкоѵѵ ѵѵазгуск, акіогот 
ѵѵуріасаігусіе, До рокагапіи. па Ісппут ѵѵуйохпасхопу розуѵѵаі;].... 

Книга гродскан Кремснецкая записовая, № 1127 , годъ 1755, 
листъ 11. 

Л? XXX V. ІІосотнов.іеніе, которымъ кременецкій равинъ и киіалъ 
передаютъ,—съ утвержденія коммиссара „скарба короннаго* гг „вѣр- 
ника “ всей синатч воеводства Волынскаго, рлвггна Полонскаго Ха¬ 
има—право взысканія поголовной подати съ евреевъ, живущихъ въ 
исрсчис.генныго въ актгь сслахо, - - принадлежавши съ прежде въ Тео- 
фіыьполъекой параф іи, —Теофилііиомскому же кагалу. При чемъ ему 
предоставляется право налагать на непослушныхъ проклятіе, а въ 
случаѣ упорнію сопротивленія передавать непокорныхъ въ суды 
короннаго скарба. Настоящее постановленіе подтверждено какъ 
коммиссаромъ скарба короннаго, такъ и віьрникомъ синагоги Волын- 
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ской, во время Генеральскаго еврейскаго конгресса всей синагоги воевод¬ 
ства Волынскаго , бывшаго въ г. Корцѣ въ 1758 г., Апрѣля 4. 

Коки 1758, т-8С Мау, йгиріе^о йпіа. 

Рггей игяайет у асіаті ^гойзкіті у ргяейо шп^ МісЬаІеш Киги- 
дѵиізкіт, ргоіипс Катісзпікіеш Ьиг§гаЬз1дѵа Кггетіепескіе^о, сот- 
рагепв регзопаіііер піеѵѵіету ^яап 8/Іотодѵіся, оЪуѵѵаІеІ ТеойІ- 
роізкі, я рагаііі (Іо 'ГеоШроІа яйадѵиа паіеязез, різіпст яуйодѵзкіт 
\ѵурізап$ а ргяея ѴѴ. .). М. Рапа Зіеіапа Вепікоѵѵзкіе^о, ге§епІа 
(ггойи Ьискіедо, Котіззагяа зкагЬи когоппедо, арргоЬодѵат] у яа- 
Іесопа, ройрізет г<?кі здѵоеу ргяу ріесядсі па Іаки сяегдѵопут ргяу- 
еіьпіопд ройрізапа, піетпіеу я арргоЬаЦ ѴѴіегпіка 8упадо"і дѵдѵа 
ѴѴ'о'упзкіеро ро яійоѵѵзки парізаші, сііа дѵрізаиіа (Іо хіде піпіеуз- 
яуск цгойзкісК рег оЫаІат ройаі. Е1 (іиійет ргіто, зресіЙкасуа 
\ѵ:і, ро яуйоѵѵзки різапусіі, іезі Іакоѵѵа: Кодѵозіадѵсе, Кгяуѵѵиіка, 
Кояодѵіе, КагаЬіпоѵка, Вогзясяоѵѵка. ѴѴазуІодѵки, Коікі, Кагсяидѵка, 
Зсигикі, Зігокі, Оііупікі. Тічуапогѵка, ЬейосЬодѵка, 2агш1іе, ѴѴо- 
Нса \Ѵіс1ка, ЛѴоІіса Маіа, Тигодѵкі сядзсі йдѵе, Бапііодѵкі егдзеі 
Лѵѵіе. 

Ргяуипапіс газ \Ѵ. Р. Коіпшіззагга зкагЬи Когоппе^о Іеіш іезі 
різапу зіодѵу: Аппо тіііезііпо зерііпвепіозіто чи^иакезіто осіадѵо, 
<1іе (ціаііа Аргіііз, \ѵ Кореи рой сгаз Коп#гсззи &епега1пс$о. Теп 
рагайіі, зіо (Іо Ееойіроіа яйадѵиа паІе^Ссі у Іега/ ѵуяпасяопа, у па- 
яахѵзге рггуі^сопф тіос сЬсс. 2а1есаі;]с аЬу агдйагяе ройаіек роу- 
1оѵѵпе§о, ргороі-сіопаіпіе дѵІоЬпу, рипсіиаіпіе дѵуріасаіі; рйуя яа- 
(Іозѵб Іеу тоіеу (Іуврогусуі піе, яупі.іед (Іо зкагЬи Ьдй;} роііапі. II 
Ьо{?о рг/угпаійи ройріз \Ѵ. Коттіззагга рггу рідсядсі, па Іаки 
сяегдѵопуш рггусізпіопеу, Іакоѵѵу: ЗіеГап Вепікодѵзкі, Кс|?епІ ргойи 
Ьискіедо, Коттіззагг ЗкагЬи Когоппе^о (Ь. 8.) 

Рггугпапіе яа4 ѴѴіегпіка Каітіпедо, яуйодѵзкіт різіпет різа- 
ие^о, іезі Іакодѵе: Огпаутиіе, кояйеши, кібггу еяуіаб Ьдйяіе Іе 
ргяуяпапіе ѵѵйіолѵ ѵѵузяѵѵугагопусЬ, кіоге гаЬіп у каііаі Кггетепіеску 
каііаіодѵі Теойіроізкіеши ройрізаіі. яе родѵіппі ѵѵяріасаб ройаіек ро- 
{'Іоѵѵпе^о (Іо ТеоШроІа; кіогд Іо ройрізу Ісдоя гаЬіпа у каЬаІи 
Кіѵ.ешіепіеекіеко з;і Іакіе: ЕпосЬ СЬаітоѵѵісг, ЕІ Мозякоѵѵіся, Вуп 
ОЬаітко Ло8кодѵіся, 2е1ік Лагароізкі: ѴѴ'ейІид Іе^оя йокитепіи со 
Теойііроізсѵ яуйяі так], кіоге з<] ѵѵузядѵугаяопе, родѵшііі ріасіс 
Іепяе ройаіек ро^іоѵпеу (Іо тіазіа Теойіроіа у ргяуказиід Іутяе, 
геЬу яайпеу піе зяикаіГ ргоіексуі у зрозоЬу, іепо Ьег яадѵайи о<1- 
йаѵѵаіі. 

Тсгая гай 1с рга\ѵо гаЬіпа у каііаіи Кггетіепіескісео арргоЬиіе 
у тоб (Іаіс іетиг какаіош Теойіроізкіеши: ѵѵуріасопе ой агуйаг- 
гоѵѵ ротіепіопусЬ \ѵзі ройаікі ойЬіегас, у \ѵо1по Іепіиг к1ап!\ѵе 
ѵѵіоіуб, кІогуЬупіе гаіеіі оййаѵѵаб ро^іоѵѵпейо; а іеяеІіЬу агейагге 
ІусЬ \ѵзіо\ѵ піеріасііі, Іейу Іепшя каЬаІо«і лѵоіпо Ьейяіе ройас ісЬ 
йо зкагЬи когоппе§о, у па Іо зіу п;ка то4 ѵѵіазпу ройрізиіе. 

Юяіаіо зід \ѵ Когси рой сяаз Коп^гсззи саіеу Зупа^оді \Ѵ-ѵѵа 


ѴѴ'оІупзкіедо, йпіа 25 Магеа, гоки рідезоіпе^о озіетпазіеро. Рой- 
різ яаз Іе^о лѵіегпіка іезі Іакоѵу: СЬаіт КаЬіп Роіопзкі, ѴѴіегпік 
8упа^о§і ѴѴоІупзкіеу. 

А Іак Іа оЫаІа рагайі, яа ройапіет Аѵѵзггяесяопедо Каяапа 
8ся1оіпо\ѵісяа, ойегепіа, а яа тоіт игяейоѵѵут ргяуідеіет (ѵзяузіка 
йе ѵегЬо ай ѵегЬит йо хід# піпеузяусЬ ^гойзкісН КггетіепсскісЬ 
іезі іпргоззолѵапа. 

Книга гродская Крсмснецкая записовая , Л? 1705 , годъ 1758. 
листъ 495- 

Л? XXXVI. Жалоба отъ имени Ерусиловскаю катла ни Анто¬ 
нія Васковскаю въ томъ, чгпо онъ, Васковскігі, пользуясь тѣмъ об¬ 
стоятельствомъ, что въ лѣсу былъ найденъ его сынъ, умершій отъ 
голода и весь искусанный муравьями, ничалъ обвинять въ убійствѣ 
евреевъ Брусиловскаго кагала. Не ншиедит сочувствія среди лицъ, 
видѣвшихъ тргупъ ребенка, онъ, опираясь на своихъ пріятелей, началъ 
дѣло въ судгъ. 

Коки Іузі^с зіейтзіеі зяезсйяіезі^сс^о озшедо, т-сайипу, йяіе- 
зщее^о йпіа. 

Ш игядйяіе дгойзкіт, \ѵ тіазеіе .Т. К. Мозсі Хуіотіегяи, ргяе- 
йотпа .Іозеіет Роіапоѵѵзкіт, Катіезіпікет ргоіипс ^гойзкіт Оспе- 
гаі ....... \Ѵ-\ѵа Кіо\ѵзкіеко у хідраті пітеузяіті дгойзкіті Кіолѵ- 

зкіті, сотрагепз регзопаіііег піеѵѵіегпу Легко ЬеуЬомйся, оЬуѵѵаІеІ 
тіазіа Впі8І1оиа, йоЬг Л. \Ѵ. Згсгазпе^о Сяаскіеро, Ройсяазяеео 
Когоппе^о, йгіейяісгпуеЬ, з\ѵут у саіеро каііаіи Вги8І1о\ѵ8кіе#о 
ітіепіет, я \ѵіеІкіт яаіет изкагяаіаб зід, ргясй акіаті піпеузясті 
па яагяиі ой игойяопедо Ап1опіер;о ѴѴазкоизкіецо, ргяея тапКез! 
\ѵ ріойяіе Кцои’зкіт гоки Іегаяпеузяе^о 1768, йпіа 4 Магеа ріѵ,е- 
сі\\ко каЬаІоѵѵі Вгизі1о\\зкіети исяѵпіопу, зѵіайеяу, ріоіезіиіе у 
гетаиііезіиіе зід ргяесіѵко ир-АпІопісти ѴѴазко\ѵзкісти,—\ѵ йоЬ- 
гаеіі \ѵзі ЛеяегсяапасЬ па сядзсі Л. М. СЬоряепзкісЬ, 8дйяіолѵ Сяег- 
пісЬодѵзкісЬ, ^гаіиііо тойо, зіейя.усети,—дѵ Іеп зрозоЬ у о Іо: Ля 
иг-оЬддйпіопу, піссЬс.ус япіезс сіегріеіідѵіе ой Во^а розіапе^о па 
зісЬіо итагідѵіепіа ідти зупа, ойе, дѵзі /пай, яа зоЬд, оЬѵѵіпіопут, дѵ 
ІП8 Ьіе§: 9 седо у піе йомоіадѵзяу зід оуса, Ьашяс оЫ^капецо, я Іе&о 
зѵѵіаіа яеЬгаІ: кіору дѵейіи^ "8яу8ІкісЬ окоНсяпе Іий/і, дѵійядсусЬ 
Іе^оі яшагіеро риЫісяпеу дѵіайашозсі у зкиіесяпіеёо йосіюйяепіа, 
з])1акапу у сіюйя^б ро іезіе, ройгарапу, сядзсіа зІгасЬет ргяега- 
яопу, сядзсіа б!°йет ятогяопу. ііе и йпіи озт Іейѵѵіе дѵупаіеяіопу, 
итагі, а ро зшіегсі ой тгодѵек зкоизапу яозіаі. А ро йапіи я пас 
0(1 іийяі ргяея затіе$>о Іегаяпіеузяе^о оЬдѵіпіопейо Йо йоти, дѵзяузіек 
дѵ тгодѵкасЬ у козяиіізіие ройагіеу, ргяудѵіегіопѵ йо росЬодѵапіа 
ііе яайпусЬ япакодѵ іадѵпеу зшіегсі, крот ргяуеяуп Ыакапіа, ріасяи, 
зігасіш, ію^ ройагсіа у еіойи, шаіеши паіигаіпіе зтіеге ргяупоз- 
ячсусЬ, ніетаідсу, ргяуЬгапу; зшіаі у дѵаяіі зід Іийяі, дѵі(1я;]суе1і 
яагаг я рося;]1ки рряупіезіопе йяіесіеуйо росЬодѵапіа оЬтудѵаіі]сус.Ь, 
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патаѵѵіаб, аЪу піеіиг іак ѵѵ затеу ггесгу, г ѵѵугокоѵѵ Вора, зкаіо 
8 ІС, аіе аЪу ки гузкоѵѵі ке зкгакд зупа зѵѵіеро па гуйоѵѵзкѵѵо иіо- 
йопа, іплѵекііѵѵд оЬгосіс тойпо. А рйу о<1 сІоЪгие ѵѵіайотусЬ зрга- 
ѵѵейііѵѵовсі йо ѵѵукопапіа керо росізкери ротосу піе /узкаі, исіаі зіе 
(Іо озоЬ, саіс шпузіоѵѵі і. тс. оЪѵѵіпіоперо роѵѵоіпуск; г кіогусіі 
роііеузсіа у г зісЬіс кспге ііпс. оЬѵйпіопу, рггеротпіаѵѵзгу Возкіеро 
рггукагапіа, ккбге гайпеу сийгеу ггесгу ргаридб піе каге, гпігепу 
каііаі Вгизііоѵѵзку ргаѵѵет ѵѵусіесгуб изііиіе; аІЬо піет Вори у 
іийгіот ѵѵіасіотеу піеѵѵіппозсі рга\ѵпе окагапіе рггу сгазасіі ко- 
гѵзку у іппусЬ піерошуіиізсіасіі, Ьег козгки у гкай рокггуѵѵйгіепііі 
каііаіи Вгизііоѵѵзкіеро ' оЬіезС віс піе тоге. Л /а іут, рйу Возкіс 
ргаѵѵо ітсі оЬ\ѵіпіоперо піе роѵѵзсіарпеіо осі Ыігпіеро кггууѵйу * 
го изііоѵѵаі рггег исгупіопу тапі&зі піе\ѵіпие ѵѵ паразб у сіріа’ 
осгузгс 2 еша зіе ѵѵргаѵѵіс. 

Шее кепге піеѵѵіегпу сотрагеиз о ѵѵузгѵѵугагопу гаггик, сгуі 

парав1т4 іпѵѵеккіѵѵз, рггесіѵѵко копіи/ ітс. оЬѵѵіпіопети. гета- 

пііезіиі^б зіе, рггу оказапеу с газа рга\ѵа піеѵѵіппозсі каііаіи зѵѵеро 
о кагу ѵѵ оЬіексуі піейоѵѵіейгіопеу, ргалѵпе орізапе, с/упіс каііаі 
рга\ѵет піе /апіейЬас, рсігіе Ъейгіс рггупаіегпіо, (іекіагиіе, гозкгге- 
гепіет. іегеііЬу керо роіггеЬа ѵѵусідраіа, роргаѵѵіепіа керо тапі- 
Гсзка, ккогеро <1о акк кегаг о рггуіесіе ргозіі, со уокггутаі. Моізеу 
Тоткіеѵѵісг Л. \Ѵ. Сгаскіеро, Ройзгазгсро когопперо ріепірокепк, 
піеѵѵіогпоти Йскоѵѵі ЬеуЬолѵісяолѵі аззузкепкіат ріепз. 

Книга, гродская Кіевская затсовая и поточная, № 79, годъ 1767. 
листъ 147. 

Л” XXX УП. Привилегія, банная п. Михаиломъ Бжостовскимъ 
евреямъ Думбровицкиго кагала. На основаніи этой привиллегіи; судъ 
по дѣламъ между евреями вершится еврегіекими судьями: споры же 
евреевъ съ христіанами—передъ Думбровгіцкимъ урядомъ. Ризрѣ- 
гиается: безплатное пользованіе лгъсомъ кат для отопленія, так ?. 
и для построекъ, свободный выборъ мѣстъ для построекъ, подъ 
условіемъ взноса помѣстной платы (ріасеѵѵоро); постройка же 
синагоги, бани, дома для раввина, лавокъ, устройство кладбища— 
безъ всякой платы : постройка винокурень, а равнымъ образомъ и 
продажа привезенной со стороны, водки сь плитою 2 злотыхъ 10 
грошей съ каждаго „спусти*', безплатное пользованіе выгономъ-, убой 
скота и безпрепятственная продижи треф наго мяса христіанамъ, 
за что евреи обязаны вносить ежегодно по 200 злотыхъ , коробоч¬ 
наго сбора*: вмѣстѣ съ тѣмъ евреи увольняются отъ всякой дво¬ 
ровой службы и подводной гювиннсстгі. 

Коки 1774, т-са ГеЪгиагіа 10 сіи іа. 

\Ѵ гоегке зддоѵѵе ргойзкіе Оѵиискіе ой йоіа зіейшеро, гоки у 
тіезідеа ѵузг па аксіе ѵѵуіагопусЬ . . . зайгіе зіе гасгеке, рггейо 
тіщ йапеш Ыерошисеиет Зкескіт, Ройзкагозкет ргойгзкіт Оѵѵги- 
скіт, сотрагеиз Ірегвопаіііег, зкагогакоипу Лаѵѵпа Нсгвгкоѵѵісг у 
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Могйко Вегкоѵѵісг. КаЬаіпі тіазкеегка Ю^Ъгоѵѵісу, кеп рггулѵііеу 
ой і. \Ѵ. Місііаіа ІігаЬі Вг/озкоѵѵзкіеро, вкагозку Огапзкіеро, Каііа- 
іоѵѵі Б;}Ьгоѵѵіскіеіті у ѵѵузгегероіпіепіет ѵѵзгеікіеіі копйусуі йапу, 
г?кч ѵѵіазпд Іеро і і. \Ѵ. Вггозіоіѵзкіеро, Зкагозку Огапзкіеро, рой- 
різапу, кийгіег рггурівкет й. ѴѴ. Апкоперо Ріакега, з.цігі ргойзкіеро 
/ааргоЬоѵѵапу, гакіопс іпкгосопкепкогит йо акк ргойгкіеіі Оѵѵги- 
скісіі рег оЬіикат ройаіі, іеноге 8 е^ие 11 ^і: МісііаІ, НгаЬіа па Вд.Ь- 
гоѵѵі Вг/озітѵзкі, Зіагозіа Огапзкі, Оепегаі Ьеукепапі іпіапіегуі 
тѵоізк \Ѵ. X. і.ііеіѵзкіеро у Риіко\ѵпік герііпепіа ріез/еро Виіаіѵу 
Роіпеу.—Лакоѵѵуш ргаѵѵет у ѵѵоіповещ газгсгуса зіе тіазко Б^Ьго- 
ѵѵісі, рой кушге ргаѵѵет у гуйгі катесгпі гозкаѵіас таід: гаѵѵойу 
гав ]ігаѵѵпе тіейгі опеіпі ісіі ѵѵіазпут н.-уйет (Іізсегпапіог; іппе /ай 
зргаѵѵу тіесігу сіігізкіапзкѵѵет а опеті ай іийісіит иггейи катесг- 
перо иаіегес таі«}. Рогѵѵаіат кутге гуйот 0;уЬго\ѵіескіш ііаз па 
Ьисіоѵѵіе у ораі, Ьег гайпеу оріаку. Вийоѵѵас рйгіе куіко іт иро- 
йоЬаіе г оріаку ріасеѵѵоро (іо зсагЬи, а тіапоѵѵісіе: г йоти гупко- 
ѵѵеро оіі кагйеро ]>геки згегокозсі ро ргозги згеЬпут іегіпут, а ой 
куіпусіі у іппусіі иііс роіоѵѵе. Згкоіу, іагпі, йот йіа гаЬіпп, тіеузсе 
па рггеЬіепіа итагІусЬ, кийгіег у кгашу йіа рггейагу гойпусіі ко- 
ѵѵагоѵѵ у гуѵѵпозс йіа скггясіап у гуйоѵѵ йогѵѵоіа зіе Ьег гайиеу 
о])Іаіу у Ьег гайпеу ге зкіопу зкагЬи рггезгкойу. Рггу кет йогѵѵа- 
іат іуйот Б.іЬгоѵѵіеекіт Ьийоѵѵай роггеікі сгуіі ѵѵіпіеу йіа рейгіе- 
піа роггаікі, Ы> рйгіе па зкгопіе кироѵѵаб йіа ѵѵузгупкоѵѵапіа, г 
оріасепіет йо зкагЬи ой когйеро зризкаѵѵшікі ѵѵузгупкоѵѵапеу ро 
(іѵѵа кипй, сгуіі іюгіокусіі йѵѵа у ргозгу згезпазсіо; ѵѵіропу йіа раз- 
Ьізка Ьег гайпеу пайргойу йогѵѵаіат. Кгіцс Ьуйіа у рггейаѵѵяб 
шіеза кгеі'перо тоіт ѵѵіовсіапот у тіезге/ашті І);іЬгоѵѵіескіт Ьег 
рггезгкойу зкагЬоѵѵеу ѵѵзротпіопут гуйот йогѵѵаіат, га ккогц 
кгоЬке каііаі 1><іЬгоѵѵіскі та ріасіс йо зкагЬи со гоки ро гіокусЬ 
роізкіеіі йѵѵіезсіе, ко іезк па поѵѵу гок гіокѵсіі зко, а па зѵѵіеку йап 
гіокусЬ зко; пайко иѵѵаіпіат ой йѵѵогоѵѵеу розіирі, ой ройѵѵой у 
ѵѵзгеікіеу йѵѵогоѵѵеу гоЬосгугпу. Ройрізаѵѵз/у кейу шоу рггуѵѵііеу. 
ріесгес рггусізпі^с гогкагаіет. Бакит ѵѵ БеЬгоѵѵісу, Йіе 17 Аи- 
ризкі, 1753 аішо. Ройріз па огуріпаіе іезк пазкерпу: МісііаІ Вгго- 
зкоѵѵзкі, Зкагозка Огапзкі, Оепегаі Ілкеѵѵзкіеу йпкапкегуі, (Ь. 8.) 
кийгіег рг/урізек па іутге рггуѵѵііеіч ротіесгопу ѵѵ кусіі зіоѵѵасЬ: 
Ргаѵѵо Каііаіоѵѵі БдЪгоѵѵіскіеши пасійапе ойй. ѴѴ. йтсі Рапа Рой- 
зкагЬіеро ЛѴ, \Ѵ. X. Ьікеѵѵзкіеро, кусіі йоЬг йгіейгіега, га ойтіапц 
роззеззуі, арргоЬиіет. Аикопі Ріакег, Зкагозка Оеійгкі т. р. Ккбгу 
ко рггуѵѵііеу, іи аикЬепкісо, рег оЫакат ройапу, зіоѵѵо ѵѵ зіоѵѵо іак 
зіе ѵ зоЬіе різапу та, йо хірр піпіеузгусЬ ЗкагозкіпзкісЬ ОѵѵгискісЬ 
гарізапу у іпргоззоѵѵапу. 

Книга іродская Оврункая занисовая №3268, годъ 1774, листъ 123. 

№ ХХХѴШ. Постановленіе „старшихъ еврейскихъ *, выбор¬ 
ныхъ отъ юрода Дубна, уполномоченныхъ архиравинамъ Дубенскимъ 
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для ревизіи повѣтовъ и установленія наилучшаю порядка во всемъ, 
что касается евреевъ. Настоящимъ постановленіемъ кассируется 
постановленіе равиновъ Каменецкаго и Полонскаго, по к второму 
Овручъ принужденъ былъ нести несоразмѣрно болыиіе податные 
платежи, такъ какъ къ нему не было приписано селъ ; между тѣмъ 
другіе юрода, благодаря приписнымъ селамъ имѣютъ на столько 
доходовъ, что на уплату податей употребляютъ едва половину 
того, что получаютъ. Въ виду уравненія податныхъ тяжестей 
Къ Овручу приписываются три деревни. 

Воки 1774, т-са ЗеріетЬгіз, 10 йпіа. 

Ка игядйяіе дгойзкіт, ѵѵ яатки ,Т. К. Мсі Оѵѵгискіст, ргяейотп;* 
Ггапсізякісп Йіоікоѵѵзкіт, Катісзпікет ргяузіддіут дгойзкіт Оѵѵ- 
ткіт, у хіеедаті пупіезяуті дгойзкіті Оѵугискіеті, сошрагешіо 
регзопаіііег зіагоза'коппу N у А Мс*і о го лѵ і с я каЬаІпу Оѵѵгиску, 
1е ро84в.по\ѵівіііі ь гаЬіпохѵ Кггетіспіескісіі л ІЗиЬіспзкіорго, ка1іаІо\ѵі 
Оѵѵгискіети «Іапс, гекота іусіііе гаЬіпоѵѵ ро ЬеЬгаізкі зрізапе у 
ройрізапе, йо асі дгоЛзкісЬ Оѵѵгискіск «На ирізапіа росіаі, іепогіз 
всоиепіі: Вуіізту ѵѵ Оѵѵгисяи іак іесііаіізіпу оігяѵшай роѵѵі.ііу, я 
тосу АгсугаЬіпа БиЬіспзкіедо, у сіапо йо грк пазяусЬ зіагзядзіѵѵо 
исяупій рогя^йек на ѵѵзяувіко. іак зід пят Ьдйяіе ѵѵійяіаіо, яеЬу 
іак Ьуіо; у ѵѵійяіеіізгау, йе каііпі Оѵѵгиску ѵѵідсеу исі^епіа пай 
ѵѵзяузікіе тіазіосяка: схрспз іезі \ѵіе!кі. а ргяусіюсіи ніякуй піета. 
АУзяѵТкіе тіавіесяка таі.і зоЬіе ргяуіосяопе ѵѵзіе йо рагайу, «Іѵѵа 
гаяу іпз/.і тіазіесяка тащ ргяусіюйіі ѵѵіесу, іакопі йаі$ йо зкагЬи 
Кгоіеѵѵзкіедо, Оѵтіся яаз піета піс.— Те га я ройяіаі гаЬіпа Кгяе- 
тіепіескіедо у Роіопзкіедо каззиіету у ти пайаіету ігяу ѵѵзіе йо 
Оѵѵтискіеу рагаГи: Киятісяе, Зяоіошкі у Ьазкі. —Тедогоки зѵѵід 
Іосяпе, сопаіеяу, яеЬу ріасііі, іо іезі І-азкі «Іо Когойіся, Зяоіоткі 
йо Кагяупзка. іак ріепѵеу ріасііі ѵѵейіпд орізапіа, созту йаіі «Іо 
каййедо тіазіесяка, а ро зкопеяепут гоки іуга па яаѵше а яеЬу 
Ьу хѵвіе Ьазкі, 8яо1откі у Киятісяо «Іо 0\ѵгисяа паіеяеіі па ѵѵіеся- 
позс, і« іеЪ у лѵуріасаіі «Іо зкагЬи Кгоіеѵѵзкіедо у со іііко ой пісЬ 
я ройаікоѵѵ паіеідй Ьдйяіе ітрогіоѵѵаіі йо каііаіи Оѵѵгискіедо; у па 
іо зіе ту ройрівиіету: пауіерзяс \ѵуЬгапі я іпіазіа ОиЬпа. рпіа 

йѵѵийяіезіедо Ігиесіедо.. гоки рідезеі «Іѵѵініяіезііедо ігяесіедо, 

ѵѵейіид каіепйагяа ЬеЬгаузкіедо 

11 іодо розіапоѵѵіепіа ройрізу гдк іѵті зіолѵу: Каіаеі Моѵѵзяо- 
\ѵіся, Незеі йскоѵѵіся, Зяеѵѵеі Аіехапйгоѵѵіся ро ЬеЬгаізки ройрізаіі 
зід. Кіоге іо розіапоѵѵіеие. яа росіапет у ргояЬа ѵѵузяѵѵугаяопедо 
ройаѵѵаі«іседо а яа тоіт игя§йоѵѵут ргяуіесіет, з!о\ѵо ѵѵ зіоѵѵо, 
іак зід ѵѵ зоЬіе та, йо хіед пупіеузяусіі дгойзкісЬ ОѵѵгискісЬ іезі 
ѵѵрізапе. 

Книга гродская Овруцкая зиписовая, № 3268 , іодъ 1774, листъ 
428 на оборотѣ. 

Л: XXXIX. Постановленіе выбранныхъ , старшихъ ‘ отъ си- 
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наюги Волынской'. Янкеля Хаимовича и Верка, которымъ подтверж¬ 
даются изстаршныя права Наржинскаю кагала, предоставлен¬ 
ныя ему Великими Равинами Волынскими, а именно : наложеніе 
херема на неповинующихся, исключительное право совершенія ре¬ 
лигіозныхъ обрядовъ, какъ напр. обрѣзанія и т. гг.', право гімѣтъ 
микву, заставлять своихъ парафіянъ отправлять празднества въ 
Наржинстъ и то. п. Вообще же парафіянс. причисленные къ Нар - 
эгсинскому кагалу обязаны ему такимъ же повиновеніемъ, какъ па- 
рафіанс въ г/ныхъ кагалахъ, Всякій еврей, проживающій въ пре¬ 
дѣлахъ Наржинскаю кагала обязанъ вносишь подати здѣсь, нс 
отговариваясь тѣмъ, что онъ плотитъ ихъ въ другомъ мѣстѣ. „А 
если парафіяне будутъ послушны, оканчивать актъ, то имъ бу¬ 
детъ хорошо и . 

Коки 1774, т-са ЗеріошЬгіз И» (Іпіа. 

Ка игядйяіе дгшізкіш, \ѵ яатки .1. К. Мсі 0\ѵгискіт, ргяейотіщ 
Егапсізкіет Йіоікоѵѵзкіт, Ыатіезпікеш ргяузіддіут дгойзкіт Оѵѵ- 
гискіт, у хіддаті дгойзкіті Оѵѵгискіті сотраічяііез рогзонаіііег 
віагояакоппі: \Ѵо1ко Лскохѵіся, Моіпезя .Іапкіскиѵіся іе роніааохѵіе- 
піе ѵуЬгапуск я 8упадокі ѴѴоІупзкісу, каііаіоѵѵі Еагяупзкіети йапе, 
ро ІіеЬгаізки різапе, «Іо акі дгойзкіеіі Оѵѵшскісіі реу оЫаіат ро- 
(Іаіі, іепогіз зе^иепііз: Йа \ѵіс1яіаІот ісіі той ой КаЬіпо\ѵ ІѴіеІкісЬ 
\Ѵ«»1уіізкіс1і, со іт иайапо йо Кагяупзка.—.Ісіі шосі пайапіе йа\ѵпе 
рагаі'у Ыазяупзкіеу, кіогяу \ѵузяеуѵѵугаяопу йаіі той я сЬегшпот 
ргяі'сілѵко з\ѵоіс1і і агаііапо\ѵ (со йо тіазіа каійедо паіеяу). Кіогяу 
роѵѵіппі зѵ§Ьоѵѵай у ріегуту ойргаѵѵіас, у роѵѵіппі іііе с1іо\ѵай оІ>гяс- 
яапіа Ьоя ісіі \ѵіа«1отоёсі; тіее у тѵзяузіко со ігяеЬа йо тіазіа 
роѵѵіппі Ьуйя йо ротосу, а іегая ая заті кіогяу яѵѵегсітугаяспі 
рагайаиіс, йо Кагяупзка па1ея^се« іаіе роѵѵіппі зіисііай, іак ро іп- 

пуеЬ какаіасіі, у піс роѵѵіппі Ьуйя ргяссіѵѵпі.ѵѵугаяату 

іегая Ьо за ѵѵ йаѵѵпеу /арізапу. Л іегая ту йаіету тос па ѵѵзяузі- 
кіе ѵѵзіе, со йо пісЬ паіеіа, яеЬу й«> пісЬ ]»гяус1іе1иі Ъуіі, яеЬу зѵѵд- 
іоѵѵаіі, яеЬу оігяутаіі у со роігясЬа Ъус, яоЬу йоротодаіі. А іеяеіі 
Ьеі г о піе исяіпіа, яеЬу Ьуіі зкагапі, іак ѵѵузя орізапо у зігаіѳт 
ѵѵіеікіт па коттіззу.а ‘ѴѴагзяаѵѵзка, у іо ѵѵіусеу піе ІгяеЬа то- 
ѵѵій, яе опі піе тауа ѵѵі^кзяеу тосу, іуіко та тос каііаі пай 
зѵѵе рагайа .... зѵѵоіеу я йѵѵогяка ргоіексуа. А кіогу рагайапе 
Ьейа розіизяпі, іо іт Ьсііяіс йоЬгяе. Так тоѵѵі ѵѵуЬгапу яа зіаг- 
яедо, я ипіѵѵегзаіет ой Л. . Р. Магзяаіка Зеутоѵѵедо у копіейе- 
гаскіедо Рапіогзкіедо, яеЬу Ран Вод іедо ѵѵуѵѵузяуі. V піе роѵѵі- 
піеп рагайапіп, ѵѵутаѵѵіай зіе іут, яе он йаіе йо іпвяедо тіазіа. 
іуіко дйяіе тіезяка ѵѵ кібгеу рагайу, іаіп роѵѵініеп оййас, іак 
тіезясяапіп йаіе йо ѵѵзяузкіеіі ройаікоѵѵ. А піе дойяі зі§ Ьуйя ргяе- 
сіѵѵіопут а пі ехеиза піе роѵѵіпа ротадай, аіе ісясіі іейен па йш- 
діедо пазіапіе теізсіи іеп, кібгѵ пазіапіе, роѵѵіпіеп «Іас іея род- 
Іоѵѵпе ... йаѵѵаі ріегѵѵзяу. Так тоѵѵі зіагзяѵ ѵѵуЬгапу. II іедо 
розіапоѵѵіепіа яуйоѵѵзкіедо, ро ЬеЬгаізки різаиедо, ройрізу гдк іа- 
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ко\ѵе: Лапкіеі СЬаітоѵѵісг; у іа ѵѵійгіаіет Іе різапіе, кібге Лапкіеі 
СЬаітоѵѵісг ройрізаі па Іе розіапоѵѵіепіе, ѵѵчіапо (Іо г$к какаіи 
Шггупзкіедо, у іа зіе па Іо ройрізиіу. Вегко зз. Кіоге Іо розіа- 
поѵѵіепіе, га росіапіет у ргогЬа ѵѵузгтеугагопусіі ройаѵѵащсусЬ 
а га тоіга иггейоѵѵут ршесіет, ѵѵзгузікіе з росг^іка аг (Іо копса 
аіоѵѵо ѵѵ зіоѵѵо," іак 'віе ѵѵ зоЬіе та, йо хіед піпеузгусіі дгойзкісЬ 
ОѵѵгискісЬ іезі ѵѵрізапе. 

Книга гродская Овруцкая записовая, Л? 3268, годъ 1774 , 
листъ 432. 

№ ХВ. Протсстація отъ имени Петра Заленчевскаю, Ми¬ 
хаила Памежи и Матвѣя Дсдовта Трипольскаго противъ стар¬ 
шихъ евреевъ Волынской синагоги въ томъ, что эти старшіе, нс 
обращая вниманія на грамоты польскихъ королей, освобождающія 
прикагалки Кіевскаго воеводства отъ взноса поголовнаго, убѣдили 
обманнымъ способомъ нѣкоторые прикагалки къ уплатѣ этой по¬ 
дати. Затѣмъ, выхлопотавъ отъ Радомскаго скарбоваго трибунам 
декретъ , получили на основаніи его ассигновки ггзъ короннаго скарба 
и отправили—для взысканія поголовнаго съ Овручскихъ евреевъ—де¬ 
путатовъ отъ Острожшпо, Дубенскаго и Владимірскаго кагаловъ, 
которые и наложили податей вдвое или даже болѣе, чѣмъ бегло въ 
старыхъ окладахъ. 

1750 гоки, Іапиагі 2- Каигггрігіе дгойвкіт, ѵѵ гатки Лсдо Кго- 
іеѵѵзкіеу Мзсі Оѵѵгисгзкіт, рггесіепшіе Зіапізіаѵѵст г \ѴазіІко\ѵісе \Ѵа- 
зіікоѵѵзкіт, патіезпікіет ргоіипс Ѳгойвкіт Оѵтіскіт, у хіддаті пі- 
піеузгеті дгойзкіті Оѵѵгискіті сотрагепз регзоиаіііег Іігосіг. Лш,- 
Рап І’іеіг Ггапсізгек гЯаІдіеоѵѵіекаЯаІесгоѵѵзкі... сіех зресіаіі сотіззо 
ѴѴібП. Лт. Рапоѵѵ МісЬаІи па КагойусгасЬ Ратегу, СЬог^іедо Кі.іолѵ., 
Масіеуа Бейоѵѵісга па БазкасЬ у Вазаіпісу Тгуроізкіедо, Ройздйка 
гет. Куоѵѵ, Ргаѵѵ р... ѵѵіеіпета ѴѴоіеѵѵ. Кіоѵѵ. со йо ѵѵуріасспіа 
г рггукадаікоѵѵ родіоѵѵпедо рггу рггс\ѵі1уе ой Кауазп. хігігаі Киз- 
зкіеіі у іппусЬ ге1іпапІо\ѵ роізкіск дптіоѵѵпіе пайапуск Ьо уіе гас 
тііозб ротіеп. Мопагсііу гіѵѵегйгіопіек у іпеті йекгеіаті оз- 
ѵѵіайсгопуск, кегргіегепзіѵѵа розігсдащс зоіеші;} рггей зіагзіші 8у- 
падоді ХѴоІупзкіеу, рггей ІІг/ейет у Акіаті піпіеузгегаі дгой- 
зкіеті Оѵѵгискісті' гапіозі.. аіо иіеи з; озоЬ: Лг Іегагиіуез/і окѵѵіыіе- 
пі, Іо зіагзі Зѵпадоді \\ оіупзкіеу, ѵѵггизгуѵѵгу иѵѵаді рггеггесг- 
пуск ргіѵііуѳѵѵ, ѵѵугагиіе рггукадаікот \\ <уе\ѵ. Куоѵѵ. ітрогіо- 
лѵапіе ріаіу родіоѵѵпедо Каііаіоѵѵі Ріпзкіети озѵѵіайсгаіасуск, изиг- 
раііѵе паурггой піекіоге тіазіа іак о Іо Вагасге, Оіеѵѵзк, Лсготігг 
у іппе, рой ргеіехіет рггусііеіпеу іако Ъу г пуск ѵѵоіі, (ѵѵ з^шеу 
ггесгу зиріеіпут ройезсіет) йо иріасепіа зоЬіе родіоѵѵпедо росцд 
пиѵѵзгу уіе г росгаікоѵѵеу ргусгупу рггег исі^гіпѵе ѵѵіогепіе ііп- 
рогіапсуу, гайпут зрозоЬсш озіайіозс опусЬ піе когезропйищееу, 
ѵѵіок гризіозгуѵѵзгу, ѵѵ/іаѵѵгѵ аксезз г гѵзіицседо гаіепсепіа зіе у 
йойаігедо ѵѵузгисіа г ргоѵѵеаіоѵѵ рггеггесгепедо ѵѵоіеѵуойвіѵа іппусЬ 


тіазі, рггег йаѵѵпіузге піетасаі^се ві$ іпкигзіуе у геѵоі исуе, Пе \ѵ 
загаут родгапіеги гозіаідсуск, Йо ріепѵзгуск зѵѵуск озйоЬ іезгеге піе 
рггузгіуск у йозуе пікс«етпіе рогуікищсуск, Бекгеіѵѵ рггезѵѵіеіпут- 
ТгіЬипаІе зкагЬоѵѵупі Кайотзкіт роѵѵайге рга... рггесгепопуск 
Рггуѵѵііеіоѵѵ, Іуіо копзіуіисіату тоб у зіаіозб йаѵѵпеузгуск Мопаг- 
скоѵѵ Роізкіск ѵѵ-агицсуск, і'ако іеі копзіііисуі озоЪпеу \ѴѵѵойзІѵѵа 
Куо\ѵ. розі Ьозіісит ой ѵѵзгеІкісК ройаІко\ѵ ішоіпіаідсеу, йайпсу 
ройіедас піе таідсусіі, сіапйезііпе, Ьо піе лѵуйа\ѵзгу Іегтіполѵ еі соп- 
йісіісіе, рггег гарізапіе зі? ѵѵ котрагусу^ кодо іппедо, ѵѵ саіе йо 
зейгепіа зіе ѵѵіеу піезргаѵѵе паісй^седо.' Кіогу йесгеі, г арорггей- 
гаі^сут рггег зіагзгусіі КаЬаІпісЬ ХѴоІупі йізрагіатепіи ѵѵіоге- 
піет, ройаіек родіоѵѵпедо йо зупадоді ЛѴоІіпзкіеу ітрогіоѵѵаб пака/аі, 
оіггутаіі: па репйатепсіе кіогедо, аззудпасіе ѵѵ зкагЬіе когоппут 
ѵѵугоЬіѵѵзгу у йуйоѵѵ Озігодзкіедо, \\'Іайгітігзкіедо у ВиЪіспзкедо 
каііаіоѵѵ йо ехекѵѵоѵѵота опедо гіериІоѵѵаѵѵзху, па Іегтіпіе паѵѵсі 
Іут Пекгеіет озпасгепут йіа ѵѵіогепіа ротегкоѵѵапіа диапШа- 
Ііз йо Міазіа Л. К. М- сі Оѵѵгисга ѵѵ роѵѵіаі Оѵгискі гіесііаѵѵзгу, 
Іаѵѵпіе іизігиі.чс, га ѵѵусіддиідсут гѵѵусгаіеш озіайіозсі у ргоѵѵ 
ѵѵепіоѵѵ ішіусіі тіазі, исіейііѵѵі.гаѵѵузгопі, ѵѵейіид йаѵѵпусіі кѵѵі- 
Іоѵѵ йѵѵота зоЬ, сгуіі ѵѵ-і^су, аиксіоппиі,чс, ѵѵкіайаі^ ройаікі. А гаіут 
ійет сотрагепз пипс яио....зирга зізіепйо ехекисуі рггеггесгопедо 
йекгеіа Кайотзкедо дгайшп айтаіа паггаіа у піе паіегуіот рга- 
ѵѵа розІ(?ркет, Ьо Ьег іеггаіпоѵѵ зѵѵоісЬ.іако ргаѵѵо гаіес сіісе, паз- 
Віріепедо, йесіігззіо отпіЬиз ііегаііз озѵѵіайсгуѵѵзгузіе ѵісіЬиз, Ьапс 
тапііезіаііопет, ваіѵа еіизйет гезегѵаіа пн ііогаііопе, асііз со- 
поіагі ргозіі, со у оігутаі Ріоіг Ггапсігск Япіесгоѵѵзкі. 

Книга гродская Овручская записовая и поточная Л ; 3245, годъ 
1750 — 1751 , листъ 103. 

Л? ХЫ Протестъ раввиновъ: Лейбы Крсменецкаго гі Шауля Вла¬ 
димірскаго противъ евреевъ Острожскихъ и Луцкихъ. 

Л758гоки, КеЬгиагіз 22.—Зіаѵѵеіпу ѵѵЛггаеІи гаЬіпоѵѵіе І.еуЬа Кгге- 
тепіескі у 8гоеі гаЬіп АѴІойігаігзкі, ѴѴіегпіку \Ѵо,іеѵѵ. \Ѵо1ІіупзкіеЬо 
рггузгіі йо паз у ргозііі паз, аЬузту Ьуіі зѵѵіайкаті па Іе рипкіа, 
кіоге рггей иаті зіе тапііезіоѵѵаіі — у Іе зіоѵѵа роѵѵіейгіеіі: Ьічі- 
гіе зѵѵіайкаті пазгеті, па Іо со ту рггей ѵѵаті роѵѵіайас Ьейгіе- 
ті у йоѵѵейгіетѵ, Іо іезі: ггесг риЫісгпа у ѵѵіайота ѵѵзгузікіт 1и- 
йгіот АѴоіеѵѵі пазгедо іако у ѵѵат зашут ѵѵіайото, ге тіазіо 
Озігод іезі пауріегзге у паургупсіраіиеузге ті^йгу тіазіаті риЬ- 
Іусгпеіпі Ѵ\'о1Ьупзкісті, і і гаѵѵзге тіейгі піті гпауйпщ зіу Іийгі 
піедойгіѵѵе у гаѵѵзге г ѵѵойк;] у киіпіа гпіеіі ѵѵусЬойгіе, Іаіе 
рггесіѵѵ каЬаібѵѵ ргупсіраіпусіі ХѴоІупзкусЬ, іако у тіазі йо 
пісЬ затусЬ роѵѵіаіоѵѵ паІеіесусЬ, гаѵѵгіеіозсі^ у изііоѵѵапіет 
зѵѵоіа гѵѵіеггсЬпозсі.і, пай піеті рапиі^. К Іо гг у Іо паз изііоѵѵаіі, 
аЬузту опут газіопііі у итоспіаіі гаѵѵгіеіозсі, га кІогусЬз ту 
тизіеіі оЬзІаѵѵас ро гогпусЬ тіеівсасЬ у зргаѵѵ, кіоге тіеіі ѵѵ зе- 
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ііасіі іуйолѵзкісЬ у з/ІасЬеізкісЬ, па кіогусЬ лѵіеікіе ехрепза тіе- 
Нвту, у піе Ъуіо іедо гоки ой с/ази ойеіпапіа Лтксуі паз/еу, /еЬуз 

ту піе тіеіі .іаколѵеу кіиіпіе рг/е/ Іе тіазіо. ргыг со 

тизіеіійту. ... х е Ъ г а с Копдгезз у 2 $ г о пі а (1 я і е п і о 
\ѵ 8 / у 81 к у с к га і а 8 і у р о лѵ і а I о \ѵ \Ѵ о 1 у п 8 к і с 1і <1 о 
тіазіа КасЬшапоѵѵа, иргозілѵз/у, аЬу пае лѵузІисЬаІі каі- 
киіасуі. Кіогі каікиіасѵі с/упііійту іачѵпіе у риЫіс/піе рг/у ос/елѵі- 
«Іойсі чѵвгувікісЬ у йолѵойпіе рг/е/ загаусЬ кгейуіоголѵ, кіог/у пат 
р/у/палѵаіі риЫіс/піе, іейту іак лѵз/.еіку рѵолѵізѵ оріасаіі, кіогу \ѵу- 
поз/а лѵз/еікіе лѵз/еікіе іузщсе піетіегпі; кіогеші зиптаті 8<| зутту 
ехрепзоѵѵапе па Іе гаіазіо рг/е/ ісЬ /алѵзіеіозсі у кіиіпіе изіалѵіс та йлѵа 
газа іуіе, а іега/ іез/с/е г паті і'аіз/улѵпіе йуі? у с/уш§ /лѵіезкі 
рг/есілѵко паз у іе <Ьѵа па паз/е хусіе у сЬийоЬе паз/е піе паз- 
іетриіе сЬс§с, аЪуёту, Ьгоп Боге, лѵ кауйапасіі піечѵіппіе ргге- 
расііі. К пип іедо іиі па Копдгеззіе іега/піеуз/ут КосЬтаполѵз 
кіт ііо ѵѵіеікусіі коз/іолѵ у ехрепа паз рггурголѵагіиі 1і — піе сіісіеіі 
пат рггі4<5 лѵ гасЬипки іуіко сіѵѵа кгос 38,000 а роигумгаіі пат 
/пас/пе іузіфсу а іо, со пат рг/уіеіі, іо іак/е лѵуріаі пат го/ег- 
ѵѵаіі іегтіпаті па Іаі й/іезіг}с гозіойуіу у ргоѵгіауа пап» іуіко ро 

/ІоіусЬ Йхіезцсе.іезІіЪуй ту зіе тизіеіі ройрізас іаколѵа 

ігапзаксу, злѵіайс/угаѵзіе лѵат дойпеті злѵіайкаті у ташзГез- 
іиіетузіе рг/ей \ѵаті, іе іо піе лѵоЦ паз/;* у /о іо тизіету с/упіс...... 

аіе тузі у /ііапіе па8/е, ]с/1і Ъей/іе \ѵо1а Рапа Вода, \ѵ с/азіе 
рг/узхіут сЬсетувіе го/зіфй/іс х піегаі, дй/іс заті /есЬсд, с/уіі па 

йуйолѵзкіот 8<*(1/.й, с/уіі па згІасЬеізкіт.иргоз/ату \ѵаз, аЬіз- 

сіе пат Ьуіі злѵіайкаті дойпсті па іе лѵз/узікіе ігапзасуе, кіоге 
зіапе а ІиЬо Ъейе ігипзаксуе різапо /.а \ѵ.з/е1куга оЬѵаголѵапіет 
па рек зігопе, хе іо піе йоЬголѵоІпіе с/упіеіпі у іе па\ѵз/узіко в^сі- 

’Лб зіе Ьейіето.у іак/е рг/есіѵѵко тіазіа Ьиска. . • /зуіаі;* 

пая аЬузту іт іа1е-/е со іпі ройаіо зіе р/узпаіі у пісяіиз/піе г/ес/ц 
ро паз сіісі;] лѵусіадпас; у ой пісЬ со \ѵ іет с/азіе піе шо/еіпу зіе 
оЪгопіс—/е лѵз/узкіе ігапзаксуе, кіоге ро паз /узіас хесЬся. йеЬу 
піе тіеіі лѵаіоги, у іе злѵедо с/ази пат шаі$ ойролѵіейхіс па з^й/іс 
ІиЬ йійолѵзкіш, ІиЬ з/іаскескіт. . , . . Б іеу оЬІаіу Рипкіолѵ, с/уіі 
шапііезіи, ройрізу гук іепіі лѵуга/оие зіолѵу: ѴѴоШ ІІаЬіп ІІасЬта- 
полѵзкі, АЬгаткб МогйисЬолѵіс/ ІѴІой/ітіегзкі. 

Книга гродская Кременецкая записовая Л? 1705, годъ 1758, 
листъ 192. 

Лг ХЫІ. Полномочіе отъ „ маршалка “ евреевъ воеводства Волын¬ 
скаго и старшихъ евреевъ Острога , Владиміра , Кременца , Дубной 
Ковля выданное „ вирникамъ “ воеводства Волынскаго:раввинамъ Лейбѣ 
Кременецкому и Шаелю Владимірскому , во время конгресса евреевъ 
въ Рахмановѣ: въ полномочіи этомъ исчисляются долги нѣкоторглхъ 
кагаловъ и указываются способы къ ихъ погашенію. 

1758 г, Аидизіі 18. Теп (Іокитепі.... 0(1 паз Лапу зіаѵеіиут 
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КаЬіпош ѴѴіегпікот іріеві ЬеуЬіе, гаЪіполѵі Кз/етепіескіети, у 
8гае1о\ѵі,гаЬіпоѵі \Ѵ1ос1/іітег/кіети, гаііопе Іаийит розіапо\ѵіопедо, 
рой с/аз сопдгеззи ЕасЬтапотѵзкіедо ис/упіопедо г іетѵ/ гаЬіпаші, 

па иріасіепіе Йіидочѵ./ ис/упіопедо гасЬипки коти іе Йіиді 

паіе/д .... іейі итізііііёту, аѣу гаодіі Ьуб іе йіиді изрокоіепу, 
йеЬу ройаіек \ѵуЪгапу Ьуі со гоки 10600 зутріочѵ .... окгога 
йіѵпсіі йіидотѵ, кіогі таід па іет \ѵоіе\ѵой/(; иозіай зіе, іоіезі’ 8000 па 
ІѴійегкаиЯіе Хі^/у 2атоузкіт, кіогут паіе/у ріасіб рго\ѵі/у;і сого- 
/па рг/е/ каЬаІ 2атоузкі ро /11 650, аіо піе іпкіийиі^с /1. 80 
каЫотѵі /атоузкіети паісх^се. Вгиді /аз йіид зитту 15000 ка- 

рііліи \Ѵ. \Ѵ. Юотіпікапат Ройкатіепескіт. Іппс /ай йіи- 

ді йчѵасгос 38000 карііаіи, окгога ,|сз/с/е гетапепіи ро/озіаіер'о 
лліппуш / БузраПатепіа 1745 па ток 1746 ис/упіопедо. Ка кіо¬ 
ге іо чѵз/узкіе йіиді ис/упіопу ройаіок \ѵуга/опу зугаріі па Іаі 
й/іезще оі 1740 — йіярагіутепіи ро гок 1747, а/ йо гоки 1757 
ргхох іе \ѵ8/узікіе Іаіа та Ьус лѵуЬгапу. Ройаіек \ѵіз/\ѵуга- 
/опеу Зугаріі иіо/опу іак па изрокоіепіе росіаіка риЫіс/псдо, Ро- 
діочѵпедо 2уйо\ѵзкіедо, уако/ иріасепіа йіидои тѵ-/узікусН у рго- 
ѵізѵі ой пісЬ паіе^асусіі у \ѵз/уз(кіе ехрепза роіг/оЪпіс ЛѴоіслѵоййіс 

іипо.аіо со гоки \ѵз/узІко Ьуіо /аріасопо. ройрізиіегау: Моз/ко 

Мспйеіочѵіс/. гаагз/аіек \ѵоіе\ѵойзі\ѵа ѴѴоІупвкіедо, 8/угаоп 8/у- 
гаопоѵѵіс/ Озігодзкі, Еуза ,Іи/еіо\ѵіс/ Озігодзкі, ЛакиЬ Ьеузего\ѵіс/ 
Озігодзкі, Оіег/ Бачѵійоѵѵіс/ ѴѴІой/ігаігзкі, Мос/ко йозкпѵіе/ ѴѴІой- 
/ітігзкі, Балійки .Тапкеіечѵіс/ Кг/егаепіескі, ЕІ Мозйко\ѵіс/ Кг/еіп. 
ЕеуЬ БеуЬо\ѵіс/ Кг/етепіескі, 8г/ти1ко 8/утопотѵіс/ БиЬіепзкі. 
Регко Ьсптцо\ѵіс/ БиЬіепзкі, Лоз І/гаеІотѵіс/ БиЬіепзкі. Л/ у гаі 
зіагзі Кочѵеізсі ѵѵус/еіу \ѵ гасітпек чѵѵ/ѵѵугас/опусіі гаЬіпо\ѵ. .. 
паіе^ \ѵз/узіккіе розіапочѵіепіе /е/иаііату, итоспіагаі у ройріви- 
іеті зі?: Іона ЛЬгаіпотеіс/ Коѵгеізкі, 8/иІіт Ееузсго\ѵіс/ Коѵѵеізкі. 
А/е па йпіе й/ізіеуз/іга \ѵус/с1ійті чѵ гасЬипки гаЬіпоѵѵ \Ѵіеѵпі- 
ко\ѵ іо 4 ѳйі: БеуЬе гаЬ. Кг/ет у 8с/ое1а гаЬ. \Ѵ1ой/. ,]'пко пат 
лѵе/узіко зресуйкасу.-] лѵуга/піе гагЬипкочѵ ісЬ ой /ас/дсуа іипквуі 
змгоеу ѵуга/піе рока/аіі, іі зіе зіозицс йо чѵурізапіа / іатіеу зрга- 
ѵѵу у іо тез/узіке /\ѵа/у\ѵз/у у чѵ зргаѵѵеіііічѵозс \ѵ/іаѵѵз/у ро ѵѵу- 
Ьгапіт ройаіки рг/е/ Іаіа ѵѵу/ \ѵуга/опе \Ѵуйегка№, ,)ако/ іатіеу 
зігопу лѵуга/піе орізапу, дй/іе лѵ Іаийипі КасЬгааполѵзкіга ѵіесеу, 
оЬз/егпіеу у йозіаіес/пеу орізапс. Тейу у ту зіагзу Озігодзку,/ оЬосЬ 
сііеясеу тіазіа Озігода, па лѵз/узіко /е/лѵаіату у /таспіату, у па 
ѵѵз/узікісЬ рипкіасЬ йоіз/утай (Іекіагиіегау, у паіо лѵз/узіко рой- 

різиіету зіе:. .Тозеі 8/іпиІолѵіс/ Озігодзкі, 8/асЬпо Могй- 

колѵіс/ Озігодзкі, Мепйеі йапкеіолѵіс/ Озігодзкі. 

Книга гродская Кременецкая записовая Л? 1705, іодъ 1758. 
листъ 871. 

№ ХЕШ. Дозволеніе , данное Епископомъ Кіевскимъ на построй¬ 
ку синагоги въ мѣстѣчкѣ Городищахъ. 
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1758, ОсІоЪгіз 10. Ка,)екап Допасу Зоііук. Ыіетегпу 

пагосі гуДохѵзкі, піервгуіагпу ітешюѵѵі СНггезсіапвкети, «сіу Кгоіехѵ- 
зіѵѵо пакте сіегрі — гхѵіесгсЬпозб ДисЬоѵпа піе ѵсзіериі^с па ісЬ г^иЬе 
аіе, аЬу гуіі у па\ѵгосі1і зі? (Іо Во^а.... Догхѵаіату, аЬу Вибпі- 
се, с/уН кякоіе, (Іо ШЪо^зЬхѵа, Даѵѵпіеу па іат Іут тіезсіе тіаіц 
а рггег гозпе сгазохѵ гоѵѵоіисус ягиупотгапе, хѵузіахѵіс пнцгіі; піг- 
Ьуіо, іеДпак, г \тушов1ут па і'опп.і козсіоіохѵ пазгусЪ, іак па хѵіеіі 
тіеувсасЬ гисЬхѵаІе у ЪегЬогпіс зоЪіс рог\ѵо1ні;і, ѵѵісгсііет у Да- 
сЬст Доріего Ьог кориіу, хѵіег па рі/есіопкасЬ, г окпаші, ,]ак хѵ 
ДотасЬ, гхѵусгаупеті сгмгогодгапіазіет. СтДу газ Іеп піетету на¬ 
гой сгіш ЬагДгіеу \ѵ кіоге хѵегггпіс зіе шіеузсе, Іуш гисііхѵаіеу 
гѵѵукі зоЬіс розіероѵѵас хѵг^агД.і у ропігеиіеш геііріі СЬгезсіапкіеу. 
Біа Іеро рггуіут піпіеузгуш рояѵѵоІепіеіп пасгуіп гакагиісту огаг зи- 
го\ѵо, роД кпгаші у хѵіпаші в^Домгі пазгепш, гозіахѵіс . • . : - аЬу 
До Воіпісу ргосеввуі риЫісгпуск рггег шіазЬо г зхѵіаііет піесгу- 
пііі; скггезсіапегуіі БасупзкісЬ, сгуіі ОгескісЬ оЬггфДохѵ До исіега- 
піа позоѵѵ зхѵіесат хѵ Дгісп в$Дпу піе гаіухѵаіі у (Іо зіггегепіа кіг- 
киіа зхѵедо піе гасе^аіі; каріапот, #Ду изіув/е Д/хѵопек, іЛ.ісуш До 
сЬогеЬо, аЬу роттщ сгейб оДДахѵаІі, аІЬо па хѵіЛоки піе яіаѵѵаіі, со 
заті рохѵінпі оЬзегѵѵохѵаД у роДсгаз ргосеззуі каІоІіскусЬ; аЬу хѵ 
піеДгіаІе у игосгузіозсі пазге &огга1ск(? піе киггуіі, сге1іа(1гі сіігсе- 
сіапвкіеу \ѵ гогпусЬ нз1и#асЬ аЬу піе Ьггушаіі; рерггеіюхѵ птаг- 
ІусЬ зхѵоусіі, аЬу хѵ Дгіеп риЫісгпіе піе сгѵпііі, аіе хѵеДІи§ гхѵусга.іи 
роіаіетпіе хѵ посу. \Ѵ аДхѵепІ у розі ѴѴІеікі, аЬу хѵезеі яхѵоіеіі г 
риЫігспеші ідг/узкаіпі, Іапсаті и гакоппепіі сегетопіаті сгупіб 
зіе піе хѵагуіі* 

Книги тройская Крсменецкая зиписовая Л? 1705 , годъ 1758 , 
листъ 072. 


• 1 


ЕВРЕЙСКАЯ ПЕРІОДИЧЕСКАЯ ПЕЧАТЬ 
I ЛИТЕРАТУРНЫЕ СБОРНИКИ ". 

(Впбліогрш|>пческій очеркъ А. Гаркави). 


А. Періодическія изданія и литературные 
сборники на еврейскомъ языкѣ. 

а) Изданія на дрквнк-еврейскомъ языкѣ. 

(Продолженіе н поправки)^ 

112. 3 и м р а т ъ г а-а р с ц ъ (лучшіе плоды земли)— трехмѣ- 
сячное изданіе М. С. Рабенера; также подъ нѣмецкимъ за¬ 
главіемъ: ѴіегЩаЬгзсЬгіЛ. ІІеЬгаізсЬез Огдап Іііг Коіі^іоп шиі 
ВПЛшщ. Яссы (въ Молдавіи), 1872, 8° (см. НеЬгаізсІіе ВіЫііщгц- 
рЬіе ХШ, V). 

113. Г а-І е г у д и г а-н и ц х и (вѣчный іудей), также подъ 
пѣмецкнмъ заглавіемъ: Бег ехѵще ІнДе. Веіігане гиг ОезсІіісІіЬе 
Дез ЛиДепЫштз—издавался Іосифомъ Когеномъ. Львомъ, 
1866, 8° (НеЬг. ВіЫіо^г. ХШ, 1). Всего вышло четыре тетради, п 
псѣ онѣ заключаютъ статьи историческаго содержанія. 

114. Га-Керемъ I (виноградникъ)—политическій и литера¬ 
турный журналъ, издаваемый Н а ф т а л і е м ъ Леви, Лондонъ, 
1878—1879 (см. Евр. Календарь Гурлянда Ш, 91). 

115. Г а-К еремъ II (вппоградникъ) — еженедѣльная газета, 
издаваемая Ю л і у с о м ъ Я к о б и въ Кенигсбергѣ, 1879. . Объ 
зтой газетѣ и настоящемъ ея редакторѣ см. Гамелпцъ (XV, 790 
въ прим.). По той причинѣ, что изданіе это запрещено въ 1’ос- 

* Начало настоящаго очерка было помѣщено въ ѴП томѣ „Еврейской 
В и б л і о т е к и“. 
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сіи, я не знаю, сколько нумеровъ этой газеты вышло въ свѣтъ, и 
ныходила-ли она вообще. 

116. Г а-М е а с е ф ъ IV (сборникъ)—ежемѣсячное прибавленіе 
къ еженедѣльной газетѣ Га-Ко.тъ (см. № 98). Кенигсбергъ, 
1879, 8°. Этотъ сборникъ замѣнилъ другое прибавленіе къ той 
же газетѣ, подъ заглавіемъ А с и ф а т ъ х а х а м п м ъ (см. .№ 8). 
Всего мнѣ случалось видѣть иять выпусковъ за январь—май 
1879 года. 

117. Махазике га-датъ (поддерживающіе религію) — 
назвапіе собственно одного ортодоксальнаго союза въ Галиціи, 
старающійся пропагандировать религіозно-консервативпыя начала. 
Союзъ этотъ издаетъ свой органъ, о которомъ идетъ рѣчь въ га 
зегѣ Ивери анохи (XVI, Л* 4, стр. 25), полемизирующей съ 
органомъ ортодоксовъ. Какое точное заглавіе послѣдняго—нельзя 
узнать изъ Ивери анохи. 

118. Міінха х а д а ш а (новый подарокъ) — періодическое 
изданіе, выходившее въ Іерусалимѣ; подробныхъ свѣдѣній объ 
этомъ издаиіи не имѣю (см. Але-гадасъ, № 83, стр. 48). 

119 Г а-Ц о ф е II (наблюдатель) - названіе журнала, изда¬ 
ваемаго два раза въ мѣсяцъ, подъ редакціей Абуша Айзпе- 
р а, Кралевка (въ Галиціи), 1878, 8°. Объ этомъ изданіи мпѣ из¬ 
вѣстно только по объявленію въ еврейско-нѣмецкомъ журналѣ 
В 1 и га с п ц а г I е п, откуда видно, что означенпое изданіе по¬ 
священо извѣстіямъ о событіяхъ въ области еврейства, равно 
какъ и учено-литературнымъ статьямъ. 

120. Га-Цофе Ш (наблюдатель)—періодическое изданіе, вы¬ 
ходившее йодъ редакціей Гирша Бернштейна, изъ Кал- 
варіи, Нью-Іоркъ 1871—1872 (по обязательному сообщенію г-на 
X. Л. Маркой а пзъ Вильны). 

121. Г а-Ц п р ъ (вѣстникъ)—назвапіе періодическаго изданія 
въ Галиціи, о которомъ пе имѣю обстоятельныхъ свѣдѣній; оно 
цитируется въ ВіЫіодгарЬізсѣез Бехісон X. Д. Липпе. изъ котораго 
вышли пока три выпуска. 

122. Когелетъ мусаръ (собраніе статей о нравствен¬ 
ности) — еженедѣльное изданіе, предпринятое отцомъ новѣйшаго 
еврейскаго просвѣщенія, философомъ Мопсеемъ Мендельсономъ, 
которое однако прекратилось ири самомъ началѣ, ибо всего вы¬ 
шли только два нумера, Берлинъ, 1750, 4° (ВіМ. Лисі. II, 363). 


Лишь черезъ слишкомъ сто лѣтъ стало возможнымъ основать 
прочное еженедѣльное изданіе на еврейскомъ языкѣ, а именно, 
газету Г а-м а г и д ъ (Лг 65). 

- 123. Кобецъ ягдилъ тора (сборникъ для распростра¬ 
ненія Торы)—изданіе, посвященное раввинамъ и нхъ произведе¬ 
ніямъ но части талмудической литературы н ритуальныхъ под¬ 
робностей; издается подъ редакціей М. А. Бейле нс он а въ 
Одессѣ, 1879, 8°. До сихъ норъ вышли два выпуска, въ кото¬ 
рыхъ, кромѣ нѣкоторыхъ духовныхъ раввиновъ, самое дѣятель¬ 
ное участіе принимаетъ Д. Т. Э ф р а т ъ изъ Динабурга. 

124. Колъ га-торъ (гласъ времени, или гласъ горлицы)— 
другое названіе журнала Га-торъ (№ ПО), и оба названія че¬ 
редовались поперемѣнно какъ Га-иври и Иври-анохи (X. Л. 
Марконъ). 

125. Г а-ш е м е ш ъ (солнце)—еженедѣльная газета, издаваемая 
Г. Л. Готлибомъ, Сигетъ (въ Венгріи), 1878 — 1879 (см. Евр. 
Календарь, III, 92). 

Поправки. 

Къ .V? 13. Вмѣсто: въ Петербургѣ, чит. въ II р ве¬ 
бу р г ѣ (въ Венгріи). 

Къ Д6 39. Іегуда в и р у ш а л а н м ъ — газета, выходив¬ 
шая подъ редакціей Іоеля Моисея Солимапа, Іеруса¬ 
лимъ, 1876 (см. Гамелицъ XV, Л? 17, ст. 311—312). - 

Къ Л? 60. Гамаббитъ газета эта выходила сначала; рля? 
въ двѣ недѣли, затѣмъ стала выходить еженедѣльно, причемъ, 
вслѣдствіе австрійскихъ постановленій о печати, Л»Л* газеты на¬ 
зывались поочередно то Гамаббитъ, то Гамаббитъ 
.1 с и с р а е л ь (X . Л. Марконъ). 

Къ ДБ 77. Нога га-я'реахъ. Но недавнему объявленію въ 
газетахъ, этотъ журналъ сталъ выходить вновь. 

Къ Л6ДБ 84 и 99. Г а-э т ъ н Колъ г а-э т ъ составляютъ 
одно изданіе, выходящее подъ редакціей III у л ь б а у м а, и оба 
названія чередуются ноперемѣнно но вышеупомянутой (къ № 60) 
причинѣ (X. Л. Марконъ). 

Къ ЖД6 61 и 80. Га-мебассеръ н Га-нсшеръ состав¬ 
ляли также одно изданіе какъ нГа-маббитъ и Г а-м а б- 
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битъ Леисраель и по той же самой иричивѣ (X. Л. Мар¬ 
ковъ) 

в) Періодическія изданія, напечатанныя на кврейско-нѣмвцкомъ 

НАРѢЧІИ ИЛИ НА ЧИСТО-НѢМЕЦКОМЪ ЯЗЫКѢ. НО ЕВРЕЙСКИМЪ ШРИФТОМЪ. 

1. Бег Віитеп^агіеп, гит ап&епеіппеп 2еіІѵегІгеіЪ 
(цвѣточный садъ)—двухнедѣльное изданіе, съ иллюстраціями, из¬ 
даваемое I. К а ц е н е л е н б о г е п о м ъ и Г. Р а в и ч е м ъ, подъ 
редакціей С т р и к с а, Львовъ, 1878, 4°. Изъ этого довольно по¬ 
рядочнаго для жаргона изданія вышли всего двѣ тетради но три 
печатныхъ листа. 

2. Бу гЬепГигІІіег ргіѵіІедігіе 2еіІипя (Днреп- 
фуртская привилегированная газета)—нѣсколько лѣтъ тому назадъ 
въ Берлинѣ открыли въ старинномъ переплетѣ второй Л? газеты 
нодъ означеннымъ названіемъ, и & этотъ датированъ: пятница, 
9-го декабря 1771 года по Р. X. (НеЬг. ВіЫіо^г. 16, 64). 

3. Бог Оговзе ЗсЬаирІаІи (великое зрѣлище), Іизі-інні 
ІеІитеісЬе аисЬ Ігаигі&е ипі \ѵшн1ег1іс1іе ОезсЬісЫеи — беллетри¬ 
стическій журпалъ, издававшійся въ пятидесятыхъ годахъ ХѴШ 
столѣтія Веніаминомъ Кронебургомъ въ Нейвпдѣ (въ 
Германіи); см. Всп-С1іапап)а IV, 16; Н. В. 1 6. XV, 63. 

1. Га-іоэцъ либне Израиль бе-Руманіе (совѣтникъ 
румынскихъ евреевъ)—издается два раза въ недѣлю, Букарестъ, 
1874-1879, Р. 

5. Н і з і о г і з с Ь е з М а $ & м і п Шг ѴегзІапД ип<1 Негг (исто- 
.Цкческій магазинъ для ума и сердца) — издавался въ Мецѣ (въ 
Лотарингіи) въ 1821 году. Въ библіотекѣ Розенталя, въ Амстер¬ 
дамѣ, находятся два выпуска этого изданія, 8° (см. каталогъ 
Руста, 1,77). 

6 . КбпірЬег^ег Ізгаеііі I (Кенигсбергскій Израильтянинъ) 
—изданіе, проектированное въ 1879 году Юліусомъ Якоби 
въ Кенигсбергѣ, взамѣнъ прекратившагося Колъ Лаамъ. На¬ 
стоящимъ же издателемъ былъ М- Л. Род к и нс онъ (см. Га- 
мелицъ XV, 790). Вышло ли что-нибудь изъ этого изданія, кромѣ 
объявленій, мнѣ неизвѣстно. 

7. Еошіопег I з г а с 1 і 1 II (Лондонскій Израильтянинъ) — из¬ 
дается Н. Леви, Лондонъ, 1879 (см. Евр. Календарь Гурлянда, 
Ш, 92). 

8 . ѴѴіенег ІзгаеІН III (Вѣнскій израильтянинъ), Ог^ап 


Шг Роіііік іінгі Гінапгіеііе Іпіегеззеіі — издается В. Вейсомъ, 
Вѣна, 1863—1879, Г°. Видѣнный мною Л» (1-і’о марта 1876 года) 
помѣченъ № 26 четырнадцатаго года, и гамъ сказано, что гаѣета 
эта выходитъ три раза въ недѣлю. 

9. Бег ІвгаеІіивсЬеДОеиіркеіівЬоІс (Израиль¬ 
тянскій вѣстникъ новостей) —еженедѣльная газета, выходящая въ 
Пештѣ, 1878—1879 (Евр. Кал. Гурлянда, тамъ-же). 1 

10. Біе I в г а е I і Іі а с Ь е Р г е а в е (Израильтянская пресса)— 
еженедѣльная газета, издаваемая II. В. Этт елсопомъ н С. А. 
Маркусомъ, Чикаго, 1877—1879, Г°. Въ этой газетѣ нахо¬ 
дятся отдѣлъ на древне-еврейскомъ языкѣ, подъ названіемъ Ге- 
х а л ъ г а-и б р і я (см. А, Л» 32). 

И. Га-Іисреели (Израильтянинъ) еженедѣльная газета, 
издаваемая Іехіелемъ Брилемъ, Майнцъ, 1873 (?)—1879, 
4°. Газета эта выходитъ вмѣстѣ съ древне еврейской гаэетой Га- 
леванопъ (см. А. 53). 

12. Л (1 (1 і з с ѣ е ОагеИеп (еврейскія газеты)—издается еже¬ 
недѣльно Катріелемъ С а рас о номъ въ Нью-Іоркѣ, 1877— 
1879 (? Евр. Кал. 92). 

13. ,Т й 6 і 8 с Ь е МопаізвсЬгНі (еврейскій ежемѣсячникъ) 
—названіе изданія, выходившаго подъ редакціей цѣлаго обще¬ 
ства въ Прагѣ (чеш.) и печатавшагося въ Брюппѣ (Моравіи), 
1802, 8°. Описаніе этого изданія находится въ В е п-С ѣ а п ап.) а 
(годъ I, 1858, р. 287—288), гдѣ между прочимъ сказано, что статьи 
въ означенномъ изданіи писались еврейскимъ шрифтомъ, по па 
чисто-нѣмецкомъ языкѣ. Впрочемъ, въ немъ помѣщены также л 
стихотворенія па древне-еврейскомъ языкѣ. 

14. БіеЛийізЬе Р о 8 і (еврейская ночта), бае ізЬ еіпе ро 
ІіЬізсѣе шні каиГтаннізсЬе 2еШт&—газета, выходившая въ Льво¬ 
вѣ (въ Галиціи) въ 1850 году (см. Огіепі XI, 124). 

15. Бег 3 йсіізсііе Теіедгарѣ (еврейскій телеграфъ)— 
еженедѣльная газета, издаваемая въ Букарестѣ, 1877—78 (? Евр. 
Кал. 92). 

16. Л й <1 і 8 с Ь е V о 1 к ? / с і Г и п § (еврейская народная газе¬ 
та) — выходитъ еженедѣльно, подъ редакціей Г. Ландау и М. 
То по л е в с каго, Нью-Іоркъ, 1878—79, 1° (см. Н. В. 18,73). 

17. Лийізсѣе 2еііипд (еврейская газета)—еженедѣльное 
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изданіе, выходившее (и выходящее ?) подъ редакціей С. Л. К у- 
геля, Львовъ, 1862—1871 (1879 ? см. Н. В. 10,149. 11,2). 

18. К е г е п Т и з с Ь і } а (рогъ или сила ученія), 2еі4- 
зсЬгііІ 4йг йіе геііеге Лидеікі, гиг Веібгсіегиіщ сіег 8і411ісЬкеі4 иші 
МогаІіШІ—изданіе Гейма на Швабахера, Фюртъ, 1817, 8° 
(Са4. 2ейпег 688, СаЬ. ВоиепіЬаІ 1058, Я. В. 15, 64). 

19. Колъ Лаамъ (голосъ [взывающій] къ народу) — ежене¬ 
дѣльная газета, издававшаяся вмѣстѣ съ газетой Га-Колъ (см. 
А. № 98) М. Л. Родк пн сономъ, Кенигсбергъ, 1877— 
1879, 4°. 

— 20. Колъ Мебасеръ (возвѣщающій гласъ) — еженедѣль¬ 
ная газета, издававшаяся при тетѣ Г а-М ѳ л и ц ъ (см А. 
№74) А. Цедербаумомъ и И. Гольденблюмомъ, 
Одесса, 1863-1871, 4°. 

21. Кор отъ га-иттимъ (происшествія временъ) — газета, 
издававшаяся ио два раза въ недѣлю И ц и к о м ъ 3 и и г е р о м ъ, 
Яссы, 1856-1858, і° (см. Я. В. I, 27). 

22. Вег К и г і б з е г Апіічиагіиз (курьезный антик¬ 
варій), ііаз із4 аІІегЬапі аизегіезепе реодгарііізсі» (віс) ипй Ьізѣо- 
гізсЬег Мегкѵйгйі^кеііеп, 80 іп бепеп сигораівсЬеи Ьапбегп (Ггапк- 
геісЬ, Еіщіапсі, ЙсЬоШапй, Яіеіегіапб, Веиізсіііаші) ги Гшйеп, 
айв Ьегиѣшіег Маппег Кеі8еп гизатшеп^еіга^еп, аиз ЬеіѵаЬгІе 
Аиіогез ѵоп ЛѴ'огѣ ги \Ѵог4 аи4 ІеЬи<1і4 (зіісіізсіі) гига егвіеи 
Маі йЪегзе4г4. Издалъ Веніаминъ Кронебургъ, Нейвидт. 
на Рейнѣ, 1752, 8°. Издатель тотъ же самый, который виослѣд- 
ствіи издавалъ Бег &гоззе 8с1іаир1а4г (см. выше № 3), а первую 
его попытку правильнѣе назвать исторпко-географпческимъ сбор¬ 
никомъ, чѣмъ періодическимъ изданіемъ (Са4. 2ейпег 796, Саі. 
Коз. 67, Я. В. 15, 64). 

23. Бег Ьеіівіегп (путеводная звѣзда) — періодическое 
изданіе, выходившее въ 1865—1866 гг. въ Кашау, въ Вен¬ 
гріи (см. АП^етеіпе 2еіІип& без ,Іи(1еп4Інітз. за 1866, .4? 6 
стр. 82). 

24. 8 а Ь Ь а 4-0 Ь з I (субботніе плоды) — названіе сатириче¬ 
скаго изданія М. Я. Л. и И. Л. Ц., Яссы, 1878 (? Еврейскій 
Кал. 92). 

25. 8 с Ь е ѵѵ е з А с Ь і т (совмѣстное пребываніе братьевъ)— 
еженедѣльная газета консервативнаго наиравленія, издаваемая 


ортодоксальнымъ союзомъ въ Венгріи, подъ редакціей И. Рейха, 
Пештъ, 1871—1879, Р (см. Я. В. 15,52. 16,75. Иври анохи 
16,25). 

26. Г а-Ш о ф а р ъ (труба), также подъ англійскимъ загла¬ 
віемъ ТЬе Тгшпрс4, ѵѵеекіу пеѵѵзрарег еженедѣльная газета, из¬ 
дававшаяся подъ редакціей Самуила Дпстилятора, Лон¬ 
донъ, 1874, 1°. Видѣнный мною № 7 датированъ 13 марта (нов. 
ст.) 1874, а сколько ихъ вышло—мнѣ неизвѣстно. 

27. ѴГіепег ;А<1І8сНег К і к егі к і (Вѣнскій еврейскій 
Кикерпкп) ■ названіе сатприческаго двухнедѣльнаго изданія, подъ 
редакціей Веке (псевдонимъ), Вѣна, 1876-1879, 4. 

28. 2 е і 4 и п к I (газета) — названіе еженедѣльнаго изданія, 
выходившаго подъ редакціей Авраама Спира, Мецъ, 1789 — 
1790. Объ этомъ изданіи мнѣ извѣстно только изъ Кеѵие Огіеп- 
іаіе Кармоли (III, 284), гдѣ оно пазвапо „ип іоигпаі роН4щие 
Ііеіяіотабаіге еп сагас4егёз ЬеЪгащиез*. 

29. 2еі4ип$ II (газета) — еженедѣльное политическое изда¬ 
ніе. выходившее подъ редакціей А. Мадфиса, Львовъ, 1848, 
4°. Яо свидѣтельству Огіеп4’а (IX, 302), газета эта имѣла демо¬ 
кратическое направленіе. 

30. 2еі4ипд аиз Іп<1іа (газета изъ Ипдіп), также цодъ 
португальскимъ заглавіемъ Коіізіаэ. Амстердамъ, 1667, 8". Не¬ 
смотря на свое заглавіе, это изданіе собственно не было періо¬ 
дическимъ, и слово газета очевидно было употреблено въ смы¬ 
слѣ повоете й, извѣстій (см. Са4. Вобі. 1980, но это пер¬ 
вое употребленіе слово 2 е і 4 и п § въ еврейскомъ шрифтѣ (см. 
Я. В 15,63). 

ЬЬ) Періодическія изданія . напечатанныя на еврейско-испанскомъ 
(называется ТАКЖЕ ОПАНЬОЛЬСКИМЪ) НАРѢЧІИ, НО ЕВРЕЙСКИМЪ 
ШРИФТОМЪ. 

1. ЕІ С о г г со (1 і V і е п п а (Вѣнскій вѣстникъ)—изда¬ 
вался (или издается еще?) йодъ редакціей А. Семо, Вѣна, 1877— 
1878 (см. ЛіііізсЬез Ьі4ега4игЫа44, 7,44). Можетъ быть выходитъ 
понынѣ. 

2. Е I Б г а § о ш а п (толмачъ)—двухнедѣльное изданіе, вы¬ 
ходившее подъ редакціей Іосифа К а л ь в о, Вѣна. 1865, 4° 
(Н. В. 8,105). 
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3. Ь а Е р о с а (эпоха)— еженедѣльное изданіе, выходящее 
подъ редакціей Саади Галеви, Салоники, 1876—1878, 8° 
(см, ,ТМ. І.іЬ. тамъ же, Н. В. 16,121). Можетъ быть выходитъ 
понынѣ. 

4. Ьа Е 8 р е г а іі г а (надежда)— еженедѣльная газета, из¬ 
даваемая Арономъ X а з а н о м ъ, Смирна. 1876—1879, Г 3 
(Н. В. 10,122. ,). I. іЬі(і.). 

5. I, а О и е г 1,а (Н и е г I а) (1 і Н і а I о г і а (историче¬ 
скій садъ)—ежемѣсячное изданіе А. Семо, Вѣпа, 1877 (см. Л, 
Ь. іЬі(1.). Можетъ быть выходитъ понынѣ. 

6 . Л о и г и а 1 I й г а о1 і I Ь (израильскій журна.тъ)—періоди¬ 
ческое изданіе, выходившее въ 1865 году; см. Леѵѵізіі Сіігопісіе 
за означенный годъ № 572, стр. 5. 

7. Е I N а Ь і о п а 1 (національный)—названіе газеты, выхо¬ 
дящей три раза въ недѣлю, подъ редакціей Давида Ф р е- 
с к о, Константинополь, 1877 -1878 (? см. ЫЫ. Ліі. І1)і(1.). 

3 - Ь а Р о 1 і I і с а (политика)—еженедѣльное пздапіе выше¬ 
названнаго А. С е м о, Вѣна, 1877—1878 (V Л. Ь. ІЬІЛ.). 

9. Е 1 Р г о к г е 8 в о (прогрессъ)—ежедневная газета, изда¬ 
ваемая подъ редакціей Б е х о р а М о л ь к о, Константинополь, 
1870, 1° (Н. В. 16,122). Можетъ быть выходитъ понынѣ. 

10. К і а і-Ь і 8 і (над юли для смѣха?) — юмористическій еже¬ 
недѣльникъ, изданный въ 60-хъ года.чь покойнымъ Іосифомъ 
К а л ь в о, Вѣна (см. № 2: Л. Ь. іЬііІ.). 

І|. Е 1 Т і е пі р о (время)- періодическое изданіе, выходив¬ 
шее но три раза въ недѣлю, подъ редакціей X а і и м а Кармо¬ 
ны, Константинополь, 1872—1876, 8° (см. Н. В. 16, 122. Л. Е. 
іЬій.). Можетъ быть выходитъ иоиыиѣ. 

В. Періодическія изданія и литературные 
сборники на русскомъ языкѣ. 

1 . -Вѣстникъ Русскихъ Евреевъ, газета ежене¬ 
дѣльная, издававшаяся съ значительными нерерывами А. Цедер- 
б а у м о м ъ и д-ромъ П. Гольденблюмомъ, С.-Петер¬ 
бургъ, 1871—1873, 4°, три года, изъ коихъ послѣдній не докон¬ 
ченъ. Въ редакціи этого изданія принимали участіе въ разное 
время Е. П. К а р н о в и ч ъ, Д. Гпрсъ, О. Нотовичъ и др. 


2. Гакармель, еженедѣльное прибавленіе къ еврейскому 
журналу того же имени (см. А. № 52), издаваемому С. I. Ф и- 
н о м ъ, Впльна, 1860— 1869, 4°. Журналъ этотъ, и особенно 
русское приложеніе его, выходилъ весьма неаккуратно, причемъ 
въ первые два года русское приложеніе иногда, хотя и рѣдко, 
замѣнялось нѣмецкимъ. Въ редактированіи русскаго приложенія 
въ разное время принпмалп участіе О. Воль, Г. Вербловскій, I. 
Герштейнъ, Л. Леванда, А. Пумпянскій и др. 

3. День, органъ русскихъ евреевъ, еженедѣльная газета, 
издававшаяся подъ редакціей С. О р п ш т е й н а, Одесса, 1869— 
1871, 4°, три года, изъ коихъ первый и послѣдній неполны. Глав¬ 
ными сотрудниками этого изданія были И. Г. Оршанскій 
М. Г. Моргулисъ, А. Е. Ландау и др. 

4. Еврейская Библіотека, историко-литературный 
сборникъ, издаваемый подъ редакціей А. Е. Ландау, С.-Пе¬ 
тербургъ, 1871—1879, 8°. До сихъ поръ вышло семь томовъ, въ 
конхъ, кромѣ издателя, принимали участіе С. А. Бершадскій, 
Бенъ-Іосифъ (псевдонимъ), Г. И. Б о гро в ъ, Э. К. Ват¬ 
сон ъ, П. И. В е й н б е р г ъ, А. Я. Г а р к а в и, Л. О. Г ор¬ 
денъ, Л. О. Леванда, Л. I. Мандельштамъ, Д, 
Д. Минаевъ, В. И. М е ж о в ъ, М. Г. М о р г у л и с ъ, В. Н. 
Никитинъ, И. Г. Оршанскій, В. В. Стасовъ и 
мп. др. 

5. Еврейскій Календарь на русскомъ и еврей¬ 
скомъ языкахъ, составляемый I. И. Г у р л я н д о м ъ, годъ пер¬ 
вый (Житоміръ, 1877?), годъ второй, Варшава, 1878, годъ третій 
С.-Петербургъ, 1879, 8°. Кромѣ собственно календарныхъ свѣ¬ 
дѣній, прибавлены различныя извѣстія, .касающіяся евреевъ и 
еврейства, какъ въ Россіи, такъ и за границей*. 

6. Разсвѣтъ I, органъ русскихъ евреевъ, еженедѣльная 
газета, издававшаяся сначала подъ редакціей О. А. Рабино¬ 
вича и I. Тарнополя, а затѣмъ подъ редакціей одного 
перваго, Одесса, 1860—1861, 4°. Этотъ первый еврейскій органъ 
на русскомъ языкѣ имѣлъ многихъ сотрудниковъ изъ всѣхъ мѣ¬ 
стностей Россіи и одного заграничнаго, въ лицѣ извѣстнаго исто¬ 
рика I. М. I о с та. Главнѣйшими сотрудниками въ Россіи были 
А. И. Г е о р г і е в с к і й, Л. О. Леванда, М. Е. С о л о- 
в е й ч и к ъ, И. С. Ф и н к е л ь и др. 
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7. Разсвѣтъ II, органъ русскихъ евреевъ, еженедѣльное 
изданіе, выходящее при участіи Г. И. Б о г р о в а, М. С. В а р- 
ш а в с к а г о, Н. М. Виленкина, Г. Б. II т е л ь с о н а, 
М. И. К у л и ш е р а, II. Я. Л е в е н с о н а, И. Г. О р ш а н- 
с’к а г о и Я. Л. Розенфельда, а издателями состоятъ А. 
О. Цедербаумъ п д-ръ Гольденблюмъ, С.-Цетер- 
бургъ, 1879, 4°. 

8 . Русскій Еврей, еженедѣльное изданіе, выходящее 
подъ редакціей Л. И. Бермана и Г- М. Р а б и н о в и ч а, 
С.-Петербургъ, 1879, 4°. Главными сотрудниками состоятъ: Ф. 
Гетцъ, Л. О. Лаванда, Г. М. Рабиновичъ, А. 
Шкляревскій п др. 

1* 9. Сборникъ с г а т е й по еврейской исторіи и литера¬ 
турѣ, издаваемый обществомъ для распространенія просвѣщенія 
между евреями въ Россіи, С.-ІІетербургъ, 1866—1867, 8°; всего 
вышло два выпуска, заключающіе въ себѣ статьи Е. Б. Левин а, 
М. Г. Моргу л и с а, И. Г. Оршанскаго, Д. А. X в о л ь- 
со н а и А. Я. Г арка в и. 

10 . Сіонъ, органъ русскихъ евреевъ, еженедѣльная газета 
выходившая сначала подъ редакціей Е. С о л о в о й ч и к а и Берн¬ 
штейна, а потомъ послѣдняго замѣнитъ Л. С. II п п с к е р ъ, 
Одесса, 1861 — 1862, 4®. Этотъ органъ служилъ продолже¬ 
ніемъ Разсвѣта I, н выходилъ при сотрудничествѣ почти 
тѣхъ же лицъ (вм. А. И. Георгіевскаго вступили А. А. 
Г а т ц у к ъ и Ф. Л е о н т о в и ч ъ) только журналъ получилъ 
характеръ болѣе научно-историческій, чѣмъ современный. 

О. Періодическія изданія на польскомъ 
языкѣ. 

1. Дибгиенка, будосіпік (11а ІггаеШолѵ роізкіеіі (Заря, еже¬ 
недѣльникъ для польскихъ евреевъ) — газета эта выходила подъ, 
редакціей Даніила И е й ф е льда, Варшава, 1861—1862,4°. 

2 . Ія г а е 1 і 6а, рівіпо 6у^ос1шо\ѵе, розміесоие іпіегезвот д'и- 
баіяти (Израильтянинъ, еженедѣльная газета, посвященная инте¬ 
ресамъ іудейства) — изданіе это выходитъ йодъ редакціей С. Г. 
Пельтына, Варшава, 1866—1879, 4°. 


списокъ лицъ 

Л ПОПРѢВШИХЪ 

Ш томъ „Еврейской Бшютекн". 


Аккерманъ. 

1. Гринштейпъ, И. 
Александрія, (Хере. губ.). 

2. Гуревичъ, Г. 

Балта. 

3. Призантъ, А. 

Бахмутъ. 

4. Малкинъ, Я. Л. 

5. Псньяковъ, II. А. 

Бердичевъ. 

6. Пессисъ, X. 

Богуславъ. 

7. Лоева, Ольга. 

8. Лоевъ, Ов. М. 

Картава. 

9. Зидьберштейнъ, I. А. 

ВнльпО. 

10. Дикъ. 

11-30. Сыркинъ, А. Г. книг. 


Нпнница. 

I 31-36. Энгельштейнъ, II. книг. 
Волочпекь. 

37. Кригсгаберъ, С- 

Воронежъ. 

38. Майзель, Г. А. 

ЗУ. Малкинъ, Л. Г. 

40. Розенбергъ, С. С. 

Гродно. 

41. Гурвичъ, 0. Я. 

42-46. Эльяшовъ. М. М. 

Дисна. 

47. Іоффе, Д. Б, 

Дмитровка, по Л.-Р. ж. д. 

48. Рабиновичъ, Б. С. 

Екатеринославъ. 

Чрезъ С. М. Станиславскаго. 

49. Вербовъ, X. А. 

50. Городыскій. 

51. Грузенбергъ. 


52. Дукельскій. 

53. Дубинскій, М. И. 

54. Залевскій, Р. М. 

55. Копуловъ. 

56. Липавскій, Е. А. 

57. Липскій, А. 

58. Майданскій, М. В. 

59. Минцъ, А- Н. 

60. Мошковичъ. 

61. Полонскій, Л. 

62. Сандонірскій, А. С. 

63. Синайскій, С. 

64. Уманскій, А. Л. 

65-66. Хмѣльннцкій, Л. Я. 
67-68. Штейнъ, А. Б. 

69. Щидровичъ. 

Елисаветградъ. 

70. Горфинкель, С. М. 

Жито міръ. 

71. Бннштокъ, Л. М. 

72. Виноградъ, Г. 

73. Гаммерманъ, С. 

74. Гаммерманъ. Ш. 

75. Готесманъ, 0. 

76. Гурляидъ, 1. И. 

77. Кулншеръ. И. 

78. Лурье, И. 

79. Розенбергъ, И. 

80. Хатавнеръ. 

81. Холоденко Мих- 

82. Холоденко Моис. 

83. Чернобыльскій, И. 

Иркутскъ. 

84. Каминеръ, Л. Б. 

Казань. 

85-86. Ратнеръ, А. И. 

87. Венеціановъ, С. 

Керчь. 

88-112. Чрезъ II. Диккера. 


Кишиневъ. 

113. Бернштейнъ, Б. 

114. Бѣлый, Л. 

115. Гендельманъ. 

116. Гринбергъ, А- 

117. Гринфелъдъ, Г. 

118. Дынинъ, А. 

119. Еврейская больница. 

120. Іоэльзопъ, А. 

121. Калнхнапъ, Б. 

122. Коштъ, X. 

123. Лившимъ, I. 

124. Лившимъ, С. 

125. Лихтманъ, С. 

126. Ліонъ, А. 

127. Мошкауцанъ. 

128. Перцынъ, В. 

129- Рейдель, Л- 

130. Слуцкій д-ръ. 

131. Френкель. 

132. Харикъ. 

133. Шапира, М. 

134. Эфрусн, I. 

Кіевъ. 

135-152. Чрезъ г. Гольден- 
берга. 

153-154. Мендельсонъ, С 
155-172. Оглоблинъ кн. маг. 

Кавно. 

173. Абельмапъ, Л. 

174. Бахрахъ, Л. 

175. Вольфъ, П. 

176. Гродзснскій. М. 

177. Месровичъ д-ръ. 

178. Нахманъ Б. 

179. Рабиновичъ, А. 

180. Ритевскій. 

181. Соловейчикъ, А. 

182. Файнбергъ д-ръ. 

183 Франкъ, Л 

184. Фридманъ д-ръ. 

185. Фрумкинъ, В. 


186. Фрумкинъ, И. 

187. Шашіръ, д-ръ. 

188. Эдельманъ. 

М. Кореличъ. Минск, губ. 

189. Слободскій, И. 

М. Корецъ, Вол. губ. 

190. Вайнштокъ, В. 

191. Вайнштокъ, М. 

192. Гершенгорнъ, И. 

Кременецъ. 

193. Прилуцкій Г. 
Ландворово, Внл. губ. 

194. Фрумкинъ. 

Либава. 

195- Ландау, Г. В. 

196. Ростовскій, Л. 

Лодзь. 

197. Киссннъ, М. 

198. Дирекція училищъ. 

Маріуполь. 

199-209. Чрезъ Л. С. Дана. 
С. Маяки, Хере. губ. 

210. Ицковичъ, Д. Л. 

211. Ицковичъ, 0. Л. 

Мелитополь. 

212. Бершацкій, А. 0. 

213. Бершацкій, С. А. 

214. Гиммельфарбъ. Ф. В. 

215. Кагорлицкій, М. Е. 

216. Каменскій, А. В. 

217. Кипенъ, А. М. 


218. Леви, И. С. 

219. Лѳмпертъ, 3. М. 

220. Либерманъ, А. Л. 

221. Мадіевскіе, Бр. 

222. Рангъ, Б. И. 

223. Рсйзинъ, И. Б. 

224. Розенталь, С. А. 

225. Скловскій, А. И. 

226. Топерверхъ, В. В. 

227. Хохловкинъ, Б. М. 

228. Черноморднкъ, И. С. 

229. Шниндлеръ. Я. М. 

230. Шустерманъ, Я Г. 

Меджибужье, Под. губ. 

231. Гойхбаргъ, Ж. 

Минскъ. 

232. Гпнцбургь, М. Л. 

233. Эліасбёргъ, С. Л. 

Миргородъ. 

234. Энельбаумъ, Б. 

С. Михайловка, Тавр. губ. 

235. Вургафтъ, Л. 0. 

236. Пятовсвій, Л. 

237. Ратнеръ, X. 

238. Серебрянниковъ. 

Москва. 

239. Беркеигеймъ. 

240. Гранатъ, I. 

241-260. чрезъ Б. А. Наминки. 

Муромъ. 

261. Пескннъ, М. Я. 

Николаевъ. 

262. Зеленецкій, М. 

263. Идельсонъ, А. 


ІТ 


Одесса. 

264. Кругликовъ, А. В. 
265-266. Общество прикащи- 
ковъ евреевъ. 

267. Піотровскій. 

268-467. Чрезъ М. Г. Моргу¬ 
лиса. 

Оренбург!,. 

468. Вейсбергъ. 

460. Горинъ, Д. 

Орша. 

470. Виндлеръ, М. 

Острогожскъ. 

471 Браунштейнъ, М. 

Острогъ, Вол. губ. 

472. Зусьмапъ, С. М. 

С. Павловка, Екат. губ. 

473. Дворкиндъ, Б. И. 

Пен. іа. 

474. Рясенцовъ, А. А. 

Переяславль. 

475 . Рабиновичъ, С. Н. 

Петербургъ. 

476. Антикъ. 

477-478. Архиповъ, книг. 
470-480. Вишневецкій. 

481. Блохъ. В. В. 

482. Дикъ. 

483-492. Бортневскій кн. маг 

493. Вольфзонъ, К. М. 

494 . Габриловичъ, Е. 0. 

495. Габриловичъ, И. А. 

496. Габриловичъ, С. 0. 
497-699. Гинцбургь, Г. 0. 


700-701. Голлаидть. 

702-711. Глнзенапъ Кн. М. 

712. Гольденбергъ, М. Д. 

713. Гуровичъ, Н. М. 

714. Закъ, А. И. 

715-718- Кехрибарджи Кн. М. 

719. Колесовъ. 

720. Коробковъ, И. А. 

721. Коробковъ, М. А. 

722. Левинсонъ, И. 

723. Лсвинсопъ. С. В. 

724. Малисъ, Д. Г. 

725-774. Малкіель, 11. М. 

775. Мышь, М. II. 

776-825. „Новое время*, Кн. 

Маш. 

826-875. Общество для распро¬ 
страненія просвѣщенія ме¬ 
жду евреями. 

876-975. Поляковъ, С. С. 

976. Рейхзелигианъ, С. 
977-996. Стасюлевичъ, Кн. М. 

997. Тиктинъ, Г. А. 

998. Троцкій, С. М. 

999-1018. Фридландъ, Л. П. 
1019-1048. Фридландъ, М. П. 
1049-1050. Библіотека Чер¬ 
кесова. 

1051. Штернъ, М. 

1052. Штрнзеверъ. 

1053. Мушкатъ, М. 

Нянекъ. 

1054-1063. Лурье, А. М. 
Пропойскъ. 

1064. Брамина Софія. 

Рига. 

1065. Пумляпскій, А. 

1066. Шалитъ, Л. 

Ростовъ на Дону. 

1067. Авербахъ, I. И. 


1068-1069. Волкенштейнъ, I. 
1170. 1’лѣсинъ, Ф. 0. 

1071. Гордонъ, А. Н. 

1072. Гуревичъ, С. Е. 

1073. Елыскеръ, М. 0. 

1074. Зелекманъ, И. Г. 

1075. Идельсонъ, I*. X. 

1076. Коганъ, Г- Е. 

1077. Лившицъ, Б. М. 

1078. Луцкій, А. 0. 

1079. Рипенбергъ, И. А- 

1080. Рсйнгерпъ, А. Г. 

1081. Файнъ, М. Е. 

Рубановка. 

1082. Литинскій, А. 

Рыбинскъ. 

1083-1084. Авербахъ, И. 0. 3. 

1085. Файобергъ, Д. Ф. 

Рѣжица Вит. губ. 

1086. Захеръ, В. Д. 

1087. Левинъ, 3. 

1088. Рывошъ. X. 

Ряжскъ. 

1089. Левъ, А. Л. 

Самара. 

1090. АйзснштеВпъ, В. Г. 

1091. Бѣлоцерковскій, Ф. К. 

1092. Волкенштейнъ, I. 

1093. Гиршфельдъ. 

1094. Зелигманъ, Л. 

1095. Каневскій, Б. С. 

1096. Копеллянскій, Д. М. 

1097. Норманъ, Б. С- 

1098. Селикъ, А. Г. 

1099. Тейтель, Я. Л. 

1100. Шефтель, М. Г. 

Списокъ подписчикамъ п 
въ IX т. 


г 

Симферополь. 

1101. Сахаровъ, М. 

Скопинъ. 

1102. Капланъ, И. 0. 

Слуцкъ. 

1103-1105. Рубиновичъ, Ф. 

Староконстантнноіювъ. 

1106. Красносельскій, II. Б. 

Таганрогъ. 

1107. Рѳссеръ, С. И. 

Тараща. 

1108. Борхманъ, Л. К. 

1109. Лоевъ. 0. М. 

Тельши. 

1110. Берманъ, Ё. 

1111. Нафталинъ, Ц. 

1112. Ростовскій, Д. 

1118. Ростовскій, Л. 

1114. Хазановнчъ. 

Томскъ. 

1115. Манасевнчъ, Ф. И. 

1116. Петровъ, И. А. 

1117. Цибульскій, 3. М. 

Трудовая. 

1118. Теплинскій, В. М. 

Уф». 

1119. Хволлосъ, М. И. 

Шавлн. 

1120. Кариовскій, д-ръ. 

Шиловъ. 

1121. Пескинъ, Я. 

VIII томъ будетъ иомѣщенъ 



ПРИ ТИПОГРАФІИ 

А. Е. ЛАНДАУ. 

Площадь Большаго Театра , д. М 2 — 32. 

ВЪ С.-ПЕТЕРБУРГѢ. 

находится главный складъ слѣдующихъ изданій, продаю¬ 
щихся также во всѣхъ извѣстныхъ книжныхъ магази¬ 
нахъ Петербурга, Москвы. Кіева, Одессы идр. 

ЗАПИСКИ ЕВРЕЯ 

Г. Я. Богрова, 

Содержаніе: Часть I. Отецъ и его покровитель. — Страданіе дѣтства. — 
Предков ь обвиняли, а дѣти въ отвѣтѣ.—Любовь, отражающаяся на пейсикахъ.— 
Бѣдный Ерухпмъ,- Высшій классъ.— Кто сильнѣе: холера или цадикъ. -Баго- 
лесъ (смуты).—Первая Побѣда мысли.—Кабинетъ и университетъ.—Кабачный 
принцъ и музыка. Два брака. 

Часть Н. Новая обстановка.—Первые шапы розы.--Музыкальная геща.— 
Свой Хлѣбъ.—Единственный.—Изъ огня да въ полымя.— Кто виноватъ,—Отецъ и 
сынъ.—Медвѣжья услуга судьбы.—Похожденія Іерухнма. Ліена пли тюрьма. 

Цѣна 3 руб. 

ЕВРЕЙСКІЙ МАНУСКРИПТЪ 

Г. И. Богрова. 

Содержаніе: Предисловіе. —I. Историческій квартетъ.—П. Необыкновенный 
подарокъ.— Ш. Три Коршуна.—IV. Смѣлый наѣздникъ —V. Панская р&ссна- 
»а.—VI Старая рана. — VII. Бой пауковъ.—УШ. Исторія Мухи.—IX. Услуга 
за услугу. X. За ягненкомъ волки.—XI. Катастрофа. 

Цѣна 1 руб. 50 коп. 

ПОВѢСТИ 

А. Бернштейна • 

Содержаніе: I. Мендель Гябборъ.— И. Фейгелѳ Маггидь. 

ПІД’КВОДЪ СЪ НѢМЕЦКАГО. 

Цѣна 1 руб. 


игеиш>№ 

РАЗСКАЗЫ 

Л. 0. Леванды. 

Содержаніе: I. Пашка. -П. Переполохъ въ II ской общпнѣ. — Ш. Пейсы 
моего мелаыда,— ІУ. Школобоязнь.— V. Еврейскій Вертеръ.—ѴП. За границей. 

Цѣна 1 руб. 

I. РУССКОЕ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВО О ЕВРЕЯХЪ. 

соч. И Г. Оршанскаго. 

Содержаніе: Русское законодательство о ерееяхъ: Исключительность юридиче¬ 
скаго положенія евреевъ въ Россіи—Борьба съ еврейскимъ про8с.;итпзмомь. - 
Характеръ вѣротерпимости руссквго законодательства. — Охраненіе христіан¬ 
ства отъ вліянія еврейской религіи. — Организація еврейскаго религіознаго 
быта.-Еврейская семья.—Изолированность евреев ь, — Необходимость реформы 
нашего гражданскаго права по отношенію къ сврейскоіі семьѣ. Заботы госу¬ 
дарства о спасеніи евреевъ. Христіанская буржуазія и еврейская конкуррен- 
ція.—Казенный интересъ и евреи. Царствованіе Екатерины. Мотивы рус¬ 
скаго законодательства о евреяхъ.—Къ исторіи „положенія для евреевъ" 1804- г. 
Замѣтки о юридическомъ бытѣ евреевъ. Очеркъ законодательныхъ мѣръ относи¬ 
тельно евреевъ въ послѣдніе годы. - О предполагаемой реформѣ законодатель¬ 
ства о евреяхъ. — Юридическій быть евреевъ земледѣльцевъ. — О положеніи 
евреевъ-ремесленниковь во внутреннихъ губерніяхъ. - Евреи на Бессарабской 
границѣ. — Евреи въ Прибалтійскомъ краѣ. — Сто лѣтъ тому назадъ. Евреи 
крѣпостные. — Къ вопросу о положеніи евреевъ внѣ черты ихъ осѣдлости. — 
Но поводу новаго городоваго положенія.—Нѣсколько словъ о рекрутской повин¬ 
ности у евреевъ. — Процесуальное положеніе еврейской религіи въ Россіи. — 
Полиція и меламеды.—О еврейской присягѣ свидѣтелей.—О значеніи еврейской 
подписи на актахъ. 

Цѣна 2 руб. 

И. ЕВРЕИ ВЪ РОССІИ 

ОЧЕРКИ ЭКОНОМИЧЕСКАГО И ОБЩЕСТВЕННАГО БЫТА РУССКИХЪ ЕВРЕЕВЪ, 
соч. И. Г. Оршанскаго. 

Содержаніе : Отдѣлъ. I. Очерки экономическаго быта русскихъ евреевъ: Взглядъ 

на экономическій быть русскихъ евреевъ. • Что такое еврейская торговля и 
промышленность.—Еврейская торговля и внутреннія губерніи. — Евреи и тор¬ 
говля питьями.— Земледѣльческій трудъ у евреевъ. -Благосостояніе евреевъ въ 
Западномъ краѣ.—Къ характеристикѣ одесскаго погрома. 

Отдѣлъ II. Очерки общественнаго быта русскихъ евреевъ,—Обрусеніе евреевъ,— 

Политическое значеніе евреевъ въ Польшѣ. — Еврейское землевладѣніе въ За¬ 
падномъ краѣ.—Мысли о хасидизмѣ. — О книгѣ кагала,-Раввинскій судъ.— 
О замкнутости евреевъ. — Простонародныя пѣсни русскихъ евреевъ,—Исторія 
выключки.—Толмудическія сказанія объ Александрѣ Македонскомъ. 

Цѣна 2 руб. 


ЕВРЕИ 

и ихъ 

УЧЕНІЕ ОБЪ ИНОВѢРЦАХЪ. 

Д. И. Флисфедсра. 

Содержаніе: Часть Первая. Взглядъ на отношеніе нашей прессы къ еврей¬ 
скому вопросу. Еврейская эксплуатація съ экономической точки зрѣнія. — О 
солидарности и замкнутостп евреевъ. О распаиваніи евреями крестьянъ.—Объ 
арендованіи и покупкѣ евреями земли въ югозападнош. краѣ. - 

Часть Вторая. - Еврейская эксплуатація съ религіозной точки зрѣнія,- — I. 
Моисеевы законы объ иновѣрцахъ.—II. Талмудъ и позднѣйшій раввиннзмъ объ 
иновѣрцахъ.- Ш. „Бесдинъ" или судъ у евреевъ,—IV. Нѣсколько словъ о Мессіи. 

Цѣна 1 р. 50 к. 


ТАЛМУДЪ 

этюдъ 9м. Дейтша. 

БИБЛІОТЕКАРЯ БРИТАНСКАГО МУЗЕЯ ВЪ ЛОНДОНѢ. 

Переводъ съ седьмого изданія. 

ИЗДАНІЕ ВТОРОЕ. 

Цѣпа 50 к. 

ШТРЕШКШИ ЕВРЕИ ХРИСТІАНСКУЮ КРОВЬ? 

БРОШЮРА ПРОФЕССОРА Д. ХВОЛЬСОНА. 

Цѣна 20 к. 


ОБЪ УПОТРЕБЛЕНІИ ЕВРЕЯМИ 

христіанской крови 

ДЛЯ РЕЛИГІОЗНЫХЪ ЦѢ.ТЕІІ 

БРОШЮРА ПРОТОІЕРЕЯ В. И. ПРОТОПОПОВА. 

Цѣна 10 коп. 


О КНИГѢ КАГАЛА 

И. И. Шеритскаго. 

Цѣна 50 к. 



И СРЕДСТВА 

ПРОТИВЪ ПРЕЖДЕВРЕМЕННАГО СѢДѢНІЯ 

И ВЫПАДЕНІЯ ИЛЪ 

Д-ра Пткуса. 

ПРОФЕССОРА БЕРЛИНСКАГО УНИВЕРСИТЕТА 

Цѣна 40 кон. 

НА-ВСТРЪНУ 

ОЧЕРКИ И СТИХОТВОРЕНІЯ 

Василія Маркова. 

Цѣна 3 руб. 

0 БИРЖАХЪ, 

БИРЖЕВЫХЪ УСТАНОВЛЕШХЪ И МѢРАХЪ ОГРАНИ¬ 
ЧЕНІЯ БИРЖЕВОЙ ИГРЫ. 

Обозрѣніе важнѣйшихъ законодательствъ сравнительно съ 
русскимъ правомъ. 

Соч. Л. Н. Нисселовта. 

УДОСТОЕННОЕ ПО ОПРЕДѢЛЕНІЮ СОВѢТА С.ПЕТЕРБУРГСКАГО УНИВЕРСИТЕТА, 
НАГРАДЫ 

ЗОЛОТОЮ МЕДАЛЬЮ. 

Цѣна I руб. 


ПОЛНЫЙ ХРОНОЛОГИЧЕСКІЙ СБОРНИКЪ 

ЗАКОНОВЪ И ПОЛОЖЕНІЙ КАСАЮЩИХСЯ ЕВРЕЕВЪ 

отъ уложенія Царя Алексѣя АІпхап.товпча до настоящаго времени, 
отъ 1649-1873 г. 

Обширный томъ въ 75 листовъ убористой печати. 

Составилъ и падалъ В. 0. Леванда. Цѣна 4 руб. 
Сборникъ этотъ служитъ необходимою справочною книгою 
для всѣхъ интересующихся положеніемъ евреевъ въ Россіи; пользу 
эту за нимъ признала почти вся русская періодическая печать. 


ТНАБІС0МІ2СНЕ2 

АІІ8 Г) ЕМ ЬЕВЕИ 

ѵоп Н. 5СНАРІН. 

Книга эта рисуетъ меж іу прочимъ отношеніи эпоха, въ которую русскіе еврея 
впервые почувствовали стремленіе кт. образованію.—Доходъ отъ продажи книги 
идетъ въ пользу учащагося юношества.— 

Цѣна 75 к. 

ИЗНАНКА СЕРБСКОЙ ВОЙНЫ 

ЗАПИСКИ и. ВОРОНИНА. 

Часть III и послѣдняя 

Цѣна 2 руб. 50 и. 

КАРМАННАЯ КНИЖКА 

ВОЕННО-ПОЛЕВОЙ ХИРУРГІИ 

0. Гейфельдера. 

Цѣна 2 руб 



ЕВРОПЕЙСКІЕ КЛАССИКИ 

ВЪ ПЕРЕВОДѢ РУССКИХЪ ПИСАТЕЛЕЙ ПОДЪ РЕДАКЦІЕЮ 

ПЕТРА ВЕЙНБЕРГА. 

Вышли ВОСЕМЬ выпусковъ. 

Выпускъ I. Гете. „Ифигенія въ Тавридѣ", пере¬ 
водъ А. Н. Яхонтова. 

„ ІТ. Шекспиръ. „Коріоланъ", переводъ А. 
В. Дружинина. 

„ III. Мольеръ. „Скупой", переводъ Ѳ. Н. 
Устрялова. 

„ IV. Данте. „Адъ" переводъ Фанъ-Дима. 

„ V. Шиллеръ. Лирическія Стихотворенія 
и „Лагерь ВаллЕНШТЕЙнл". переводъ 
разныхъ писателей. 

„ VI. Шериданъ „Школа Злословія", пе¬ 
реводъ П. И. Вейнберга. 

„ VII. Софоклъ. „Едипъ-Царь", переводъ С. 
Шестакова. 

„ VIII. Байронъ. „Мазепа". Шильонскій уз¬ 
никъ". мелкія стихотворенія. „Сар- 
данапалъ", переводъ разныхъ писателей. 

Каждый выпускъ состоитъ изъ четырехъ отдѣловъ: 1) пол¬ 
наго текста произведенія; 2) подробныхъ примѣчаній; 3) объясни¬ 
тельной статьи историческн-критпческаго характера; 4) біографіи 
того автора, чье произведеніе напечатано.—Цѣна каждому вы¬ 
пуску 50 коп. 


О НѢКОТОРЫХЪ 


СРЕДНЕВѢКОВЫМЪ ОБВИНЕНІЯМЪ 

ПРОТИВЪ ЕВРЕЕВЪ. 

Историческое изслѣдованіе по источникамъ 

Л- Л. Хвольсона. 

Цѣна 1 руб. 

изданіе 2-ое исправленное и переработанное. 


Жоягіжі. 

Шетоігеп еіпез Ыеп. 

.Згсеі Зфеііе. 

Яне Ьет ШнуяГфеп ЛбегГс&ѣ 
»оп ?Г. ?Г|фиіп. 

Цѣна 4 р. 

УРШЛЬ I КОСТА 

Трагедія въ пяти дѣйствіяхъ 

Карла Гуцкова. 

ПЕРЕВОДЪ 

Петра Вейіберга. 

Цѣна 75 коп. 


ОБЪ ИЗДАНІИ 


ЕЖЕНЕДѢЛЬНОЙ і'АЗЕТЫ 

„РАЗСВѢТЪ' 

въ 1880 году. 


Успѣхъ и сочувствіе, выпавшіе па долю „Разсвѣта , даютъ право пред¬ 
полагать, что изданіе это удовлетворяетъ потребностямъ и стремленіямъ 
русскаго еврейства. Въ 188*0 году „Разсвѣтъ“ издается по прежней про¬ 
граммѣ, при прежнемъ составѣ постоянныхъ сотрудниковъ, неуклонно пре¬ 
слѣдуя цѣли, намѣченныя до сихъ поръ. Редакція „Разсвѣта" имѣетъ пол¬ 
ное основаніе надѣяться, что читающая публика отнесется въ нему въ бу¬ 
дущемъ съ тѣмъ-же сочувствіемъ, которое положило прочное основаніе из¬ 
данію, предпринятому единственно съ искреннимъ желаніемъ послужить 
общему благу. 

Вслѣдствіе поступившихъ отъ читателей „Разсвѣта 1- требованій, Редак¬ 
ція сдѣлала отдѣлъ политическій постояннымъ. Кромѣ того, Редакція нашла 
нужнымъ открыть въ газетѣ отдѣлъ ..за недѣлю 1- , который посвящается раз¬ 
бору текущихъ вопросовъ и событій въ области экономической и обществен¬ 
ной жизни евреевъ. Библіографическій отдѣлъ усиленъ. 

Адресъ редакціи: Спб., Литейный пр„ д. № 11, кв. № 29. 

условія подписки: 

ПОДПИСНАЯ ЦѢНА: 

На 1 годъ съ пересылкою и доставкою въ Россіи 7 р. — к. За границею 10 р. 
„ V» года „ „ * * " » } - ,о » » " ! " 

„ 3 мѣсяца „ „ „ „ „ * „ 50 „ „ я «« 

Желающіе получить всѣ вышедшіе вь 1879 г. нумера приплачиваютъ съ 
пересылок» и доставкою въ Россіи 2 р. 50 к., за границу 4 руб. 

Для годовыхъ подписчиковъ допускается разсрочка платежаподписныхъ 
денегъ: 3 р. при подпискѣ. 2 р. чрезъ 3 мѣсяца послѣ подписки н 2 р. 
чрезъ 6 мѣсяцевъ послѣ подписки.—Учащіе и учащіеся пользуются уступ¬ 
кою 20 проц, лишь въ томъ случаѣ, если подписка произведена непосред¬ 
ственно чрезъ Главную Контору.—Отдѣльпыѳ нумера продаются но Іо к. 
За перемѣщу адреса подписчикъ вносить 25 к. — Объявленія оплачиваются 
по занимаемому ими мѣсту. Цѣна за строку петита 10 к. — Книгопродав¬ 
цамъ дѣлается уступка 10 проц, съ подписной платы, а также съ платы 
за объявленія. Во избѣжаніе задержки въ высылкѣ нумеровъ, Контора по¬ 
корнѣйше проситъ, при возобновленіи подписки, выслать оапдероль или по 
крайней мѣрѣ, сообщить нумеръ означенный на бандероли. 
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. Моисей Мендельсонъ. Но поводу его 150 лѣт¬ 
няго юбилея. В. 0. Корша ••••••• 

. Къ вопросу о враждѣ между евреями и другими 

народами. Профессора М. Г. 

. Историческій очеркъ мѣръ водворенія между 
евреями земледѣльческаго труда. И. И. Мыша . 

. „Баронъ Шмуль*. Разсказъ К. Э. Францоза. 

Пер. Петра Вейнберга. 

Хаимъ I громовержецъ. Картинки недавняго 

прошлаго. С. С. 

. Современное Ьер! Иер!. Джоржа Элліота. . . . 
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А. Б. Лебенсонъ. Его лптературпая дѣятельность 
и значеніе для русскихъ евреевъ. Л. 0. 

Гордона. 
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. О правѣ евреевъ пріобрѣтать недвижимыя имѣ¬ 
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ды.—IX. Вѣкъ пережить — не поле перейти. (Изъ разсказовъ отсгавиаго сол¬ 
дата). В. Никитина.—X. Во льтеръ и евреи. (По Грегцу). И. Бейлина. — XI. Со- ( 
временная еврейская беллетристика А. Ковнера. — XII. Статистика евреевъ въ" 
Австріи. И. Кауфиана.—ХШ. По неволѣ запоздавшій отвѣть газетѣ „Голосъ" Л. 
Гордона.—XIV. Своеобразное положеніе еврейскаго вопроса въ русской журна¬ 
листикѣ. А. Л. -XV. Библіографія еврейскаго вопроса. В. Межова. 

СОДЕРЖАНІЕ Ѵ-го ТОМА. 

I. Отъ издателя.- II. Іуда Маккавей. Драма Лонгфелло. Петра Вейнберга.- 
Ш. Еврейское племя въ созданіяхъ европейскаго искусства. В. Стасова. — IV. 
Искатель счастья. Разсказъ. В. Никитина. —V. Еврейскій вопросъ и интересы,, 
Россіи. * 4 *. — IV. Притча. Съ нѣмецкаго. Стихотвореніе. Петра Вейнберга. 

ѴП. Русское законодательство о евреяхъ. И. Оршанскаго.—ѴШ. ІЛколобоязнь. 
Очеркъ прошлаго. Л. Леванды. — IX. Планъ реформы польскихъ евреевъ. Б. 
Павловича. -X. Присяга и ея разрѣшеніе. И. Шершевскаго.— XI. Національность. 
Рабство. Положеніе женщинъ. А. Гейгера. ХП. Авраамъ Гейгеръ. Бертольда 
Ауэрбаха,—ХШ. Къ предъпдущсй статьѣ. А. Л. XIV. Но поводу перевода На¬ 
тана Мудраго. В. Стасова. XV. Значеніе Лессинга для евреевъ. А. Л. — XVI. 
Евреи вь Вѣнѣ. А. Л.—XVII. Л. И. Лиикппъ. Некрологъ. X.— ХѴШ. Цирку¬ 
ляръ Кіевскаго генералъ-губернатора. А. Л. XIX. Библіографія еврейскаго во¬ 
проса. В. Межова. 

СОДЕРЖАНІЕ ѴІ-ГО ТОМА. 

I. Илья Григорьевичъ Оршанскій. Біографическій очеркь. *,*. — Г*, 

предьндущеіі статьѣ. А. Л. — III. Еврейское племя въ созданіяхъ европейскаго 
искусства. В. В. Стасова. IV. Римское Гетто. Изъ воспоминаній Э. Кастеляра 
Петра Вейнберга. — А'. Исторія выключки. И. Оршанскаго,—VI. Евреи вь сред¬ 
ніе вѣка съ точки зрѣнія торговой политики. В. Рошера. VII. Коробочный 
сборъ М. Маргулиса. -ѴШ. Мордахей Іерусалеыи. Г. Богрова. — IX. Взглядъ 
на юридическое положеніе евреевъ въ Россіи и за границей. Л. С кій. X. 
Значеніе евреевъ въ дѣлѣ сохраненія и возрожденія наукъ. М. Шлейдена.—XI 
Без г. надписи. Разсказъ. К. Францоза. XII. Дитя искупленія. Разсказъ. К. Фраи- 
цоза. ХШ. Карлъ Эмиль Франковъ А. Л. -XIV. Наши домашнія дѣла. Письмо 
изъ сѣверозападнаго края. IV. — ѴХ. Христіане въ защиту евреевъ. Л. Л. 

XVI. Памятникъ И. Г. Оршанскому. В. Стасова. ХѴН. Замѣтки: 1) Берлин¬ 
скій конгрессъ. А. Л. 2) Отзывы нашей печати объ иностранпыхь евреяхъ. 

А. Л. 3) Одному изъ нашихъ судей. А. Л. — ХѴШ. ЛікЫса. Библіографическое 
сообщеніе. А. Гаркави.—XIX. Объявленія. 

При атомъ томѣ полагается иортретъ и факсимиле покойнаго И. I. Оршанскаго. 

СОДЕРЖАНІЕ ѴП-го ТОМА. 

I. Отъ издателя. — П. Опытъ новой постановки нѣкоторыхъ вопросовъ 
по исторіи евреевъ въ Литвѣ и Польшѣ. С. А. Бершадскаго. — Ш. Подражаніе 
Исаіи. Стихотвореніе. Графа А. Голенищева-Кутузова. — IV. Изъ романа: „По¬ 
ходъ въ Колхи,іу и Л. 0. Леванды.--Ѵ. Шеилокъ изъ Карпова, въ перев. А. Н 
Плещеева. — VI. Обзоръ законодательства относительно евреевъ за послѣднее 
десятилѣтіе. Я. Л. Резенфельда VII. Хазарскія письма. А. Я. Гаркави. - ѵШ. 

Изъ средневѣковой жизни евреевь Э. К. Ватсона. -IX. Священное присутствіе 
и его религіозные акты . А. Е. Ландау. — X. Послѣ всемірной выставки В. В. 
Стасова. — XI. Обозрѣніе древне-еврейской журналистики п литературы Бенъ- 
Іосифа.—ХП. Кутаисское дѣло. Стенографическій отчетъ.—ХШ. Матеріалы по 
исторіи евреевъ вь Польшѣ и Литвѣ. Съ предисловіемъ. С. А. Бершадскаго. 

XIV. Еврейская перпдіоческая печать и литературные сборники А. Я. Гаркави.— 

XV. Объявленія. 

Цѣна каждому тому 2 р. 50 и. 


Въ книжномъ складѣ при типографіи А. Е. Ландау. 

(С.-Петербургъ. Площадь Болып. Театра, 2) 

И во всѣхъ книжныхъ магазинахъ продаются слѣдующія книги: 

платятъ съ пересылкою 16 р. 

Еврейское Племя. Столѣтіе эманципац.и евреевъ ЦЫа і р. «• ,, 50к . 

Талмудъ. Соч. библіотекаря британскаго музея. Эм. Дейтша. Над. огорос. Ц. 
п имиг-ь кагала Соч. II. И. Шершевскаго. Цѣна 50 к. 

Евреи и ихъ ученіе объ иновѣрцахъ. Д. И. Флпсфедера. Цѣна 1р. к. 
Мендель Гибборъ. Фейгеле Маггидъ ІІовІсги А. Бернштейна. Цѣна 1р. 

Пчепки прошлаго. Л. О. Леваиды. Цѣна 1 р. 

Русское законодательство о евреяхъ. И. Г. Оршанскаго. Ц. 2 р. 

Евреи всѣ Р вншео(5о8начеішыя изданія изъ нашего склада пла¬ 

тятъ съ пересылкою 25 рублей. 

Уоіель Акоста Трагедія К. Гуцкова. Пер. Петра Вейнберга. Цѣна[75 к. 

О нѣкоторыхъ средневѣковыхъ обвиненіяхъ противъ евреевъ. Соч. проф Д. Хволь- 
сопа. Пзд. 2-ое. Ц. I Р- 
Записки Еврея. Г. И. Богрова. Ц. 3 р. 

— Тоже на нѣмецкомъ языкѣ, 2 части. Ц. * руо- 
Еврейскій Манускриптъ. Г. И. Богрова. Ц. }Р- ™ ,, 20 к . 

Употренляютъ-ли евреи христіанскую кровь. Пр"Ф- _ пр ; гоіе „ Р 

Объ употребленіи евреями христіанской крови для религіозныхъ цѣлей прот р 
П. Протопопова. Ц. Ю к. 

Тгадікопізсйов айв бет І.еЬеп. Н. ЗсНаріг. Ц. /5 к. 

Изнанка сербской войны. Ишискп Ь. А Воронича. Ц. і » р. 50 ■- 
Карнаиная книжка воеино-полевой хирургіи. О. Геііфельдера. Ц. 2 р. 

На встрѣчу. Очерки и стихотворенія Василія Маркова. Ц- о р. 

Нредитъ. ХЪ банки и денежное обращеніе. Ц И. Кауфмана. Цѣна 4 р. 50 к. 

Е в ролей іекі е ° к л а с сини 'объяснительною статьей и біографіею. 

Переводъ подъ редакціей Петра Вейнберга. 

Выпускъ Г. Гете. Ифигенія въ Тавридѣ. 

II. Шекспиръ Коріоланъ. 

Ш. Мольеръ. Скупой. 

’’ ѵ'. Шиллеръ.'ііѣсііі, о колоколѣ. Баллады. Лагерь Валленштейна. 

” VI. Шериданъ. Школа злословія. 

VII. Софоклъ. Эдішъ-Царь. 

ѴШ. Байронъ. Мазепа. Шнльонскій узникъ п др. 

Цѣна каждому выпуску 50 к 

Выписывающіе изъ нашего склад» за пересылку не платятъ. 

ПРИГОТОВЛЯЕТСЯ КЪ ПЕЧАТИ: 

ЕВРЕЙСКАЯ БИБЛІОТЕКА. Историко-литературный сборникъ. Т. IX. 

ЕВРЕИ ВЪ ЬАРНОВЪ. Очерки п разсказы К. Э. Францоза. 



